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ಮರಾಟರ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಿವಾಜಿ ಮಹಾರಾಜರ ತರುವಾಯ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಪ್ರರುಷರಿಂದರಿ ಮೊದಲನೇ ಬಾಜೀರಾಯನೇ ಸರಿ! ಬಾಜೀರಾಯ 
ಸಂತೆ ಆತನ ತಮ್ಮ ನಾದರೂ; ಅಂಥ. ರಣಧುರಂಧರನಾಗಿದ್ದ ನು. ಈತನೇ 
ಪ್ರಸ್ತು ತ ಕಾದಂಬರಿಯ ನಾಯಕನಾದ ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ ಜಿಯು! ಈ 
ಬಂಧುದ್ದ ಯರು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ) ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು ವಿಸ್ತ ರಿಸಿದರು. ಶಿವಾಜಿ 
ಮಹಾರಾಜರ ಪಶ್ಚಾತ್‌ See ಬಂದ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನು ಪುನರುದ್ಧಾರ ಕಾವಾ ಈ ನೀರದ್ವಯರೇ ಆಗಿರುವರು. 
ಆಗಿನ ಮಹತ್ವದ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಬಾಜೀರಾನ ಹಾಗು ಚಿಮಣಾಜಿಅಪ್ಪಾ 
ನಂಥ ನೆರವೀ ಬ ಯಥ ಭು ಉದಯಕ್ಕೆ ಬಾರದಿದ್ದರೆ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವು ಆಗ್ಲೆ ಮುರಿದು ಮುಕ್ಕಾಬಟ್ಟಿಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಇರಲಿ. 
ಪ್ರಸ್ಮುತ ಕಾದಂಬಗಿ ನಾಯಕನಾದ 'ಚಿಮಣಾಜಿಅಪ್ಪಾಜಿಯಲ್ಲಿ 
ಅನುಕರಣೀಯ ಗುಣಗಳು ಟಟ ಅವುಗೆಳಲ್ಲಿ ಏಕಪತ್ನಿ ವ್ರತವು 
ಕ್ರೀಷ್ಠವಾಗಿರುವದು, ಅದರಂತೆ ಪರಧರ್ಮುಸೆಹಿಷು ಗುಣವೂ ಭೂತ 
ದಯೆಯೂ ಕ್ಷಮೆಯೂ ಮೊದಲಾ ದ! yb ಒಂದಕ್ಕಿ ೦ತಲೂ ಹಿಂದ: 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವವು. ಇಂಥ ವೀರಶಿರೋಮಣಿಯ ಆಯುಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಒದಗಿದ 
ವಸಯೂ ಕಾಳಗದ ಇತಿಹಾಸವು ಈ ಕಾದಂಬರೀ ರೂಪದಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾದದ್ದಕ್ಕೆ ತುಂಬಾ ಸಮಾಧಾನವಾಗುತ್ತದೆ. ಭಾರತಭೂಮಾತೆಯ 
ಸುಪುತ್ರ ಕೆನಿಸುವ ಇಂಥ ವೀರಾಗ್ರೇಸರರ ಎರಗು ಚಂದ್ರಿಕೆಯಲ್ಲ 
ಅಧಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಮಾಗಲೆಂದು ಹಾರೈಸಿ ಈ ಅಲ್ಪ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯನ್ನು 


ಮುಗಿಸುವೆನು. 
ಸಜ್ಜನೆ ವಿಧೇಯ, 
ಶೀ ಕ ಕ್ಷೇತ್ರ ಆನಂದವನೆ,! ರಾ. ತ್ರ ಕರ್ಪೂರ, 
ತಃ ಲ ೨೮, j ಮ್ಯಾ, ಸ. ಜಾಲ 


ನಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ. 


ಕಾಲ್‌ ಸೌ ್‌ ಇದ್‌ 

ಗಿ ದುಸೃಗ್ರೈಹ. 

೨ ಚಮಣಾಜಿ ಅಪ್ರಾ! 

೩ ಬಂಧುದ್ವಯರು, ೧ 

೪ ಪೋರ್ತುಗೀಜ ಥಿರಂಗಿಗೆಳ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ. ೨ 

೫ ಗುಪ್ಮಹೇರರು. . ೨೯ 

೬ ಈ ಹುಚ್ಚನು ಯಾರಿರಬಹುದು? ೩0% 
೭ ಬಪ್ಪರೆ ವಸ್ತಾದಿ! ೪೧ 

ಆ ನಿಳೋಜಿಯ ಕ್ಷಾತ್ರತೇಜ. ೪೭೭ 

೯ ಹೊಸ ಸಂಕಟ. ೫೮ 
೧೦ ಧರ್ಮದ ಹುಚ್ಚು. ಸ್ರ 
೧೧ ದಂಡಯಾತ್ರೆ. ೭೩ 
೧೨ ಹೊಣೆಗಾರರಾರು? ಆಗಿ 
೧೩ ದುರ್ಗೆದಲ್ಲಿಯ ಗೊಂದಲ. ೮೬ 
೧೪ ಫಿರಂಗಿಗೆಳ ಶಿಷ್ಟಾಯಿ. ೯೨ 
೧೫ ಯುದ್ಧಾರಂಭ. ೧೦೩ 
೧೬ ಗಾಳೀಪಟಿ. ೧೧ 
೧೭ ವಿಧರ್ಮಿಗಳು ಬುದ್ಧಿಗಲಿಯಬೇಕು. ೧೧೮ 
೧೮ ಜೀವವು ಬೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಸವಿ! ೧೨೭ 
೧೯ ಗುಪ್ತ ಕಾರಸ್ಥಾನ, ೧೩೫ 
೨೦ ಚಿಮಣಾಜಿಯ ಕಲಿತನ. ೧೪೨ 
೨೧ ವಿಷಯಸುಖದ ಹುಚ್ಚು ಟಿ ೧೪೯ 
೨೨ ಕಿಲ್ಲೇದಾರನೆ ದೈನ್ಯ. ೧೫೭ 
ಅತ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಪೂರಣ. ೧೬೨ 


೨೪ ಉಪಸಂಹಾರ. ೧೬೭ 





ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪಾ 


ಅಥನಾ 


ಕಲಿಯುಗದ RE 





ಕ 


ey ಪ್ರಸ್ನಾ ಹೋತ ಕ್ಕಿಪಕ್ಕಿಗೆಳ ಕೂಡಾ ನಿ- 
ಚಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದನ್ರ; ಆದರೆ ಗ್ರಾಮದ 
ಕಾನಲುಗಾರರು ಮಾತ್ರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಣ್ಣು ಹಚ್ಚದೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದರು. 
ಆ ಕಾವಲುಗಾರರು ಒಂದು ಎತ್ತರವಾದ ಕೊತ್ತಳದನೇಲೆ ಒಂದು ಗುಡಿ 
ಸಲದ ಮುಂದೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಅವರ ಮುಂಡೆ ದೊಡ್ಡದೊಂದು 
ಕಬ್ಬಗೆಯ ತುಂಡು ಉರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ನಾಲ್ವರು ಕಾವಲುಗಾರರು ಅದರ 
ಸುತ್ತುವರೆದು ಕುಳಿತು ತಂಬಾಕ ಸೇದುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಅನರು ಯಾನ ಮಾ- 


ತನ್ನೊ ಆಡುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. ತಂಬಾಕ ಸೇದುವಾಗ ನಡನಡುನೆ ಕೆಮ್ಮು ಬಂದು 
ಅಲ್ಲಿರುವ ಕಾಂತೆತೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಭಂಗಪ ಡಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 


ಕೆಲ ಹೊತ್ತಿ ನಮೇಲೆ ಹಿಬ ಕಾನಲುಗಾರನು- _ರಾಮಜ್ಜೀ, ಜ್ರ 
ನಿರಂಗೀ ಜನರ ಕಾಟಿವು ಬಹಳ ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು. ಇನರು ಹೀಗೆ ದಿನಾಲು 





೨ ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ. 


ನಾ ರಾ 
py ಯ ರಾ ಗಾ ಕಾರಾಯ ರಾತಾ ಅರ್‌ ಎಕಾ ಹೌರಾ. ಸಹಾರಾ ಅಗಾ 


ಒಂದೊಂದು ಊರು ಸುಲಿಯುತ್ತ ಹೋದರೆ ಮುಂದೆ ಗತಿಯೇನು? ನನ 
ಗೆಂತೂ ನೆಟ್ಟಗೆ. ಕಾಣುವದಿಲ್ಲವಪ್ಪಾ ಬ) ಎಂದು ನುಡಿದನು. ರಾಮಜಿಯು 
ಏನೋ ಪ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತ ರ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಹವಣಿಸುತ್ತಿರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮ 
ದಿಂದ ಕೆಲ ಅಂತರದಮೇಲೆ ಪುಂಡರ ಸುಳಿದಾಟವು ಕಂಡುಬಂದಿತು. ಆಗೆ 
ಅನನು ಲಕ್ಷಗೊಟ್ಟು ಪುಂಡರ ಸುಳವನ್ನು ನೋಡಿಎಲೆ, ಗಾತ ಆಯಿ 
ತಲೆ, ಆ ಕುಲಗೇಡಿ ಫಿರಂಗಿಗೆಳು ಬಂದೇಬಿಟ್ಟಿರು; ಭೀಮಾ, ಲಗು ಕೊತ್ತ 
ಳದಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಹಾರು; ಆ ನಮ್ಮ ಸೂರ್ಯಾಜಿರಾಯರಿಗೊ, ರಾಘಪ್ಪನವ 
ರಿಗೊ ಸುದ್ದೀ ಮುಟ್ಟಿಸಿ ಬಾ; ಎಲೇ ಖಂಡ್ಯಾ, ನೀನು ನಮ್ಮ ಓಣಿಯೊ 
ಳಗಿನ ಜನರನ್ನೆಲ್ಲ ಎಬ್ಬಿಸು ಹೋಗು; ಈ ದಿನ ಆ ಸೊಟ್ಟ ಫಿರಂಗೀ ಜನರಿಗೆ 
ಕ್ಸ ತೋರಿಸಿಬಿಡೋಣಿ' 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ರಾಮಜಿಯು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರಲು, ಭೀಮನೊ, 'ಬಂ- 
ಡೋಬನೊ ಸರಸರ ಕೊತ್ತಳದಿಂದಿಳಿದು ಊರಲ್ಲಿ ನಡೆದರು. ಅವರು ಜನ 


ರನ್ನು ಎಬ್ಬಿ ಸುತ್ತಿರಲು, ಫಿರಂಗೀಜನರ ದೊಡ್ಡದೊಂದು ಗುಂಪು ಆ ಗ್ರಾಮ 
ನನ್ನು ಮುತ್ತಿ ಬಿಟ್ಟ ತು. 


ಳಾ : ರಾಘೋಪಂತನೂ ಆ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಮುಖರಾಗಿದ್ದರು. ಅವರು ಒಳ್ಳೇ ಎದೆಗಾರರಿದ್ದು, ಲಢಾಯಿಯಲ್ಲಿ 


ನಿಪುಣರಿದ್ದರು. ಅವರ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕತ್ತಿ, ಢಾಲು, ಭಲ್ಲಿ, ಬರ್ಚಿ ಮೊದ 
ಲಾದ ಆಯುಧಗಳಿದ್ದವು. ಈ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸ ಲಿಕ್ಕೈ 


ಆಗಿನೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾರ ಅಡ್ಡಿಯೂ ಇದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಸೂರ್ಯಾಜಿಯು ತನ್ನ 
ಊರೊಳಗಿಸ ಕೆಲಜನ ತರುಣರಿಗೆ ಯುದ್ಧ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನು. 


ಪೆಂಡಾರಿಗೆಳ ಕಾಟವು ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಇದ್ದದರಿಂದ ಅವರು ಆ ಶಿಕ್ಷಣ 
ನನ್ನು ಹೊಂದಲೇಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 


ಕಾವಲುಗಾರರು ಹೇಳಿದ ಸುದ್ದಿ ಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಸೂರ್ಯಾಜಿಯು 


ಎದ್ದು ಬರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಿರಂಗಿೀ ಜನರು ಕೋಟಿಯ ಬಾಗಿಲವನ್ನು ಕೆಡವುವ 
ಹಸವನ್ನು ' “ನಡೆಗಿದ್ದ ರು. ಕೆಲನರು ಅಡ್ಡ ಗೋಡೆಗಳನ್ನು “ಕಡವುತ್ತಿ 


ಚಳ ಸೂರ್ಯಾಜಿಯು ಎಲ್ಲ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ನ್ಯವಸ್ಥೆಯಿಂದಿರಿಸಿದ್ದ ನು, 
ಆತನು ತನ್ನ ಜನರನ್ನು ಕೂಡ ಹಾಕಿ ಶತ್ರುಗಳ ಮೇಲೆ ಸಾಗಿ ಹೋದನು. 
ಅಸ “ರಲ್ಲಿ ರಾಘೋಬನೂ ಒಂದು ಟೋಳಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟ ಕೊಂಡು ಸೂರ್ಯೋ 


ಸ 1 
ಚಿಮುಟಾಬಿ ಅವತಿ ೩ 
as 
FrmberopAM ಕಾಗ ಅನ ಬ pO Es hen stg ಅ ric! RS ಗ 


ಜಿಯ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 'ಬಂಸಳಗಾ. ಮನು ಸಣ್ಣ ದು; ಅಲ್ಲಿಯ ಜನ 
ವಸತಿಯಾದರೂ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗಿತ್ತು. ಶತ್ರು ಗಳಿಗೆ ಎದುರಾಗುವಂಥ 
ಬಂಟರು ಸರಾಸರಿ ಐವತ್ತು, ಜನರಿದ್ದರು. ಹಟಾ ನೂರರವಕೆಗೆ 
ಇದ್ದರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರು ಹಾಹಾ ಅನ್ನುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕೋಟಿಯ ಬಾಗಿ 
ಲವನ್ನು ಕೆಡವಿ ಒಳನುಗ್ಗಿ ದರು. ಸನಿಂಪಳಗ್ಪ್ರಾಮದ ಜನೆರಿಗೊ ನಿರಂಗಿಗೆ 
ಳಿಗೊ ಕೈಗೆ ಕೈಹತ್ತಿತು. ಒಂದು ತಾಸಿನ ವರೆಗೆ ಒಳ್ಳೇ ಕಾಳಗವು ನಡೆ 
ಯಿತು. ಆದರೆ ಜನ ಸಂಖ್ಯಾಬಾಹುಲ್ಯರೂ. ಕ್ರೂರ ಆಯುಧಪಾಣಿ 
ಗಳೂ ಆದ ನಿರಂಗೀಜನರ ಮುಂದೆ ಪಿಂಪಳೆಗ್ರಾಮದ ತಿ ದೆಯ ತರುಣರು 
ತಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ಕೆಲಜನರು ಧಾರಾತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸತನಹೊಂದಿದರು. ಕೆಲ 
ಜನೆರು ಓಡಿ ಹೋದರು. 

ಹೀಗೆ ಸಿಂಪಳಗ್ರಾಮದ ಕೆಚ್ಚೆದೆಯ ತರುಣರು ಕಾಲ್ಗೆ ಗೆಯಲು 
ಹಿರಂಗೀಜನರಿಗೆ ಇಮ್ಮಡಿ ಆವೇಶ ತುಂಬಿತೆಂಬದನ್ನು ಬರೆಯಲವರಶ್ಯವಿಲ್ಲ, 
ಅವರು ಮೊದಲೇ ಕ್ರೂರಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಹಳ್ಳಿಯನ್ನು ಸುಲಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದ 
ವರು, ಅದರಲ್ಲಿ ಆ ಹಳ್ಳಿಯ ಜನಶು ಮೊದಲು ಕೌರ್ಯವ ತೋರಿಸಿ ಬಳಿಕ 
ಅಂಜಿ ಓಡಿದ್ದರಿಂದ ಆ ಗ್ರಾಮದ ಜನರ ಮೇಲೆ ಅವರ ಕ್ರೂರಕಟಾಕ್ಷವು 
ಮತ್ತಿ ಷ್ಟೂ ಹೆಚ್ಚಿ ತು, ಅವರು ಅತ್ಯಂತ ಕ್ರೂರತನದಿಂದ ಆ ಗ್ರಾಮವನ್ನು 
ಸುಲಿದು ಆಗ್ರಾ ಮಕ್ಕೆ ಕೊಳ್ಳಿ ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಜನ 


ಸುಂದರ ತರುಣಿಯರನ್ನೂ ೫೬೬ ಜನ ತರುಣರನ್ನೂ ಸೆರೆಕಡಿದು 
ಕೊಂಡು ವಿಜಯದ ಉಬ್ಬಿ "ಇಂದ ಹೊರಟು ಹೋದರು. 


್ರಿಯುವಾಚಕರೇ ಕಾಂತಿಯ ಸಾಮಾ ್ರಿಜ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ನಮಗೆ. - ನಿರ್ವೀ 
ರ್ಯರಾದ ನಮಗೆ ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವಜರ ಕಷ್ಟದ ಕಲ್ಪನೆಯಾಗೆಲಿ- ಸಾಮ 
ರ್ಥ್ಯದ ಕಲ್ಪನೆಯಾಗಲಿ ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಬರಲಾರದು; ನಮ್ಮ ಕಥಾನೆ 
ಕವು ನಡೆದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಸಯೀಪ್ರಾಂತದ ಭಾರತೇಯ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಬಹಳ 
ಕಷ್ಟವಿತ್ತು. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರಾಷ್ಟ್ರ)ಗಳ ಜನರ ಸುಳಿದಾಟವು ಪಶ್ಚಿಮುಸಮು 
ದ್ರತೀರದಲ್ಲಿ' ಹೆಚ್ಚಾಗತೊಡಗಿತ್ತು. ಮುಂಬಯಿಯಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಷರು 
ವ್ಯಾಪಾರದ ವಖಾರಗೆಳನ್ನು ಹೂಡಿದ್ದರು. ಧೂರ್ತರಾದ ಇಂಗ್ಲಿಷ 
ಜನರು ವ್ಯಾಪಾರದಿಂದ ದುಡ್ಡುಗಳಿಸುವ ಹವ್ಯಾಸವುಳ್ಳ ವರಾದ್ದ ರಿಂದ 
ಇವರಿಂದ ಹಿಂದುಜನರಿಗೆ ಯಾವ ಬಗೆಯ ತೊಂದರೆಯೂ ಇದ್ದಿಲ್ಲ, 


೪ ಜಮನಾಣಜೆ ಅಪ್ಪ. 


ಕು eB a ಹಾ ಮೊಟ ಬಕ ಕಲ ಅಲಳಳದ ಸರಕಾರದ ಗು . 
ಅಲಾ ಮಸರು ಬಟು ಭಂಜನ ಬಾಬಾ 





ಆದಕೆ ಪೋರ್ಶುಗೀಜರು ಮಾತ್ರ ಧರ್ಮಪ್ರಸಾರಕ್ಕೆ ಟೊಂಕಕಟ್ಟಿ ದ್ದ ರಿಂದ 
ಅವರಿಂದ ಹಿಂದೂಜನರಿಗೆ ಬಹಳ ತೊಂದರೆಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ರಃ 
ಜರ ಲಕ್ಷವು ದ್ರವ್ಯಸಂಪಾದನದ ಕಡೆಗಾಗಲಿ, ರಾಜ್ಯಸಂಪಾದನದ ಕಡೆ 
ಗಾಗೆಲಿ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಅನರು ಮೊದಲು ಕ್ರಿಸ್ಲೀಧರ್ಮದ ಪ್ರಸಾರವೇ ತಮ್ಮ 
ಮುಖ್ಯಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದರು. ನಸಯಿಯು ಅವರ ಮುಖ್ಯಸ್ಥ 
ಳವಾಗಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿ ಪೋರ್ತುಗೀಜರ ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಯಿರುತ್ತಿದ್ದನು. ಈ 
ಹಿರಂಗೀಜನೆರು ಸುತ್ತಲಿನೆ ಪ್ರದೇಶವನ್ನೆಲ್ಲ ಸುಲಿದು, ಸಿಕ್ಕಷ್ಟು ಜನರನ್ನು 
ಸೆರೆಹಿಡಿದು ಆ ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವನು ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೆ 
ಕ್ರಿಸ್ಲೀಧರ್ಮದ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಹಿರಂಗೀಜನೆರ ಈ ಕ್ರಮವು ಕೆಲವು ವರುಷಗೆಳಿಂದ ಮಂದವಾಗಿ 
ಸಾಗಿದ್ದು, ನಮ್ಮ ಕಥಾನಕವು ನೆಡೆದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮುಂದಡಿ ಇಡಲಾರಂಭಿ 
ಸಿತು. ಅನರ ಈ ಉಪಟಳಕ್ಕೆ ವಸಯೂ ಪ್ರಾಂತದ ಜನರು ಬೇಸತ್ತು 
ಹೋಗಿದ್ದರು. ಆದರೆ ರಕ್ಷಕರಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ನಿರುಪಾಯರಾಗಿ ತಾಪೇ ತಮ್ಮ 
ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ನೀಗಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಹೆಣಗೆತ್ತಿದ್ದರು. ಅದರೆ ಧರ್ಮದ ಹುಚ್ಚಿ 


Wet ಹಲ್ಲಿ ಹರಿಬಿದ್ದಿ ರುವ ಪೋರ್ತುನೀಜರನ್ನು ದಂಡಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಆ ಹಳ್ಳಿ ಗೆಳ 
ಜನೆರು ಅ ಮರ್ಥರಾಗಿದ್ದ ರು. 


ನಿಂಪಳಗ್ರಾಮದ ಸೂರ್ಯಾಜಿ, ಹಾಗು ರಾಘೋಬಾ ಇವರು 
ಫಿರಂಗೀಜನರನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವ ಜನರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯರಾಗಿದ್ದರು. ಹೀಗಿ 
ರಲು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ತಮ್ಮ ಊರಿಗೇ -ಫಿರಂಗೀ ಜನರ ದಾಳಿಯು 
ತಟ್ಟದ್ದರಿಂದ ಅವರು ಅತ್ಯಂತ ಸಂತಾಪಗೊಂಡಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಫಿರಂಗೀ 
ಜನರ ಸಂಖ್ಯಾಬಾಹುಲ್ಯದಿಂದ ತಮ್ಮವರ ಮುಂಗೈ ಸತ್ವವು ಕಡಿಮೆಯಾ 
ಗೆಲು ಆ ಧೀರರು ಹೊಟ್ಟೆಯೊಳಗಿನ ಸಿಟ್ಟು ರಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲವೆಂಬಂತೆ ಮನಸ್ಸಿ 
ನೆಲ್ಲಿಯೇ ಕುದಿಯಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 

ದಾಳಿಗಾರರು ಸೆರೆಹಡಿದೊಯ್ದ ಜನರಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಾಜಿಯ ಪ್ರಾಯದ 
ಮಗೆಳೌದ ಚಂದ್ರಾವತಿಯೂ,!ನಿಳೋಜಿ ಎಂಬ ತರುಣ ಮಗೆನೂ ಇದ್ದ ರು. 
ಮಗೆನನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿದದ್ದ ರಿಂದ ಸೂರ್ಯಾಜಿಗೆ ಅಷ್ಟು ಸಂತಾಪವಾಗಲಿಲ್ಲ; 
ಆದರೆ ಪ್ರಾಯದ ಮಗೆಳನ್ನು ಒಯ್ದದ್ದರಿಂದ ಆತನು - ಅತ್ಯಂತ ಸಂತಾಪ 
ಗೊಂಡಿದ್ದ ನು.ಆ ರಾಕ್ಷಸರು ತನ್ನ ಮಗಳ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವನ್ನು ಭಂಗೆಪಡಿಸದೆ 


ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ, ಶಕೆ 


ಢಿ ಪುನಾ ಕರವು ತಾವ ಭಾತಿ ದ ಜಯ್‌ ಯ ಮಮ ಯಿ ಬು ಯಯ ಪರಸು ಬ ಯಮ 
SE ಸರಸಸಚಯಚ 7] ET ಸಭ ಬ್ಣಳವವಾಳನಾತ ಸಾಸ ಬವಾಪಿಅಂಬರಘವನ (ಕಾಶ 


ಇರಲಾರಕೆಂಬ. ಕಲ್ಪ ನೆಯೇ. ಅನನ. ಸಂತಾಪಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿತ್ತು. 
ಮರುದಿನ pO CEs ಚಾವಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಹಿರಂಗೀ ಜನೆರ ಕಾಸನೆಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಏನುಮಾಹಬೇಕೆಂಬ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ನಡಿಸಿದರು. ಸೂರ್ಯಾಜಿಯಾಗಲಿ, ರಾಘೋಬನಾಗೆಲಿ ಅಪಮಾನೆ ಸಹನೆ 
ಮಾಡುವಷ್ಟು ದುರ್ಬಲ ಮನೆಸ್ಸಿನವರಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಹಿರಂಗೀ ಜನೆರ ಮೂಲೋ 


ತ್ರಾ ಟಿನೆ ಮಾಡುವಷ್ಟು ಶಕ್ಕಿಯು ತಮ ಲ್ಲಿರದಿದ್ದ ರೊ ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ದಾದು 
ಹಚ್ಚಿ ಆ ಕೆಲಸಮಾಡಿಯೇ ತೀರಬೇಕಿಲಬದು ಅವರ ಹಟವಾಗಿತ್ತು. 


ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಪುಣೆಯಲ್ಲಿ ಬಾಜೀರಾವ ಪೇಶೈಯು ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಬಾಜೀರಾಯನು ಶೂರನೊ ಮೇಲಾದ ಮುತ್ಸದ್ದಿ 
ಯೂ ಆದದ್ದರಿಂದ ಮರಾಟಿರ ರಾಜ್ಯದ ವಿಸ್ತಾರವನ್ನು ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಬೆಳೆಸಿದ್ದನು. ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಮೊಗೆಲರನ್ನು ಹಣಿದು ಅಲ್ಲಿ ಮರಾಟರ ಸತ್ತೆ 
ಯನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿದ್ದ ನು. ಬಾಜೀರಾಯನೆ ಲಕ್ಷವೆಲ್ಲ ಉತ್ತರದ ಕಡೆಗೇ 
ಇದ್ದದರಿಂದ ಪಶ್ಚಿಮ ಸಮುದ್ರತೀರದಲ್ಲಿ ತಲೆಯೆತ್ತಿದ ಪೋರ್ತುಗೀಜರ 
ಕಡೆಗೆ ಆತನ ಲಕ್ಷ ಹೋಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಆ ಪೋರ್ತುಗೀಜರು ಕೇವಲ ವ್ಯಾಪಾ 
ರದ ಕಡೆಗೇ ಲಕ್ಷಗೊಡುವನರಾದ್ದರಿಂದ ಇವರಿಂದ ನಮ್ಮ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ 
ಅಪಾಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ಆತನು ದುರ್ಲಕ್ಷಿಸಿದ್ದ ನು. ಆದರೆ ಬಾಜೀರಾಯನೆ 
ಈ ದುರ್ಲಕ್ಷದ ಲಾಭವನ್ನೇ ಪಡೆದು ಪೋರ್ತುಗೀಜರು ವಸಯೂ ಪ್ರಾಂತ 
ದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಕಾಯಕವನ್ನು ನೆಡಿಸಿದ್ದರು, ಯಾವದೊಂದು ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಪರಚಕ್ರದ ದಾಳಿಯಾಗಲಿ, ಕ್ಷುದ್ರಜನರ ಉಪದ್ರವವಾಗೆಲಿ ತಿಳಿಯಬೇ 
ಕಾದರೆ ಈಗಿನಂತೆ ಟಿಪಾಲ ತಾರಾಯಂತ್ರಗಳ ಅನುಕೂಲತೆಯಿದ್ದಿಲ್ಲ. 
ಸರಕಾರೀ ಅಧಿಕಾರಿಗೆಳಾಗೆಲಿ, ಇಲ್ಲವೆ ದುಃಖಪೀಡಿತರಾದ ಪ್ರಜೆಗೆಳಾಗಲಿ 
ಈ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ತಿಳಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಹೀಗೆ ಆಗೆಬೇ 


ಕಾದರೆ ಪ್ರಾಂತಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಂತವೇ ಗಂಡಾ ಂತರದಲ್ಲಿ: ಬಿದ್ದ ರಬೇಕಾಗುತ್ತಿ ತ್ತು. 
ಅಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಂಗತಿಗಳ “ದಾದು ಹತ್ತುವದೇ ಕಠಿಣವಾಗಿತ್ತು. 


ಈ "ದಿನ ಸೂರ್ಯಾಜಿ- ರಾಘೋಬನ ಯೋಚನೆಯ ನಿಷಯವು ಇದೇ 
ಆಗಿದ್ದಿತು. ಅವರು ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಸೂರ್ಯಾ 
ಜಿಯು--ರಾಘೋಬಾ, ನಮ್ಮ ಮಾತನ್ನು ಪೇಶ್ವೆ ಸರಕಾರವು ಕೇಳಲಿಕ್ಕಿ 
ಲ್ಲೇನು? ಸರಕಾರವು ಪ್ರಜೆಗಳ ದೂರನ್ನು ಕೇಳದಿದ್ದರೆ ಇನ್ನಾರು ಕೇಳ 





ಹ ಶಿ 'ಮಣಹಸಿಜಿ ಸ: 


ಸ ಇಷ್ಟು ದಿನ ನಾವು ಹೀಗೆ ಕೈಮುಚ್ಛ ಕೊಂಡು ಕುಳಿತದ್ದೇ ನಮ್ಮ 
ತಪ್ಪಾಗಿದೆ. ಆ ಪುಂಡ ಪೋರ್ತುಗೀಜರ ಪುಚ್ಚಗೆಳು ಬಲಿತವೆ. ಅವರು 
ಈಗೆ 'ನನ್ಮಂ ಂಥವರಿಗೆ ಹಣಿಯುವಹಾಗಿಲ್ಲ. ಅದ್ದರಿಂದ ಅವರ ಸಾರುಪತ್ಯೆ 
ಗಾಗಿ ಸರಕಾರವೇ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ತಕ್ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ನಾನಂತೂ ಬಾಜೀ 
ರಾವ ಪೇಶ್ಚೆಯವರಿಗೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಿಬಿಡುವೆನು. ಹೊಸದಾಗಿ ರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನು ಗೆಳಿಸುವದಕ್ಕಿ6ತ ಇದ್ದ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿಯ ಪ್ರಜೆಗಳು ಸೌಖ್ಯವಾಗಿರು 
ವಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುನದು ಮುಖ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಯಾಕೆ, ನಾನು ಹೇ. 
ಳುನ ಮಾತು ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬರುವದೋ?'' ಎಂದು ನುಡಿದನು. 
(ಸೂರ್ಯಾಜೀ, ನಮ್ಮ ದೃಸ್ಟಿ ಯಿಂದ ಈ ಮಾತು ನಿಜನಿರುತ್ತ ಜಃ 
ಆದರೆ ಬಡವರಾದ ನಮ್ಮ ಹ ಬಾಜೀರಾವ ಪೇಠಶೆ ಯವರಿಗೆ ಹತ್ತು 
ನದೇ ಮೊದಲು ಕಠಿಣವಿರುತ್ತದೆ. ಕಠಿಣನೆಂದು Ri, ಸುಮ್ಮ ನೆ ಕುಳಿ 
ತರೆ ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಂತದ ಹಾನಿಯು ಅಪಾರವಾಗುತ್ತದೆ. ಆ 10 
ಎಷ್ಟು ಜನ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವನ್ನು ಆ ನೀಚರು ಭಂಗೆಪಡಿಸಿರುವರೋ 
ಹಾಗು ಎಷ್ಟು ಜನ ಹಿಂದುಗಳನ್ನು ಕುಲಗೆಡಿಸಿ ಕ್ರಿಸ್ಮರನ್ನಾಗೆಮಾಡಿರು 
ವರೋ ತಿಳಿಯದು! ನಾವು ಈ ಊರಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಪ್ರಮುಖರಾದರೇನು? 
ನಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ರಕ್ಷಿ ಸಿಕೊಳ್ಳು ವ ತ್ರಾಣವು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 


ಬರಿಯ ನಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳ ಬಗ್ಗೆ ಹೇ ನನಗೆ ಯೋಚನೆ ಹತ್ತಿ ಲ್ಲ. ನಮ್ಮ 
ಧರ್ಮ-ನಮ್ಮ ಆರ್ಯೆಸ್ತಿ ಯರ ಮಾನ ಸಂರಕ್ಷಣ ಈ ಬಗ್ಗೆ. ನನಗೆ ಬಹಳ 


ಆಟ ಜ0ಿ ಆ ಫಿರಂಗೀ ಜನರು ಸೋ ಕಟ್ಟಾದ್ವೆ ಸಿ 
ಗೆಳಿರುವರು. ನಮ್ಮ ಭಾರತ ಭೂಮಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಕ್ರಿಸ್ಮಭೂಮಿಯನ್ನಾಗೆ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬದೇ ಅವರ ಹವಣಿಕೆಯಾಗಿದೆ. ನಾವು ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಪುಣೆಗೆ 
ಹೋಗಿ ಈ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ಸೇಶ್ವೇ ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ಹ್ಯಾಗಾದರೂ ಮಾಡಿ 


ನಿವೇದಿಸಲಿಕ್ಕೇಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ ದುಷ್ಟಗ್ರೆಹದ ನಿವಾರಣವು ಆಗು 
ವಂತಿಲ್ಲ. ಕೆಗೆ ಬಾಜೀರಾನ ಪಕ್ಕ ಯವರು ಉತ ತ್ರರಪ್ರಾಂತಕ್ಕೆ ದಂಡೆತ್ತಿ 


ಹೊರಟರುವದಿಲ್ಲ. ಬಾಜೀರಾಯರ ತಮಂದಿರಾದ ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ 
ಇವರಾದರೂ ಪುಣೆಯಲ್ಲಿರಬಹುದು. ಇವರಿಬ್ಬಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರ ಕಿವಿಗೆ ಈ 
ಸುದ್ದಿಯು ಬಡಿದರೆ ಸಾಕು; ಅವರು ತಡಮಾಡದೆ ದಂಡೆತ್ತಿ ಬಂದು ಈ 
ಫಿರಂಗೀ ಜನರಿಗೆ ಕಾಸನ ಮಾಡುವರು. ಈ ನುಹಾಪುರುರಲ್ಲ ಸ್ವಾಭಿ 


ಚಿಮಣಾಯೆ ಅಪ್ಪಾ. ತ್ಲ 


ಸಾಗಾ ದಾ ಮಾ 03% ನಿಸಾ 
Se ಯಾ ಜಾಜ್‌ ಇರೇ ಭೂರೀ ಸಜಗೆೊರಾಲ ಆ ಬಾಕ. ತಸಯಾ ಆರಿ ಎ ಆ ಹ್ತ 


ಮಾನವು ನಿಶೇಷವಾಗಿರುತ್ತ ದೆ ಹಿಂ ದೂಧರ್ಮದ ಅಸ 'ಪಮಾನವನ್ನು 
ಅನರು ಎಂದೂ ಸಹಿಸರು. ಏ೨ಏವಾಜಿರಾಜರು ಧರ್ಮ ಸ್ಟಾ ಪನೆಗೆ ಅವತರಿಸಿ 
ದೆಂತೆ ಬಾಜೀರಾನ ಪ್ರಭುಗಳು ಧರ್ಮಸ್ಸಾ ಪನೆಗಾಗಿಯೇ ಅನತರಿಸಿರು 
ವರು, ಅವರ ಗುರುಗಳಾದ ಬ್ರಹ್ಮ್ಮೇಂದ್ರಸ್ವಾ ಮಿಗೆಳು ಸಮರ್ಥ ರಾಮ 
ದಾಸರಂತೆ ಮಹಾಪುಮಷರಿರುತ್ತಾರೆ. ನಾವು ಪುಣೆಗೆ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೇಬೇಕು. 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಬಳಿಕ ಶ್ರೀಮಂತರ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗುವದಕ್ಕೆ ಏನಾದರೊಂದು 
ಹಂಚಿಕೆಯನ್ನು ಹೂಡೋಣ.'' 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ರಾಘೋಬನ ಭಾಷಣವನ್ನು ಕೇಳಿ ಸೂರ್ಯಾಜಿಯು 
ಹುರಿದುಂಬಿ ರಾಘೋಟಬಣ್ಣಾಾ, ಪ್ರಣಗೆ ಎಂದು ಹೊರಡೋಣ? ಇಂದು 
ನಾಳೆ ಎಂದು ಮಾನಮೇಷ ಮಾಡುವದು ಒಳಿತಲ್ಲ. ಆದಷ್ಟು ಬೇಗನೆ ಸರ 
ಕಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಮುಂದಿನ ಅನರ್ಥವನ್ನಾದರೂ ತಪ್ಪಿ 
ಸೋಣ. ನೀನು ಪುಣೆಯನ್ನು ನೋಡಿರುನಿಯೇನು?'' ಎಂದನು. 

ಪುಣೆಯನ್ನು ಎರಡು ಸಾರೆ ನೋಡಿರುವೆನು. ಅಲ್ಲಿ ನನಗೊಬ್ಬ 
ಸ್ಮೇಹಿತನಿರುವನು. ಇಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಲಿಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯವನಿದೆ. 'ನಾಳೆಗೆ ಹೊರ 
ಡೋಣ; ಹೊರಡುವದೇ ನಿಶ್ಚಯವಾದಬಳಿಕ ತಡವೇತಕ್ಕೆ? ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿಯ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಚನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಹೋಗಬೇಕು. ಫಿರಂಗೀಜನರ 
ಕಾಟದಿಂದ ಊರು ಮೊದಲೇ ತ್ರಸ್ತವಾಗಿದೆ. ಆದರಲ್ಲಿ ನಾವಿಬ್ಬರೂ 
ಹೊರಟುಹೋದರೆ ಊರ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಗಾಬರಿಯಾಗುವರು. ಪೆಂಡಾರಿ 
ಗಳು ಬಂದು ಬಡಿದುಕೊಂಡುಹೋದರೂ ಕೇಳುವವರು ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದಾದೀತು? 
ಆದ್ದರಿಂದ ಊರ ಸಂರಕ್ಷಣೆಗೆ ಏನು ಮಾಡೋಣ?” ' 

«ನನಗೊ ಇದೇ ಜಂತೆಯೇ ಹಗೆಲಿರಳೂ ಬಾಧಿಸುತ್ತದೆ. ಇಲ 
ಜನ ಹರೆಯದ ಹುಡುಗೆರನ್ನು ಆ ದುಷ್ಟ ರು ಹಿಡಿದೊಯ್ದ ತ ಕಲವರು 
ಸತ್ತ ರು; ಹೀಗಾಗಿ ಊರಲ್ಲಿ 'ಪ್ರಾಯಸ್ಸ ರ ಸಂಖ್ಯೆಯೇ ಇಡಿನೆಯಾಗಿದೆ. 
ಚೀರಿ ಗ್ರಾಮದಿಂದ ಜನೆರನ್ನು ತಂದ ಹೊರತು ಗೆತ್ಯಂತರವೇ ಇಲ್ಲ. ನಾವು 
ತಿರುಗಿ ಬರುವ ವರೆಗೆ ಊರನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿ ಸುವದಕ್ಕೆ ಕೆಲಜನ ತರುಣರನ್ನು 


ಗ್ರಾ ಮಾಂತರಗೆಳಿಂದ ತರಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಇಡುವದು 
ಯಾಕ, ನಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ ಜಾ 


“ಧೇತಕ್ಕೆ ದುಷ್ಕಗೈಹವೂದಗಿದಾಗ ನನ್ನು ನರನಿಗೆ ಬರುನ 
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pe 








SS 
ಬಾರ ಟು ಬಾ ದ್ಕಾ 


ರಾರು? ಯಾವ ಹಳ್ಳಿ ಯವರು ನಮಗೆ ಸ ಸಹಾಯ ಮಾಡಬಹುದು! ಎಲ್ಲರೂ 
ನಮ್ಮ ೦ತೆ ವಿಪ ಸದ್‌ಗ್ರೆಸ್ತ ರಾಗಿ ಬಾಯೊಳಗೆ ಅಕ್ಕೆ (ಕಾಳು ಹಾಕಿಕೊಂಡು 
Bp. ಈಗಿನೆ ಕಾಲನು ಅತ್ಯಂತ AS 
ಪಶ್ಯತಿ ಭದ್ರಾಣಿ” ಎಂಬಂತೆ ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸಂರಕ್ಷಣೆಯ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವರೇ ಹೊರತು ಮಂದಿಯ ಚಿಂತೆ ಮಾಡ 
ಲಿಕ್ಕೆ ಅವರಿಗೆ ಶಕ್ಕವೇ ಇಲ್ಲ. ತನ್ನ ಜೀನ ಬದುಕಿದ ಮೇಲೆ ಮುಂದಿನ 
ಯೋಜನೆ; ಇಂಥ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ನಾವು ಯಾರಿಗೆ ಬಾಯಿ ತೆರೆಯೋಣ! 
ತೆರೆದರೂ ಯಾರಿಂದ ನಮಗೆ ಜನೆಸಹಾಯವೊದಗೆಬಹುದು!'' 

ರಾಘಣ್ಣ್ಯಾ! ನನಗೆ ಒಂದು ಸಂಗೆತಿ ನೆನಪಾಗಿದೆ ಮಾಣಗ್ರಾಮದ 
ನಾಯಿಕನು ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತನಿದ್ದಾನೆ. ಆತನಲ್ಲಿ ನೂರಾರು ಜನರು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಇದ್ದೇ ಇರುವರು. ಬಡಗ ಪತ್ರ ಬರೆದರೆ ಈ ನಿಸತ್ತಿನ ಪ್ರಸಂಗೆ 
ದಲ್ಲಿ ಚ! ಮಾಡಬಹುದು. ನಾವು ತಿರುಗಿ ಬರುವವರೆಗೆ ಐವತ್ತು 
ಜನರನ್ನಾದರೂ ನಾಯಿಕನು ಕಳಿಸಿದರೆ ನಮ್ಮ ಊರು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ 
ಉಳಿಯುವದು. ಆತನಿಗೆ ಪತ್ರ ಬರೆಯಲಾ? 

««ಯೋಗ್ಯಸ್ಥಳವನ್ನು ನೆನಪು ಮಾಡಿದೆ. ರಾಮನಾಯ್ಯನು ಸಹಾ 
ಯ ಮಾಡತಕ್ಕ ಮನುಷ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಪತ್ರಬರೆ; ಅವನಿಂದ 
ಜನಸಹಾಯ ಬಂದ ಕೂಡಲೆ ಅವರಿಗೆ ಹೇಳತಕ್ಕದ್ದನ್ನು ಹೇಳಿ ನಾವು 
ಪುಣೆಗೆ ಹೊರಡೋಣ. 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ಅವರಿಬ್ಬರ ಸಂಭಾಷಣವಾದ ಬಳಿಕ ಸೂರ್ಯಾಜಯು 
ರಾಮನಾಯ್ಕರಿಗೆ ಪತ್ರ ಬರೆದು ಕಳುಹಿಸಿ, ದೇಶಕ್ಕೆ ಒದಗಿದ ಈ ದುಷ್ಟ 
ಗ್ರೆಹದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಿಗೆ 
ತೆರಳಿದರು. 
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(೨) ೬ ಚಿಮಣಾಜಿರಾವ ಅಪ್ಪಾ. 


ay or 





ಒಂದು ದಿನ ಮುಂಜಾವಿನ ಸಮಯ ಅದೇ ಸೂರ್ಯೋದಸುವಾ 
ಗಿಡ. ಅತನ ಹೊಂಬ್ಸ್ಯಾದ ಕಿತಾಗಳು ಸುತ್ತಲೂ ಪಸರಿಸಹತ್ತಿವೆ. 
ಮುಂಜಾವಿನ ತಂಗಾಳಿಯ ಸಮ ಖೆವಾಗಿದ್ದರೂ ಹನೆ ಸ್ತಿ ಅರ್ದ್ರ್ವತೆಯು 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಇಲ್ಲದಾಗಿದೆ. ಮನೆಯಲ್ಲಿರುನದಕ್ಕಿಂತ ಬೈಲುಪನೆಯುಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಾ 
ಡುನದೇ ಮನುಷ್ಯನಾತ್ರರಿಗೆ ಒಜತಕರವಾಗಿವೆ. ಇಂ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪುಸ 
ಶಹರದಿಂದ ಕೆಲ ಅಂತರದ ಮೇಲೆ ಹಾದಿಗೆ ಹೊಂದಿ ಮಧ್ಯಮ ವಯಸ್ಸಿನ 
ಇಬ್ಬರು ಗೃಹಸ್ಥರು ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಆವರು ಸುದೃಢ ದೇಹಿಗಳೂ, 
ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಭನ್ಯಪುರುಷರೂ ಆಗಿ ತೋರುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು 
ಕಲ್ಲೀಮೀಶೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ದ್ದ ರಿಂದ ಅನನು ಅತ್ಯಂತ ಉಗ್ರನಾಗಿ ತೋರು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಇನ್ನೊಬ್ಬ ನು "ಸ್ವಲ್ಪ ಫು ಸೌಮ್ಯವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿದ್ದರೂ ಕ್ಸಾತ್ರ 
ಜವ ಆತನ ಜ್‌ ಮೇಲೆ ಸ್ಪಚ್ಛ ವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿ ತು. ಸ pe 
ಮೋರೆಯ ಮೇಲೂ ಗೆಂಭೀರಭಾವವಿದ್ದರೂ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಚಿಂತೆಯು 
ಅನರನ್ನು ಆವರಿಸಿದಂತೆ ಕಂಡು ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಅವರು ಹಳ್ಳಿಯ ಜನೆರಿಗೆ 
ಒಪ್ಪಬಹುದಾದ ಆದರಿ ಸಭ್ಯತನದ ಸೋಷಾಕನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದರು. ಅನರು 
ಮೌನದಿಂದ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದರು; ಅವರು ಯಾರದೋ ದಾರಿಯನ್ನು 
ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆ ಅನರ ಠೀವಿಯಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 

ನ್ರಿಯವಾಚಕರೇ, ಇಂಥ ಆ ಗೃಹಸ್ಥರು ಯಾರಾಗಿರಬಹುದು?ಅವರು 
ಊರ ಹೊರಗೆ ನಿಂತು ಯಾರ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರಬಹುದು? 
ವಿಚಾರ ಮಾಡೋಣ ನಡೆಯಿರಿ. ಓಹೊ! ಇವರು ನಮಗೆ ಅಪರಿಚಿತರಲ್ಲ, 
ಅವರು ಪಿಂಪಳೆಗ್ರಾನುದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು. ದೊಡ್ಡ ಉತ ಶೈ ನ್ನೆದಾರರು; 
ಒಬ್ಬನು POS ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ರಾಘೋಬನು. 

ಹಿಂದಿನೆ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಸೂರ್ಯಾಜಿ ರಾಘೋಬ 
ಇವರು ಪಿಂಪಳಗ್ರಾಮದ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನುಮಾಡಿ ಪುಣೆಗೆ ಹೊರಟು ಬಂದರು, 
ಆದರೆ ನಿಂಸಳೆಗಾ ್ರಾಮದನ್ನಿುತಿಪ್ಟಿ ತರಾದ ಈಜನರನ್ನು ಪುಣೆಯಲ್ಲಿ ಕೇಳುನ 


೧೦ ಚಿಮುಣಾಬಿ ಅಪ್ಪಾ. 


ಲ: 





ವಾ ಯ ಬ (ಅಕ ಭಇ ದ 2773 
ಕಾಲಲ್ಲಿ ಕ ಸದಾ ರಾಯಸ ಶಾರದಾ ಜ್ರ. ಚ ತಾವ ಬಜ ತಾನ ಮವ 
ಹಾ ಹ ಪತ್ತ po ತರ ರಾಜಾ ಪೀ 


ರಾರು? ಹ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಗೆ ಗೌಡನ | ಮಗೆನೇ : ಚಲುವನಂಬಂತೆ ಏಂಪಳಗ್ರಾ ಮ 
ದಲ್ಲಿ ಇವರೇ ಇಂದ್ರ-ಚಂದ್ರರ ರಾಗಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಶೀಮಂತ ಹಾ 
ರಾಜಧಾನಿಯೆನಿಸಿದ ಪುಣೆಯಲ್ಲಿ es ಮುಂದೆ ಹೊನ್ನೇಹುಳವು 
ಹ್ಯಾಗೆ ಪ್ರತಿ: ಬಾಶೂನ್ಯಮಾಗುವದೋ ಹಾಗೆ ಇವರು ಪ ಪ್ರತಿಭಾತೂನ್ಯರಾ 
ದರು. ರಾಘೋದಬನು ಸೊರ್ಯಾಜಿಖಯೊಡನೆ ತ ತನ್ನೆ ಸ್ನೇಹಿತನ ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗಿ ಊಟ ಮಾಸಿ ಮಾರ್ಗೂಯಾಸನನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಬಳಿಕ 
ತಾವು ಬಂದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಅವನ ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿದನು. ಆದರೆ ಆ 
ಸ್ನೇಹಿತನು ಇವನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿಯೇ ನಕ್ಕುಬಿಟ್ಟನು. ಸುಮ್ಹುಸುವ್ಪೂನೆ 
ಸ್ನೇಹಿತನು ನಕ್ಕದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಘೋಬನಿಗೆ ದಿಗಿಲು ಬಿದ್ದಿ ತು. ಆಗೆ 
ಅವನು--ಮಿತ್ರಿ ಹ 10 ನಗುನಿ? ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ನಏಿನಾದರೂ 
ತಪ್ಪುತಡೆಗಳು ಕಂಡುಬಂದನೇನು? ನಾವಂತೂ ಹಳ್ಳಿಯವರು. ನಮಗೆ 
ಶುದ್ಧವಾಗಿ ಮಾತಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವದಿಲ್ಲ, ಎಂದು ನುಡಿದನು. 
(ನಿಮ್ಮ್ಮ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಕರಣದೋಸನನ್ನು ಕಂಡು ನನಗೆ ನಗೆ 
ಬರಲಿಲ್ಲ. 4 ಫ್ರೀಮಂತಸರಕಾರಕ್ಕೆ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಬೇಕೆಂದು ಅಂದದ್ದಕ್ಕೆ 
ನನಗೆ ನೆಗೆ ಬಂದಿತು. ತ್ರಾ, ನನಗೆ ಇಲ್ಲಿಯ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. 


ಶೀಮಂತ ಬಾಜೀರಾನ ಪೇಶ್ವಯೆಂದರೆ ನಿನ್ಮ ಹಳ್ಳಿಯ ಗೌಡ-ಕಾನು 
ಭೋಗರಿಂದು ಮಾಡಿರು ಸಿಯಾ? ಎಂದು ಆ ಸ್ನೇಹಿತನು ನುಡಿದನು. 


ಆತನ ಮಾಕುಕೇಳಿ ಸೂರ್ಯಾಜಿಯು.. ಸರಿ! ಸರಿ! ಚಲೋ 
ಮಾತನ್ನಾಡಿದಿರಿ. ರಾಜನೆಂದರೆ ಪ್ರಜೆಗಳ ತಾಯಿ-ತಂಬಿ; ನಮಗೆ ಕಷ್ಟ 
ವಾದರೆ ನಾವು ರಾಜನ ಮುಂದಲ್ಲದೆ ಇನ್ನಾ ನಖಂಬಿ ಹೇಳಬೇಕು? 
ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಜೆಗಳು ಸೌಖ್ಯದಿಂದಿದ್ದರೆ ರಾಜನಿಗೆ ಕ್ಷೇಮವು. ನಾವೇ 
ನೋಳಾಡಹತ್ತಿದರೆ ರಾಜನನ್ನು ಕೇಳುವವರಾರು? ಎನಲು, ಆ 
ಸ್ನೇಹಿತನು: 

«ಛೇ ಛೇ, ನೆನ್ನೆ ಮಾತನ್ನು ನೀವು ವಿಸರೀತವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರಿ. 
ಬಾಜೀರಾಯನಾಗಲಿ, ಆತನ ತಮ್ಮ ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ ಈತನಾಗೆಲಿ 
ಶಿಾಂತಸ್ವ ಭಾವದವರೂ ಪ್ರಜೆಗೆಳ ಹಿತಚಿಂತಕರೂ ಆಗಿರುವರು. ಆದರೆ 
ಅವರು ಇರುವದು ಶನಿನ ನಾ ರಾಖುಂದಿರವಲ್ಲಿ; ರಾಜಸ್ಕ್ಥಳೆ 
ದಲ್ಲಿದ್ದ ಸೇನಕ ನನರು ಬಹಳ ಸೊಕ್ಕಿ ನವರೂ ನಿರ್ದಯರೂ ಇರುತ್ತಾರೆ. 


ಸ ಮ ದ ಬಗ ಲ ಪ್ರಾ ಗಾರ ಪಾರಾ ಗಜಾ 
ಮೂ ಕಾ ರಸಾ ಫಾ EEE ಾರುಾಲಾರ ರ ರಾರರಾ ರಲ ಈರಾ ಇರ ಹಲಾ ಕಬ ರ ಸ ಮಟ ಹೂ ಘನ 


ಅವರು ನಿನ್ನು ನ್ನು ರಾಜನು: ನಿತಸ್ಷಿ 'ಬಿತುವದೇ ಇಟು ಸಹಸ ಆದ್ದ 
ರಿಂದಲೇ ಬ ಬಾಲೇಗವ ಪತ್ತೆ, ;ಯನರ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗುನದೆ) ಅಶಕ್ತ 
ವೆಂದು ಅಂದೆನು.'' 

«ಹಾಗಾದರೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಮಾಡವೇಕು? ಇಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ದೊಡ್ಡ ಜನರ 
ಗುರುತು ಇಲ್ಲ. ಯಾರ ವಸೀಲಿಯನ್ನು ಹಚ್ಚ ಲಿಕ್ಕೂ ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ 
ಕೆಲಸವಾಗುವ ಬಗೆಯಿಂತು'' ಎಂದು pA ಬನು ನುಡಿದನು. 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ಅವರು ಸಂಭಾಷಣವಾಡುವದರಲ್ಲಿಯೇ ಅಂದು ಕಾಲ 
ಕತೆದೆನು, ವನಿತೆ ಅನ್ಗ)ಸ ಯಾನ. ಯೋಚಡಕೆಯೂ ಬಗೆಹರಿಯದಾ 
ಯಿತು. ಅನರು ಮರುದಿನಸ್ರಣೆಯನ್ಲಿ ರಾಜನುಂದಿಶದ ಮುಂದೆ ಅಡ್ಡಾಡಿ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಕಾಲಕಕೆವರು. ಶೀಮಂತ:ಃ ನಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶವಾಗುವದು 
ಅನರಿಗೆ ಅಶಕ್ಕವಾಗಿ ತೋರಿತು. ಆಗೆ ಸೂರ್ಯಾಜಿಯು ರಾಘಣ್ಣ, 
ಹೀಗೆ ಸುನ್ಮುನೆ ಶುನಸ್ಮೇನನುತೆ ಅಡ್ಡಾಡಿದರೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಕೇಳುವವ 
ರಾರು? ನಾವು ಬಂದು ನಾಲ್ಕಾರು ದಿನಗಳಾದವು, ನಮ್ಮನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ಯಾರೂ ಮಾತಿಗಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ನಾವು ಕುಳಿತರೆ ಪಿ?ಮುಂತರ ಮೈಮೇ 
ಲಿನೆ ಫಾಳಿಯು ಕೂಡಾ ನೆಮಗೆ ಬಡಿಯುವಂತಿಲ್ಲ. ನಾನು ಈ ನಾಡೆಯ 
ಗ್‌ i ಶಂಖಪುಟಸಬೇಕೆಂದ) ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಅಂದರೆ ಇಲ್ಲಿಯ 
ರಾಜನೀವತ 3ರ ದೃಸ್ಟಿ ಯು ನಮ್ಮ ಬೆ ಸೆಹಜವಾಗಿ ಹೊರಳುವದು. 
ಆ ಬಳಿಕ ನಾವು ನಮ್ಮ ಕಷ್ಟ ವನ್ನು ಅವರ ಮುಂದೆ ತೋಢಿಕೊಳ್ಳೋಣ! 

«ಛೇ! ಇಂಥ ಅಬ್ಬದ ಸ ಮಾಡುವದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಕಷ್ಟ 
ನನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜಸೇನಕರಿಗೆ ಕರುಣೆ ಬರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಶೀನುಂತಸರಕಾರಕ್ಕೆ 
ನಮ್ಮ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ದಯ ಹುಟ್ಟಿ ಬಹುದೇ peri ಈ ಸೇವಕರಿಗೆ ಹುಟ್ಟಿ 
ಲಾರದು. ನ ಗಾ ಸ ಬುಜೊಡೆದರೆ ಇವರು ನಮ್ಮ ನ್ನು ಸೆಕೆಯಿ 
ಡಲು ಒಂದುಮುಂದೆ ನೋಡಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಹೇಳಿಕೇಳಿ ph ರಾಜ 
ಸೇವಕರು. ಅಧಿಕಾರದ ಗೆರ್ವವು ಅವರಪ್ಸಿಯ ಚಲೋ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಹುರಿದುಬಿಟ್ಟರುತ್ತದೆ ಅದ್ದರಿಂದ ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಡ; ನನಗೊಂದು 


ಹಂಚಿಕೆಯು ತೋಟಚಿಸುತ್ತದೆ. ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ ಇನರು ಬೆಳಗಿನಲ್ಲಿ 
ತಿರುಗಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವರಂತೆ; ಅನೆಶು pF ನಿಟ್ಟಗೆ ಹೋಗುನ 


ರೆಂಬದನ್ನು ಶೋಧಹಚ್ಚಿ, ದಾರಿಯಲ್ಲಿಯೆೇ ಅನಂಗೆ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನನ್ನು 


ಈ § 
ಗಿ೨ ಕ ಮು ಖ್‌ ತೆ ಟಂ 
ಅಲಾಲ ಮು ದರದರ ದ ಬ ಎದು ಪಮ ಯ್‌ 


ಕನ್ನ ವಸ್ಸು ಅವರ ಮುಂಡೆ ತೋಡಿಕೊಳ್ಳೊ (ಇ: ಅಂದರೆ ನಮ್ಮ ಕೆಲಸವು 
ಸಜ ಆಗುವದು. 
ರಾಘೋಬನ ಈ ಹಂಚಿಕೆಯು ಸೂರ್ಯಾಜಿಯ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಿತು. 
ಕಾರ್ಯವು ಚೇಗನೆ ಆಗೆಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲವು ಅವರಲ್ಲಿ ನಿಶೇಷವಾಗಿದ್ದ 
ದರಿಂದ ಅವರು ತಡಮಾಡದೆ ಆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿ ಸಿದರು. ಅವರು ಈ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಆಶ ಶ್ರಯದಾತೃವಿನೆ ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಲಿಲ್ಲ. ಹಿಂದು 
ದಿನ ದೊಡ್ಡ ನೆಸುತಿ್ಲಿ ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ ಇವರು ಬರುವ ಮಾರ್ಗೆ 
ವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಪುಣೆಯಿಂದ ಕೆಲ ಅಂತರದ ಮೇಲೆ, ಮೇಲೆ 
ಹೇಳಿದಂತೆ ನಿಂತುಕೊಂಡರು. 
ರಾಘೋಬ ಹಾಗು ಸೂರ್ಯಾಜಿಯು ಬಂದು ನಿಂತು ಬಹಳ ಹೊ- 
ತ್ತಾದರೂ ಚಿಮಣಾಜಿಅಪ್ಪಾ ಇವರು ಆ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು 
ತಾಸಾಯಿತು; ಎರಡು ತಾಸು ಏರಿತು. ಆದರೂ ಅವರ ಇಷ್ಟಕಾರ್ಯವು 


ಸಾಧಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆಗೆ ಅವರ ಮುನನನ; fn. ವಿಚಾರಗಳು ಬರಲಾರಂ 
ಭಿಸಿದವು. ನಾಲ್ಕೆಂಟು ದಿನಗಟ್ಟಲೆ ಸೇತೈಸರಕಾರದ ದರ್ಶನಕ್ಕಾ ಗಿ ದಾರೀ 


ಕಾಯ್ದು ಅವರು ಬೇಸತಶ್ತುಹೋಗಿದ್ದ ರು. ಈ ದಿನವಂತೂ ಅವರು ಕೇವಲ 
ಹತಾಶರಾಗಿದ್ದರು. ಇನ್ನೊಂದು ತಾಸಿನನಕೆಗೆ ದಾರೀನೋಡಿ ಪುಣೆಗೆ 
ಹೋಗದೆ ತಿರುಗಿ ಹಾಗೇ ಊರಿಗೆ ಹೋಗೆಚೀಕೆಂದು ಸೂರ್ಯಾಜಿಯು 
ನಿರ್ಧರಿಸಿದನು; ಆದರೆ ರಾಘೋಜನು ವಿವೇಕವುಳ್ಳ ವನಿದ್ದದರಿಂದ ಸೂ- 
ರ್ಯಾಜಿಗೆ ತಿಳಿಹೇಳಿ ಅನನಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಹುರುಪನ್ನು ಜೀ ಚ ಹೀಗೆ 
ಅವರು ಮಾತಾಡುತ್ತಿರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿ ಕುದುರೆಯ ಖುರಪುಟಗೆಳ 
ಸಪ್ಪಳವು ಕೇಳಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಸಪ್ಪಳವು ಕೇಳಬರುನ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ದಿಟ್ಟಿಸಿ 


ನೋಡುತ್ತಿರಲು ತಮ್ಮ ಇಚ್ಛಿ ತಕಾರ್ಯವು MER 1 
ಅವರಲ್ಲಿ ಅಂಕುರಿಸಿತು. ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಕುದುರೆಯು ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು, 


ಅದರ "ಮೇಲೆ ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ ಜ್‌ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ೫೬ ಸಮಾ 
ಪಕ್ಕೆ ಬಂದದ್ದರಿಂದ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟದ್ದನು. ಆಗೆ 
ಆತನು ತೆಳ್ಳೆ ನ್ನ ಬಂಡಿಯನ್ನು ಸ್ಫಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದ್ದನು. ಜರತಾರಿಯ 
ಪಾಗೋಟಯು ಅವನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಒಟ್ಟ ನಮೇಲೆ 
ಆಗಿನ ಆತನ ಸೋಹಾಕು ಕೇವಲ ಸಾದಾತರದ್ದಾಗಿತ್ತು. ಸೂರ್ಯಾಜಿ- 


ನಿಮಾಣ ದೆ ಆವಳಿ, ಗಿಷಿ 
ಲ 


ಮ ಕಾರಾಂ 
ರ್ಯ ಒಮಮ 


ರಾಘೋಬ ಇನರು ದೂರಿನಿಂದಕೇ ನೋಡಿ ಈತನೇ ಚಿನುಣಾಜಿ : ಅಪ್ಪಾ 
ಇರಬಹುದೆಂದು ತರ್ಕಿಸಿ, ಕುದುರೆಯ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಕೈಪಟಿ 
ಮುಜುರಿಮಾಡಿ ನಿಂತರು. ಚಿನುಣಾಜಿಯು ಕುದುರೆಯ diced 
ಬಿಗಿಹಿಡಿದು ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಅವರು ಯಾರೆಂಬದನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿದನು. 

ಆಗೆ ರಾಘೋಟನು ಕೈಮುಗಿದು ಸರಕಾರ ನಾವು ವಸಯಾ, 
ಅಸ್ಬಾಗರ ಪ್ರಾಂತದನರು. ನಮ್ಮ ಊರು ಪಿಂಪಳೆಗಾಂವ ಎಂಬದು. 
ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ನಿಶಂಗೀಜನೆಸ ಹಾವಳಿಯು ಬಹಳವಾಗಿದೆ. ಮೊನ್ನೆ 
ನಮ್ಮ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅನರು ಬಸಳೆ ಹಾವಳಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 
HANG Saas ಜನರದ ದ್ರವ್ಯ ಹರಣಮಾಡುವದು, ಕೈಗೆ ಸಕ್ಕ 
ವರನ್ನು ಹಿಸಿದೊಯು ಕ್ರಿಸ್ಮರನ್ನಾಗೆಮಾಡುವದು, ಇವೇ ಅವರ ಕೆಲಸ M 
ಳಾಗಿವೆ. ಅವರ ಬಂದೂಕ ನೊದಲಾದ ಆಯುಧಗೆಳ ಮುಂದೆ ನಮ್ಮ 
ಕತ್ತಿ ಭಾಲೆಗಳ ಆಟಿವು ಸಾಗೆದಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ತಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ನಿನೇದಿ 
ಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿರುತ್ತೇವೆ, . ಸರಕಾರವು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಮೇಲೆ ತಕ್ಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ ಬರಂಗೀಜನರು ಸ್ವಲ್ಪ ದಿವಸಗಳಕ್ಲಿಯೇ ನಮ್ಮ 
ಪ್ರಾಂತನನ್ನೆಲ್ಲ ಕೈವಶಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಯ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಕ್ರಿಸ್ಮರ 


ನ್ನಾ ಗೆಮಾಡುವರು. ಇದ್ದ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ಶ್ರುತಪಡಿಸಿದ್ದೆ ವೆ. 
ಎಂದು ನುಡಿದು ಸುಮ್ಮ ನಾದನು. 


ರಾಘೋಟಬನು ಹೇಳಿದೆ ಈ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಚಿಮಣಾಜಿ 
ಅಪ್ಪಾನು ನುಡಿದನೇನಂದರೆ.«:ಬೇರೆ ಜನರಿಂದಲೂ ಫಿರಂಗೀ ಜನರ 
ದುರ್ನಡತೆಯು ನಮಗೆ ತಿಳಿದು ಬಂದಿದೆ, ನೀವು ಬಂದದ್ದು ಬಹಳ ನೆಟ್ಟಗೆ 
ಮಾಡಿದಿರಿ ಈದಿನ ಸಂಜೆಯ ಮುಂದೆ ನೀವು ನಮ್ಮ ವಾಡೆಗೆ ಬನ್ನಿರಿ, 
ಅಂದರೆ ಅಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಬಾಯಿಂದ ಎಲ್ಲ ಸಂಗೆತಿಗೆಳನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಓರಂ 
ಗೀ ಜನರ ಬಂದೋಬಸ್ಮಿಗಾಗಿ ತಕ್ಕ ಯೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ.'' 
ಈ ಮೇರೆಗೆ ಚಿಮಹಾಜಿಯು ನುಡಿಯಲು, ರಾಘೋಬನು.ಸರ 

ಕಾರ, ತಮ್ಮ ವಾಡೆಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಪ್ರವೇಶವಾಗುವ ಬಗೆಹ್ಯಾಗೆ? ಈಗೆ 
ನಾಲ್ಕೆಂಟು ದಿನಗಳಿಂದ ತಮ್ಮ ಭೆಟ್ಟ ಗಾಗಿ ನಾವು ಕಾದಿದ್ದರೂ ಈ ದಿನೆ 
ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗುವ ಸಂಧಿದೊರಕಿತು ಎಂದನು. ಆಗೆ 
ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾನು ಹಿಂದಿನಿಂದ ಬರುವ ತುಳಾಜಿರಾನ ಎಂಬ ಸರದಾ 
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ರನನ್ನು ಕುರಿತು--ತುಳಾಜೀ, ಇನರು ಪಿಂಸಳಗ್ರಾಮದೆ ನನ್ನು ಪ್ರಜೆ 
ಗಳು, ತಮಗೊದಗಿದ ಕಸ್ಟನನ್ನು ಹೇಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. x 
ಜೆಯ ಮುಂದೆ ಇವರನ್ನು ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ತಂದು ಮುಟ್ಟಸುನ ವ್ಯವಸ್ಥೆ 
ಮಾಡು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಚಪ್ಪರಿಸಿದನು. ಆ ಚತುರ ಪ್ರಾಣಿ 
ಯು ಹಾ ಹಾ ಅನ್ನುವಸ್ತರಲ್ಲಿ ಊರನ್ನು ಮುಟ್ಟಿತು. 

ಇತ್ತ ತುಳಾಜಿನಾಯನು ಪಿಂಸಳ ಗ್ರೂಮದ ಗೈಹಸ್ಥರನ್ನು ಕುರಿತು 
(«ನೀವು ಸಂಜೆಯ ನಾಲ್ಕು ಗೆಂಬೆಗೆ ಶನಿವಾರವಾಡೆಗೆ ಬರ್ರಿ. ಅಲ್ಲಿಯ 
ಕಾವಲುಗಾರನಿಗೆ ನನ್ನ ಹೆಳರು ಹೇಳಿ, ಅಂದರೆ ಅವನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ನನ್ನ 
ಬಳಿಗೆ ತಂದು ಮುಟ್ಟಿ ಸುವನು. ಬಳಿಕ ನಾನು ಸರಕಾರದ ಕಡೆಗೆ 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕರೆದೊಯ್ಯುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಓಡಿಸಿದನು. 
ಇತ್ತ ಸೂರ್ಯಾಜಿಯೂ, ರಾಘೋಟನೂ ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾನ ಕಾಂತ 
ಗುಣವನ್ನೂ ಪ್ರಜಾವಾತ್ಮಲ್ಯವನ್ನೂ ಹೊಗಳುತ್ತ ಮನೆಗೆ ಬಂದರು. 


(೩) ಬಂಧುದ್ದಯರು. 
ETT NK 


ಸೂರ್ಯಾಜಿರಾವ ಹಾಗು ರಾಘೋಬ ಇವರಿಬ್ಬರು ಭಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಹೋದ ಮರುದಿನ ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾನು ಮುಂಜಾನೆ ನಾಲ್ಕುಗಂಟೆಗೆ 
ಎದ್ದು ಪತ್ರಬರಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಕುಳಿತವನು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಊಟಕ್ಕೆ 
ಮಾತ್ರ ಎದ್ದ ನಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಯಾನ ಕೆಲಸಕ್ಕೂ ಏಳಲಿಲ್ಲ. ಸಂಜೆಯ ನಾಲ್ಕು 
ಗೆಂಟಿಯ ಸಮಯವಾದರೂ ಆತನ ಪತ್ರ ಬರವಣಿಗೆಯ ಕೆಲಸವೇ ಮುಗಿ 
ಯೆಲಿಲ್ಲ. ಬರಬರುತ್ತ ಹೊತ್ತು ತೀರ ಕೆಳೆಕ್ಕಿಳಿದು ಅಸ್ತಮಯದ ಸಮ 
ಯವು ಸವೂಪಿಸಿತು. ಆದರೂ ಆ ಕಡೆಗೆ ಆತನ ಲಕ್ಷನಿರಲೇ ಇಲ್ಲ. 
ಪ್ರ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿರಿಯ ಬಾಜೀರಾವ ಸೇಶೈಯವರು ಶನಿವಾರವಾಡೆಯಲ್ಲಿಯೆೇ 
ಇದ್ದರು. ಈ ಬಾಜೀರಾವ ಹಾಗು ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ ಇವರಲ್ಲಿರುವ 
ಬಂಧುಪ್ರೇಮವು ಅಪ್ರತಿಮವಾಗಿತ್ತು. ಪೇಶೈಮನೆತನೆದೊಳಗಿನೆ ಈ 
ಬಂಧುದ್ಧಯರಿಗೆ ಪುರಾಣಾಂತರದಲ್ಲಿರುವ ರಾಮ- ಲಕ್ಷ್ಮಣರ ಉಪನ 


ಚಿಮಸಾಜೆ ಅಪ್ಪಾ. ೧ 


ವಾ ಬಾ ಸಾಂಭಲ ವಾಸ ಹ ಡಾ ಪರಾ FO 


ಯನ್ನೇ ಹೋಲಿಸಬಹುದಲ್ಲಜಿ ಅನ್ಯರ ಉಸಮೆಯು' ಅವರಿಗೆ ಒಪ್ಪಲಾ 
ರದು. ಇವರಕ್ಷಿದ್ದ ಭ್ರಾತೃಪ್ರೇಮುವು ಅನಿರ್ವಚನೀಯವಾಗಿತ್ತು. ಹಃ 
ರಾಯನು ಅತ್ಯಂತ ತೇಜಸ್ತ್ರಿಯೂ, ಶೂರನೂ, ಕತ ುತ್ವಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನೂ 
ಆಗಿದ್ಳು, ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕುಲನಶ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದ ಮೂರ್ತಿಮಂತ ಕ್ಪಾತ್ರ 
ಧರ್ಮವೇ ಆಗಿದ್ದನು. ಆತನು ತನ್ನ ವಯಸ್ಸಿನ ೨೦-೨೧ ನೇ ವರುಷ 
ದಿಂದಲೇ ಹ ಮಹಾರಾಷ ದೆ ಅಸು ಸವ್ಯಸ್ಸ ವಾದ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು 
PN ಕಾಹೂ ಮಹಾರಾಜರಿಂದ ಪಡದು ಅದನ್ನು ಸುಸ್ಥಿತಿಗೆ 
ತರಲು ಪ್ರಯತ್ನ ನಡಿಸಿದ್ದನು. ಆತನು ಮರಾಟಿಶಲ್ಲಿದ್ದ ಮುಂಗೈ ಸತ್ವ 
ವನ್ನು ದಿಲ್ಲೀ ಬಾದತಹಸಿಗೊ, ನಿಜಾಮನಿಗೊ, ಖಂನೆಡೌರಾ ನೆ ಜಾ ಜಾ 
ವರಿಗೂ ಚನ್ನೂಗಿ ತೋರಿಸಿದ್ದ ನು. ಈ ಬಾಜೀರಾಯನೆಂತೆ ಚಿಮಣಾಜಿ 
ಅಪ್ಪಾನೂ ಅತ್ಯಂತ ರಣಶೂರನಾಗಿದ್ದನು. ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತೀ ಛತ್ರಪತಿ 
ಶಿವಾಜಿ ಮಹಾರಾಜರು ವಿಜಾಪ್ರರದ ಬಾದಶಹನ ದಂಡಾಳುಗಳಿಗೆ ಏಳು 


ಕೆರೆ ನೀರು ಕುಡಿಸಿದಂತೆ ಈ ಪರಾ ಕೃ,ಮಠಾಲಿಯು ನೌ-ನಂ ಅನ್ನು ವಮುಸ 
ಲಾ ನ ಸರದಾರರಿಗೆ ಏಳುಕೆರೆ ನೀರು ಕುಡಿಸಿ ಪರಶುರಾಮ ಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ 
ಜನ್ನ ತಾಳಿದ... -ಮಚ್ಚಿಗೆ ಅನ್ನ ಉಂಡ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಸತ್ವವು ಎಷ್ಟೆ ಎಂಬದನ್ನು 
ಜಗತ್ತಿನ ನಿದರ್ಶನಕ್ಕೆ ತಂದ ಕೊಟ್ಟನು. ಈತನಿಗೆ ಸರಾಕ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ತ್ರೀ ಪರಶುರಾಮನ ಉಸನೆಯನನ್ನೆ ಟಟ ಚಿಮಣಾಜಿ 
ಅಕಿ ನು ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿರುವನೆಂಟ ವಾರ್ತೆಯ ಶ್ರನಣದಿಂದಲೇ ಶತ್ರುಗಳ 
ಹಲ್ಲದಿವು ಹಾರಿಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು. ಇಂಥ ಕಡುಗಲಿಗೆಳಾದ ಆ ಬಂಧುದ್ವ 
ಯರು ಕೇವಲ ಭ 5ಕಖಂಡದೆ ಪ್ರಣ್ಯನಿಧಿಗಳಾಗಿದ್ದ ರಿಂದು ಹೇಳಬಹುದು, 
ಟಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ರಾನೆ ಡಿ ಮುಕ್ಕಾಮಿನೆಲ್ಲಿದ್ದಾಗೆ ಬಾಜೀ 
ರಾಯನಿಗೆ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗದಿ ಇರುತ್ತಿರಲಲ್ಲ. dowd ಹಾಗು ಮಧ್ಯಾ 
ನ್ಹದಕ್ಷಿಯಾಗೆಲಿ, ಅಥವ by ಜೆಯ ಮುಂದಾಗೆಲಿ ಆ ಬಂಧುದ್ವಯರು 
ಕೂಡಿ ಪ್ರಚಲಿತ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ » ಬಗ್ಗೆ ನಾಲ್ಕು ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡದೆ ಇರುತ್ತಿ 
ದ್ದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿದ್ದು. fs ನಸದಲ್ಲಿ ಚಿಮಣ ಸಪರನ ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಿರ 
ದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಜೀರಾಯನಿಗೆ ಆಶಯ”. 0 ಿನಿಸಿತು. ಭಛ್ಯಾತೃಪ್ರೀಮುದ 
ಆ ಶೂರನು ಚಿಮಣಾಜಿಯು ಬರದಿರುವ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಯುನದಕ್ಕಾಗಿ 
ಸಂಜಿಯ ಮುಂದೆ ತಾನೇ ಅತನ ದಿವಾಣಖಾನೆಗೆ ಹೋದನು, 


ಓ 


ಗೆ 
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೧೬ ಚಿಮಸಾಜೆ ಅಪ್ಪ. 
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ಬಾಜೀರಾಯನು ಬಂದಾಗೆ ಚಿಮಣ ಹಾಜಿಯು ಪತ್ರ ಬರೆಯುವದ 
ರಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೇ ತಲ್ಲೀನನಾಗಿದ್ದನು. ಆತನ ಗಾದೆಯ ಮೇಲೆ ಬರೆದು ಸಿದ್ಧ 
ವಾದ ಹತ್ತಿಪ್ಪತ್ತು ಪತ್ರಗಳು ವ್ಯವಸ್ಥಯಿಂದ ಇಡಲ್ಪಟ್ಟದ್ದವು. ಹೀಗೆ 
ಕೆಲಸ ದಲ್ಲಿ ಇ ತಲೀ ತಮ್ಮ ನನ್ನು ನೋಡಿ ಬಾಜೀರಾಯನು-- 
«ಅಪ್ಪಾ, ಇದೇನು ಉದ್ಯೋಗವನ್ನು ನಡಿಸಿರುವಿ? ನಮಗೆ ತಿಳಿ 
ಯದಂಥ ಯಾವ ವ್ಯೂಹವನ್ನು ರಚಿಸತೊಡಗಿರುನಿ? ಕಾರಕೂನ ಮೊದಲಾ 
ದವರ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದೆ ನೀನೇ ಪತ್ರ ಬರಿಯುತ್ತಿರುವದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಈ ಪತ್ರ 


ಗಳು ಅಂಥ ಯಾನ ಮಹತ್ವ ದ ಕಾರಸ್ಸೂ ನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವವು? ನನಗೆ 
ತಿಳಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಶಕ್ಯವಿದ್ದರೆ ಹೇಳು. > 


ಆಜ ಲೆಕ ಣಿಕೆಯನ್ನು ಕೆಳಗಿಟ್ಟು, ಹಾಸ್ಯಮುಖದಿಂದ 
ಅಣ್ಣನಿಗೆ ಸ್ವಾಗತವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಬಾಜೀರಾಯನು ನಗೆನಗುತ್ತ 
ಅಪ್ಪಾನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ಬೇರೊಂದು ಗಾದೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂ 
ಡನು. ಆಗೆ ಆಪ್ಪಾನು ನುಡಿದನೇನಂದರೆ. ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಯದಂಥ ಕಾರ 
ಸ್ಥಾನವು ಈ ಮರಾಠೀ ಕಾಹಿಯಲ್ಲಿ ಅದಾವದಿರುವದು? ನಿಮಗೆ ಅನ 
ವಾಗಿ ತಿಳಿಸತಕ್ಕ ಸಂಗೆತಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಈ ಪತ್ರಗಳ ಬರವಣಿಗೆ 
ಮುಗಿಸಿ ನಿಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಬರಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿದ್ದೆ ನು. ತಾವೇ ಇಲ್ಲಿ ಬಂದದ್ದು 
ಬಹಳ ಉತ್ಸಮವಾಯಿತು. ನಾನು ಹೇಳುವ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಲಕ್ಷಪೂ 
ರ್ವಕವಾಗಿ  ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳೊ ಣವಾಗಲಿ! 

ಈ ಮೇರೆಗೆ NES RR ಮಡಿದು ನಿಂಸಳಗ್ರಾಮದ ಪ್ರಮುಖ 
ರಾದ ನೂರ್ಯಾಜಿ-ರಾಘೋಬ ಇವರು ಹೇಳಿದ ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಶ್ರುತ 
ಪಡಿಸಿದನು. ವಸಯೂ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಪೋರ್ತುಗೀಜರು ಈಗ ಪುಂಡಾಟಿಕೆ 
ಸಡಿಸಿದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ಬಾಜೀರಾಯನಿಗೊ ಬಹಳ ಸಿಟ್ಟು ಬಂದಿತು. ವಿಧ 
ರ್ಮಿಗೆಳಾದ ಅವರು ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಟ್ಟು «ಹೊರಗಿನ ದೆವ್ವ ಬಂದು 
ಮನೆಯ ದೆವ್ವವನ್ನು ಓಡಿಸಿತೆಂಬ''ಂತ ಹಿಂದೂಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಉಚ್ಚಾ ನೆ 
ಕೊಡುತ್ತಿರುವರೆಂದ ಬಳಿಕ ಕ್ಷುದ್ರ ಕೀಟಿಕಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದಂತೆ ಇವ 
ರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಬೇಕೆಂದು ಅತನು ಆವೇಶದಿಂದ ನುಡಿದನು. ಯಾರಾದರೂ 
ಪರಕೀಯರು ಬಂದು ತಮ್ಮ ಮನೆ ಹಾಳು ಮಾಡುವರೆಂದರೆ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಜನರಿಗೇ ಸಹನವಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಆಂದಮೇಲೆ ತೀಜಸ್ವಿಗೆಳಾದ ಟೀಕಾ 


A | ಜಮ್ಮ[ಾಯೆ ಆಖ. ೭ 


SSS 





ಚಿಮಣಾಜಅಪ್ಪಾ ಇವರಿಗೆ ಪರಕೀಯರು ತಮೆ ರಾಜ್ಯದೊಳಗೆ ಪುಂಡಾ 
ಓಕೆ ಸ ಸಂಗತಿಯು UE ಇಂಥ ಸಹನೆ 
ಗುಣವು ಒಬ್ಬ ಜೀವನ್ನು ಕೃನಲ್ಲಿರುವದು ಅಥವಾ ಆ 
ನಲ್ಲಿರುವದು. ಪರರ ಉಪಟಳವನ್ನು ಮೌನದಿಂದ ಸಹನ ಮಾಡುವವನು 
ಜೀವನ್ಮುಕ್ತ ನಾದರೂ ಇರಬೇಕು ಹೇಡಿಯಾದ 


ಡೆ 


ಬ್ಬರ ಹೊರತು ಅನ್ಯರಿಗೆ ಶತು) ಗಳ ಬರಾಟಿಸು ಸಹ 
ವ 


ರೂ ಚಳ ಹಾಸ ಅವರಿ 
ಹನವಾಗದು. ಬಾಜೀ 
ರಾಯನಾಗಲಿ, ಚಿಮುನಾಜಿಯಾಗಲಿ ಇಂಥ ಜಿ ನ್ವುಕೃರಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅವರು 
ಜೀವನ್ನುಕ್ಕ ರಾಗಿದ್ದ ತ್ರ ಗಿರಿಗೆನ್ನರ ರಗಳ ನನ್ನು ಸಿ ನಿಗೆ ಸಚಿ ಂಶನದಲ್ಲಿ ಕಲಲ 
ಕಳೆಯುತ್ತಿ ಬ್ಲ ರು. ಅಧ್ಯ ಗೇಡಿಗೆಳಗಿದ್ದ ದ್ರ ರಇಜ್ಯಸುನ್ನು ಸರಕೀಯನರಿ 
ಗೊನ್ಬಸಿ ಸಿ ಭತ್ತ ಯಂದ ಉಖಬೀದಿಖುತ್ತಿದ್ದವ. ಆದರೆ ಅನರು ಮೇಲಾದ 
ರಣಧುರಂಘರರೂ, ಶತ್ರುಗಳ ಗುಂಡಿಗೆಗಳನ್ನು ಸಡಿಲಿಸುವ ಕಡುಗಲಿಗೆಳೂ 
ಅದದ್ದರಿಂದ ಖಡ್ಗ ಪಾಣಿಗಳಾಗಿ ಅಡ ಬಂದ ಶತು,ಗೆಳನ್ನು ಜಡಿದು ಭರತ 
ಖಂಡದಟಲ್ಲ ಮರಾಟರ ಪ ರ್ರಭುತ್ವನನ್ನು 4. "ಛತ್ರಪತಿಯ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ವಿಸ್ಮರಿಸಿದರು. ವನೇದಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಸ್ಟ ತಿರು. ಪರಮ 
ತೇಜಸ್ವಿಗಳಿಂದಲ್ಲದ ಪಾನೀ ನರದೇದಿಗೆಳಿಂದ 
ಇರಲಿ. 
ಬಳಿಕ ಆ ಬಂಧುದ್ವಯರಥ್ಲಿ ಎರಿಂಗೀಜನರಿ ಬಲಾಬಲಗಳ ವಷಯ 
ವಾಗಿ ಚರ್ಚೆ ನಡೆಯಿತು. ಆಗ ಬೆಮುಗಾಜಿಯು Ya ತಿಳಿದೆ ಸಂಗತಿ 


ಹ ದ ೧ y mn a) ಎಲ್‌ we ಎ ಆ ಇ 
ಗಳನ್ನು WE, ಸ ಬಾಗ ನಗ SR ಗ] 2 ಬೀ C8 N30 ಬನ್ನೆ ಜಸ್‌ ಅಯಾ ನ ಹಂ- 
A ey ಖಿ ೧) SS, x ಆಟಾ ~~ ತರ ರಳು 
ಕ ಯೂೋಚಿಸಿರುವಗೆಂಬವಿನ್ನೂ ಈ ಕಲಸಿ ರ ಲಪ ಚಾರು ಹ್ಯಾಗೆ 


ಹ್ಯಾಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬದಕ್ಕಾಗಿ ಯಾವ ಯಾವ ಜನರಿಗೆ ಪತ್ರಬರೆ 
ದಿರುವೆನಂಬದನ್ನೂ ಬಾಚೀರಾಯನಿಗೆ ರುತಸಟಿಸಿದರು. ಬಾಜೀ(ರಾಯನು 
ಮೇಲಾದ ಮುತ್ಸದ್ಗಿಯೂ ಯಖದ್ದಕುರಣನೂ ಆಗಿದ್ದು, ತಮ್ಮನ ಈ 
ಯೋಜನೆಗೆ ತುಂಬನ ಸಂಶೋಷಸಟ್ಬು ಆ ನಿಂನೊಷದಿ ಭರದಭ್ಯ ಆತನ 
ಬೆನ್ನ ಮೇಲೆ ಕ್ರೈಯಾಡಿ ಸಿ---ಅನಾ , ಬೀಮ ಸಾಮಾನ್ಯ ನುನ ನಲ; 
ನಿನ್ನ ಪೌಿರುಷವೂ- ಮುತ ತದ್ಧಿ ತನುವ 5 ಬಹು ಶ್ರೀಷ್ಠ ತರದವಾಗಿರುತ್ತ ವಃ 


ಇ 
ಲ) 


ಚ ಮರಾಟಿರ ರಾಜ್ಯಕ್ಕಿ ಮುಖ್ಯ ಸ್ಥಂಭಸ್ವರೂಪನೂಗಿರುತ್ತಿಣ ನಿನ್ನಂಥ 


) ಸ 


ಧೀ ಪಂ ಸ್‌ ನನ್ನೆ ಓದಗಿ?; ಕೊಬ್ಬ ಕ್ಕೆ ದ ಗ SNS ನನನದು ನಗ 


ಗಿಲೆ ಜಚಮನಾಜೆ ಅಪ್ಪಾ. 


ಮಾತ್ಸನ « ಉವಕಾರವನ್ನು ನಾನು ಸರ್ವದಾ ಸ್ಫೃರಿಸ ಸುತ್ತ ಲಿರುತ್ತೇನೆ. 8 ನೆ. ಈ 
ಬೋರ್ಜ್ಚ್ಗ ಗಿ ಜಾರ ಬಟಟ ಹಮ್‌ ಹಾ ರೀ ಮಾಡು; ಇಷ್ಟ ಉತ್ತ ರದಲ್ಲಿ 
me KC A ಹಾಗ ಅಗೆ ಬಂ 0 ತ್‌ ಎಡಿ ಕಾರ್ಯಾ 

ಮುಸಾ ನರ ಸಜ ಭಾಗ ರಕ್ಕೆ ಘನ ಆದರೆ ನೀನು ಇಂತಿಷ್ಟೇ 
ದಾ ಬಟ ಬ 0] ಇ. 2 ಕ ಇಗ ಇ “y ಕ 

ದಿನಸಗಳಲ್ಲಿ ಬೋರ್ಕುಗೀಟರ ಸೊಕ್ಕನ್ನು ಅಡಗಿಸುತೆ ನೆಂದು ಚಕ 


ಎವಿ 


ಪುಣೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸಿ ಈ ಶನಿವಾರವಾಡೆ 


ಕೆ ew ಇ ಸಿ Re ನು 
ಅಯ ದಿವಿನೆಗೆಳೆ ಹಗ ದಲಿ 
Nn ಎರಿ ವಿಸ 
ಯನ್ನು VR ಸವ ನರವು rs ನುಡಿದನು. 


ಇಂತು ಬಾಚೀರಾಯನು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿ ಮಾತನಾಡಲು ಚಿಮಣಾ 


ಅನ ವೀರಫ್ರೀಯು ದ್ವಿಗುಣತನಾಯಿತು. ಆಗೆ ಆತನು ಅಣ್ಣ ೫ 
ಸತಿ ನಿಂದ ಅರುತಿಂಗೆಳ ಅನಧಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು 1 


eo ಇರ SU ಂತದಿಂನ ಹೊರಗಬ್ಲುತೇನೆ. ಎಂದು ನುಡಿದನು. 


ಪ ಟಂ 
ಸಟ ಫಿ ದ ನೂತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಾಜೀರಾಯನಿಗೆ ಪರಮಾ 
ವಧಿಯಖಾದ ಸಂಶೋಷವಾಯಿತು. ಆತನು ತನ್ನ ಮನೆಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇದ್ದರೆ 


ನ ) 


ಇಂ ಠಮ್ಮು ನಿರಬೆ ಸಕು. ಈತನಲ್ಲಿ ಯ ಗುಣಗೆಳು ಆಮೌಲ್ಯವಾಗಿರು 


ವಪು. ಸತನು ನಾಣಯಾಂಕಿತ ಸೂರಿ ರುವನಲ್ಲದೆ ಮೇಲಾದ ಭ್ರಾತ್ಯು 
ಸನ್‌ ಬಣ ೧ ರ್ಟ. ಈತನು ನೆನ ಲಿ! ರುವ ನ 
ci ಸಾನೆ ಕ SF SENN ನಿನ್ನಿಲ್ಲಿಟ್ಟಿರುವ ನಿಷ್ಕಯ ನ್ನು ನೋಡಿ 


ಜಗತಿ € ದಂಗುಬಡಿದು ಹೋಗುವದು. ಶಿವಭತೃಪತಿಯ ಪುಣ್ಣಪ್ರಭಾವ 

wd ಮಟ ನ ನು \ 
ದಲ! ಇಂಬ ಬಂಧುವು ನನಗೆ ಮೊರಿತಿರುನನು. ಇಂದಿನ ವರೆಗೆ 
ಸ್ರತನು ೫ ರಜೆ ಗೆ ಹೂಂತಾಗಿ ನಡೆದಿಲ್ಲ. ರಾಮಬಾಣಕ್ಕ ಹ್ಯಾಗೆ ಹುಸಿ 
ಬವೆಂದಯ ರಾವ ಸಾಯುಣಿವು ಸಾರುತ್ತದೂೋ ಹಾಗೆ ಚಿಮಣಾಜಿಅಪ್ಪಾನ 
yp ಗೆ ಹುಸಿಇಲ್ಲವಿಂಬದನ್ನು ಜಗತ್ತೇ ಸೊಂಡಾಡುವದು. ಶೀದಯಾ 
ಡ್ಯ Cy ಘಾ 


ನನಾದ ಪಂಮೇಶ್ವರನು ಇವನಿಂದ ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ರಾಷ್ಟ್ರದ ಸೇವೆ 


ಕಳ್ಳ ಲ? (ಬಬರಂಗದಲ್ಲಿ) ಅಸಾ , ನಿನ್ನ ಸಾಹಸವನ್ನು ಮನಃಸೂರ್ವ 
ನಗಿ ಹೊಗಳುತ್ತೇನೆ. pe ಆಯುಧಗಳು ಕ್ರೂರವಿರುವ 
ದರಿಂದ ಬಹುಎಚ್ಚರದಿಂದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕೊನೆಗಾಣಿಸು. ಈ ಸಂಗತಿಯ 
ವಿಷಯನಾಗಿ ನಿನಗೆ ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಯೋಗ್ಯಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ 
ಹಾಬನಿಮರಿಯು ಹುಟ್ಟಿದಾಗ ಒಂದು ಚೋಟು ಸಹ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಆಗ್ಗೆ ಕ 
ಅದನ್ನು ಕೊಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮುಂದೆ ಅದು ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ತನ್ನ ವಿಷದಿಂದ ಅನೇಕ 


ನರ ಒ್ರಾಣವನ್ನು ಹೀಂದೆ ಜ್ಯಾಗೆ ಬಿಡುನದಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆ ಈ ಫಿರಂಗೀ 


1 ದ de 
೫೮೬ , 


ಜನೆರ ಸ್ಥಿ ತಿಯಾಗಿದೆ. ಅವರನ್ನು ದೇಶದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹಾಕುವದಕ್ಕಾ? ಗಿ ನಾವು 
ಇಂದಿನ. ವರೆಗೆ ಮಾಡಿದ ಪ್ರಯತ್ರಗಳೆಲ್ಲ ನಿಷ್ಠಲವಾಗಿ ಅವರು ಹತ್ತು 


ಲ್ಲೆ ಆ ಗ್ಯ ರ್ಜ ಜ್ಯ pe ಎ ೫? i ಎ px 3 
ಹೆಚ್ಚು ಸ ಜಾಗೆ: ನಾ ಗೆ ಹತ್ತಿ ಟಟ ಳ್ಳ ಎಸ ರ My 1 UN Pah, ಸ ಕ ೬೬ 081 
ಎದಿ ನ್ಯ 


ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೀಗೆ ಸಡಿಲು ಬಿಡುವದು. ಒಳಿತಲ್ಲ. ನೀನು ಅಚರ 
ಪಾರುಪತ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಬೊಂಕಕಟ್ಟದ್ದು ಯೋಗ್ಯವೇ ಆಗಿದೆ. ಮೇಯಾಗಿ ನಿನ 


ಮೇಲೆ ಶ್ರೀಪರಶುರಾಮನ ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಷವಿದ್ದ ದರಿಂದ ಈ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ 


ನೀನು ನಿಶ ಯವಾಗಿ ಯಶಸ್ವೀಯಾಗುತ್ತಿೇ ಬಬ ನ SOS EL 
ಸಾ 


ನೀನು ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಿದ ನಂತರ ನಾನು ಉ ತ. ರಕಬೆಗೆ ಬುಂದೇ 


\ 


ಲಖಂಡ, ರಜಪುತಸ್ಸಾ ನ, ದಿಲ್ಲಿ lint ಮೀಲೆ ಸ್ಫಾರೀನಸಾಡು 
ವೆನು. ನಿನಗೆ ಆ ನರಂಗೀಜನರ ಬಿಷರುಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಹುಕಿ ಕೆ ಸಂಗತಿಗೆ 


Py 


ಳೇನು ತಿಳಿದಿವೆ? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ನಾ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಚಿರು 
ಣಾಜಿಯು..... 


ವನುಣಾಜಿ 


Ae 





we ಆಆ wed) ಆ ಗಾ ಸಮ್ಮ ಎ, ) 
ಹಾಳ ಅಂಧಿ ಸ ಸುಕ್ತಿ ಏಳದ), ಸು ತಾ 
[4 


ಆಂಗ್ರೆಜರ ಗುಪ್ತ ಸಹಾಯವಿದ್ದ ತೆ. ತೋರು ತ್ಮಿದೆ. | ಹಾಗು 
ಮುಂಬಯಿಗಳಲಿದ ಈ ಜಟಾ ಣಿಗಳನು 
Mo 


ಹೊರತು ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಕ್ಲೇಮವಿಲ್ಲ. ಈ ರಂಗೀಜನೆಶ ಸ 


ಇಳಿಸುವದಕ್ಕಾ ತ ಮೇಲೆಹೇಳಿದಂತೆ ಆಂಗ್ರೆ ಬಂಧುಗಳಿಗೆ ನತ್ರಬರದಿಜ್ದೀಣಿ 


ಹಾಗು ಆಜ: ವೆಂಕಟರಾವ ಘೋರ್ಪದೆ, ಬೋಸಿ ಮೊದ ವಿಾದವರಿಗೂ 
ಪತ್ರಬರೆದಿದ್ದೇನೆ. ಸುತ್ತಲೂ, ಜನೆರು ಮುಗಿಬಿದ್ದ ಹೊರತು ೪ ಹೂ 
ಫಿರಂಗೀಜನೆರು ಕಣ್ಣು 3ಕೆಯುನದ್ದ. 

ಬಾಜೀರಾವ---ಅಸಾ, ನಿನ್ನ ಯೋಜನೆಯು Bea ಬೆ 


ಈ ಕೊಂಕಣ ಪ್ರದೇಶದನ್ಲಿ ಗುಡ್ಡಗಳು ಬಹಳ ಇರುವದರಿಂದ ರಷ 


|| 
| 
[3 


ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಇಲ್ಲಿಂದಲೇ ಒಯ್ದರೆ pe ಇಟ ಒಣ 980177 ಗಾ 
ರುತ್ತ ಬೆ ಆದ್ದ ರಿಂದ ಘೋರ್ಪಡೆ, ಬೋಸಿ, ಆಂಗ ೬. ಬೊದವಣದೆ 
ವರ ಸರಯ ಕೆಲಸ ನಿರ್ವಹಿಸುವ ಎತ್ತುಗಡೆ ಮಾಡು. ಈ ಸಿರು 
ಗೀ ಜನರು ಎಷ್ಟು ಬಲಿಷ್ಕರಾದರೂ ನಮ್ಮ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಈದಾಗಲಾರನು 


ದ (ಮಾತೆ ಆಖ. 


ಗಾ ಹೊಡ. ಪೊ... ಮಲ ಬ ಗ ಮಾಲಾ ಅ ಅರ 
SORRENTO 


ಅವರ ಆಯುಧಗಳು. ಮಾತ್ರ ' ನಮ್ಮ ಕ್ಕಿ ಂತಲೂ ' ಕ್ರೂರವಾಗಿವೆ. ಮುಸೆ 
ಲ್ಹ್ಯಾನೆ-ಪಠಾಣ, ರೋಹಿಲ, ರಜಪೂತ, ಜಟ 4 ಏಳುಕೆರೆನೀರು 
ಚ 14 ನಮ್ಮ ದಂಡಾಳುಗೆಳು ಈ ಕೆಂಪುಮೋರಿಯ ವ್ಯಾಪಾರೀ ಜನರನ್ನು 
ಲೆಕ್ಕ NN, ಆದರೂ ಶತ್ರುವು ಅಸಮರ್ಥನಿರುವನೆಂದು ಮೈಮರೆಯ 
ಹತ ಶತ್ರುವು 8 ದುಬಲನಿರಲಿ. ನಾವು ಯಾವಾಗೆಲೂ 
ಸಾಎಭತಯಿಂ ನ ವರ್ಷಿಸುವದೇ ಜಾಣತನವು. ಇದರಲ್ಲಿಯೇ ಮುತ್ತು 


ದ್ರಿ ನಸರುಕ ಪ! 
( ಗಿ 





ಚಿಮಹಾಜಿ- .ಈ ಸಿರಂಗೀನೆರ ಮ್ಯಾಪಂರೆವು ಕೇವಲ ತೋರಿಕೆ 


ಜೆ 
ಗಾಗಿ ಮಾತ್ರ; ಇವರ ಉದ್ಧೋಗತವೆ ಯ್ಯಾ ಪಾರದಿಂದ ತೀರ ಭಿನ್ನವಾಗಿದೆ. 
ಧರ್ಮದ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇವರು ಮುಸಲ್ಫ್ಯಾ ನರಿಗಿಂತಲೂ ನಮ್ಮ ಜನೆರಿಗೆ 
ಹೆಚ್ಚು ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಸಾಫ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಇವರು ಹಿಂದುಗಳಿಗೆ 
ತಮ್ಮ ಧರ್ಮಕೃತ್ಯಗೆಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಕೂಡದೆಂದು ಕಟ್ಟಪ್ಪಣೆ ಕೊಟ್ಟರು 
ತ್ತಾ pd ಏನು ನೀಚರಿರುವರು? ಹಿಂದುಗಳ ರಾಜ ಜಲ್ಲಿ ಕ ಟಿ 
ಗಳ ಉಪ್ಪು ಉಂಡು ಹಿಂದುಗಳ ಮೇಲೆಯೇ ರಾಕ್ಷಸೀಸಶ್ಮೆಯನ್ನು ನಡಿ 
ಸುವರಲ್ಲ! ಒಂದುಗಳಾದ ನಾವು ಚೀವಂತಐರುವಾಗಲೇ ಇವರು ಇಷ್ಟೊಂ- 
ದು ಕ್ರೂರಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ನಡಿಸಿರುವರಲ್ಲವೇ? ನೋಡಿರಿ ಇವರ ವ್ಯಾಪಾರವು 
ಹ್ಯಾಗಿದೆಯೆಂಬದನ್ನು? ಅವರು ಸರಕುಗಳ ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳಲ್ಲ; ಧರ್ಮದ 
ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳು! ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಇವರ ಪಾರುಪತ್ಯಮಾಡದೆಬಿಡುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ. 

ಬಾಚೀರಾವ. -ಇಂಥೆ ಪರಧರ್ಮ ದ್ವೇಷಿಗಳಿಗೆ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಶಿಕ್ಷೆ 
ಮಾಡಲೇ ಟೇಕು. A ರನ್ನು ದಂಡಿಸುವ ದಿಸಯದಳ್ಲಿ ಜನಮೀೀಜಯ 
ರಾನಯನ್ನೇ ಅನುಸರಣ ಮಾಜಿಬೇಕು. ಆತನು ಸರ್ಪಸತೃವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದೆಂತೆ ಇಂಥ ನೀಡರನ್ನು ಬಿಲ್ಲಿಸಿ ಮಡಬೇಕು. ಅಬಾ, ಈ ಖಸಯದಲ್ಲಿ 
ನೀನು ಸ್ಮಲ್ಪನೂ ಮಾನ ಮಾಡಕೂಚದು. ನ ಹು ನನನದು 
ವದು ಕ್ಲಾತ್ರಥರ್ಮ ಸ್ವೀಕಾರಮಾಡಿದೆ ನಮ್ಮಗೆಳಕರ್ತವ್ಯದೇ ಆಗಿರುನದು, 

ಚಿಮುಣಾಬಿ --ಯುಜೂರಿನಿಂದ ಇಷ್ಟು ಅಪ್ಪಣೆ ದೂರೆತಬಳಿಕ ಕೆಲಸ 
ದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಅಂತರ; ಫಾಗಗೊಡುವದಿಲ ಆರುತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಈ ರಂಗಿ 
ಜನರ ಸ ಸೊಕ್ಕನ್ನು ಇಳಿಸುವೆನೆಂದು ಈ ಮೊದಲೇ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಪ್ರತಿಜ್ಞ ಮಾಡಿದ ಹೊರತು ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಹುರುಪು ಬರುವ 


ಷಟ 


ng AR Pe ye ಗೀ 
«ಲೆ ಸ 
ಸ ಸಿ ಹಟ ಡಿ » ಎ Kl ) 


ದಿಲ್ಲ. ಹೊತ್ತು ಮುಳುಗುವಣ್ಣರ ಥಿ ಜಯದ್ರಥನ ತಲೆ ಕತ್ತ ರಿಸ ಸುವೆನು 


ಇಲನೆ ಅಗ್ನಿ ಕಾಸ್ತ ಭಕಣಮೂಾಯ ನನೆನು ಎಂಬದಾಗಿ ಭಯಂಕರ ಪೃತಿಜೆ 
ಣ್‌ ಲ್ನ ಣು ಬ ಡೆ 
ಹ ತೆಯ ಟೆ 


ಯನ್ನು ಅರ್ಜುನನು ನೂಡಿದೆಎಡ ಗೇ ಅವಸಿದೆ ಕೆಲಸನಾಯಿತು. 

ಗ ಬಗ ಲ) TE ಗ ಒಂದು ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ನೀನು ಮುರೆತಿರುತಿ ೬ ಉರಗ ಗಗೆ ..ಅರ್ಯುನೆನೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು 
_.ಎಲ್ಲಿಯಾಗಿ ನಿಂತಂತೆ ಈಗಿನೆ ಕಲಿ 
ಯುಗದಲ್ಲಿ ನಿನೆಗೆ ಸಖಿಯರು ರಿಯ ವದೆ? ಬೆಗೆಡಂತನೆ ತ ಳ್‌ಯ) 
ದಿದ್ದರೆ ಅಬು ನನ ಸಶಿ ಉನ ಗೊತ್ತಿತ್ತ? 

N 3 4 ‘ 

ಬಚಮೆಸಾಜಿ ಈ ಬಚನು ನ ಸೆಬಿ ಮಿಗಿತಿಗುವೆನು? ನೆಮ್ಮ ರಕ್ಷೆ 
ಬಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರೀ ಖಗೆ ಸುವರು. ಸಜನ ಬಾಗೆರೊಕನಾಗಿರುವನುಃ; 
ಯಾನ ಮಹಾವೀರನು ಕೇವಲ ಒಂಜೇ ಕೊಡಲಿಯಿಂದ ೨೧ ಸಾಕೆ ಪೃಥ್ವಿ 
ಯನ್ನೆಲ್ಲ ನೀಕೃತ್ರಿಯನ್ನುಗೆ ಮಾಡಿನ ಆ 22ರ ತುರಾಮದೇವನೆ ಕೃಪೆ 
ಯು ನಮ್ಮ ಮನೆತನದ ದಟಗಿ ಕುರ 2 ತಡ ಕೈಜಯಬಲದಿಂದಲೇ 


ಜಟ ಬ್‌ ಚ  ಲಶಲಹಬಹು[್ಟಿ ನ Me ne ಕ ಹ್‌ ನ್ಟ 
ಶತ್ರುಗಳ ನ್ಬು ue 1. ಪ pt ಇ Ah ಜಾ ಎ೦ ಗೆ ಬಿ ನಂಬದರ ಅನು 
ಸ್ನ ಗೀ "yp ( 
ಉಟ ವಲ ವ [el vs ಜಿ ಬ ಎಲೆ ಎ-ತೆ ಸನ pn 
ಭವವು ನನಗೆ ಸರ ad 1.1 ೫ ೪0 ಇಟು! ಬ್ರ ಬಾರ್ಗೆ ವರಾ 
ಕ ~ ಬ mee ಮಿ wa 
ಮನ ಕೃಸೆಯೆಲ್ಲದೆ Ne EAN WE ಸಚ್ಛ ಶುಭಾಶೀರ್ವಾ 
( ಗ್ಯ ತ - 
ಈ ed ದೆ ಮಿ ಲ್ಲ ಇ 
ದವು ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೂ ನನ್ನೆ ಬೋಲ ನಿದಿ ರುವದು. ಶೀ ಶಿವಭತ್ರ 
ಕ A 
A wud dE PN 8 ಆ ಫದ ಸ ಖ ಖಿ 9 HM ಲೆ 
ಪತಿಯ ಪುಣ್ಯ ಇಸ್ರಾ fs 11 1 ' 1 ಗ್‌ೆ ರಿನ RE ಬತ ರ್ಸ್‌ ಸಿನಿಲ್ಲ ಜನಿ; 
ಸ (2 
ಗ ತೆ ಎ ಕ ಹಾ ತ ~ “J A 6 yd ) 
ಸೆ 2) ನಕ Py ಕೆ ಗಿದ) 4 1 8 KIA ಗ pC ಲಿಶ್ರುವು; ಸಲ್ಲಿ ದರೂ 
60) ಸ «3 
1 ಅಲ pO ಹಟ್‌ ಬ್‌ ಂ ್ರ ಖ ೈ್ನ | Jo OST Pa CRN » 
WD ವ ಹ | \ NS 1; Poe JA ಟು ಚ AS ) ಜಬ 1 ಸಸಗುುಸಗಜ್ನು 


ಆದರೆ ಈ ಗಲಗ ೩5ರ ಸ ಉಟ ದಯೆ, ಸೊಡುದರು ಜೆನೆಗ್ಗೆ ಅಸಕ್ಕವಾಗೆ 
ಬಹುಟಛಿಲಿ 
OSL? ಎಳೆ ಶ್‌ pe ಕೆ ರಾದ «ನ ಇಳ ಸ್ಮ! ರೆ ಡಾ ಗತಿ 

ಟಿ ಬಲು ಕ ತ NE I eR DU) ಖಸಿವ್ದಿರ೦Nೇ 
ಇರು; ಇಂದಿನೆ ಸಾನೆಗ ನಮೆ ತರಿಸಿದ ಬರಾ ಕೃಮದ ಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿದರೆ ರಗೆ ಒದಗಿ? ರ .1ಓಿಲಿಗರಲ್ಲಿ ಸಿಕ ಲೀಲಾಮಾತ್ರ ದಿಂದ 
ಯಶಸ್ಸೀಯಾಗುನ. 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ಆ ಬಂಯಿದ್ಧಯ ೨ನ ಬಂಧನವಾದ ಬಳಿಕ ಬಾಜೀ 


[Ws 


ರಾಯನು ನಿಶ್ರಾಂತಿಗಾಗಿ ಆರಭುನೆಯ ಪಣದೋಟತಕ್ಲ್ಸಿ ನಡೆದನು. ಬಳಿಕ 


3.9 ಚಿಮ್ಮಣಾಬೆ ಲಾ. 
ದಾ 





ದಯದ ಕು ದು ಪರಪ ಬು ರ 
ಸಸಿ ಸು Secrest ಆಬಾ... ವಿವಾ 





ಚಿನುಣಾಜಿಯು ಸಿದ್ಧ ವಾದ. ಕಾಗೆದಪತ್ರ ಗೆಳನೆಲ ಲ ತೆಗೆದಿಟ್ಟು ಅಣ್ಣನೊ 
ಡನೆ ಹರಟೆಹೊಡೆಯುವದಕ್ಕಾಗಿ ಹೂರೋಟಿಕೆ. ತೆರಳಿದೆವು, 


ಹ ಸಾ 


(೪)ಪೋರ್ತುಗೀಜ-ಫಿರಂಗಿಗಳ ಪರಿಸ್ತಿತಿ. 
ಮಹಮ ಕಲ ತಕ ಾಸ 

ಕಡುಗಲಿಯಾದ ಚಿಮಣಾಜಿಅಪ್ರಾನ  ರಣಕೌಶಲ್ಯವನ್ನು 
ಓದುವ ಮೊದಲು ನಮ್ಮ ಪ್ರಿಯವಾಚಕರು ಪೋರ್ತುಗೀಜ ಫಿರಂಗಿಗೆ 
ಛೆಂದರೆ ಯಾರು? ಅವರು 'ಹಿಂದುಸಾ, ನಕ್ಕೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಬಂದರು? ವಸಯಿ 
ಪ್ರದೇಶವು ಎಂಥದು ಅಲ್ಲಿ ಅವರ ಪ್ರಸ ಇವು ಹ್ಯಾಗೆ ಬೆಳೆಯಿತು? ಇತ್ಯಾದಿ 
ಸಂಗೆತಿಗೆಳನ್ನು ತಳ ಅವಶ್ಯವಾಗಿರುವದು. ಈ ಐತಿಹಾಸಿಕ 
ಚಿತ್ರವು ಮನೋಹರವಾದದ್ದರಿಂದ ಅದರ ಅಲ ಪರಿಚೆಯನವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿಕೊಡುವೆವು. 

ಹದಿನೈದನೇ ಶತಕದ ಕೊನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪಾಕ್ಲಾ ) ತ್ಯರಿಗೆ ಹಿಂದು 
ಸಾನದ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟವನು ವಾಸ್ಕೂ (ಡಿ 
ಗಾಮಾ ಎಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸಾಹಸಿಯು: ಈತನು ಬ ಜಟಕ 
ನಿವಾಸಿಯು; ಈ ವಾಸ್ಕೋಡಿಗಾ ಮನೆ ಆಗೆಮನವಾಗಿ ಹೋದ ಬಳಿಕ 
ಪೋರ್ತುಗಾಲದ ಅನೇಕ ಜನರು ಹಿಂದುಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬರಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ದಕ್ಷಿಣಆಸ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದದರಿಂದ 
ಹಿಂದುಸ್ಥಾನದ ಪಶ್ಚಿಮದಂಡೆಗೇ ಅವರು ಸಮು ದರ್ಶನವನ್ನು ಕೊಡಬೇ 
ಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಹೀಗೆ ಎಂದುಸ್ಕಾನಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗೆ ಹತ್ತಿದ ಸೋರ್ತುಗೀಜರು 
ಗೋಮಾಂತಕದಲ್ಲಿ ಪಣಜಿಯಂಬಳ್ಲಿ ವಸತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಬಳಿಕ 
ಅವರು ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ಕೊಂಕಣದ ಉತ್ತರ ದಂಡೆಯ ಕಡೆಗೆ ಕಾಲು 
ಚಾಚಿ ಚೌಲ ಹಾಗು ವಸಯೀ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ಭದ್ರ ತೆಯಿಂದ ನೆಲಸಿದರು. 

ಪೋರ್ತಗೀಜರು ಬಂದುಸ್ಮಾ ನಶಿ ಸ ಬರಹತ್ತಿದ ಸುಳಿವು ತಿಳಿದು 
ಫ್ರ್ರೇಂಚ-ಇಂಗ್ರೆಜ ಮೊದಲಾದ ಪಾಠಾ ನ ಶ್ಯ ರಾಷ್ಟ್ರ್ರಗೆಳ ನಿವಾಸಿಗಳೂ 
ಹಂದುಸ್ತಾನಕ್ಕೆ ಬರಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಕೆಲದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಈ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳ 
ಜನರೂ ಪ್ತಿ ಮಸಮುದ್ರ ತೀರದಲ್ಲಿ ನಾಸಸ್ನ ಳಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡರು. 


ಜಿಮಣಾಜಿ ಹ್‌ ೨. 


ರ್‌ ರ ಅಂ ಭಧ ಇ ಸಗ 


ಆದರೆ ಈ ಈ ಫ್ರೋಂಚೆ-ಣ ಇಂಗ್ರೆಜರಿಗಿಂತ. ಸೋರ್ತುಗೀಜ ನಿರಂಗೀಜನರ ಉಪ 

ಟಿಳವು ಹೆಚ್ಚಾ ಸ ಯಿತು. ಇಂಗ್ರಜ ಹಾಗು ಫ್ರೆಂಚರು ಕೇವಲ ವ್ಯಾಪಾರೀ 
ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಜಗು ಇಗಿ ನದೆಯಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಆದರೆ ಪೋ 
ರ್ತುಗೀಜ ನಿರಂಗೀಜನರು ರೋಮನ್‌ ಕ್ಯಾಥಲೀಕ ಕ್ರೀಸ್ಮೀಪಂಥದ ಕಟ್ಟಾ 


ಅಭಿಮಾನಿಗೆಳಾಗಿದ್ದು, ಆ ಸಂಥದ ಪ್ರಸಾರದ ಸಲುವಾಗಿ ಅವರು ಟಕ 
ನಿವಾಸಿಗಳಿಗೆ ಎಲಕ್ಷಣ ತೊಂದರೆ ಕೊಡಲಾ ರಂಭಿಸಿದರು. ಈ ಧರ್ಮ 


ಬಲದಿಂದ ಪೋರ್ತುಗೀಜ ನಿರಂಗಿಗೆಳು ಹಿಂದುನಿವಾಸಿಗೆಳಿಗೆ ರಾಕ್ಷಸರಂಕೆ 
ತೋರಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಪರಸ್ಪರರಲ್ಲಿ ವೈರಭಾವವು.. ಶೀಘ್ರ 
ವಾಗಿ ಬೆಳೆದುಹೋಯಿತು. 0 ಧರ್ಮಛಲದ ಮೂಲಕ 
ವಾಗಿಯೇ ಪ್ದ ಸರಕಾರವು ಅತ್ತ ಲಕ್ಷ ಕೃಗೂೊಡಬೇಕಾಯಿತು. ಅವರಲ್ಲಿ 
ಧರ್ಮಛಲನಿರದಿದ್ದರೆ ಉಳಿದ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರಂತೆ ಇವರ ಉಸಾಬರಿಗೂ ನೇ, 
ಸರಕಾರವು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. 
ಪೇಶೈಸರಕಾರವು ಪೋರ್ತುಗೀಜರನ್ನು ದಂಡಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಪೂರ್ವ 
ಓದ ತೆಯನ್ನು ನಡಿಸಿದಾಗೆ ವಸಯಖೂ ಕಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಸೋರ್ತುಗೀಜರದರ್ಪವು 
ಎ ೩ ೧೧ ೧೧ 
ಶೇಷವಾಗಿ ಕುಳಿತಿತ್ತು.  ಅನರು ಆ ಕೋಟಿಯಲ್ಲಿ ರೋಮನ್‌ ಕ್ಯಾಥ 
ಲೀಕ ಧರ್ಮದ ಗುಡಿಗಳನ್ನೂ ಮಂದರಗಳನ್ನೂ ಕಟ್ಟಸಿದ್ದಲ್ಲದೆ ಆ ಧರ್ಮದ 
ಉಪದೇಶಕರಿಗೋಸ್ಟರ ಸುಂದರ ಇಮಾರತುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಸಿದ್ದರು. ಹಾಗು 
ಧರ್ಮಾಧ್ಯಕ್ಷ ಅಂದರ ಬಿತಪ್ಪನ ಸಲುವಾಗಿ ವಿಕಾಲವಾದ ಮಂದಿರವನ್ನು 


"೦ 


ಛಿ 


ಇ ಗ ೦೫೫%. ರೂ ಇಲ್ಲೆ ಬು ೫) ರು ಇ $ 
ಕಟ್ಟಿಸಿದ್ದಲ್ಲ ಆ ಮಂದಿರದ ಸುತ್ತಲೂದೂಡ್ಮದೊಡ್ಡ ಪ್ರಾಕಾರದ ಗೋಡೆ 
ಗಳನ್ನು ಕಟಿ a ಅಲಾ PE ಪೋರ್ತುಗೀಜರು ಇಷ್ಟು 


ಧರ್ಮಾಭಮಾನವು ಎಷ್ಟು "ಪ್ರಚಂಡವಾಗಿತ್ತೆ ೦ಬದರ ಕಲ್ಪನೆಯು ನಮ್ಮ 
ಚಾಣಾಕ್ಷ ವಾಚಕರ ಲಕ್ಷ ಪಲ್ಲಿ ಸಹಜವಾಗಿ ಬರಃ ಬಹುದು. 
oN, ಇಂ ಬಗೆಯ ಹುಚ್ಚೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು- 
ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದವನು ಮಂದಿಯ ಸುಖ ದುಃಖಗಳ ಕಡೆಗೆ ಹ್ಯಾಗೆ 
ಕ ಹ ಹ ಪ ವಾ ಎರೆ ಎ 
ಲಕ್ಷಗೂಡದ ಕೇವಲ ತನ್ನ ಉನ್ವ್ವಾದ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವನೋ ಹಾಗೆ 
ಧರ್ಮಾಭಮಾನದಿಂದ ಹುಚ್ಚನಾದವನು ಸರಧರ್ಮದವರ ಸುಖ ದುಃಖ 
ಗಳ ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷಗೊಡುವದಿಲ್ಲ. ಅನನು ತನ್ನ ಧರ್ಮದ ಸೂಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೇ 


ಹ ನಮುನೆ ಆಖ. 


rnd 
ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಬಾಯಿ ಶೆಕೆಯ ಪಿರುತ್ತಾನಿ. ಇಂಥ ದರ್ಮದ ಹುಚಿ ಸಿನ 
ವರ "ಕೈಯಲ್ಲ ರಾಜಸತ್ತೆ ಚ ತೂ ವರಧರ್ಮದವರ ಗೋಲಾಟಕ್ಕೆ 
(.) 


ಎಣೆಯೇ ಉಳಿಯಲ್ಲಲ್ಲನಾದು. ಹೇಳಬಹುದು, ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ವಿಚಾರಿಸಿ 

ದರೆ ಇಂಥ ಹುಚ್ಚು ವಿವೇಕರೂನ್ಯರಫ್ಲಿಂ೧€ ವಿಶೇಷನಾಗಿರುತ್ತ ದೆಂದು 
uJ ಬ 

ಕಂಡು ಬರುವದು. ತನ್ನ ಭೂ ವೇ ಗತ್ತಿನೆಲ್ಲಿ ದ್ರೇಷ್ಯ ನಿಮ್ಮ, ಆ 


ಹ ಸತಗ ಸತ ಮ. ಸರ ಜ ಸ ಜಹಾ ಳ 
ಧವರ್ವವನ್ನೇ ಸಂರ ೂ ನೀಟ ಟಬಟದಟಿ ೯ರ LU ಉುನಾಗ್ರಹ ತು 


ನು ಐದು ಬೆಟಿನ್ನಿ ನು? ನುನ ಸರ್ಮಧರ್ಮಗೆಳೂ ಒಂದೇ 
ತ ನೆ Po ಫಿ... “) 


ಟಾ pe ತ್ಯೆ A ಸಾರ * ಇ ತೌ. ಸ ಎ nd ಇ 
೦೨೧೨೦ ಡಾಗ್‌ ಸಈ.0 ೨ ನ ನ ಗ ಣಿ ಟೆ ಚ್ಮ 8 fa" ತ್ರ (| ಶೆ (ACC ಸಣ ಗಭ ಸಜ 


೧ ಜೆ ) 


_ಿ 


ಫ್‌ wh Ka 


A) 8 ಹ್‌ » _ 0 (ಡಂ ಧ್ಯ! ಎಲ ತೆ. ನೂ 
ರವು 11 ೨) ಚ ಚಟ ಟೂ ಚಟಾ 2 i) nl SN ow 
kh ) 


£3 


ದರಹಸ್ಯವು ಉಾವಗಿಗೆ ತಿಳಿವಿದೆ ಸೂ ಲಖನ ನಿಜಗಂದೆ ಧಾರ್ನುಕನು, 
ಉಳಿದವರು ಅಧಾರ್ಮಿಕರೆಂದು ಎೇಳೆಬಿಯುದು. ಭರ್ಮದ ರಹಸ್ಯ ತಿಳಿದವ 
ನಿಗೆ ಸರ್ವ ಭವನಗಳು ಸರ್ವಸಂಗ. ಪೋರ ವಸ್ತುಸ್ಥಿತಿಯು 
ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಆಗಾಗ್ಗೆ ರ್ಟ ದೆಲ್ಲಿ ಬಾರ್ಬುಕೆ ಕಲಹಗಳು ಏಳುವದನ್ನು 
ನೋಡಿದರೆ ಅದು ಕೇವಲ ಅ ನಿ ಸ್ವವಶಾರನುೂಲಕವಾಗಿ ಎಂಬದು 


೧ 


ವೆ ಜಟೆ ಸ ] 
5 yy ? p pd ಷೆ ಡ್‌ ಸ [A ಹ ಕ್‌ Po 
ಹೆಚ್ಚಾಗಬೇಕು. ಬಗ್ಗಲ್ಲ ನನ್ನಿದಿೀ ಆಗ್‌ ಎಂಬ ಮಜತ್ವ್ಯಾಕಾಂಕ್ಸೆ 
0೫ ೧ ೯೧ f ಸ 


0 
ಯವರಿಂದಲೇ ಧರ್ಮಗಳು *ಗು ವಲದ ಓಿಜವಾದ ಧಾರ್ಮಿಕ 
ಕ ಲಗಿ 
ರಿಂದ ಧರ್ಮ ನಲಗಳು ಎಏಂಬೂ ಜಗ KY) ಭವ ಗು ಇರುತಿತ್ಯಿಕಾಂನ್ಲಯು 
ಳಿ. 


{> 


ಪೋರ್ತುಗಿೀೀಜರಲ್ಲಿದ್ದರಿಂವಿ ಆಸರ ೬ ಮಗಳೆ ವಿನಿ (ಬಲವನ್ನು ನಡಿಸಿದರು. 


36 


೩ 
ಜಾಗ್ರೆತವಾಗಿತ್ತೊೋ ಬ್ರರುಷರು ಗ) ರಂದಬಿನಿಸಿ ಕೊಳ್ಳಲು ಯೋಗ್ಯರಾಗಿ 
ದ್ರ 


ಕಾ ದ್‌ ಗರ ಸೆ ಗೈೆ [3 2 ಆಜ್‌ my ವ್‌ 4 
ಯಾವ ದ ನಲದಗಭಿ ಟಬ ಟಟ್ಯಾ್‌ಿ ತ ಗ್‌ ಗ್ಯ ನು ರುಷವು C2 ನಿರಲ್ಲ 
\ 


sme ಇದ ಬ ಮ ಮ ಗಾ A ee Pou 
ರೊ ಶತ್ಬುನು OSES ST A ಸತು ಸಯ ಹಾಕು 


ವಷ್ಟು ದೇಹದಾರ್ಥ್ಶನು 1 ಜನರಪ್ಲಿತ್ಕೋ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪೋರ್ತುಗೀಜರ 
ಈ SE ಹಗ ಯಶಸ್ಸೀಯಾಗು:,ಯ? ಬಲಿಷ್ಟರಿದ್ದ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಚೋರನೆ ಪ್ರವೇಶವು ಹ್ಕ್ಯೂಗಗುವ ಜು? ಒಂದು ಬೆಳೆ ಆದರೂ ಆತನು 
ಕಪಾಳ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು a ಹ್ಯಾಗೆ ಪಾರಾದಾನು? ಅದರಂತೆ ಪ್ರಕೃ 
ತದಲ್ಲಿ ಪೋರ್ತುಗೀಜರ ಸ್ಥಿತಿಯೂ ಆಗ 'ಬಕಾಯಿತು. ಅವರಿಗೆ ಕೃತಕರ್ಮ 


ಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರಾಣುಶ್ಚಿತ್ಯವ ಜಬೊೂರೆಯು ರ. ಕಾಲನು ಹೀ 
we oe 


ಗ 


೪] ಚಿಮೆಣಾಜೆ ಅವಾ. ಅಸಿ 





ಮ i ಯಂ ತ ನ 3ಾ್‌ಾ» ಸಮಿ ಸಮ ಪಸ. 
77 ps ಮಾ 
AONE ಹುದು ವಾರ ಸ ಪಾ ಗಾಣ ಇ ಜಲ PSR rc 


ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾಜಿಯು ಯುದ್ಧ ದ. ಸೌರಣೆಯನ್ನು ನಡಿಸಿದಾಗೆ ವಸಯಿ 
ಕೋಟೆಯಲ್ಲಿ aE ಅಧಿಕಾರಿಗಳೇ ವಿಶೇಷವಾಗಿದ್ದರು. 
ಆ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ಪೋಪನ ಅಪ್ಪಣೆಯು ಧರ್ಮಪ್ರಸಾರಕ್ಕಾಗಿ ಮೇಲಿಂದ 
ಮೇಲೆ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಆ ಸೋಪನ ತಂತ್ರದಿಂದಲೇ ಆ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು 
ನಡೆಯಬೇಕಾದ್ದರಿಂದ ಅವರು ಸ್ಮಬುದ್ಧಿಗೆ ತಿಲಾಂಜಲಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟೇ 
ಇಸ ಬಿದಿ ರಂಥ ಗೇೀಳಬೆಕಾಗುವಟುೂ.. ಆದಗಣ ಬಲ್ಲಿ ಯ 





ಇರು ಸ [ಬುದ್ಧಿ ಖಲಿ ಸ್ಕೀ) ಮುಟ್ಟ ೧ರ Tin) “Neh Bcd 
ದ್ದರು. ಕೆಲವರಿಗೆ ಹಿಂದುಗೆಳ ದರ್ಮೇ ದಲ್ಲಿ ಕಹಾ ನರಿ ಈ ರೀತಿ ಅನಿಷ್ಯೀಯ 
ಮಾಡುವದು ಸಂಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದ್ದರಿಂದ ಧರ್ಮದ ಹುಚ್ಚಿನ ಅಧಿಕಾ 
ರಿಗೆಳಿಗೊ ಅವರಿಗೂ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಬಡಿದಾಬವಾಗುತ್ತಿ ತು. ಅದರೆ 
ಧರ್ಮದ ಹುಚ್ಚಿನ ಅಧಿಕಾರಿಗೆಳ ಸಂಖ್ಯೆಯೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದ ದರಿಂದ ಅವರ 


ಆಟವು ನಡೆಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ಹಿಂದುಗಳ ಸೋಲಾಟನು ಮತ್ತಿಷ್ಟು 
ನಿಕೋಸಕ್ಕೆ ಹೋಯಿತು. ನ 

ಎ ಸು ಯಃ ಸೋರ್ತಗೀಜ ಅಧಿಕಾರಿಗೆಳು ಸೀಗೆ 
ಬಡಿದಾಡುತ್ತಿರಲು ಅವರಿಗೆ ಖೀಶೈಯರ ಯುದ್ಧ ಸೌರಸಯ ವಾರ್ಕಿಯು 
ತಿಳಿದು ಬಂದಿತು. ಈ ವಾರ್ತೆಯ ಶ್ರವಣದಿಂದ ಚ ಪ್ರಸಾರಕ್ಕೆ ನಿರೋ 
ಧವಿದ್ದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಉಳಿದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನು ಅಂಜಿಸಖಾರಂಭಸಿದರು. 
ಆದರೆ ಧರ್ಮದ ದುರಭಿಮಾನವು ತಲೆಗೇರಿದ ಆ ಜನರು ತಮ್ಮ ಹಟ 


ವನ್ನು ಸ್ಮಲ್ಪಾದರೂ ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ಸೇ ರೈಯವರಿಗೆ ತಮ್ಮ 


ದರ್ಪವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ತಮ್ಮ ಸತ್ತೆಯನ್ನು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬೆಳಿಸಬೇ 
ಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದರು. ಆಗ ಅವರು ತಮ್ಮ ಜನರದೊಂದು ಸಭೆಯನ್ನು 


ಕರೆದು ಒದಗಿದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ನಷಯವಾಗಿ ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಚರ್ಚೆಯನ್ನು ನಡಿಸಿದರು. 

ಸಭೆಯ ಪ್ರಾರಂಭಕ್ಕೆ ವೇದ್ರೊ (ಡಿಮೆಲ್ಲೋ ಎಬ ಅಧಿಕಾಗಿಯು 
ಎದ್ದು ನಿಂತು ಇಂತು ನುಡಿದನು:....ಪುಣೆಯ ಸೇತೈಯವರು ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ 
ಸ್ಕಾ ರೀಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಯುದ ಸ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಸಿದ ಸಪಡಿಸತೊ ಸ 
ಜಿ ಸ ಸುದ್ದಿಯು ಬಂದಿದೆ. ಇದರ ವಿಚಾರವ MUS 


ಹ ' ೨ ಎಮ ಎರಿ. eS. 
ನಾನು ಮಾಡಬೇಕಕಂಗಿದೆ. ಹಿಂಯಿಸ್ತಾನಿಳ್ಳ ಸಂರ ತ್ಯ 


೨೬ ಚಿಮಣಣಚಜಿ ಅಪ್ಪಾ. 


|| ಪೌರ ನಾ 5. ಸಾರಾ ಸಾಲಾ. ಫವಾದ ee ONS 
SR SSDS ಮ ಶಾ 











ನಾ ಾವೊಬ್ಬ ರೇ ಬಂದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ೦ತೆ ಫ್ರೇಂಚ ಹಾಗು ಇಂಗ್ರೆಜರು ಬಂದಿ 
ತ್ತಾ ಮುಂಬಯಿಯಲ್ಲಿ "ಇಂಗ್ರೆ! ತ] ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ವಖಾರಗಳಿವೆ. 
ಆದರೆ ಅವರ ಸಂಗಡ ಪೇಶ್ಮಯನರು ಯು ದ ಮಾಡದೆ ನಮ್ನ ಮೇಲೆಯೆ? 
ದಂಡೆತ್ತಿ ಬರುವ ಕಾರಣನೇನು? ಪರರಾಷ್ಯ ದವರನ್ನು Ads ಸಾರ 

೦ಬ ಹಟವು ಅವರಕಲ್ಲಿದ್ದರೆ ನೆಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೊ ಸರಿಯಾಗಿ ಶತ್ರುಗಳಾ 
ಸತ್ತ ದ್ಸರು. ಅದಕೆ ವಸು ಸ್ಥಿ ತಿಯು ಹಾಗೆ ಕಂಡುಬರುವದಿಲ್ಲ. ತ್ಕ 


ಇ ಸ ಅವರು ಯಾವ ಬಗೆಯ ದ್ತೀೇಷವನ್ನೂ ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ. 
ಇದಕ್ಕೆ ಏನಾದರೊಂದು ಉರಣನಿರಬೇಕಷ್ಟೆ ಲ ಕಾರಣವು ಯಾವದು? 





ವಿಚಾರ ಮಾಡಿದರೆ ಕಾರಣವು ನಮಗೆ ಸಹಜವಾಗಿ ಹೊಳೆಯುವದು. 


ಗಿ 


ಇಂಗ್ರೆಜರು ಕೇವಲ ವ್ಯಾಪಾರದಕ್ಲಿ ಮಗ್ನೆರಾಗಿರುವರು. ಅವರು ಕ್ರಿಸ್ಕೀ 
ಧರ್ಮದ ಪ್ರಸಾರದ ಬಗ್ಗೆ ಸೃಲ್ಪವೂ ಪ್ರಯತ್ನಪಡುವದಿಲ್ಲ. ಈ ಬಗೆಯ 
ವರ್ತನವನ್ನು ಅವರು ಇಟ್ಟ ದ್ದರಿಂದ ಅನರೊಡನೆ ಹಿಂದುಗಳು ವಿರೋಧ 
ಮಾಡುವ ಕಾರಣವೇ ಇಲ್ಲ. “ದರೆ ನಮ್ಮ ಆಚರಣೆಯು ಇದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ 
ವಾಗಿರುತ್ತ ಇಡ ನಾವು ಕ್ರಿಸ್ಟಿ ಧರ್ಮ ಪ್ರಸಾರವನ್ನೇ ಪಾ ್ರಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ಟ್ಟು ಕೊಂಡಿಪ್ದ (ಫು, ಹಿಂದುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಂದು ಅವರಿಗೆ ನಮ್ಮ 
ಭನನ ಸ್ವೀಕರಿಸಲು ಒತ್ತಾಯ ಮಾಡುತ್ತೇವೆ. ಹಾಗು ಬಲುಮೆ 
ಯಿಂದ ಅದರೆ ಕುಲಗೆಡಿಸಿ ನಮ್ಮ ಧರ್ಮದ ದೀಕ್ಷ ಯನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಕೊ- 
ಡುತ್ತೇನೆ. ಇದು ಯಾವ "ಸ್ಯಾಯವು! ನಮ್ಮ ಧರ್ಮಗುರುವಾದ 
ಪೋಪನು ಬಹು ದೂರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಅಪ ಗಣಯ 
WR ಟಗಳನ್ನು ಕಳುಪಿಸುತ್ತಾ ನೆ; ಆದರೆ ಹ ಆ ಅಪ್ಪ ಣೆಯ 10 


ಛಂಪಿ ಕ ಯ್ರು ಕೊಂಡು ನಡೆಯುವದು ಶುದ ಕೆ ವಾಗಿರು 
ತ ದೆ. ನನ್ನು ಭರ್ಮುದ ದುರಭಿಮಾನದಿಂದ ಈ ಖಿ ೦ತದ ನಿವಾಸಿಗೆ 


'ಲರೂ ನಮಗ ವಿರೋಧಿಗಳಾಗಿದ್ದೂ ರೆ. ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ನಮ್ಮ ಪ್ರಸ್ಥವು 
ಬೆಳೆದಹಾಗೆ ಇನ್ನು ಸ ತನವ ೦ಭವವಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಮನೆಯ 
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ಯಜಮುನನಿಗೆ ಸುದ್ದಿ ಹೋಗಿಲ್ಲವೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಅನ್ಯರ ಸಾಮ್ರಾ 
en ನಾಸೆಯನಂಗ Wi ಹತಿದಬಳಿಕ ಅನ್ಯರಿಗೆ ಜ್‌ 
ಪ್ರಾಸ್ಮನಾ ಇಗುವದೇ ಸ ಅದರಂತೆ ನಮ್ಮ ಸ್ಥಿತಿಯೂ ಆಗಬಡಹುದಾ 


ಗಿದೆ ಸೇಶ್ರೈ ಸರಕಾರದ ವರೆಗೆ ನಮ್ಮ Wk 'ಹೋದದ್ದ ರಿಂದ ಅವರು 


KR ಸ ಫೆ 
ಟ್ರಿಮುಣಾಚೆ ಅವಾ, ಕಿ 
ad 


PSN ಮಾ ——— 
SSNS 


ನಮ್ಮ ಫಾರುಪ ಪತ್ಯ ಮಾಡದೆ ಬಿಡರು. ತಾ ಎಷ್ಟು. ಕಾರ್ಯದಿಂದೆ 
ಜೀತು ಅವರ pie. ಸಹ ನಾವು ಹತು ಬ ವಡಾಗಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ 
ದಂಡಾಳುಗಳ ಸ ಖ್ಯೈಯೆಷ್ಟು? ನಮ್ಮ ಸಾಮರ್ಶ್ಯವೆಷ್ಟು ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ನಾವು 
ವಿಚಾರಮಾಡದೆ ಛ್‌ ನಮ್ಮ ಬಿಂಕದಲ್ಲಿಯೆ ನಾನಿದ್ಯರೆ ಈ ಬಿಂಕನು 
ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ತಣೆಸಖಪದ, ಕ ನಟ್ರೈಸರಕಾರದೆ ನಿಲಿದೆ ನಾಗಿ ನಮೆಗೆ 
ಸಹಾಯನಾಡಲು ಮುಂಬಯಿಯ ಇಂಗ್ರೆಜರಿಗೆ ಮೈಯ” ನಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಬ. 





ಇಂಗ್ರೆಜರ ಸಹಾಯವು ದೊರಕದಿದ್ದರೆ ರಾವು ಕಾಲೂರಿ ನಿಲ್ಲುವ ಆತೆ 
ಲ್ಲ. ಆದ್ಬರಿಬ ನಾವು ಇಂಧ ಹುಚಿಗೆ ಹೋಗದೆ ಯಾವ ಪೋರಂ 

ದಿಂದ ನಡೆಯಬೇಕೆಂಬದನ್ನು ನಿನ್ಹ 'ಯಿಸಿಕೊಂಡು ನೀಶ್ವಿಯರೊಡಸನೆ 

ಒಡಂಬಡಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವದು ಸಯುಕ್ಕವಾಗಿ ತೋರುತ್ತ ಬೆ. 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ಸಜ (ಡೆವೆ ಲ್ಲೊ (ನು ಮಾಶ ತ್ತನಾಡಲು ಅವನೆ 
ಪಕ್ಷದ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಆದಕ್ಕೆ ತಮ್ಮ ಸಮ್ಮ ತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. ಆದರೆ 
ಧರ್ಮಪ್ರಸಾರದ ಪಕ್ಷಪಾತಿಗಳಿಗೆ. ಈ ಮಾತು ಸ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ರುಚಿಸದಾ 
ಯಿತು. ಧರ್ಮಾಧ್ಯಕ್ಷನಾದ ಕಾರ್ಡಿನಲ್‌" ಬಾರ್ಬಾರೋಸನು ಅತ್ಯಂತ 
ಕೋಸಪೋದ್ರೇಕನಾಗಿ ಕೆಂಗಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕೆಂಗಿಡಿಗೆಳನ್ನು ಬೀರಲುಸಕ್ರೆನಿಸಿ 
ದನು. ಆತನ ಕೊ ೀಧವನ್ನು ನೋಡಿ ಸಭೆಯು ನಿಶ್ಚಬ್ಬನಾಯಿತು. 


ಕ್ರೋಧಾತಿರೇಕದಿಂದ ಕೆಲಹೊತ್ತಿನೆ ವರೆಗೆ ಆತನಿಗೆ ಮಾತಾಡಲು ಬಾಯಿ 
ಬಾರದಾಯಿತು. 


ಸ್ಮವವಾಗಿ ನೋಡಿದರೆ ಆ ಧರ್ಮಾಧ್ಯಕ್ಷ ನಿಗೆ ಏಂದುಸ್ಸೂ 
ರಾಜಕರಣವು ಸೆ ಹೈಲ್ರಾದರೂ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆತನು ಪೋಷನ ಸಂದೇಶ 


ಹೊಂದಿ ಬಂದು ಸ್ತಲದಿನೆಗಳು ಕ್ರಮಿಸಿದ್ದ ವ್ರ. ನೇತೆ 
ಅವರ ದರ್ಪನಿಸ್ಬು ವರೆ ಬಲವೆಷ್ಟು? ಎಂಬದು ಆತನಿಗೆ ನ PR 
ಗೊತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಟಿಬಡಿಯದೆ ಹಿಂದುಸ 
ಪರಿಸ್ನಿತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದನರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದರೆ ಮುಂದಿನೆ « ಈ ಬ 
ಕೆಲಅಂಶದಿಂದಾದರೂ ಳಂ ನಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಭರ ದುಂ 
ಭಿಮಾನಿಗೆಳಿಗೆ ಮುಂದಿನೆ ಭೋರಣವು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಇರುವದೀ ; ಂಬದೆನ್ನು 
ತೋರಿಸುವದಕ್ಕಾ ಗಿಯೋ ಸಹ » ತನ್ನೆ ಮೂರ್ಬತನವನ್ನು ಜಗತಿ 


ಇತಿ 


ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಪ ನಡಿಸುವದಕ್ಕಾ ಗಿಯೋ ಅ ಧರ್ಮಾಧ್ಯಕ್ಷನು ಜ್ರ ಹೊತ್ತು 


೩೦ ಸಮಾದಿ ಟ US KR 
ದಾ 
ಕ ಸಾರಾ ರಾಯಸ ಜು ಬದನ ಬ್ಪ Mp 


ಮಾಡದಿರುವದು ಇತಿಹಾಸಕಾರರಿಗೆ. ಲಾಂಛನ ಾಸ್ಪದನೆ ವೇ ಸರಿ! | ಆದ್ದ ರಿಂದ 
ಇಂಥ ಕರ್ತೃ್ಯತ್ವಕಾಲಿಗಳನ್ನು ಬೈಲಿಗಿಡುವದು ಇತಿಹಾಸಕಾರರ- US 
ಕಾರರ ಮುಖ್ಯ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿರುವದು. ಇರಲಿ. 

ಪ್ರಸ್ತುತದಲ್ಲಿ ಚಿಮಣಾಜಿಅಪ್ಪಾಜಿಯು ಕಳಿಸಿದ, ಮೇಲೆ ಉಲ್ಲೇಖಿ 
ಸಿದ ನಾಲ್ವರು ಇಂಥ ಕರ್ತ್ಯ ತ್ಸರಾಲಿಗಳಿಂದ್‌ ಹೇಳಲಾಗುವದು, ಮ 
ಣಾಜಿಅಪ್ಪಾಜಿಯ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಪೂರಣವು ಇವರ ಕರ್ತೃತ್ವಶಕ್ಕಿಯನ್ಕೇ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅವಲಂಬಿಸಿತ್ತು.' ಯಾಕಂದರೆ ಯಾವನೊಬ ಯೋದ್ಧಾಪ ಪು 


ಸ್ವ 


ರುಷನು ಶೂರೆನಿ ದ್ದೆ: ಜಗಿದ ಕ್ಕೆ ಅವನಿಗೆ ಎಣಯ ಸೀಿಯು ಮಾಲೆ ಹಂದ 


ಳೆಂಬ ನಿಯನುವಿಲ್ಲ.ಅ ಯೋದಾ ಪುರುಷ ಸಿಗೆ ತಕ್ಕಂಡೆ ಅನನ ಸರಿವಾರವು 
Ke) 
ಶ್ರ ಥ್‌ ಲ ೩ ಸಲೆ ಶ್ಚ fr wh ಗಳ ಬಂದದೆ ಎಳಿ ಲ ಬ್‌ ನಿ 
ಕರ್ತ ತೃಶಕಿ ಛಿ ಖಳ್ಳದ್ದಿದ್ದರೆ ಆ (ತ (ದಲ ಪ್ರರುಷನ ಮಕ್ಕೆ ಯಿಅಂಣಜಲ 


ದೊರೆಯುವದು. ವ್ಯವಪಾರದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಇದೇ ಮಾತು ನಿದರ್ಶನಕ್ಕೆ 
ಬರುತ್ತದೆ 

ಚಳಹುತಟ್ತ ಬಹು ಧೂರ್ತನೂ, ಕಾರ್ಯಸಧನೆದಲ್ಲಿ ಹಲವು 
ಹಂಚಕೆಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವನೂ ಆಗಿದ್ದನು. ಜನರ ಯೋಗ್ಯೆತೆಯನ್ನು ತಿಳಿ 
ಯುವದರರಲ್ಲಿ ನಿಪುಣನಾದ ಚತ ಅಸಸ್ಪಾಜಿಯು ತುಳಾಜಿರಾಯನೆ 


ಲ 


& 


ಈ ಗುಣಗಳನ್ನು ಪರೀ್ಲಿಸಿಯೇೇ ಆತನಿಗೆ ಆಶ್ರಯ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನು. ತುಳಾ 
ಜಿರಾಯನ ಮೇಲೆ ಅಪ್ಪಾಜಿಯ ವಿನ್ಯಾಸವು ಬಹಳವಾಗಿತ್ತು. ಅಪ್ಪಾ 
ಜಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿಯೂ ತುಳಾಜಿರಾಯನಲ್ಲಿ ಅದೇ ಪ್ರಕಾರಣಾದ 
ಪ್ರೇಮವಿತ್ತು. ಅಪ್ಪಾಜಿಯು ಬೇಕಾದಂಥ ಕಬ ಕಾಯನ್ನು ಹೇಳಿ 
ದರೂ ತುಳಾಜಿಯು ಅದನ್ನು ಶಿರಸಾವ! ಓಸಿ ಕೇಳುಶ್ರ್ತಿದ್ದನು. ಆಸಾ 
ಭಕ್ತನ ಏಕನಿಸೈೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅಪ್ಪಾಜಿಗೆ ಬೇಳಕೂಡದಷ್ಟು ಆನಂಬೆ 
ವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಇಂಥ ಚಾ ಬಾಲ ಮಹತ್ವದ ಕಾರ್ಯಗಳು 
ಕೈಗೊಡುವವೆಂಬದನ್ನು ಅಪ್ಪಾಜಿಯು ಚನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲವನಾಗಿದ್ದನು. 
ಅಂತೆಯೇ ಅನನು ಪೋರ್ತುಗೀಜರ ಅಂತಸ್ಥ ವಿಚಾರವನ್ನು ಗುಸ್ಮರೀತಿ 
ಯಿಂದ ತಿಳಿಯುವದಕ್ಕಾಗಿ. ಶುಳಾಜಿಯನ್ನು ರಳಿಸಿದ್ದೆನೆ. 
ತುಳಾಜಿಯ ಹಸ್ಮಕರಾಗಿ ಹೊರಟಿದ್ದ ಗೆಣು, ರಾಘು, ಸದಾಶಿವ 
ಈ ಮೂವರಾದರೂ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಾಮಾಣಿ ಣಿಕರಿದ್ದು ಚಿಮಣಾಜಅಪ್ಪಾ ಜಿಯ 


ಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಇವರಲಿ ಸದಾಶಿವನ ಹೊರತು 
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ಜಮಣಾಂಜೆ ಸ ep 


ಉಳಿದಿಬ್ಬ ರು ಇದುವರೆಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ರಾಜಕರಣದಲ್ಲಿ ಸೇಂದಿ. ಕೇವಲ 
ಅಪ್ಪಾಜಿಯ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ತನಗೆ ಸ್ನಾನಕ್ಕೆ ನೀರು 
ಜಾಕುವ ಹಾಗು ದೋಶರವನ್ನು ನೀರಿಗೆ ಹಾಕಿ ಇಡುನ ಗೆಣು, ರಾಘು 
ಇವರಲ್ಲಿ ಕಾ ತ್ರತೇ ಜವಿರುಕ್ನದೆಂಬದನ್ನು ಅಪ್ಪಾಜಿಯು ಕಂಡು ಹಿಡಿದು 
ಅವರನ್ನು ಆ ಕೆಲಸದಿಂದ ನಿವೃತ್ತರನ್ನಾಗಮಾಡಿ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ನೌಕ 
ರಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನು... ಯಾವದೊಂದು ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನೆ 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಒಲನಿದ್ದರೆ ಅನನು ಆ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಬೇಗೆನೆ ನೈಪುಣ್ಯತೆಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನಿಂಬ ಮಾತು ಸ ಸುಳ್ಳಲ್ಲ ಗೆಣು ಹಾಗು ರಾಘು ಇವರು ಸೈನ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದೊಂದೇ ತಡ, ಅಲ್ಪಾವಕಾಶದಕ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 


೨ ಬಂ) 
Se pa ಅವರಿಬ್ಬರ ಕ್ರುಶ್ರ ಶಲ್ಯಕ್ಕೆ ಮಚ್ಚಿ ಅಪ್ಪಾ ಜಿಗೆ 
ಹೇಳಿ ಅವರನ್ನೆ ತನ್ನ ಕೈಕೆಳಗೆ ತಕ್ಕೊಂಡಿದ್ರ ನು. ಸದಾನಿವ ಗಣು ರಾಘು 


ಇವರು ಮೂವರೂ "ಎಕಜೀವರಾಗಿದ್ದ ರು... ಈ ಮೂವರ ಮೇಲೆ ತುಳಾ 
ಜಿರಾಯನೆ ಹಾಗು ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಸ್ಪಾಜಿಯ ಪ್ರೇಮ ಬಹಳ; ಆದ್ದರಿಂದ 
ತುಳಾಜಿಯು ವಸಯೂ Kio ಗುಪ್ಪಹೇರನಾಗಿ ಹಕು ತನ್ನೆ 
ಹಸ ಸ್ಪಕರಾದ ಆ ಮೂ: ರನ್ನು ಸಂಗಡ sea a , ಈ ನೀ 
ಚೌಕಳಿಯ ಕೆಲಸವು ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ್ವದ್ದಾಗಿ 
ಬಗೆಯ ಆಡಂಬರವಿಲ್ಲದ ಹೊರಟಬ್ಬರು. ಇವರು ನೇವ್ಯಿಯನರ ಕಡೆಯ 
ನರಿಂಬದು ಸಹ ಬೇಕೆ ಟನರಿಗೆ Po ಎಳಿ; 

ಹೀಗೆ ಗುಪ್ಪನೇಷಧಾರಿಗಳಾಗಿ ಆ ನಾಲ್ವರು ಮೊದಲು ಪಿಂಪಳಗ್ರಾ 
ಮಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ಆಗೆ ರಾಧೋಬಾ ಹಾಗು ಸೂರ್ಯಾಜಿಯವರಿಗೆ 
ಪರಮಾನಂದನಾಯಿತು. ಅವರು ತುಳಾಜಿರಾಯ ನನ್ನೂ ಆತನ ಸಂಗೆ 
ಡಿಗೆರನ್ನೂ ಬಹಳವಾಗಿ ಗೌರವಿಸಿ ತಮ್ಮ ಯೋಗ್ಯತೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಆತಿಥ್ಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಬಳಿಕ ತುಳಾಜಿಯು ಜಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ ಜಿಯವರ 
ಸಂದೇಶವನ್ನು ಆ ಗ್ರಾಮಾಧಕಾರಿಗಳಿಬ್ಬ ರಿಗೂ ತಿಳಿಸಿದನು. ಇಪ್ರಕಾಲ 
ದಕ್ಷಿಯೇ ಚಿಮಣಾಜಿಯು ದಂಡೆತ್ತಿ ಟು ವಿರಂಗೀಜನರ ಕಾಸನೆ 
ಮಾಡುವನೆಂದು ತಿಳಿದು ಆ ಉಟೆಯತರಿಗೆ ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷ 


ವಾಯಿತು. ಅವರು ತುಳಾಜಿರಾಯನಿಿಗೆ ಶಕ್ಯ್ಯವಾದ ದಾರಿಯಿಂದ 
ಸಹಾಯ ಮಾಡಲು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರು. ವಸಯೀಕೋಟಿಗ ಹೋಗಿ ತಾವು 


ಶತಿ ಜೆಮಣಾಜೆ ಅಪ್ಪಾ. 











ಏನೇನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬದನ್ನು _ ತುಳಾಜಿಯು ಆವರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 
ತುಳಾಜಿಯ ಹಂಚಿಕೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರಿಗೆಳಿಗೆ ಬಹಳ 
ತಿಶ್ಚರ್ಯವೆನಿಸಿತು. ಶತ್ರುಗಳ ಕೋಟಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರುವಡೆಂದರಿ 
ಅವರಿಗೆ ಅದೊಂದು ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ತೋರಿತು. ಹಳ್ಳಿ ಗಾಡಿನ ಅವರು ಹೀಗೆ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟದ್ದು ಅಸ್ಪಾಭಾವಿಕವಲ್ಲ. ಆಗೆ ಸ ಚ ಸೂರ್ಯಾಜಿ 


ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಸೊಯಾ ಬಿನ, ನಿಖ್ಸು ಗ್ಯಪುಗದೆಲ್ಲಿ ಶಿಖಿ 
ಸಬಫ್ಲಿ ಅಥವಾ ಮತ ಇಟ್ಟಲ್ಲಿ ಎಲು ನೋಗಳನ್ನಿ 
ತ್ತಿರುತ್ತಾ ರಲ್ಲವೇ? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಅಬ 

ಸೂರ್ಯಾಜಿಯು--ಹೌದು; ಹಾಕು ುಿತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. 

ತುಳಾಜಿರಾವ ಆ ಸೋಗು ಹಾಕುವ ; ರದ್ಧ ತಿಯು ಯಾಕೆ ಉತ್ಪ 
ನ್ನವಾಗಿದೆಯೆಂಬದು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿರಬಹುದಲ್ಲವೇ? 

ಸೂರ್ಯಾಜಿರಾವ. ಜನರು ನಿನೋದಕ್ಕಾಗಿ ಹಾಕುತ್ಮಾರೆಂದು 
ಮಾತ್ರ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದಿರುವೆನು. 

ತುಳಾಜಿರಾವ--ಆ ಸೋಗು ಹಾಕುಖದಲ್ಲಿ ಬರಿಯ ವಿನೋದದ 
ಉದ್ದೇಶವಿಲ್ಲ. ಈ ಸೋಗು ಹಾಕುವದಕ್ಕೊ ರಾಜಕರಣಕ್ಕೂ ಬಹಳ 
ಸಂಬಂಧವಿರುತ್ತದೆ. ವೇಷಾಂತರಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಕೆಲಕೆಲ 
ವರಿಗೆ ಹುಟ್ಟುಗುಣವಿರುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ಹುಟ್ಟು ಗುಣವುಳ್ಳ ವರು ಗುಪ್ನ 
ಹೇರರಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ್ಯರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಇಂಥ ಹುಟ ಸ್ಟ ಗುಣದನರನ್ನು 
ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವದಕ್ಕಾಗಿಯೂ, ಗುಸಪ್ಮಹೇರರನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಸಡಿಸುವದಕ್ಕಾ 
ಗಿಯೂ ಬಹು ಪುರಾತನ ಕಾಲದಿಂದ ಈ ಪದ್ಧತಿಯು ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಉಂಟಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಸೋಗು ಹಾಕುವ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಬೆ "ಗಟ್ಟ ಗೆರಾದೆ 
ವರನ್ನು ರಾಜರು ಗುಪ್ಮಹೇರರನ್ನಾಗಿ ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಇದ್ದ ರಿಂದ 
ಸೋಗು ಹಾಕುವ ಕರೆಯಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣ್ವಾ ಇ ಕರಾಗಬೆೇಲೆಂದು ಜನರು ಪ್ರೃತಿನರು 
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ಈ 1 ೫4 


ಷವೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ೮ ಊರುಗೆಳಲ್ಲಿ ಲ ದೊಂದು ಹಬ್ಬದ ನಿಮಿತ್ಯ 

ದಿಂದ ಸೋಗು ಹಾಕಿ ಜನೆರ ನಿನೋದಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಗೆನ ಮಾಡಿ ಕೊಡುತ್ತಿ 

ರುವರು. ಈ ಕಲೆಯ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಚ ಬರು ಇನ್ನೂ ಅವಶ್ಯವಿದೆ. 

ನಮ್ಮ ಈ ಗೆಣು, ರಾಘೋಬಾ, ಸದಾಶಿವ ಇವರು ಸೋಗು ಹಾಕುವದ 
ಇಪ 


ರಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೇ ನಿಪ ನಿಪುಣರಿಗುತ್ತಾರೆ. ಇನರು ಶಕ್ರುಗೆಳಿಗೆ ನಿರಾಯಾಸದಿಂದ 


೫] ಜಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ. ಓಡ 


ಮಾಡಾಕ ದುರುದುದಿ ಥರಾ ಕರು ಗ ಪರಶು ದ ದುದು ene 
ERTS ಸ ಕಾರಾ ಹಾಕಾ nee - 


ಮಂಕುಬೂದಿ ಹಚ್ಚಿ ಪಾರಾಗಿ ಬರುವರು? ನಿಮ್ಮ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಯಾರಾ 
ದರು ಈ ಸೋಗು pa ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ನಿಪ್ರಣರಾದನರಿದ್ದ ರಿ ಒಬ್ಬಿಬ್ಬ 
ರನ್ನು ಇವರ ಜೊತೆಗೆ ಕಳುಹಿಸು ಅಂದಕೆ ನಿನ್ನೆ ಹಾಗು ರಾಘೋಬನ 
ಮಕ ೈಳನ್ನೊ ನಿಮ್ಮ್ಯೂ ರಿನ ಜನೆರನ್ನೂ ಗುರ್ತು ಹಡಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲ 


ವಾಗುವದು. Ky ಸೋಗು ಹಾಕುವ ಜನರು ಬಹು : Le 
ಶತ್ರುಗಳ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕು ಅನೆರ್ಥವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವಂಥ ದಡ್ಡರಿರಬಾರದು. 


ಸೂರ್ಯಾಜಿರಾವ--ಸರದಾರಕೇ, ನಮ್ಮ ಊರೆಲ್ಲಿ ಬಹುಜನರು 
ಸೋಗು ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಇಂಥ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರರು. ಅವರಲ್ಲಿ 
ಬಾಳಾಜಿ ಎಂಬವನೊಬ್ಬನು ಮಾತ್ರ ಒಳ್ಳೇ ಚತುರನಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು 
ನಿಮ್ಮ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಉಪಯೋ(ಗೆ ಬಿದ್ದರೆ ನೋಡಿರಿ ಅವನನ್ನು ಕರಿಸಿ 
ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 

ತುಳಾಜಿರಾವ-ನಿಮ್ಮ ಆ ಬಾಳಾಜಿಯೇ; ಅವನು ಸೋಗು 
ಹಾಕುವನೇನು? ನಿನ್ನೆ ಬಂದಿದ್ದ ನಲ್ಲ? ಅವನೇ ಅಲ್ಲವೇ? ಅವನು ಚತುರ 
ನಿದ್ದಾನೆ, ಅವನನ್ನು ನಮ್ಮ ಕಡೆಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿರಿ ಅವನಿಂದ ಗುಪ್ಮಹೇರನ 
ಫೆಲಸವಾಗುವದು. 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ತುಳಾಜಿಯೂ ಸೂರರ್ಯಾಜಿಯುಾ ಸಂಭಾಷಣೆ' 
ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಗೆಜೂ, ರಾಘು, ಸದಾಶಿವ ಈ ಮೂವರೂ ಬಂದರು. 
ಬಳಿಕ ಅವರು ತಾವು ಯಾವ ಯಾವ ಸೋಗು ತಕ್ಕೊಂಡು ವಸಯಾಕೋೊ 
ಟೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಬೇಕೆಂಬದನ್ನು ಕುರಿತು ವಿನೋದ ನಡಿಸಿದರು. ಅಗ... 

ರಾಘು--ನಾನು ಯಾವ ಸೋಗು ತಕ್ಕೊ ಳ್ಳಲಿ ನನು ತಿರುಕನಾ 


ಗೆಲೋ ಅಥವಾ ವ್ಯಾಪಾರಿಯಾಗಲೋ 7 ಭ್ರ ಸೋಗನ್ನು ಹಾಕಿ 
ದರೆ ನನಗೆ ಬೇಕಾದಲ್ಲಿ ತಿರುಗಿದರೂ ಪ್ರತಿಬಂಧ ಸಪುಂಬಾಗಲಿಕ್ಕಿ ಲ? 


ಗೆಣು__-ರಾಘೂ, ನೀನು ಬಹು ಕುಶಲನಿರುತ್ತೀ€; ಯಾವ ಸೋಗು 
ತಕ್ಕೊಂಡರೂ ಜನರನ್ನು ಮರಳು ಮಾಡದೆ ಬಿಡತಕ್ಕವನು ನೀನಲ್ಲ 
ನಿನ್ನಂಥ ವಸ್ತಾದಿಯು ಯಾವ ಸೋಗು ತಕ್ಕೊಂಡರೇನು? 

ಸದಾಶಿವ. ಛಿ ಹಾಗೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಆದೀತು? ಕೆಲವು ಸೋಗುಗೆಳು 
ಬೇಕುಬೇಕಾದಲ್ಲಿ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವಂಥವಿರುತ್ತವೆ. ಕೆಲವು ಸೋಗು 
ಗೆಳು ನಿವಿಕ್ಷಿತ ಸ್ಥಳಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಹೋಗೆಲುಪಯುಕ್ತ ನಿರುತ್ತ ವೆ, ನಾವು 


೩ಲ ಜಿಮಣಾಜಿ ಆಪು 


ಹಟ್‌ ಅಗ ರಾ... ಸಷ ಸಾರಾ, pO ee ಕಾ pe 
ರ ಆ ಅ ವಸವ: 


ಶತ್ರು ಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ ಸೇರಬೇಕಾದ್ದ ರಿಂದ ನಮಗೆ ಬೇಕಾದಲ್ಲಿ ಹೋದರೂ 
ಯಾರದೂ ಅಡ್ಲಿಯುಂಬಾಗೆಬಾರದು. ಅಂಥ ಸೋಗೆನ್ನು ನಾವು 
ಧರಿಸಬೇಕು. 

ಗಣು---ವ್ಯಾಖಾರೀ ಸೋಗು ಧರಿಸುವದಕ್ಕಿಂತ ಭಿಕ್ಷುಕರ ಸೋಗು 
ಹಾಕುವದೇ ಯೋಗ್ಯವೆಂದು ಶೋರುತ್ತದೆ. 

ಸದಾಶಿವ. ಭಿಕ್ಷುಕರ ಸೋಗು ಹಾಕುವದು ಪಗುರಿಂದು ಕಂಡು 
ಬಂದರೂ ಅದರಷ್ಟು ಕಠಿಣ ಸೋಗು ಯಾವದೂ ಅಲ್ಲ. ಭಿಕ್ಷುಕನಾದ 
ವನು ಚನ್ನಾಗಿ ಗಿರಡೀ ಹೊರಳಿಸಿ ಹಾಡಿ ಜನರ ಚಿತ್ತವನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಿ 
ದರೇ ಅವನಿಗೆ ನಾಲ್ಕು ದುಡ್ಡನ್ನು ಯಾರಾದರೂ ಕೊಡುವರು. ಇಲ್ಲದಿ 
ದ್ದರೆ ಅವರನ್ನು ಯಾರೂಹತ್ತರ ನಿಲ್ಲಗೊಡುವದಿಲ್ಲ. 

ತುಳಾಜಿರಾನ ಭಿಕ್ಷುಕರ ಸೋಗು ಹಾಕಿದರೆ ಬೇಕಾದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶ 
ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆಂಬದೇನೋ ನಿಜ; ಆದರೆ ನೀವು ಯಾರಲ್ಲಿ ಗು 
ವಿಕೆಂಬದು ನಿಮ್ಮ ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಬಂದಂತೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. ಅವರು ಹೇಳಿಕೇಳಿ 
ಫಿರಂಗಿಗಳು. ಅವರಲ್ಲಿ ಪರಧರ್ಮದ ಭಿಕ್ಷುಕರಿಗೆ ದಾನೆಮಾಡುನ ಗುಣವು 
ಇರುವ ಸಂಭವವೇ ಇಲ್ಲ. ಮೂಲತಃ ಅವರು ಭಿಕ್ಷುಕರನ್ನೇ ಒಳಗೆ ಬಿಡ 
ದಿದ್ದರೆ ನೀವು ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ತರುವ ಬಗೆ ಹ್ಯಾಗೆ? ಭಿಕ್ಷುಕರ ವೇಷವ 
ಧರಿಸಿ ನೀವು ನಮಗೆ ಬೇಕಾದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ತಂದರೆ ನಮಗೆ ವಿಖತವೇ 
ಸರಿ! ಯಾಕಂದರೆ ಭಿಕ್ಷೆಯಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಉಪಜೀವಿಕೆ ಸಾಗುವದರಿಂದ 
ಶೀಮಂತಸರಕಾ ರಕ್ಕೆ ನಿಮ್ಮ ಪಗಾರ ಕಜ ದಾದರೂ ಉಳಿಯುವದು, 
(ಎಲ್ಲರೂ ನ ಕರು 

ರಾಘುಸೆರಿ, ಸರಿ! ಯೋಗ್ಯ ಉತ್ತರದಿಂದ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ 
ದಿರಿ. ಒಬ್ಬ ರು ಭಿಕ್ಷುಕರಾಗೆಬೇಕು. ಉಳಿದವರು ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳಾಗೆ 
ಬೇಕು. ಆ ರಂಗಿ ಜನೆರಿಗೆ ಕಾಯಿಪಲ್ಲೆ, ಹಾಲು-ಮೊಸರು, ಕೋಳಿ 
ತತ್ತಿ ಮೊದಲಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಅವಶ್ಯಕತೆಯಿರುವದಷ್ಟೆ ? ಈಪ 
ರ್ಥಗಳನ್ನು ಮಾರುವ ರ ನಾವು ಬೇಕಾದಲ್ಲಿಗೆ 
ಯಾಕೆ ಈ ಯುಕ್ತಿಯು ಸರ್ವಸಮ ತವೋ ಹ್ಯಾ ಗ) 

Bac ಯೋಗ್ಯ ಕ ಹುಡುಕಿ ತೆಗೆದೆ. 
ನಾಳೆಗೆ ನೀವು ಈ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಖಳ್ಬಿಲಲಭುಖಾಡಿರಿ. ಫಿರಂಗೀ ಜನರು ನೀವು 








) 


ಇ ಸಸ ಇ ಅ ತಿಪ್ಪಾ. ಕ 


ರ ವಾ ಸಾಕಾರ ರಾರ ಜಯಾ ವಿಮಯ” 
ಬ ದಾರಾ ಹಾ ರ್‌ 


ಹ 
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ಭುವ ವ ವವನು ಷು ಎಷ ಎರ ಸದು ಎದರು ಟುಟ ರದ ಶಾರ್ಜಾ ಹ 


ಹಿಯ್ದ ಪದಾರ್ಥಗಳನ ನ್ನ್ನ  ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳು ನರು. ಅವರಿಗೆ ಈ ಪದಾರ್ಥ 
ಗಳ ಅನಶ್ಯಕತೆಯಿರುವದರಿಂದ ಕೋಟಿಯಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಪ್ರವೇಶವಾದರೂ 
ನರಾಯಾಸವಿಂದ ಆಗುವದು. ನೀವು ಸಂಜೆ ಯವರೆಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಮಾಡಿ 


ಬೇಕಾದ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ತಿಳಕೊಂಡು ಸಂಜೆಗೆ ನಮ್ಮ. ಪಾಳಯಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ತಿಳಿದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ನಿಮೇದಿಸುತ್ತ ಹೋಗಬೇಕು. 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ಭಾಷಣನಾದ ಬಳಿಕ ಯಾರು ಯಾರು ಯಾವ ಯಾವ 
ವೇಷಗಳನ್ನು ಧರಿಸಬೇಕೆಂಬದೂ ತುಳಾಜಿರಾಯನು ಯಾವ ಗ್ರಾಮವನ್ನು 
ಮುಖ್ಯ ತಾಣೆಯನ್ನೂ ಗ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬದೂ ನಿರ್ಣಯವನಾಯಿತು. ನಿರ್ಜ 
ಯದ ಮೇರೆಗೆ ರಾಘು. ಗೆಣ್ಣು, ಸವಾತಿವ, ಬಾಳಾಜಿ, ಈ ನಾಲ್ವರು 
ಬಗೆಬಗೆಯ ಸೋಗು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಕಿಲ್ಲೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ತಮ್ಮ 
ಕ್ಲಾ ತ್ರತೇಜವನ್ನೆಲ್ಲ ಅಡಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬೂದಿ ಮುಚ್ಚಿದ ಕೆಂಡದಂತೆ ಗುಪ್ತ 
ವಾಗಿದ್ದು ನಸಯಾ ಕೋಟೆಯಲ್ಲಿಯ ಗುಪ್ತ ಸೆಂಗೆತಿಗೆಳನ್ನು ಕೀದುಕೊಳ್ಳ 
ಲಾರಂಭಸಿದರು. 


(೬) ಈ ; ಹುಚ್ಚ ಅಗ ಈ ಅ ಆತಾ ಕಾಗ 


ವಸಯಾ ಕಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಗೆಪ್ನ ಆ ತಿಳಿಯುತ. ಹದಿ 
ಮುಚ್ಚಿದ ಕೆಂಡದಂತಿರುನ ಆ ನಾಲ್ವರು heh ನನಾ ಗ 
ಹೊಸ ಹಂಚಿಕೆಗೆರಿಂದ ಹೊಸ ಹೊಸ ಸಂಗೆತಿಗಳನ್ನು ೩ 
ರಂಜಿಸಿದರು. ರಾಭಘೋಬನು ಗಾನವಿದ್ದೆ ೧ಯೆಲ್ಲಿ ಕು ಟು ರಿಂದ ಅವನು 
ಏಕತಾರಿಯನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ನಿರ್ಭಯದಿಂದ ಲ್ಲ ಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗೆ ಅವನ ಮವೇಷವು ವರ್ಣಿಸುವಹಾಗಿತ್ತು . ಮೂಲತಃ ರಾ- 
ಘೋಬನು ತೇಜಸ್ವಿಯು; ರೂಪದಿಂದ ಸು ಂದರನು; ಆತನಿಗೆ ವಯಸ್ಸು 
ಬಹಳಿರಲಿಲ್ಲ; ಇಪ್ಪತ್ತರ ಒಳಹೊರಗಿರಬಹುದು. ನಿಲುವಿಕೆಯು ಭವ್ಯ 
ವಾದದ್ದು; ಮೈಕಟ್ಟು ಗರಡೀಸಾಧನ ಮಾಡಿದವರಿಗಿಂತಲೂ ಗಟ್ಟಿಮುಚ್ಚ 
ಯಾದದ್ದೂ, ಮಾಟಾದದ್ದೂ ಆಗಿತ್ತು. ಇಂಥ ಆ ರಾಘೋಬನು ಭಿಕ್ಷುಕ 
ನೇಸವನ್ನು ತಾಳಿರಲು, ಅತನ ಮೋಹಕ ಸ್ವರೂಪವು ಹ್ಯಾಗೆ ಅಡಗ 
ಬೇಕು? ಅವನು ಕೃತ್ರಿಮ ಗೆಡ್ಡ-ಮೀಸೆಗೆಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಅನನ 
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ಮುಖವು ಸುಂದರವಾಗಿಯೇ ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. ಅವನು ಮೈಮೇಲೆ ಹೊಲ 
ಸಾದ ಹರಕ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ ರೂ ಇಂಥ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದವನಿಗೆ ಇಂಥ 
ಹರಕ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವ ಪ್ರಸಂಗೆ ಬಂದಿತೆಳಿ ಎಂದು ನೋಡಿದವರು 
ಕನಿಕರಸಡುನಹಾಗಿತ್ತು. ಅವನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಏಕತಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿ 
ದ್ದ ಸ್ಸ್‌ ಕಾಲಲ್ಲಿ ಹುರಿಗೆಜ್ಜೆ; ಗೆಳನ್ನು ಕಟ್ಟದ ನು; ಬಗಲಲ್ಲಿ ಜೋಳಿಗೆಯನ್ನು 
ಹಾಕಿದ್ದ ನು; ಹಣೆಗೆ ಐಭೂತಿ ಧರಿಸಿ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಕೆಂಪುಮಣಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ದ್ದನು. “ವನು ಕೃತ್ರಿಮ ಭಿಕ್ಷುಕನೆಂದು ಯಾರೂ ಗುರ್ತಿಸುವಹಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. 

ಈ ಚಂದದಿಂದ ರಾಘೋಟನು ನಡೆದಿರಲು ಅವನಿಗೆ ನಿರಂಗೀ ಅಧಿ 
ಕಾರಿಗೆಳ ಮಂದಿರಗಳು ಹತ್ತಿದವು. ಆ ಫಿರಂಗೀ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ 
ಹಿಂದೀ ಗಾನಾಲಾಪವು ಬಹು ರಮ್ಯುವಾಗಿ ತೋರಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರು 
ಸಿಪಾಯಿಯನ್ನು ಕಳಿಸಿ ರಾಘೋಬನನ್ನು ತಾನಿದ್ದ ಲ್ಲಿಗೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಅವನನ್ನು ಹಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಹಚ್ಚಿ ದರು. ರಾಸ ನೋಬನು "ಸುತ್ತ ಲೂ ನೋಡುತ್ತ 
ತಾನಿನೆ ಮೇಲೆ Wp ಚೂಸಿ ಆ ಹೆಂಗೆಸರನ್ನು ಮಂತ ಶ್ರಮುಗ್ಧ ಹ ಹಾವಿನಂತೆ 
ಸ್ತಬ್ಧರನ್ನಾಗೆ ಮಾಡಿದನು. ರಾಘೋಬನೆ ಗಾಯನೆದಿಂದ ಆ ಓಿರಂಗೀ 
ಹೆಂಗೆಸರಿಗೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಆನಂದವಾಯಿತು. ಅವರು ಇಂಥ ಗಾನೆ 
ರತ್ನವು ಭಿಕ್ಷುಕ ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕೊಳೆಯಬೇಕೆ? ಎಂದು ಕನಿಕಂಪಟ್ಟು ಆತ 
ನಿಗೆ ಕೆಲವು ಸುವರ್ಣ ನಾಜ್ಯಗೆಳ ಪಾರಿತೋಷಕವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. ಹೀಗೆ 


ಆ ಹೆಂಗಳೆಯರ ಚಿತ್ತಹರಣ ಮಾಡಿ ರಾಘೋಬನು ಕಿರುಗೆಜ್ಜೆಗೆಳ ಮಂಜು 
ಲನಾದದೊಡನೆ ಮುಂದೆ ಸಾಗೆಲು ಅವರಿಗೆ ಬಹು ಎತ್ತರ ಗೋಡೆಗಳುಳ್ಳೆ 


ಒಂದು ಆವನಾರತು ಕಾಣಿಸಿತು. ಆ ಇಮಾರತಿನಲ್ಲಿ ಏನಿರುವದು ನೋಡ 
ಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲವು ಅವನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಉತ್ಪನ್ನವಾಯಿತು. 
ಆಗೆ ಅನನು ಸ್ವಲ್ಪ ಒಶ್ಮರದಿಂದ ನಡೆದು ಆ ಇಮೂರತನ್ನು ಸುತ್ತಿ ಅದರ 
ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. ಮತ್ತು ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲ ಕಾಯುವ ಕಾವಲು 
ಗಾರನನ್ನು ಕಂಡು..4«ಏನಯ್ಯಾ, ಇದು ಯಾರ ಮನೆಯು?'' ಎಂದು 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. ಹ ಸೊಕಿ ನಿಂದ. ನಿನಗೆ ಹುಚು 
`ಏಡಿದಜಿಯೋ ಏನೆ? ಇದು ಮನೆಯ ಹಾಗೆ ಕಾಣುವದೇ? ಇದರಗೊಡತೆ 
ನಿನಗೇನು ಸುಮ್ಮನೆ ಹೋಗು; ಇಲ್ಲದ ಉಸಾಬರಿ ಮಾಡಿದೆಯೆಂದಕೆ 
ನಿನ್ನನ್ನೂ ಈ ಕೈದ ಖಾನೆಯಲ್ಲಿರಿಸಿ ಬಿಟ್ಟೀನು? ಎಂದು ಗೆದ್ದರಿಸಿದನು. 


ಬಿಮಣಾದೆ ಅಪ್ಪಾ, ಹಕ್ಕಿ 


ಕಾವಲುಗಾರನೆ ಈ ಉತ್ಕರದಿಂದ ಇದು ಜೇಲಖಾನೆ ಎಂಬದನ್ನು ತಿಳಿದು 
ರಾಘೋಬನು ಇಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಾಜಿಯ ಮಗೆ-ಮಗಳು ಇರುವರು. ಸಾಧ್ಯ 
ವಾದರೆ ಅವರನ್ನು ನೋಡುವ ಯೋಗೆವು ಬರುವದೋ ಹ್ಯಾಗೆಂಬದನ್ನು 
ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ -ಕಾವಲುಗಾರಣ್ಣ್ವಾ ಹೀಗೇಕೆ ಬಡವನನ್ನು 
ಬೆದರಿಸುವೆ? ಕೈದುಖಾನೆಯಲ್ಲಿರಿಸಲು ನಾನೇನು ನಿನಗೆ ಅಂಥ ಅಪರಾಧವ 
ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ನಾನೊಂದು ಪದ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಕೇಳುನಿಯಾ? 
ಎಂದು ನುಡಿದು ಏಕತಾರಿಯನ್ನು ನುಡಿಸುತ್ತ ಪದವನ್ನಾರಂಭಿಸಿದನು. 
ಸ್ಪಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಕಾನಲುಗಾರನು ಸಂತೋಷಸಿತನಾದನು. ಅವನು 
ರಾಘೋಬನ ಗಾನಾನಂದದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನೆನಾಗಿ ತಾನು ಯಾವ ಕೆಲಸದ ಮೇಲಿ 
ರುವೆನೆಂಬದನ್ನು ಸಹ ಮರೆತು ತಲೆಯಲ್ಲಾ ಡಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 
ರಾಘೋಬನು ಗಾನಕುಶಲನಿದ್ದಂತೆ ವ್ಯವಹಾರಕುಶಲನೂ ಇದ್ದನು. 
ಕಾವಲುಗಾರನು ಗಾನಾನಂದಮಗ್ಗೆ ನಾದದ್ದನ್ನು ಕಂಡು ಅದರಲ್ಲಿ ಮತ್ತಿ 


ಷ್ಟು ಕುಶಲತೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ರಾಘೋ 
ಬನು ತಾನು ಹೇಳುವ ಪದದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಾಜಿಯ ಮಕ್ಕಳಾದ ನಿಳೋಜಿ, 


ಚಂದ್ರಾ ಇವರ ಹೆಸರನ್ನು ಕೃತ್ರಿಮವಾಗಿ ಸೇರಿಸಿದನು. ಅದರಂತೆ ಸೂ- 
ರ್ಯಾಜಿಯು ನಿಮ್ಮ ಬಿಡುಗೆಡೆಯ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿರುವನೆಂಬರ್ಥವನ್ನೂ 
ಸೂಚಿಸಿದನು ಪಿಂಪಳಗ್ರಾಮದ ಕೈದಿಗಳಿಗೆ ರಾಘೋಬನ ಈ ಗಾಯ 
ನವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಅವರು ಚಂದ್ರಾ, ನಿಳೋಜಿ, ಸೂ- 
ರ್ಯಾಜಿ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಜೇಲಖಾನೆಯ ಕಟಾಂಜನದವರೆಗೆ 
ಬಂದು ನಿಂತರು. ರಾಘೋಟಯಮನು ನಿಂತ ಸ್ಥಳಕ್ಕೂ, ವಿಂಪಳಗ್ರಾಮದ 
ಕೈದಿಗಳಿರುವ ಸ್ಥಳಕ್ಕೂ ಬಹಳ ಅಂತರವಿರಲಿಲ್ಲ. ಜೇಲಜಾನೆಯ ಮೊದ 
ಲನೆಯ ಕೋಣೆಯೇ ಅವರದಾಗಿತ್ತು. ಆದ್ದರಿಂದ ರಾಘೋಬನು ಅವ 
ರಿಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ನಮ್ಮ ಗುರುತು-ಪರಿಚಯವಿಲ್ಲದ 
ಈತನಾರು? ಎಂದು ಜೇಲಿನಲ್ಲಿದ್ದ ನಿಳೋಜಿ ಮೊದಲಾದವರು ಯೋಚನೆ 


ಗೊಳಗಾದರು. ಕಾವಲುಗಾರನು ಗಾನಾನಂದದಲ್ಲಿಯೇ ಗುಂಗಾಗಿ 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ ಜೇಲಖಾನೆಯಲ್ಲಿದ್ದವರನ್ನು ಮನದಣೀಯಾಗಿ ನೋಡುವ 


ದಕ್ಕೆ ರಾಘೋಬನಿಗೊ, ರಾಘೋಬನನ್ನು ಮನದಣೀಯಾಗಿ ನೋಡುವ 
ದಕ್ಕೆ ಜೇಲಖಾನೆಯವರಿಗೊ ಅವಕಾಶ ದೊರೆಯಿತು. ಹೀಗೆ ತನ್ನನ್ನು 


ತೀ) ನಿಮೆ ಟಿ. 
ರ್ಮ) 


ಎವೆಯಕ್ಕದೆ ನೋಡುವ ಈ ಜನರು ಪಿಂಸಳಗ್ರಾಮದನರೇ ಇರಬೇಕೆಂದು 
ರಾಘೋಬನು ತರ್ಕಿಸಿದಂತೆ ಈತನಾರೋ ಗುಪ್ತಹೇರನಾಗಿ ನಮ್ಮ 
ತಂದೆಯ ಕಡೆಯಿಂದ ನಮ್ಮ ಶೋಧಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿರಬೇಕೆಂದು ನಿಳೋ 


ಜಿಯು ತಿಳಿದನು. ಅವನು ಸನ್ನೆಯಿಂದ ತಾನೇ ನಿಳೋಜಿಯೆಂತಲೂ, 
ತನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಪುರುಷವೇಷದಿಂದ ನಿಂತವಳೇ ಚಂದ್ರಾ ಎಂತಲೂ ತಿಳಿಸಿ 
ದನು. ರಾಘೋಟನು ಕೂಡಲೆ ಅ ಸನ್ನೆಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿ 
ಶನ್ನ ತರ್ಕವು ನಿಜವೆಂದು ನಂಬಿ ನಿಳೋಜಿಯ ಮೋರೆಯ ಗುರ್ತನ್ನು 
ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಗಾನಾಲಾಪವನ್ಳು ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. ಗಾನಾಲಾಪವು ಕೇಳ 
ಬರದಂತಾಗಲು ಕಾನಲುಗಾರನು ಎಚ್ಚತ್ತು ಕಣ್ಣು ತೆರೆದನು. ಕಾವಲು 
ಗಾರನು ಎಚ್ಚರಿಯುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಕೈದಿಗೆಳೆಲ್ಲರೂ ಒಳಸೇರಿದ್ದರು. ಆಗೆ 
ಕಾವಲುಗಾರನು.. ಯಾಕೆ ಪದವ ನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದೆ? ಇನ್ನೊಂದು ಸುಂದರವಾದ 
ಚೀಜನ್ನು ಅನ್ನೆಬಾರದೇ? ಅಂದನು. ಅದಕ್ಕೆ ರಾಘೋಬನು ವಿನಯ 
ದಿಂದ ಒಡೆಯರ, ಬಡವನಾದ ನಾನು ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಹೀಗೆ 
ಯೇ ಹಾಡುತ್ತ ನಿಂತರೆ ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಗೆತಿಯೇನು? ಮತ್ತೆ ನಾಲ್ಕು 
ಮನೆಗೆಳಿಗೆ ಹೋದರೆ ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಧಾನ್ಯವಾಗಲಿ ಕಜ್ಜಾಯವಾಗಲಿ 
ಸಿಗುವದು. ಮತ್ತೆ ನಾಳೆಗೆ ಬರುವೆನು. ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಬೇಕು, 
ಎಂದು ನುಡಿದು ಕಾವಲುಗಾರನ ಸಮ್ಮತಿ ಪಡೆದು ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. ಸೂರ್ಯಾಜಿಯ ಮಕ್ಕಳಾದ ನಿಳೋಜಿ-ಚಂದ್ರಾ ಇವರು 
ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿರುವರೆಂದೂ, ಇನ್ನೂ ಅವರ ಧರ್ಮಾಂತರವಾಗಿಲ್ಲವೆಂದೂ 
ತಿಳಿದು ರಾಘೋಬನಿಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ಈ ಮಹತ್ವದ 
ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಹೇಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನು ಅಂದು ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ ತಿರುಗಾಡುವ 
ಕೆಲಸವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಊರ ದಾರೀ ಓಡಿದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಗೆಣೂ, ಸದಾ 
ಶಿವ, ಬಾಳಾಜಿ ಇವರು ತಾವು ತಂದ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಮಾರಿ ಬರಿಯ 
ಬುಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ತಲೆಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ಹರಟೆಕೊಚ್ಚುತ್ತ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಈ ಮೂವರಿಗೊ ರಾಘೂಬನಿಗೂ ಒಂದು ದಿನ್ನೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಭಟ್ಟಯಾ 
ಯಿತು. ಪರಸ್ಪರರನ್ನು ನೋಡಿ ಪರಸ್ಪರರಿಗೆ ನೆಗೆ ಬಂದಿತು. ಆದರೆ ಈ 
ತಮ್ಮ ನಗೆಯು ಫಿರಂಗೀ ಜನರ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬಿದ್ದಕೆ ಕೆಲಸವು ಕೆಟ್ಟುಹೋ 
ದೀತೆಂದು ಅವರು ತನ್ನು ನಗೆಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಏನೂ ಅರಿಯದವರಂತೆ 


ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ. ೩೯ 
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ಮುಂದಕ್ಕೆ ಸಾಗಿದರು. ಆದರೆ ರಾಘೋಬನು ಇವರ ಜೊತೆಗೆ ಹೋದರೆ 
ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲದ ಕಾವಲುಗಾರರಿಗೆ ಸಂಶಯ ಬರಬಹುದೆಂದು ಅವರನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ದಾರೀ ಹಿಡಿದನು. ಕಾಯಿಪಲ್ಲೆ ಮಾರುವವರಾದ ಆ ಮೂ- 
ವರು ಹೆಬ್ಬ್ಯಾಗಿಲವನ್ನು ದಾಟ ಬಹು ದೂರ ಹೋಗಿ ರಾಘೋಬನೆ ದಾರಿ 
ಯನ್ನು ನಿರೀಕ್ರಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತರು. 

ಇತ್ತ ರಾಘೋಬನು ಅತ್ಮ ಇತ್ತ ಸುಳಿದಾಡಿ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದನು. ಆದರೆ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲ ಕಾವಲುಗಾರರು ಅವನಿಂದ ಪದ ಕೇಳ 
ಲಿಕ್ಕೆ ಉತ್ಸುಕರಾದ್ದರಿಂದ ಅವನನ್ನು ಬೇಗನೆ ಬಿಡಲೊಲ್ಲರು. ತನ್ನೆ 
ಮೇಲೆ ಕಾವಲುಗಾರರ ಪ್ರೇಮವು ಸರ್ವದಾ ಉಳಿಯಬೇಕೆಂದು ರಾಘೋ 
ಬನು ಉತ್ತಮೋತ್ತಮವಾದ ಚೀಜುಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಅಂದು ಅವರನ್ನು 
ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಸಾಯಂಕಾಲವಾಗುತ್ತ ಬಂದರೂ 
ಕಾವಲುಗಾರರು ರಾಘೋಬನಿಗೆ ಆಗ್ರೆಹ ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ದರು. ಇತ್ತ 
ರಾಘೋಬನೆ ದಾರೀಕಾಯುತ್ತಿದ್ದ ಗರು, ಸದಾಶಿವ, ಬಾಳಾಜಿ ಈ 
ಮೂವರು ಬೇಸತ್ತು ಹೊರಟು ನಿಂತರು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ರಾಘೋಬನು ಬರಲು 
ಆ ನಾಲ್ವರೂ ನಿನೋದ ಮಾಡುತ್ತ ಊರ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟರು. ದಾರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸದಾಶಿವನು ರಾಘೋಬನನ್ನು ಕುರಿತು -ರಾಫಣ್ಣ್ಯಾ, ನಿನ್ನ ಕೆಲ 
ಸವು ನಮ್ಮ ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಬಿಗಿಯಾದದ್ದು, ನಾವು ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಒಯ್ದು 
ಜನರನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸುವೆವು. ನೀನು ಕೇವಲ ಪದ ಹೇಳಿ ಜನೆರ ಪ್ರೇಮ 
ಸಂಪಾದನ ಮಾಡಬೇಕಾಗುವದು. ಈ ದಿನ ನಿನ್ನ ಕೆಲಸವೇನೇನಾಯಿ 
ತು? ಹೊಸ ಸುದ್ದಿಗಳೇನಾದರೂ ತಿಳಿದವೋ ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು, 
ಆತನ ಮಾತಿಗೆ ರಾಘೋಬನು ನಕ್ಕು. -ಸದಾಶಿವಾ, ಎಲ್ಲರ ಕೆಲಸವೂ ಕಠ 
ಣವಾದದ್ದ ಶಶ್ರುಗೆಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಅವರ ಗುಟ್ಟು ತಿಳಕೊಳ 
ಬೇಕಾದರಿ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ನಡಯದಿದ್ದ ರ ಹ್ಯಾಗೆ? ಗಾ ನವಿದ್ಯಗೆ ಮೆಚ್ಚದ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳೇ ಇಲ್ಲ ಸಜೀವ ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾದಲುಬ್ಬವಾಗೆದೆ. ಇರ 
ಲಾರನೆಂದು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುತ್ತೇನೆ, ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಸುಖದುಃಖ 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳುವ ಮೊದಲು ನಾನು ನಿಮಗೆ ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಹೇಳು 
ತ್ತೇನೆ ಕೇಳಿರಿ, ಎಂದು ನುಡಿದು, ತಾನು ದುರ್ಗೆದೊಳಗೆ ನೋಡಿಬಂದಿ 
ರುಟ ಬಲ್ಲ ಸಂಗೆತಿಗೆಳೆನ್ನೆ ಬಳಿದರು. ನಿಳೋಜಿ, ಚೆಂಬ್ರಾ ಆನರನ್ನು 





೪೦ ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ. 
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ನೋಡಿ ಬಂದಿರುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಮೂವರಿಗೂ ಸಾನಂದಾ 
ಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ತಾಜ ಬ ವಿಶೇಷ ಉತ್ಪುಕತೆಯಿಂದ ಆ ನಿಷಯ 
ವನ್ನು ಪುನಃ ಪುನಃ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದನು. ನಿಳೋಜಿ ಚಂದ್ರೆಯೆರು ಸುಖರೂಪ 
ವಾಗಿರುವರೆಂಬದನ್ನು ತಿಳಿದು ಆ ಬಡ ವನೇಷಧಾರಿಯು ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ನಲಿದಾಡಿದನು. ಇನ್ನೊಂದು ದಿನ ತಾನು ರಾಘಣ್ಣನ ಜೊತೆಗೆ ಆ 
ಜೇಲಖಾನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅವರನ್ನು ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡುಬರಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛಿಸಿ 
ದನು. ರಾಘಣ್ಣನು ಹೇಳತಕ್ಕದ್ದನ್ನು ಹೇಳಿದ ಬಳಿಕ ಉಳಿದವರ ಕೆಲಸ 
ವೇನಾಯಿತೆಂಬದನ್ನೆ ವಿಚಾರಿಸಿದನು. ಆಗೆ... 

ಗೆಣು--ರಾಘಣ್ಣಾ, ನಿನ್ನಷ್ಟು ಸಾಹಸವು ನಮಗೆ ಬರಲಾರದು. 
ನಮಗೆ ಹಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವದಿಲ್ಲ. ಹಾಸ್ಯದಿಂದ ಜನೆರ ಚಿತ್ತಹರಣಮಾಡ 
ಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವದಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಬುಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಬಗೆಬಗೆಯ ಕಾಂ ಯಿಪಲ್ಲಿ 
ಶೋಳೀತತ್ತಿ ಪೊದಲಾದನವುಗಳನ್ನು ತು ಏರಂಗೀ Bs 
ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೊರಟೆವು. ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಸಿಪಾಯಿಯು ನಮ್ಮ 
ಬುಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಶೋಧಮಾಡಿ ನೋಡಿ ಈ ಪದಾರ್ಥಗಳು ಇಲ್ಲಿರುವ ಈ 
ಮನೆಯವರಿಗೆ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಬೇಕಾಗಿವೆ. ನಾಲ್ಕಾರು ದಿನಗೆಳಿಂದ ಅವ 
ರಿಗೆ ಈ ಸದಾರ್ಥಗಳು ಸಿಕ್ಕಿರುವದಿಲ್ಲ. ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಮನೆಯನು 
ತೋರಿಸಿದನು. ಕೂಡಲೆ ನಾವು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದೆವು. ಆ ಮನೆಯು 
ಭರಂಗೀಜನರ ಒಬ್ಬ ಅಧಿಕಾರಿಯ ಮನೆಯೆಂಬದಾಗಿ ಕಂಡುಬಂದಿತು. 
ಆ ಮನೆಯವರು ನಮ್ಮ ಮೂವರು ಬುಟ್ಟಗೆಳೆಲ್ಲಿಯ ಎಲ್ಲ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಕೊಂಡುಕೊಂಡು ಆ ಬಗ್ಗೆ ನಮಗೆ ಮೂರು ಮೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು 
ಕೊಬ್ಬಿರು. ಈ ಥಿರಂಗೀಜನರು ಮಹಾಕೂಳಬಕ್ಕ ಜನರೆಂದು ತೋರು 


ತ್ತದೆ, ಹೊಟ್ಟಿಯೆಸಲುವಾಗಿ ಇವರು ತನ್ನು. ಖರ್ಚುಮಾಡುವರು. 
ರಾಘಂಣ- ಇರಲಿ, ಮುಂದಿ ಹೇಳು. 


ಗೆಣು--ನಾವು ಮೂವರೂ ಒಟ್ಟಿಗೇ ಹೊರಟಿದ್ದೆ ಪ್ರ. ಕಿಲ್ಲೆಯ 
ತುಂಬೆಲ್ಲ ಅಡ್ಡಾಡಿದೆನು. ಆದರೆ ಮಹತ್ವದ ಸಂಗೆತಿಗೆಳೇನೂ ನಮಗೆ ಈ 
ದಿನ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ನಾಳಿನಿಂದ ನಾವು ಅನ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು, ಸಮುದ್ರದ 
ಕಜಲು ಭಂಗೆಎನ್ನು ನೋಡಿ ಅಲ್ಲಿಯ ಮಹತ್ವದ ಸಂಗೆತಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯ 
ಬೇಳೆನ್ನುತ್ತೀನೆ. 


೬] ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಸಾ, ೪ಗಿ 


ಮ 








ಈ ಮೇರೆಗೆ ಆ ನಾಲ್ವರು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರಲು ಅವರ ಹಿಂದಿನಿಂದ 
ಒಬ್ಬ ಹುಚ್ಚ ನು ಬಂದನು. ಆತನು ಈ ನಾಲ್ವರನ್ನು ಕಂಡು ಗೆಹಗೆಹಿಸಿ 
ನಗುತ್ತ ನಿಂತನು. ನಮ್ಮ ನ್ನು ನೋಡಿ ನಗುತ್ತಿರುವ ಈ ಹುಚ್ಚನು ಯಾ- 
ರೆಂಬದು ಆ ನಾಲ್ಕರಿಗೂ ತಿಳಿಯಡೆ ಹೋಯಿತು. ಪ್ರಿಯೆ ವಾಚಕರೇ 
ಈ ಹುಚ್ಚನು ಯಾರಿರಬಹುದು? 





(೭) ಬಪ್ಪರೆ ವಸ್ತಾದಿ! 

ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಪರಮೇಶ್ವರನ ಇಚ್ಮಾಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನಿರ್ಮಿತ 
ವಾಗಿದ್ದರೂ, ಒಂದರ ಯೋಗ್ಯತೆಯು ಮತ್ತೊಂದಕ್ಕೆ ಬರುವದಿಲ್ಲ. ಒಂದರ 
ದೇಹದಾರ್ಡ್ಥ್ಯವು ಮತ್ತೊ ಂದಕ್ಕಿರುವದಿಲ್ಲ. ಒಂದರ ಬುದ್ಧಿ ಶಕ್ತಿಯು ಮ- 
ತ್ಕೊಂದಕ್ಕಿರುವದಿಲ್ಲ.. ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಕೋಟಿಯ ಮಾತೇಕೆ? ಒಂದು 
ಮನುಷ್ಯವರ್ಗದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಸಮಬಲ-ಸಮಬುದ್ಧಿ ಮೊದಲಾದವುಗಳು 
ಕಂಡು ಬರುವದಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬನು ನಾಮಾಂಕಿತ ಶೂರನಿದ್ದರೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬನು 
ಅತ್ಯಂತ ಹೇಡಿ ಸ್ಪಭಾವದವನಿರುತ್ತಾನೆ. ಒಬ್ಬ ನಲ್ಲಿ ಆನೆಯಷ್ಟು ಬಲವಿ 
ದ್ದರೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ನಲ್ಲಿ ಕೂತು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಳಲು ತ್ರಾಣವನಿರುವದಿಲ್ಲ. ಇದ 
ರಂತೆ ಬುದ್ಧಿ ಬಲದ ಸ್ಥಿತಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ವಿಚಿತ್ರ ಸ್ಥಿತಿಯಿರುವದ 
ರಿಂದಲೇ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಸೃಷ್ಟಿಯು ರಮ್ಯುವಾಗಿ ತೋರುವದು; ಮತ್ತು 
ಪ್ರಾಣಿಗೆಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮೇಲಾಟವು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಮೇಲಾ 
ಟಿದಿಂದಲೇ ಕೃತ್ರಿಮ ಹೊಸ ಚಲನೆಯುಂಬಾಗುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಇರಲಿ. 

ತುಳಾಜಿಯು ವಸಯಾ ಕಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿಯ ಗುಪ್ತ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿ 
ಯುವದಕ್ಕಾಗಿ ಚಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾನಿಂದ ಆಜ್ಞಪ್ತನಾಗಿ ಆ ಪ್ರಾಂತಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿದ್ದ ನಷ್ಟೇ; ಆದರೆ ಅವನು ಒಳ್ಳೇ ಕುಶಲನಾದ್ದರಿಂದ ತನ್ನ ಹಸ್ಮಕ 
ರನ್ನು ಮುಂದೆ ಕಳಿಸಿ ತಾನು ಹುಚ್ಚನ ವೇಷದಿಂದ ಹ್ಯಾಗೆ ಹ್ಯಾಗೋ 
ಕಿಲ್ಲೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ತಾನು ವೇನಾಂತರದಿಂದ ದುರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಬರುವೆನೆಂಬ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ಆತನು ತನ್ನ ಹಸ್ಮಕರಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಿಲ್ಲ. 
ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವದಿಲ್ಲ, ನೀವೇ ಮಹತ್ವದ ಸಂಗೆತಿಗೆಳನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡು ಬನ್ನಿರಿ ಎಂದು ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದನು, | ಅದ್ದರಿಂದ ಆ ಜನೆರಿಗೆ 





೪೨ ಚಿಮಣ್‌ಜಿ ಅಪ್ಪಾ. 











ತುಳಾಚಿಕಾಯನು ಗುಪ್ಪ ವೇಷದಿಂದ SETS ಕಲ್ಪ ನೆಯು ಕೂಡಾ 


ಅವರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬರುವ ಹಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲ ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರು ವೇಷಾಂತರಿ 
ಸುವ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತಾವೇ ಗೆಟ್ಟಗೆರೆಂಬ ಹೆಮ್ಮೆಯನ್ನುತಾಳಿ ವೃಥಾ ಪೌರುಷ 
ವನ್ನೇ ಕೊಚ್ಚುತ್ತ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಹಿಂದಿನ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ 
ದಂತೆ ತಮ್ಮ ಹಂದೆ ಒಬ್ಬ ಹುಚ್ಚನು ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಬಂದದ್ದರಿಂದ ಅವರ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹುಳಕಡಿದಂತಾಯಿತು. ಈತನು ಹುಚ್ಚನೇ ಇರಬಹು 
ದೋ ಅಥವಾ ಶತ್ರುಗಳ ಕಡೆಯ ಗುಪ್ಮಹೇರನಿರಬಹುದೋ ಎಂಬ ಸಂಶ 
ಯವು ಅವರನ್ನು ಬಾಧಿಸಿತು. ಸಂಶಯಸಿಕಾಚಿಯೆಂಬದು ಮಹಾಘೋರ 


ವಾದದ್ದು; ಅದು ಬಡಿದುಕೊಂಡ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಅದರ ನಿವಾರಣೆಯಾದ 
ಹೊರತು ಅವನಿಗೆ ಯಾವದಕ್ಕೂ ಮನಸ್ಸಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಅದರಂತೆ ಆ 


ನಾಲ್ಕರ ಸ್ಥಿತಿಯೂ ಆಯಿತು. ಅವರು ಆ ಹುಚ್ಚನನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ನೋಡಿ ಮಾತನಾಡಿಸಿದರು. ಇವರು ಕೇಳುವದೊಂದು, ಅವನು 
ಹೇಳುವದೊಂದು, ಹೀಗೆ ಆಗೆಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಈತನು ಹುಚ್ಚನೇ ಎಂದು 
ಅವರು ನಿರ್ಧರಿಸಿದರು. ಆಗೆ ಅವರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಾಧಾನವಾದಂತಾ 
ಯಿತು. ಬಳಿಕ ಅವರು ಅವನಿಗೆ ತಮ್ಮ ಬಳಿಯಲ್ಲುಳಿದ ರೊಟ್ಟಿ €-ಬುತ್ತಿ 


ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ಥು, ಹುಚ್ಚ ನು ಆಜ ಚ ಕೆಲಭಾಗವನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ತಿಂದು ಉಳಿದದ್ದ ನ್ನು ಚಲ್ಲಿಕೊಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟ ನೆ. ಮತ್ತೆ ಹೊಟ್ಟಿ ಹಸಿದಾಗೆ 


ಈ ಅನ್ನವು ಬೇಕೆಂಬದು ತಿಳಿಯದೆ ಚಕ್ಸಿಕೊಟ್ಟದ್ದ ಕ್ಕಾಗಿ ಅವನೆ ಹುಚ್ಚತನ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಆ ನಾಲ್ಕರೂ ನಕ್ಕರು. ಬಳಿಕ ಅವರು ಆ ಹುಚ್ಚ ನೊಡನೆ ನಿನೋ 
ದನ ಮಾಡುತ್ತ ತಮ್ಮ ತಾಣೇಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ಆ ಹುಚ್ಚನನ್ನು ತಮ್ಮ 
ಸಂಗೆಡ ಠಾಣೇಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯುಬೇಕೆಂದು ಅವರು ಬಹಳ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರು; 
ಆದರೆ ಆ ಹುಚ್ಚನು ಅವರ ಮಾತನ್ನು ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳದೆ ತನ್ನ 
ಉನ್ಹ್ವಾದಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ ದಾರೀ ಹಿಡಿದು ಹೊರಟು ಹೋದನು. 
ಬಳಿಕ ಆ ನಾಲ್ವರು ವಸತಿಗೈಹವನ್ನು ಮುಟ್ಟ ತಮ್ಮ ವೇಷವನ್ನು ತೆಗೆ 


ದಿಟ್ಟು ಮೊದಲಿನೆಂತೆ ಮರಾಠಾ ಆಟಾ ಜ.೬ ಭೆಟ್ಟ ಗೆ 
ಹೋದರು. ತುಳಾಜಿರಾಯನು ಒಂದು ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಪತ್ರ ಬರೆಯುತ್ತ 
ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಅವನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. A ರಾಘೋ 
ಬನು ನಿನೆಯದಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. ಅನಂತರ ಗೆಣ್ಣು, 


ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ. ತ್ತಿ 


[SN ee 
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ಸದಾಶಿವ, ಬಾಳಾಜಿ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. ತುಳಾ 
ಜಿಯು ಪತ್ರ ಬರೆಯುವದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನು ಬಹು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಆದರಿಸಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡನು. ಬಳಿಕ ನಗೆಮೊಗೆದಿಂದ ಹೋದ ಕೆಲಸ 
ವೇನಾಯಿತು? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ರಾಘೋಬನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಎಲ್ಲ 
ಸಂಗೆತಿಗೆಳನ್ಮೂ ಹೇಳಿದನು. ತುಳಾಜಿರಾಯನು ಎಲ್ಲ ಸಂಗೆತಿಗೆಳನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷಬಟ್ಟವನಂತೆ ನಟಸಿ, ಇನ್ನೊಂದು ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನೀನು 
ಹೇಳುವದರಲ್ಲಿ ಮರೆತೆಯಲ್ಲ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಮಾಡಿದನು. ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಯಿಂದ 


ರಾಘಣ್ಣನು ಸಂಶಯದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು. ನಾವು ಇಂಥ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳು 
ವದನ್ನು ಮರೆತೆವೆಂಬದು ಇವರಿಗೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿರಬಹುದು? ಎಂದು 
ಯೋಚಿಸಿದನು. ಆ ನಾಲ್ವರಿಗೊ ಈ ಸಂಗೆತಿಯು ಅಚ್ಚರಿಯಾಗಿ ತೋ 
ರಿತು. ಅವರು ಒಬ್ಬರ ಮೋರೆಯನ್ನು ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ನೋಡಲಾರಂಬಿಸಿ 
ದರು. ಆಗೆ ತುಳಾಜಿಯು...-ನಿಮಗೆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಹುಚ್ಚ ನು ಕೂಡಿ 
ದ್ವನಲ್ಲವೇ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಮಾಡಿದನು. ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯಿಂದಂತೂ ಅವರು 
ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಗೊಂದಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದರು. ಈತನಿಗೆ ಕರ್ಣಸಿಕಾಚಿಯಿರಬಹು 


ದೆಂದು ಅನರು ಗ್ರೆಹಿಸಿದರು. ಕರ್ಣವಿಕಾಚಿಯೆಂದರೆ, ವಿಕಾಚಿಯು ದೇಶ 
ದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ಹೇಳುವದೆಂಬ ಗೈಹಿ 


ಕೆಯು ಕೆಲಜನರಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ಅದರಂತೆ ಆ ನೀರಚೌಕಳಿಯೂ ಭಾವಿಸಿತು. 
ಆದರೆ ಅದರಿಂದ ವಸ್ತುಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲಿಕ್ಕಾಗಲಿಲ್ಲ. ರಾಘ 
ಣ್ಣನು-__-ಹೌದು, ಒಬ್ಬ ಹುಚ್ಚನು ಕೂಡಿದ್ದನು. ಆತನು ಕೂಡಿದ್ದರಿಂದ 
ನಮಗೆ ಮಾರ್ಗಾಯಾಸವು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಕೂಡಾ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಅವನನ್ನು ನಿಮ 
ಬಳಿಗೆ ಕರೆತರಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿದ್ದೆ ವು; ಆದರೆ ಆತನು ಹೇಳಿ ಕೇಳಿ ಹುಚ್ಚ 
ನಾದ್ದರಿಂದ ಅನನು ನಮ್ಮ ವಶಕ್ಕೆ ಬರುವದು ಹ್ಯಾಗೆ? ಅವನು ಎತ್ತೋ 
ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟನು. ಆ ಹುಚ್ಚನ ಗೊಡವೆ ನಮಗೇನೆಂದು ನಾವು ಸುಮ್ಮನೆ 
ಮನೆಗೆ ಬಂದೆವು ಎಂದು ಉತ್ಕರ ಕೊಟ್ಟನು. 

ಆಗೆ ತುಳಾಜಿಯು-. ಆ ಹುಚ್ಚನು ಯಾರೆಂಬದು ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಾ 
ಗೆಲಿಲ್ಲವೋ? ಸರಿ, ಸರಿ! ಒಳ್ಳೇ ಗುಪ್ಮಹೇರರ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವಿರಿ! ನಿಮ 
ನಿಕಟ ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳ ಜನೆರ ಗುರುತು ಪರಿಚಯವು ನಿಮಗೆ ಹತ್ತಲಿಲ್ಲ 
ನೆಂದ ಬಳಿಕ ನೀವು ಅನ್ಯರ ಗುರುತನ್ನು ಹ್ಯಾಗೆ ಹಿಡಿಯುನಿರಿ? ಹುಚ್ಚನ 


ee ಈ. 

















೪೪ ಚಿಮಣಾಜಿ ಆಸ್ಪಾ. 
ನ್ನು ಗುರ್ತು ಹಡಿಯದ ನೀವೇ ಹುಚ್ಚರೆಂಬಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ, ಎಂದು 
ನುಡಿದನು. 

ತುಳಾಜಿಯ ಈ ಮಾತಿನಿಂದ ಆ ನಾಲ್ವರಿಗೊ ನಿಜಸ್ಸಿತಿಯು ತಿಳಿಯ 
ದಾಯಿತು. ಅವರು ಬಹಳ ಗೊಂದಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದರು. ತುಳಾಜಿಯೇ 
ಹುಚ್ಚನ ವೇಷದಿಂದ ಬಂದಿರಬೇಕೆಂಬದು ಅವರ ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಬರಹತ್ತಿತು. 
ಆಗ ರಾಫಣ್ಣನು-ತುಳಾಜಿರಾಯರೇ ನಾವು ಮೋಸ ಹೋದೆವು. 
ನಮ್ಮ ಮೈ ಸೊಕ್ಕು ನಮ್ಮ ದಡ್ಡತನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಯಿತು. ಹುಚ್ಚನ 
ವೇಸದಿಂದ ನೀವೇ ಬಂದಿದ್ದಿ ರೆಂಬದು ಈಗೀಗೆ ನಮ್ಮ ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಬರಲಾ 
ರಂಭಿಸಿತು. ರಾಯರೇ, ಎಷ್ಟು ಜಾಣತನದಿಂದ ಸೋಗನ್ನು ಹಾಕಿದ್ದಿರಲ್ಲ? 
ನಮಗೆ ನಿಮ್ಮ ಪರಿಚಯವು ಸ್ವಲ್ಪ ಮಾತ್ರಕ್ಕೂ ಹತ್ತಲಿಲ್ಲ. ನಾವು 
ಇಸ್ಟು ದಿವಸ ನಿಮ್ಮ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ ನಿಮ್ಮ ಈ ಘನತರವಾದ ಕಲೆಯ 
ಅನುಭವವನ್ನು ನಾವು ಹೊಂದಿದ್ದಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಈ ಕಸಬಿನೆ ಮುಂದೆ 
ನಾವು ಯಾವ ಗಿಡದ ತೊಪ್ಪಲ! ಎಂದನು. ಅದಕ್ಕೆ ತುಳಾಜಿಯು 
ನಿಮಗೆ ನಾನು ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಭೆಟ್ಟಯಾದೆನು. ಕಿಲ್ಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನಿಮಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳದಂತೆ ಎಚ್ಚರದಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತಿ 
ದ್ದನು. ಮಾತ್ರ ನಿಮ್ಮ ಬೆನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟದ್ದಿಲ್ಲ. ನೀವು ನಾಲ್ವರು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ 
ಹೋಗಿದ್ದಿರಿ ಏನೇನು ಮಾಡಿದಿರಿ? ಎಂಬದನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿದ್ದಲ್ಲದೆ 


ನೀವು ನೋಡದಂಥ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ತಿಳಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವೆನು. ಇಂದು 
ಒಂದೇ ದಿನದ ಅವಕಾಶದಲ್ಲಿ ನಾನು ಆ ದುರ್ಗದ ಆಯಕಟ್ಟಿನ ಸ್ಥಳಗಳ 


ನಲ್ಲ ನೋಡಿದ್ದಲ್ಲದೆ ಫಿರಂಗೀಜನರ ಬಲಾಬಲಗಳನ್ನು ಕೂಡ ತಿಳಿದುಕೊಂ 
ಡಿರುತ್ತೇನೆ. ಹಾಗೊ ಫಿರಂಗೀ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರರಲ್ಲಿ ವೈಮನಸ್ಸು 
ಇರುತ್ತ ದೆಂಬದನ್ನಾದರೂ ಕಂಡುಹಿಡಿದಿರುತ್ತೇನೆ. ಇನೆಲ್ಲ ಗುಪ್ತ ಸಂಗೆ 
ತಿಗಳು ನಿಮ್ಮ ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವದಿಲ್ಲ. ಇದಲ್ಲದೆ ದುರ್ಗೆದೊಳಗಿನ 
ಮುಸಲ್ಮಾನ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಮಹಾ ನಿಷಯಲಂಪಟರಿರುತ್ಲಾರೆ. ಅವ 
ರಿಗೆ ಫಿರಂಗೀ ಆಧಿಕಾರಿಗಳ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮೇಲೆ ಅಭಿಲಾಷೆಯುಂಬಾಗಿರು 
ತ್ತ ಡೆ. ಸೆರೆಮನೆಯ ಕಾವಲುಗಾರನಾದ ಗುಲಾಂಕಾದರನಿಗೆ ಸೆರೆಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಓರ್ವ ಸುಂದರ ತರುಣಿಯ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯ ಅಭಿಲಾಷೆಯು ವಿಶೇಷ 
ವಾಗಿರುವದು. ಇಂಥ ಈ ನಿಷಯಾ9ಧರ ಮನೆಸ್ಸು ಯಾವಾಗಲೂ 


ಜೆಮಣಾಜೆ ಅವಾ ನಿ, ೪ಜಿ 





ಎಡ... 
ಗಾ 


ಇಚ್ಛಿತ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯ ಕಡೆಗೇ ಇರುತ್ತದಲ್ಲದೆ ದುರ್ಗದ ಹಿತಚಿಂತನದ ಕಡೆಗಿ 
ರುವದಿಲ್ಲ; ಶತ್ರುಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನೋಡಬೇಕಾದ ಸಂಗೆಕಿಗೆಳಲ್ಲಿ ಇದೊಂದು 
ನಮಗೆ ಮುಖ್ಯವಾದ ಸಂಗತಿಯು. ಅಧಿಕಾರಿಗೆಳಕ್ಲಿ ತಾಳ ಇಲ್ಲದಿಕೋಣ, 
ಹಾಗು ಅವರಲ್ಲಿ ವಿಷಯಲಂಪಜತೆಯು ಹೆಚ್ಚಿ 3 ರೋಣ, ಇವು ನಮಗೆ ಲಾಭ 
ಕರ ಸಂಗೆತಿಗೆಳು. ಶತ್ರುಗಳ ಬಲದ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ನಾವು ಇದರಿಂದಲೇ 
ಮಾಡಬಹುದು. ಫಿರಂಗೀ ಜನರು ನಿಷಯಲಂಪಟಗೆಳಿರುಷಡಿಲ್ಲ. ಕಾರ್ಯ 
ದಕ್ಷರಿರುತ್ಮಾರೆ. ದುರ್ಗೆದ ಸಂರಕ್ಷಣೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕಜ್ಜಲ್ಲಿ ಎಣ್ಣೆ 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಹಗೆಲಿರುಳೂ ಕಷ್ಟಪಡತಕ್ಕವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಮರಾಟಿರು 
ತಮ್ಮ ಮೇಲೆ ದಂಡೆತ್ಲಿ ಬರುವರೆಂಬದು ಅವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿಹೋಗಿದೆ. 
ಅವರು ಯುದ್ಧದ ಸೌರಣಿಯನ್ನು ಭರದಿಂಡ ನಡಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಮಾತ್ರ 
ಭಯದ ಲಕ್ಷಣಗೆಳು ಅವರಲ್ಲಿ ಅಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ದೈಗ್ಲೋಚರವಾಗುತ್ತವೆ. 
ಚಿಮಣಾಜಿಅಪ್ಪಾ ಜಿಯವರು ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಬರುವದೊಂದೇ ತಡ; ಈ 
ಜನರು ಒಪ್ಪ ದಕ್ಕೆ ಬರುವರೆಂಬದು ನೆನಗೆ ಹೊಳೆಮಹೋಯಿತು. ಆದರೆ 


ಜಟ ಜಟ ಈ ಫಿರಂಗಿಗಳು ನಮ್ಮ ಕರಾರುಗೆಳಿಗೆ ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳು ವ 
ಸಂಭವವಿಲ್ಲ. ಎಂದು ನುಡಿದನು. 


ಶುದ ಈ ಮೇರೆಗೆ ನುಡಿಯಲು, ಆ ನಾಲ್ಕರಿಗೊ ಬಹಳ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವೆನಿಸಿತು. ರಾಘೋಬನೆಂತೂ ತುಳಾಜಿಯ ಕುಶಲತನೆಕ್ಕೆ ತಲೆ 
ದೂಗಿ ರಾಯರೇ, ಇಂಥ ಮಹತ್ವದ ಸಂಗೆತಿಗಳನ್ನು ನೀವು ಒಂದೇದಿನದ 
ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಹ್ಯಾಗೆ ಕಂಡುಹಿಡಿದಿರಿ? ಎನಲು, ತುಳಾಜಿಯುರಾಘಣ್ಣಾ, 
ಇದಕ್ಕೆ ಬಹುದಿನಸಗಳ ಅಭ್ಯಾಸವೇ ಕಾರಣವು; ಸತತ ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದ 
ಯಾನ ಪ್ರಸಂಗೆದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂಗತಿಗಳ ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷಕೊಡಬೇಕೆಂಬದು 
ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಮನದಟ್ಟಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಮನದಟ್ಟಾದ ಮನು 
ಷ್ಯನು ಅಂಥ ಸಂಗೆತಿಗಳ ಕಡೆಗೇ ಲಕ್ಷಗೊಡುವನು. ನಿಮಗಿನ್ನೂ ವಿಶೇಷ 
ಅನುಭವವಿರದ್ದರಿಂದ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಅಂಥ ಸಂಗತಿಗೆಳು ನಿಮ್ಮ್ಮ ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಬರ 
ಲಾರವು. ಇದು ನಿಮ್ಮ ದೋಷವಲ್ಲ. ಕೆಲ ದಿನಗಳ ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದ ನೀವೂ 
ಈ ನಿಷಯದನ್ಲಿ ಪ್ರಾವೀಣ್ಯತೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದು. ಈ ದಿನ ನಾನು 
ನಿಮ್ಮ ಪರೀಕ್ಟಾರ್ಥವಾಗಿಯೇ ಬಂದಿದ್ದೆ ನು. ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಗುಪ್ತಹೇರರಿಗೆ 
ಬೇಕಾಗುವ ಗುಣಗಳು ನಿಶೇಷ ವಿಕಾಸ ಹೊಂದದಿದ್ದ ರೂ, "ಸಂಪೂರ್ಣ 














ಲ ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ. 


nem ಆಚ ಅಂಡ. ಮಾರಾ ೪ಬ ಇರ್ಭಪರ-ಪೂ ಸುಚಿ 
ಹ ವ ದು 


ನೆಮಗೆ ಆಗುವದೆಂದು ಮನೆಗೆಂಡೆನು. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಒಮ್ಮೆ ಯಾದರೂ ದುರ್ಗೆ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ ಬರುವದು ನನಗೆ ಅವಶ್ಯನಿದ್ದದರಿಂದ ಇಂದೇ ಆ ಕೆಲಸ 
ವನ್ನು ತೀರಿಸಿದೆನು. ನೀವು ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಇದಕ್ಕೂ ಜಾಣತನೆದಿಂದ 
ಕೆಲಸಮಾಡಬೇಕು. ನಮ್ಮ ಸೈನ್ಯವು ದುರ್ಗದಬಳಿ ತಳವೂರಿಕೆಂದರೆ ನಿಮಗೆ 
ದುರ್ಗದ ಒಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡುವದು ಅಶಕ್ಯವಾಗುವದು. ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಶತ್ರುಗಳುಳಿದಾಗೆ ಹಳ್ಳಿ ಯಿಂದ ಕಾಯಿ-ಪಲ್ಲೆಗೆಳನ್ನು ಮಾರಲಿಕ್ಕೆ ಯಾರೂ 
ಬರಲಾರರೆಂಬದು ಧೂರ್ತ ನಿರಂಗೀಜನರ ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಬರದೆ ಇರಲಾರದು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಶತ್ರುಪಕ್ಷದ ಗುಪ್ಮಹೇರರೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿ 
ನಿಮಗೆ ವಿಚಿತ್ರ ಹಿಂಸೆ ಕೊಡಬಹುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ನಿಮ್ಮೀ 
ನೇಸವು ತಡೆಯಲಾರದು. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀವು ಈಗೆಲೇ ಯತ್ನಮಾಡಿ 
ಹಲವು ವೇಷಗಳಿಂದ ಫಿರಂಗೀ ಜನರ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವದೊಂದು ನೌಕರಿ 
ಯನ್ನು ಹಿಡಿಯಿರಿ. ಆ ನೌಕರಿಯ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ನೀವು ಅಲ್ಲಿ ಸರ್ವದಾ 
ಇದ್ದು ಕೊಂಡು ಗುಪ್ಶ ಸಂಗೆತಿಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಿ ತೆಗೆದು ನಮಗೆ ಸರ್ಯಾ 
ಯದಿಂದ ತಿಳಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು. ಆ ಸಂಗೆತಿಗೆಳನ್ನು ನಮಗೆ ಹ್ಯಾಗೆ ತಿಳಿಸ 
ಬೇಕೆಂಬ ಹಂಚಿಕೆಯು ನಿಮಗೆ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯುಂಟಾದಂತೆ ತಾನೇ ಹೊಳೆ 
ಯುತ್ತ ಹೋಗುವದು. ಈ ದಿನ ನೀವು ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಹರಬೆಹೊಡೆಯುತ್ತ 
ಬಂದಂತೆ ದುರ್ಗದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಹರಟಿಹೊಡೆಯ ಕೂಡದು, ಯಾರು ಎಷ್ಟು 
ಸಂಶಯದಿಂದ ನಿಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಿದರೂ ನೀವು ಭೈೈರ್ಯಬಿಡದೆ ಇದ್ದರೆ, 
ನಿಮ್ಮ ನೇಸವು ಮೋಸಗಾರಿಕೆಯದೆಂದು ಯಾರಿಗೊ ತಿಳಿಯಲಾರದು. 
ಈಗ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಾಯಿತು; ಊಟಮಾಡಿ ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳಿರಿ; ಎಂದು 
ನುಡಿದು ಸುಮ್ಮನಾದನು 

ತುಳಾಜಿರಾಯನು ಈ ಮೇರೆಗೆ ಮಾತನಾಡಿದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ನಾಲ್ಕ 
ರಿಗೊ ಪರಮಾವಧಿಯಾದ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ಅವರು ತುಳಾಜಿರಾ 
ಯನ ಜಾಣ್ಮೆಗೆ ಬೆರಗಾದರು. ಆತನು ಒಂದೇ ದಿನದಲ್ಲಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು 
ಬಂದ ಸಂಗೆತಿಗೆಳಿಂದಂತೂ ಅವರು ವಿಶೇಷ ಅಚ್ಚರಿಗೊಂಡು ಆತನಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಪ್ರೇಮವನ್ನು ತಾಳಿದರು. ಹಾಗು ತಮ್ಮ ಮೇಲೆ ತುಳಾಜಿ 
ರಾಯನೆ ಅಥವಾ ಚಿಮಣಾಜಿಅಪ್ಪಾಜಿಯ ಪ್ರೇಮವು ಬೆಳೆಯಬೇಕಾದರೆ 


ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ. ಭಕ್ಷಿ 











ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕರ್ತೃತ್ವಶಕ್ತಿಯುಂಟಾಗೆಬೇಕೆಂಬದನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡರು. ಈ 
ಅರಿಕೆಯಿಂದ ಅವರಲ್ಲಿ ನವಚೈತನ್ಯವು ಸುಳಿದಾಡಿತು. ಬುದ್ಧಿ ವೈಭವದ 
ಮೇಲಾಟವು ಬೆಳೆಯಿತು. ಇದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಈ ಪ್ರಕರಣದ ಪ್ರಾರಂಭ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಹೊಸಸೃಸ್ಟಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನಲಿದಾಡುತ್ತಿರುವಂತೆ ಭಾಸವಾ 
ಯಿತು. ಬಳಿಕ ಅವರು ತುಳಾಜಿಯ ಅಪ್ಪಣೆ ಹೊಂದಿ ಆತನನ್ನು ಮನದ 
ಲ್ಲಿಯೇ «ಭಪ್ಪರೆ ವಸ್ಮಾದಿ''ಯೆಂದು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತ ಊಟದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
ನಡೆದರು. 





ತ್ರಿ 2 
(ಆ) ನಿಳೋಜಿಯ ಕ್ರಾತ್ರತೇಜ. 
ಆ ರು ಭುವ ಸಂಭು ಪಾಟ ದ 
ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯ ಸಮಯವು; ಸರ್ವತ್ರದಲ್ಲೂ ಕಾಂತತೆಯು ನೆಲೆ 

ಗೊಂಡಿತ್ತು. ಹಗೆಲೆಲ್ಲ ದುಡಿದ ಪ್ರಾಣಿಮಾತ್ರರು ಈಗೆ ಸುಖವಾಗಿ 
ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದರು. ಸಂಪೂರ್ಣ ಜಗತ್ತು ನಿದ್ರಾಂಗೆ 
ನೆಯ ಮೋಹನಾಸ್ತ್ರಕೈೆ ಒಳಗಾದಂತೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ವಸಯಾ 
ದುರ್ಗೆದಲ್ಲಿಯಂತೂ ಈ ಪ್ರಕಾಂತತೆಯು ಬಹು ಗಂಭೀರವಾಗಿತ್ತು. ದು- 
ರ್ಗೆವು ಅಭೇದ್ಯವಾದ್ದರಿಂದ ದುರ್ಗೆದೊಳಗಿಸ ಿರಂಗಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಿಶ್ಚಿಂತೆ 
ಯಿಂದ ನಿದ್ರಾಸಕ್ಕರಾಗಿದ್ದರು. ಕಾವಲುಗಾರರುಸಹ ಯಾವ ಭೀತಿಯೂ 
ಇಲ್ಲದೆ ಮಲಗಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಯಾವದೊಂದು ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ 
ದಾಯಿತೆಂದರೆ ಗೆಡದ್ದು ನಿದ್ದೆ ಹತ್ತುವದು; ಆದರೆ ಚಿಂತಾಯುಕ, ಮನು 
ಷ್ಯನ ಸ್ಥಿತಿಯು ಇದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿರುವದು. 

ವಸೆಯಾ ದುರ್ಗದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ನಿದ್ರಾಬೀನಿಯ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರ 
ರಾಗಿ ಬಾಹ್ಯ ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಮರೆತು ನಿದ್ರಾಸುಖಮಗ್ಗರಾಗಿದ್ದ ರೂ, 
ಜೀಲಖಾನೆಯ ಮುಖ್ಯ ಕಾವಲುಗಾರನೊಬ್ಬ ನು ಇನ್ನೂ ಎಚ್ಚರವಾಗಿ 
ದ್ದನು. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ನೋಡಿದರೆ ಆ ಕಾನಲುಗಾರನಿಗೆ ಎಚ್ಚತ್ತಿರುವ 
ಕಾರಣವಿರಲಿಲ್ಲ. ಯಾಕಂದರೆ ಬಹು ಭದ್ರವಾದ ಜೇಲಖಾನೆಯು; ಅದ 
ರಲ್ಲಿ ಕೈದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಕಬ್ಬಿಣ ಗೆಜಗಳಿಂದ ಭದ್ರವಾದ ಕೋಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ 
ಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದ್ದರು. ಜೇಲಖಾನಿಯನ್ನು ಶತ್ರುಗೆಳು ಮುತ್ತುವ ಅಂಜಿಕೆ 


೪ಲ ಜಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ. 


A ಮಾ. 


ಯಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಕೈದಿಗಳು ಓಡಿಹೋಗುವ ಅಂಜಿಕೆಯಾಗಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಆ ಕಾವಲುಗಾರನು ಎಚ್ಚತ್ತಿರುವ ಕಾರಣವೇನು? 


“ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನೇನು ಹೇಳೊಣ? ದುರ್ಗೆಕ್ಕೆ ಶತ್ರುಗಳ ಮುತ್ತಿ 
ಗೆಯಿರದಿದ್ದರೂ, ಆ ಕಾವಲುಗಾರನ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಶತ್ರುಗೆಳ ಬಲವಾದ 
ಮುತ್ತಿಗೆಯು ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಆ ಶತ್ರುಗಳ ಮುತ್ತಿಗೆಯಿಂದ ಪಾರಾಗು 
ವದು ಅವನಿಗೆ ಕೇವಲ ಅಶಕ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸರ್ವದಾ ವಾಸ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಆರು ಜನೆ ಶತ್ರುಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಾಪ್ರಬಲನೂ, ನರಿಷ್ಯನೂ 
ಆದ ಕಾಮನೆಂಬ ಶತ್ರುವು ಅವನನ್ನು ಸು ) ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದ್ದ ನು. 
ಶತ್ರುವಿನೆ ಬಾಧೆಯಿಂದ ಆ ಕಾವಲುಗಾರನ ನಿದ್ದೆಯು hs ಆತ 
ಹೋಗಿತ್ತು. ಅವನು ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಆ ಮಗ್ಗೆ"ಲಿನಿಂದ ಪ್ರ 
ಮಗ್ಗಲಿಗೆ-ಈ ಸುಗ್ಗಲಿನಿಂದ ಆ ಮಗ್ಗಲಿಗೆ ಹೀಗೆ ಒಂದೇಸವನೆ ಹೊರಳಾ 
ಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಶತ್ರುವಿನ ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಅವನು ಸಮ 
ಯವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ನು. 

ಆ ಕಾವಲುಗಾರನು ಜಾತ್ಯಾ ನೀಚನಾಗಿದ್ದನು. ಆತನಿಗೆ ವಿಷಯ 
ಸುಖಹ ಹಂಬಲ ಬಹಳ; ಅದರಲ್ಲಿ ಜೀಲಖಾನೆಯ ಒಡೆತನವು ಸಿಕ್ಕಬಳಿ 
ಕಂತೂ ಅನನ ಆ ವಿಷಯಸುಖೇಚ್ಛೆಯು ಮುಂದಡಿಯಿಟ್ವತ್ತು. ಜೇಲ 
ಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಕೈದಿಗಳಾಗಿರುಪ ಸುಂದರ ಯುವತಿಯರ ಮೇಲೆ ಸ್ವಾರೀಮಾ 
ಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಅನನು ಯಾವಾಗಲೂ ಹಾತೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ನು; ಅದಕೆ 
ಅನುಕೂಲ ಸಂಧಿಯು ಸಿಗದ್ದರಿಂದ ಅವನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ತಳಮಳಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗಿರಲು ಪಿಂಷಳಗ್ರಾಮದ ಕೈದಿಗಳಲ್ಲಿ ಪುರುಷವೇಷದ 
ಓರ್ವ ಸುಂದರ ತರುಣಿಯಿರುವಳೆಂಬದು ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಆ 
` ಧೂರ್ತನು ಬಹು ವಿಧವಾಗಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಆ ಚಂದ್ರಾ ತರುಣಿಯನ್ನು ಮನ 
ಸ್ಥಿನಿಂದ ಪ್ರೀತಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಬರಬರುತ್ತ ಚಂದ್ರೆಯ ಮೇಲಿನ ಅವನ 
ಪ್ರೇಮವು ಅನಿವಾರವಾಯಿತು. ಆಕೆಯ ಚಂದ್ರವದನವು, ಹರಿಣಾಕ್ಷಿ 
ಗಳು, ತಿದ್ದಿದಂತಿರುವ ಕುಡಿಹುಬ್ಬುಗೆಳು, ಮಧುರವಾಗಿ ತೋರುವ ಅಧ 
ರೋಷ ವ್ರ ಅವನೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಆಕರ್ಷಿಸಿದವು. ಚಂದ್ರೆಯು 
ಪುರುಷನೇಷದಲ್ಲಿರುವಾಗಲೇ ಇಷ್ಟು ಮನನೋಹಕಳಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿರು 


ವಾಗ ಆಕೆಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಸ್ತ್ರೀಯ ಉಡುಪುಗಳನ್ನು ಉಡಿಸಿದರೆ ಆಕೆಯು 


೬] ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ. ೪೪ 





ಇನ್ನೆಷ್ಟು ಮನೋಹರಳಾಗಿ ತೋರುವಳೋ ಎಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯು ಅವನ 
ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಹೊಡೆದೋಡಿಸಿತು. ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಆಕೆಯ ' ವದನಾ 
ಬ್ಹದಲ್ಲಿ ಭೃಂಗೆಸ್ಟರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. ಜೇಲಖಾನಯಲ್ಲಿ ಆಡ್ಡಾಡು 
ವಾಗೆ ಚಂದ್ರಿಯ ಮೇಲೆಯೇ ಅವನ ದೃಷ್ಟಿಯು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಇರ 
ಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಹೀಗೆ ಚಂದ್ರಿಯ ಸುರೂಪವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮನ 
ಸ್ಪನ್ನಾಕರ್ಸಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಅವನು ಆ ಜೇಲಖಾನೆಯಲ್ಲಿರುನ ಬೇರೆ ತರುಣಿಯರ 
ಗೊಡವೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೇವಲ ಚಂದ್ರೆಯೊಬ್ಬಳೇ ತನ್ನ ಸುಖಸರ್ವಸ್ಥ 
ವೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದ ನು. 

ಮನುಷ್ಯನ ಮನಸ್ಸು ಒಮ್ಮೆ ಆಡ್ಡದಾರೀ ತುಳಿಯಹತ್ತಿ ತೆಂದರೆ ಅದ 
ರಲ್ಲಿರುವ ಕಂಟಕಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಆದೇ ರಾಜಮಾರ್ಗವೆಂದು ನೆಡೆಯ 
ಹತ್ತುವದು. ಇಂಥ ಅಡ್ಡದಾರೀ ತುಳಿಯುವ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಕಡಿವಾಣವಿಲ್ಲದ 
ಕಟವಾಳಿ ಕುದುರೆಯ ಉಪಮೆಯನ್ನು ಕೊಡಬಹುದು. ಇಲ್ಲವೆ ಸುರಾ 
ಪಾನಮಾಡಿದ ಮರ್ಕಟನ ಉಪಮೆಯನ್ನು ಕೊಡಬಹುದು. ವಿವೇಕ 
ವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಮನಸ್ಸಿನ ಸಮಾಧಾನೆ ಮಾಡುವದು ಕೇವಲ ಅಶ 
ಕೃವೇ ಸರಿ! ಸೆರೆಮನೆಯ ಕಾವಲುಗಾರನಾದ ಗುಲಾಂಕಾದರನು ಹೀಗೆ 
ವಿವೇಕಹೀನನಾದ್ದರಿಂದ ಅವನು ಹುಚ್ಚೆದ್ದು ಹರಿಯಲಾರಂಭಿಸಿದ್ದ ನು. 
ರಾತ್ರಿಯು ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚಾದಂತೆ ಅವನ ಕಾಮಾಂಧತೆಯು ವೃದ್ಧಿಂಗತವಾ 
ಗೆತೊಡಗಿತು. ಈ ದಿನ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನೆ ಬಯಕೆಯನ್ನು ಕೈಗೂಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬ ದುರಿಚ್ಛೆಯು ಆದಿನ ಮುಂಜಾನವಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅನನಿಗುಂಟಾ 
ದ್ದರಿಂದ ಅವನು ಆ ಇಚ್ಛಾತ್ಸಸ್ಲಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಅನುಕೂಲತೆಯನ್ನು ಗಡ 
ದಲೇ ಸಿದ್ದ ಪಡಿಸಿಬ್ಬುಕೊಂಡಿದ್ದ ನು. ಅನನ ಈ ಕಾರಸ್ಥಾ ನವು ಜೀಲ 
ಖಾನೆಯಲ್ಲಿಯ ಯಾರ ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಚಂದ್ರಾತರುಣಿಯೊ! 
ರ್ವಳನ್ನು ಪಿಂಸಳೆಗಾಂನದ ಕೈದಿಗೆಳ ಕೋಣೆಯಿಂದ ಅಗಲಿಸಿ ಬೇರೊಂದು 
ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿರಿಸಿದ್ದನು. ಆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಮರಾಠಾಜಾತಿಯ ಜೀಕೆ 
ಇಬ್ಬರು ತರುಣಿಯರಿದ್ದರು. ಅವರು ತಮ್ಮ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿರಲು ಬಂಡ 
ಈ ಹೊಸ ತರುಣನನ್ನು ನೋಡಿ ದಿಗಿಲುಗೊಂಡರು. ಅವರು ಗುಲ 
ದರನ ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ನಿಷೇಧಿಸಿದರು. ಆದರೆ ಅವರಿಗೆ ಆ ಕಾಮಾಂಧನು 
«ಪುರುಷನೇಷನನ್ಮು ನೋಡಿ ಅಂಜಬೇಡಿರಿ. ಈಕೆಯು ನಿಜವಾಗಿಯೂ 


ಶಿಕ ಚಿಮೆಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ. 





ಹಾಹಾ ವಾತ್‌ 


ಲಾ MUSES SEES 


ಸ್ತ್ರೀಯಿರುವಳು'' ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಚಂದ್ರಾತರುಣಿಯನ್ನು ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಎಂದ ನೋಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 

ಗುಲಾಂಕಾದಶನ ಈ ಮಾತುಗಳು ಚಂದ್ರಾಕರುಣಿಯ ಹೃದಯ 
ದಲ್ಲಿ ಬರ್ಚೆಯನ್ನು ಚುಚ್ಚಿ ದಷ್ಟು ವ್ಯಥೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದವು. ಈತನು 
ತನ್ನ ನಿಜರೂಪವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದು ತನ್ನಮೇಲೆ ಪಾಪಬುದ್ಧಿಯನ್ನು 
ತಾಳಿರುವನೆಂಬದು ಚಕ್ಕನೆ ಅವಳಿಗೆ ಹೊಳೆಯಿತು. ಆಗೆ ಆ ಸ್ವಾಭಿಮಾನಿ 
ಯಾದ ತರುಣಿಯಲ್ಲಿ ಆತನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ತಿರಸ್ಕಾರವುಂಬಾ 
ಯಿತು. ಅನಳೆ ಸುಕುಮಾರ ರೂಪವು ನೋಡನೋಡುವಸ್ಕರಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುಗ್ರೆ 
ವಾಯಿತು. ಆಗೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ತರುಣಿಯರು ಸೂಕ್ಷ್ಮದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿ 
ಆ ಆಗೆಂತುಕ ತರುಣನು ತರುಣನಾಗಿರದೆ ತರುಣಿಯಾಗಿರುವಳೆಂಬದನ್ನು 
ನೆಂಬಿಕೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ನುಡಿದರೇನಂದರೆ:- 

«ನೀನು ಹೀಗೆ ಪುರುಷ ವೇಸವನ್ನು ಧರಿಸಲು ಕಾರಣವೇನು? 
ಈ ಗುಲಾಂ ಕಾದರನು ನಿನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೇಕೆ ಕರೆತಂದನು?'' 

«ಸಹೋದರಿಯರೇ, ನೆನ್ನೆ ಹಾಗೆ ನೀವೂ ಸೆರೆಯಾಳಾಗಿರುವಿರೆಂದ 
ಬಳಿಕ ಈ ಬಗ್ಗೆ ನಿಮಗೆ ಬಾಯಿಬಿಚ್ಚಿ ಹೇಳುವ ಕಾರಣವೇ ಇಲ್ಲ. ನಮ್ಮ 
ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಈ ನೀಚ ಫಿರಂಗಿಗಳು ಮುತ್ತಿಗೆಯನ್ನಿಕ್ಕಿದಾಗೆ ನಾನು 
ಪುರುಷ ವೇಷದಿಂದ ಅನರೊಡನೆ ಕಾದಾಡಲು ಹೊರಟಿದ್ದನು. ಆದರೆ 
ದುರ್ದೈವದಿಂದ ನಮ್ಮವರಿಗೆ ಅಸಜಯವಾದ್ದರಿಂದ ನಾವು ಇಲ್ಲಿ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ 
ಜೊಳೆಯಖಿತ್ತ ಬೀಳಬೇಕಾಯಿತು. ಆಗೆ ಧರಿಸಿದ ನನ್ನ ಪುರುಷವೇಷವು 
ಈಗೆಲೂ ಇರುವದು. ನಾನು ಯಾವ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಪುರುಷ ವೇಷ 
ವನ್ನಳನಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೆನೋ ಅದು ನನಗೆ ಈ ಮೇಷದಲ್ಲಿಯೂ ತಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. 
ದುರ್ಜನೆನಾದ ಈ ಕಾವಲುಗಾರನು ನಾನು ಪುರುಷ ನೇಷದಲ್ಲಿದ್ದರೂ 
ಸ್ತ್ರೀಯೆಂಬದನ್ನು ಹ್ಯಾಗೆ ಹ್ಯಾಗೋ ಕಂಡುಕೊಂಡಿರುವನು. ಪರಸ್ತ್ರೀ 
ಯರೆಂದರೆ ದುರ್ಜನರ ಬಾಯಿಗೆ ನೀರು ಬರುವದು ಸ್ಮಾಭಾವಿಕವು; 
ಅದರಂತೆ ಈ ದುರ್ಜನನಾದರೂ ನನ್ನಮೇಲೆ ಪಾಸವಾಸನೆಯನ್ನು ತಾಳಿ 
ರಬಹುದಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಈ ಮೂರ್ಜನಿಗೆ ಮರಾಠಾ ಸ್ತ್ರೀ 
ಯರ ಸತೃಶೀಲ ಪ್ರಭಾವವು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲನೆಂಬಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ನಾನು 
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ಮರಾಠಾ ತರುಣಿಯಿದ್ದು, ನೀರಕನ್ಯೆಯಿದ್ದೇನೆ. ಹಿರಿಯರ ಪುಣ್ಯದಿಂದ 
ಯುದ್ಧಕಲೆಯ ಪರಿಚಯವೂ ನನಗಿರುತ್ತದೆ. ನಾನು ಅಬಲೆಯೆಂದು 
ಅವನು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಬಲಾತ್ಕಾರ ಮಾಡಬರಬಹುದು; ಆದರೆ ಪರಿಣಾಮ 
ದಲ್ಲಿ ನಾನು ಅಬಲೆಯೋ ಸಬಲೆಯೋ ಎಂಬದು ಅವನಿಗೇ ತಿಳಿದುಬರು 
ವದು. (ಅನಡುಗೆತ್ಣಿ) ಎಲ್ಲೋ ದುಷ್ಟಾ! ಪರಸ್ತ್ರೀಯರ ಮೇಲೆ ಪಾಸ 
ವಾಸನೆಯನ್ನು ತಾಳುವಿಯಾ? ಪಾಪವಾಸನೆಯನ್ನು ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸುವದ 
ಕ್ಕೋಸ್ಕರ ನನ್ನನ್ನು ನಮ್ಮ ವರಿಂದ ಅಗಲಿಸಿ ಇಲ್ಲಿ ತಂದಿಟ್ಟಿರುವೆಯಾ? 
ನೀಚಾ! ನಿನ್ನ ನೀತಬುದ್ದಿಗೆ ಧೀಕಾರನಿರಲಿ! ಮರಾಠಾ ಸಿೀಯರ ಸತ್ತ 


ಾಲಿತೃವು ಎಂಥದಿರುತ್ತಬೆಂಬದೆನ್ನು ನೋಡು." 
ಎ.ಡಿ 


ಈ ಮೇರೆಗೆ ಆ ತರುಣಿಯು ಮಾತಾಡುವಾಗ ಅವಳು ಈಗೆಲೇ ಆ 
ನೀಚ ಕಾಮಾಂಧನೆನ್ನು ಯಮಸದನಕ್ಕಟ್ಟುವಳೋ ಎಂಬ ಹಾಗೆ ತೋರು 
ತ್ತಿದ್ದಳು. ಆಕೆಯ ಈ ಉಜ್ವಲ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ತರುಣಿಯರು ದಂಗುಖಡಿದರು. ವಸ್ತುತಃ ಆ ತರುನಯರೆಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಾತರು 
ಣಿಯಂಥ ತೇಜಸ್ವಿತೆಯು ಇನ್ನಿಲ್ಲ. ಸ್ತೀಯರಲ್ಲಿರುವ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಕೋಮ 
ಲತೆಯು ಅನರಲ್ಲಿತು. ಆದರೆ ಸತೀತ್ವವನ್ನು ಕಾಯ್ದು ಕೊಳ್ಳುವದರಲ್ಲಿ 
ಸತ್ವಕಾಲಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. ತಮ್ಮ ನಿಟಿಂಬನೆಯ ಪ್ರಸಂಗವು ಬಂದರೆ ಆ 
ಕೂಡಲೆ ಪ್ರಾಣಕೊಡಲಿಕ್ಕೆಂದು ಅವರು ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಯಾನಾಗಲೂ ಜಾಜ 


ಲ್ಯುವಾದ ಒಂದು ಔಷಧಿಯನ್ನು ಸಂಗ್ರೆಹಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಆ ಔಷಧಿಯು 
ಯಾರೊಬ್ಬರ ನಾಲಿಗೆಗೆ ಸ್ಪರ್ಶವಾದ ಕೂಡಲೆ ತಾತ್ಕಾಲಕ್ಕೇೇ ಅನರೆ 
ಪ್ರಾಣವು ಹೊರಟು ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು. ಇರಲಿ. ಆಗ ಆ ತರುಣಿಯರು 
ಕಾಮಾಂಧನಾದ ಗುಲಾಂಕಾದರನನ್ನು ಶನಿಸಿ ನಾವು ಮೂವರೂ ಈ 
ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿರುವದರಿಂದ ಆ ಕಾಮಾಂಧನ ಅತ್ಯಾಚಾರವು ನೆಡೆಯಲಾರ 
ದೆಂದು ಚಂದ್ರಾತರುಣಿಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿದರು. ಆ ದಿನೆ ಚಂದ್ರಾ 
ತರುಣಿಯು ಊಟವನ್ನು ಕೂಡ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಆ ದುರ್ಜನನ ಕಾಸನ 
ಮಾಡಿದ ಹೊರತು ಊಟಿ ಮಾಡಬಾರದೆಂದು ಆ ಖಂಬೀರಳು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ 
ದಂತೆ ತೋರಿತು. ಜತೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ತರುಣಿಯರು ಆಗ್ರೆಹಸಟ್ಟರೂ ಅವಳ್ಳ 


ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. 


AC ಚಿನುಣಿಜಿ ಆಪ್‌. 
| ಮಧ್ಯಾನ್ಹೆವು ಗತಿಸಿತು. ಹೊತ್ತು ಹಾಹಾ ಅನ್ನುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕೆಳಗಿಳಿ 
ಯಿತು ಸಂಧ್ಯಾಸಮಯದ ಸೂಚಕವಾದ ಸಂಧ್ಯಾರಾಗೆವು ಪಡುವಣದಿ 
ಗ್ಭಾಗೆವನ್ನಲಂಕರಿಸಿತು. ಕಾಮಾಂಧನಾದ ಗುಲಾಂಕಾದರನೆ ಸಂತೋಷವು 
ಹೆಚ್ಚತೊಡಗಿತು; ಅನನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಏನೇನೋ ಆಲೋಚಿಸಿ ಚಂದ್ರಾ 
ತರುಣಿಯ ಜೊತೆಗಿದ್ದ ಬೇರೆ ಇಬ್ಬರು ತರುಣಿಯರನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಅಗಲಿಸಿ 
ದನು. ಚಂದ್ರಾತರುಣಿಯು ಒಬ್ಬಳೇ ಆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲುಳಿದಳು. ಅಗೆಂಶೂ 
ಅನಳಿಗೆ ಆ ಕಾಮಾಂಧನ ಕಾರಸ್ಥಾ ನವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. 
ಅವಳು ಅಚ್ಚ ಮರಾಬಿರಕ್ಕದ ತರುಬಿಯಾದ್ದರಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಬೆದರಲಿಲ್ಲ. 
ಸ್ವಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಕಾಯ್ದುಕೊಂಡೇನೆಂಬ ಅತ್ವ ವಿಶ್ವಾಸವು ಅವಳಿಗೆ 
ಚನ್ನಾಗಿತು. ಕತ್ತಲು ಬಿದ್ದಿತು. ಕೈದಖಾನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಸೆರೆಯಾಳುಗೆಳಿಗೆ 
ಸಂಜೆಯ ಆಹಾರವು ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಚಂದ್ರಾತರುಣಿಯು ಆಗೆಲೂ ಆಹಾರ 
ಮುಟ್ಟಿಲಿಲ್ಲ. ಆ ನರಾಧಮನೆ ವಧಮಾಡಿಯೇ ತೀರಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚ 
ಯಿಸಿದ್ದಳು. 

ಬರಬರುತ್ತ ರಾತ್ರಿಯು ಹೆಚ್ಚುತ್ತ ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯವರೆಗೆ ಬಂದಿತು. 
ಸೆರೆಯಾಳುಗಳಿಲ್ಲರಿಗೊ ಗೆಡದ್ದು ನಿದ್ದೆಹತ್ತಿದ್ದನ್ನು ತಿಳಿದು, ಮೇಲೆ ಹೇಳಿ 
ದಂತೆ ಎಚ್ಚತ್ತಿದ್ದ ಗುಲಾಂಕಾದರನು ತನ್ನ ಇಚ್ಛಾತೃಪ್ತಿಯ ಸಮಯವು 
ಬಂದಿತೆಂದು ಹಿಗ್ಗಿ, ಮೆಲ್ಲಗೆ ತನ್ನೆ ಕೋಣೆಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದನು. ಅವನು 
ಆ ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಗೇ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಸಾಗಿ ಚಂದ್ರಾತರುಣಿಯಿದ್ದ ಕೋ- 
ಣೆಗೆ ಹೋದನು. ಮತ್ತು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಕೀಲಿಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಒಳಹೊಕ್ಕನು. 
ಆಗೆ ಹಿಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಾತರುಣಿಯು ನಾಗರಹಾವಿನಂತೆ ಭುಸು 
ಗುಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿರುವಳೆಂಬದು ಅವನಿಗೆ ಕಂಡುಬಂದಿತು. ಆ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ 
ಆಕೆಯ ಉಗ್ರರೂಪವು ಆ ಕಾಮಾಂಧನಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗೆಲಿಲ್ಲ. ಅವನು 
ಮೆಲ್ಲಗೆ ಆಕೆಯ ಸವಿೂಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, "ಪ್ರಿಯೇ ಚಂದ್ರಾ' ಎಂದು ಒದರಿ 
ದನು. ಆಕೂಡಲೆ ಆ ತರುಣಿಯು ಅತ್ಯಂತ ಸೆಂತಪ್ಪಳಾಗಿ «ಮೂರ್ಪಾ, 
ಪರಸ್ತ್ರೀಗೆ ಪ್ರಿಯೇ ಎಂದು ಸಂಬೋಧಿಸಲಿಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ ನಾಚಿಕೆ ಬರುವದಿ 
ಲ್ಲವೇ? ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದಕ್ಕಿಟ್ಟಯೆಂದರೆ ಕೂಡಲೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಯಮ 
ಸದನಕ್ಕಟ್ಟುವೆನು. ಇಕೋ ನೋಡು, ನಿನ್ನ ಗಂಟಲು ಸೀಳಿ ರಕ್ಕಪಾನ 
ಮಾಡಲು ನನ್ನ ಖಡ್ಗವು ಹಾತೊರೆಯುತ್ತಿರುವದು'' ಎಂದು ನುಡಿದು 





ಚಿಮಣಾಜೆ ಅಪ್ಪಾ. ಖಷಿ 
ಮುಸುಕಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಖಡ್ಗವನ್ನು ತೋರಿಸಿದಳು. ಆ ಖಡ್ಗವು 
ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಮಿಚಿನೆಂತೆ ಹೊಳೆಯಲು, ಆ ಕಾಮಾಂಧನೆ ಕೈಕಾಲುಗೆಳು ತಣ್ಣ 
ಗಾದವು. ಪರಸ್ಲೀಕಾಮುಕರು ಅರ್ಥಾತ" ವಿಷಯಲಂಪಟರು ಬಹುತರೆ 
ವಾಗಿ ಭ್ಯಾಡ ಸ ; ಭಾವದನರಿರುತ್ತಾ ರೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ಪುಕ್ಕತನೆವು ಸ್ವಾಭಾ 
ನಿಕವಾಗಿ ಮನೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ- "ಜಿ. ಅದರಂತೆ ಜು ಸ್ಥಿತಿ 
ಯಾಗಿತ್ತು. ಅವನು ಜಾತ್ಯಾ ಪುಕ್ಕನು. ಹ್ಯಾಗೆ ಹ್ಯಾಗೋ ಅಧಿಕಾರಿ 
ಗಳ ಮರ್ಜಿಯನ್ನು ಜೀ ಜೇಲಖಾನೆಯ ಮುಖ್ಯ ಕಾವಲುಗಾರ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಅವನಲ್ಲಿ ಪೌರುಷವಾಗೆಲಿ, ಪ್ರಸಂಗೆಬಿದ್ದರೆ ಬಂದದ್ದನ್ನು 
ನೋಡೇನೆಂಬ ಧೈರ್ಯವಾಗಲಿ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಅವನು ಚಂದ್ರಾತರುಣಿಯ 
ರೌದ್ರತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಆಂಜಿದನು. ಆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಲಿಕ್ಕೆ ಕೂಡ 
ಅವನಿಗೆ ಧೈರ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಕೂಡಲೆ ಆವನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಕಾಲ್ಚೆಗೆದು 
ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಮೊದಲಿನಂತೆ ಕೋಣೆಗೆ ಕೀಲೀ ಹಾಕಿದನು. ಆಗೆ 
ಅನನ ಎದೆಯು ದಡ ದಡ ಹಾರುತ್ತಿತ್ತು. ಕೈ-ಕಾಲುಗಳು ಥರಗುಟ್ಟ 
ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದವು. ಚಂದ್ರಾತರುಣಿಯ ಆಶೆಯನ್ನೇ ಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಆವನೆ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಂದಿತು. ಆದರೆ ಸ್ತೀಕಾಮವು ಬಹಳ ಕೆಟ್ಟದು. ಎಷ್ಟು 
ಅನಮಾನವಾದರೂ ಆದರ ವ್ಯಸನವು ತಪ್ಪದು. ಉತ್ತರಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ 
ಆ ಕಾಮಾಂಧನಿಗೆ ಮತ್ತೊ ೦ದು ಹಂಚಿಕೆಯು ತೋಚಿತು. ನಿರ್ಲಜ್ಜರಾ 


ದವರು ಏನು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೂ ನಾಚದವರಾಗುತ್ಲಾರೆ. ಆ ಕಾಮಾಂಧನು 
ತನ್ನ ನೆಂಬಿಗೆಸ್ಮ ರಾದ ಇಬ್ಬ ರು ಸೇವಕರನ್ನು ಕಕೆತಂದು ಆ ಉದ್ದ ಬ ಸ್ತಿ € 


ಯಳೆ ಕೈ-ಕಾಲು ಕಟ್ಟಿಸಿ 'ಔಲಟೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ ಮಾಡು 
ವದರಿಂದ ಆಕೆಯು. ತನ್ನೆ ದರ್ಪಕ್ಕೆ ಅಂಜಬಸುದೆಂದು ತಿಳಿದನು. ಬಳಿಕ 
ಅವನು ಆ ಸೇವಕರು ಮಲಗಿದಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವರನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಎಬ್ಬಿಸಿ 
ದನು; ಮತ್ತು ತಾನು ಹೇಳತಕ್ಕದ್ದನ್ನು ಗುಪ್ತವಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 
ಸ್ತ್ರೀವಿಷಯವೆಂದಕೆ ದುರ್ಜನರ ಕಿವಿಗೆಳು ವಿಸ್ತೃತವಾಗುವವು. 
ಸಜ್ಜ ನರು ಪಾಸಭೀರುತೆಯಿಂದ ಕಿನಿಯಮೇಲೆ ಕೈಯನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳು ವರು, 
ಗುಲಾಂ ಕಾದರನೆ ಆ ಹಸ್ತಕರು ಹೇಳಿಕೇಳಿ ಕುದ್ರ ಬುದ್ಧಿ ಯವರಾದ್ದ 
ರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಅತನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಮಾಡಲು ಹಳೆ ಹುರುಪು ಬಂಡಿತು. 
ಕೂಡಲೆ ಅನರು ಗೆಲಾಂ ಕಾದರನೊಡನೆ ಚಂದ್ರಾತರುಣಿಯ ಕೋಣೆಯ 





ಶಿಕ ಚಿರುಣಾಜೆ ಅಪ್ಪಾ. 





ರಾ 


ಕಡೆಗೆ ಕ "ಹೋದರು. ರು. ಗುಲಾಂ ಕಾದರನು ಅಂಜಿ ಬಾಗಿಲಹಾಕಕೊಂಡು 
ಹೋದದ್ದರಿಂದ ಆ ತರುಣಿಯು ಸ್ವಲ್ಪ ಸಘಾಧಾನವ ತಾಳಿ ಇನ್ನು ಆ 
ದುಷ್ಟನು ತನ್ನೆ ಸನಿಯಕ್ಕೆ ಬರಲಾರನೆಂದು ತಿಳಿದು ಸ್ಪಸ್ಥವಾಗಿ ಮಲಗಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಮೂನರು ದೈತ್ಯರು ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ 
ಬರಲು ಆಕೆಯು ಖತಿಗೊಂಡು ಎದ್ದು ಕುಳಿತಳು. ಮೂವರು ಗೆಂಡಸರು 
ಬಂದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ತರುಣಿಯು ಸ್ವಲ್ಪ ಅಂಜಿದಳು. ಗುಲಾಂಕಾದ 
ರನು ತನ್ನೆ ಪಾರುಸತ್ಯ ಮಾಡುವದ್ಕಾಗಿಯೇ ಬೇರೆ ಇಬ್ಬರನ್ನು ಸಹಾ 
ಯಕ್ಕೆ ಕರೆತಂದಿರುನನೆಂದು ತಿಳಿದಳು. ಇನ್ನು ಕೈಕಾಲಗೆಸ್ಟಿ ಖರೆ ಪ್ರಯೋ 
ಜನೆನಿಲ್ಲೆಂದು ಅಗಳು ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಭಗೆನಂತನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಫಡ 
ನನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಧರಿಸಿ ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಳು. ಎದು 
ರಿಗೆ ಯಾವನು ಬಂದರೂ ಅನನೆ ಕೈ ಕತ್ತರಿಸಿ ಚಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ಅವಳು 
ನಿರ್ಧರಿಸಿದಳು. 


ಗುಲಾಂ ಕಾದರನು ಮತ್ತೆ ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲ ತೆರೆದು ಸಂಗೆಡಿಗೆ 
ರೊಡನೆ ಒಳಸೇರಿದನು. ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ದೀಪವನ್ನು ಹಚ್ಚಿ ದರೆ ನಮ್ಮ 
ಪಾಪಕೃತ್ಯವು ಎಲ್ಲರಿಗೊ ಗೊತ್ತಾಗುವದೆಂದು ಅಂಜಿ ಆ ಸಾ ಹಸಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಆ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೈಕಾಲು ಕಟ್ಟಿ 
ಚಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ಗುಲಾಂ ಕಾದರನು ಆಸ್ಪಣೆಮಾಡಿದನು. ಹೀಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಮಾಡಿ ಅವನು ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದನು. 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಯಿಡುವ ಧೈರ್ಯವು ಅವನಿಗಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲ ಅವನ ಹಸ್ತಕ 
ರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ಮುಂದರಿದು ಬಂದು ಆಸಿ ಸೀಯ ಕೈಬಡಿಯ ಹೋದನು. 
ಮೊದಲೆ); ಹೊಂಚುಹಾಕಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಚ) ಖಡ್ಗದ ಒಂದು ಸೆಟ್ಟಿನ್ನು 
ಹಾಕಿದಳು. ಆದರೆ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಕಡತವು ತಪ್ಪಿ ಅವನ ಒಂದು ಚಿರಳಿಗೆ 
ಗಾಯಮಾಡಿತು ಮಾತ್ರ. ಕಡತವು ತಪ್ಪ ದಿದ ರೆ ಮುಂದೆ ಬಂದ ಆ 
ನೆರಾಧಮನೆ ಕೈಯು ತುಂಡಾಗೆದೆ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 


ಬೆರಳಿಗೆ ಖಡ್ಲದ ಪೆಟ್ಟು ತಗೆಲಲು ಆತನು ಎಚ್ಚತ್ತು ದೂರಸರಿದು 
ನಿಂತನು. ಈ ತರುಣಿಯನ್ನು ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಹಿಡಿಯಬೇಕಲ್ಲದೆ ಹಾಗೇ 
ಇವಳು ಕೈವಶಳಾಗಳೆಂಬದು ಆತನಿಗೆ ಹೊಳೆದು ಹೋಯಿತು. ಆಗೆ 
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ಅನನು 3 ತನ್ನ ಸಂಗೆಡಿಗೆನನ್ನು ಕುರಿತು. ಯಾನ ಹಂಚಿಕೆಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಹಂಚಿಕೆ ಹಾಕಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 

ಹೀಗೆ ಚಂದ್ರಾಕರುಣಿಯನ್ನು ಮುಸುಗೆ ಕಟ್ಟುವದಕ್ಕಾಗಿ ಆ 
ಮೂವರೂ ಹಂಚಿಕೆ ಹಾಕುತ್ತಿರಲು ಇತ್ತ ಸನಿಂಪಳಗಾಂವದ ಸೆರೆಯಾಳು 
ಗಳಿದ್ದ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ನಿಳೋಜಿಯು ತನ್ನ ತಂಗಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಕೋಣೆ 


ಯಿಂದ ಅಗಲಿಸಿದ್ದಕ್ಕೆ ಒಂದೇ ಸವನೇ ಚಡಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು, ಗುಲಾಂ 
ಕಾದರನು ತನ್ನ ತಂಗಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಪಾಸಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ತಾಳಿರುವ 


ನಾದ್ದರಿಂದಲೇ ಅನನು ಆಕೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರ ಹೊರಡಿಸಿರುವ 


ನೆಂಬದುಅವನೆಗೆ ಮನವರಿಕೆಯಾಗಿತ್ತು. ಈ ದಿನೆ ರಾತ್ರಿ ಯಲ್ಲಿ ಆ 
ದುಷ್ಟ ನು ತನ್ನ ತಂಗಿಯ ವಿಟಂಬನೆಯನ್ನು ಮಾಡದೆ ಬಿಡನೆಂದು ಅವನು 


ಜಾ ತಿಳಿದಿದ್ದ ನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಸ್ವಾಭಿಮಾನಿಯು ಒಳ್ಳೇ ಕೊಚ್ಚಿಗೆ 


ದ್ದಿದ್ದನು. ಹ್ಯಾಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಸೆರೆಯಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಆ ನೀಚನೆ 
ಪಾರುಪತ್ಯ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅವನು ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದನು. ಹೊತ್ತು ಮುಣು 


ಗಿದ ಹಾಗೆ ಅವನೆ ರೊಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತ ಹೋಯಿತು. ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ 
ಒಳ್ಳೇ ಸಿಟ್ಟ ನ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಯು ವೃದ್ಧಿಂಗೆತವಾಗುತ್ತದೆ. ಅವನಿಗೆ 
ಇ ಯಾರೆಂಬ ಪ್ರ ಜ್ಞೆಯೇ "ತಪ್ಪು ತ್ರ ದೆ. ನಿಳೋಜಿಯು ತನ್ನ ತಂಗಿಯ 
ವಿಟಿಂಬನೆಯ ಕಲ್ಪ Fd ಅತ್ಯಂತ ಸ ಸಂತಸ್ತನಾಗಿದ್ದ ನು. ಅವನು ಆಗಿನೆ 


ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜೀವದೆ ಹಂಗನ್ನು ಕೂಡಾ ಹಿಡಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಜಾತ್ಯಾ ವೀರನಾದ 
ಅವನು ಇಂಥ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ವಿಲಕ್ಷಣ ಆವೇಶವನ್ನು ತಾಳಿದ್ದು 


ಅಸ್ವಾಭಾನಿಕವಲ್ಲ. ರಾತ್ರಿಯಾದ ಬಳಿಕ "ೃಟೀಡಿಯನ್ನು ಮುರಿಯಲು 
ಪ್ರಯತ್ನ ನಡಿಸಿದನು. ಅವನಿಗೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಕೆಲಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಯಶಸ್ಸು 
ಸಿಕ್ಕಿತು. ಬೇಡಿಯು ಎರಡು ತುಂಡಾಗಿ ಅವನ ಕೈಗಳು ತಂಗಿಯ ಸಹಾ 
ಯಕ್ಕೆ ಮುಕ್ಕ ವಾದವು. ಕೈಬೇಡಿಯನ್ನು ಮುರಿದೊಡನೆಯೇ ಕೋಣೆಯ 
ಕಟಾಂಜನವನ್ನು ಮುರಿಯುವ ಚಿಂತೆಯು ಅವನೆದುರಿಗೆ ನಿಂತುಕೊಂಡಿತು. 


ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಟು ಅವಾರದಲ್ಲಿ ಜನೆರ ಸುಳಿದಾಟಿದ ಸುಳವು ಹತ್ತಿ 
ಆಟ್‌ ಆ ನರಾಧಮನು ತನ್ನ ತಂಗಿಯ ವಿಟಂಬನೆಗಾಗಿ ಹೊರಟರು 


ವನೋ ಎಂಬ ಸಂಶಯವು ಆ ಬಂದಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅನನು 
ಅತ್ಯಂತ ರೊಚಿ ನಿಂದ ಕಬಾಂಜನದ ಗೆಜಗಳನ್ನು ಜಸ ಸಾಹಸಕೆ 

® ಹ ಳೆ 
ತೊಡಗಿದನು, 
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ನಿಳೋಜಿಯು ಇದ್ದ ಕೋಣೆಗೆ ಸುತ್ತಲೂ ಭದ್ರವಾದ ಗೋಡೆ 
ಯಿದ್ದು, ಬಾಗಿಲಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಕಬ್ಬಿಣದ ಗೆಜಗೆಳನ್ನು ಹಚ್ಚಿದ್ದರು. ಅವು 
ಬಹು ಭದ್ರವಾಗಿದ್ದವು. ಅವನ್ನೇ ಮುರಿದು ಹೊರಹೊರಡುವದಕ್ಕೆ 
ನಿಳೋಜಿಯ ಪ್ರಯತ್ನವು. ಆತನು ಬಲಕಾಲಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಅವನಷ್ಟು 


ಬಲವಂತರು ಪಿಂಪಳೆಗಾಂವದ ಕೈದಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಆ ಸ್ವಾಭಿಮಾನಿಯು ತನ್ನೆ ನೆರವಿಗೆ ಯಾರನ್ನೊ ' ಕರೆಯುವ ಗೊಡವೆಗೆ 


ಹೋಗೆಲಿಲ್ಲ. ಒಂದುವೇಳೆ ನಾಕೇಳು ನೀಕೇಳು ಎಂದು ಸುದ್ದಿಯಾದರೆ 
ಗೆದ್ದ ಲವಾಗಿ ಕಾವಲುಗಾರರು ಎಚ್ಚತ್ತು ಎಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಕೆಡುವದೋ ಎಂಬ 
ಯೋಚನೆ ಬೇರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನು ಒಬ್ಬನೇ ಆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಅಣಿಯಾ 
ದನು. ಮೊದಲು ಅವನು ಒಂದು ಗೆಜವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕಸುವಿನಿಂದ ಜಗ್ಗಿ 
ದನು. ಆತನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಕ್ಕೆ ಅದು ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಮಣಿಯಿತು ಮಾತ್ರ; 
ಗೆಜವು ಮಣಿದದ್ದರಿಂದ ನಿಳೋಜಿಗೆ ಒಳ್ಳೇ ಹುರುಪು ಬಂದಿತು. ಅವನು 
ನಾಲ್ಕೆಂಟುಸಾರೆ ಒಳ್ಳೇ ಕಸುವಿನಿಂದ ಜಗ್ಗಿ ಜಗ್ಗಿ ಆ ಗೆಜವನ್ನು ಮುರಿದು 
ಚಲ್ಲಿದನು. ಇನ್ನೊಂದು ಗೆಜವನ್ನು ಮುರಿದರೆ ಅವನಿಗೆ ಅ ಕಬಾಂಜನೆ 
ದೊಳಗಿಂದ ಪಾರಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಗೆವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಜೇಲಖಾ 
ನೆಯ ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಆರ್ತಸ್ವರವು ಕೇಳಬಂದಿತು. ಅವನೆ ಎದೆಯು 
ಧಸ್ಸೆಂದಿತು. ಅವನು ಆ ಆರ್ತಸ್ವರವನ್ನು ರೌಲಿಸಿ ಕೇಳಿದನು. ಅದು 
ಸ್ತ್ರೀಕಂಠದಿಂದ ಹೊರಡುವ ಸ್ವರವಾಗಿದ್ದು, ತನ್ನ ತಂಗಿಯದೇ ಇರಬಹು 
ದೆಂಬ ನೆಂಬಿಗೆಯಾಯಿತು. ಆಗೆ ಅನನ ಮೈಮೇಲಿನ ಪ್ರಜ್ಞೆಯೇ ತಪ್ಪಿತು. 
ಮೈಯಲ್ಲಿ ಕಸುವು ಎಲ್ಲಿತ್ತೋ ಏನೋ ಒಮ್ಮೆ ಗೆಜಕ್ಕೆ ಕೈನೀಡಿ ರಭಸ 
ದಿಂದ ಕೊಡವಿದನು. ಒಂದೇಸರತಿಗೆ ಗಜವು ಮುರಿದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿತು. 
ಬಳಿಕ ಅವನು ಆ ಆರ್ತಸ್ವರವು ಕೇಳಬರುವಲ್ಲಿಗೆ ವಾಯುವೇಗೆದಿಂದ 
ಸಾಗಿದನು. 

ಇತ್ತ ಚಂದ್ರಾತರುಣಿಯನ್ನು ಆ ಮೂವರೂ ಕೂಡಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಕೆಡವಿ 
ದ್ದರು. ಒಬ್ಬನು ಆಕೆಯ ಎರಡೂ ಕೈಗೆಳನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದ ನು. 
ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದ ನು. ಅಂಜಗುಳಿಯಾದ ಗುಲಾಂ 
ಕಾದರನು ಹಿಂದು ಹಗ್ಗದಿಂದ ಆಕೆಯೆ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುವ ಪ್ರಯತ್ನ 
ನೆಡಿಸಿದ್ದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನಿಳೋಜಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆಬಂದು ಮೊದಲು ಕಾಮಾಂಧ 
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ee ಬಾಬಾರ ವವಾದಾನ ಜಾ ಭಾಬ ದನ ವು ಮಾಸ ಅವರರ ಎವಾ ಹಾಲು. ಅತಾ... ಹಾ... ೩... 
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ನಾದ ಗುಲಾಂಕಾದರನ ॥ ಜಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಒಳ್ಳೇ. ಕಸುವಿನಿಂದ ಗುದ್ದಿದನು 
ಆ ಹೊಡತವನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ ಅವನು ಸತ್ತೆನು ಸತ್ತೆನು ನ ಚೀರಿ 
ಕೈಯೆೊಳಗಿನ ಹಗ್ಗವನ್ನು ಚಪ್ಲಿ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಹೊರಳಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 
ಬಳಿಕ ನಿಳೋಜಿಯು ಉಳಿದಿಬ್ಬರ ಸಮಾಚಾರಕ್ಕಾಗಿ ತೊಡಗಿದನು. ಆ 
ಕಾನಲುಗಾರರಿಬ್ಬರೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಬಲಿಷ್ಟರಿದ್ದರು. ಗುಲಾಂಕಾದರನೆಷ್ಟು 
ಅಳ್ಳೆದೆಯವರಿನ್ದಿ ಲ್ಲ. ಅವರು ನಿಳೋಜಿಯ ಮೈಮೇಲೇರಿ ಬಂದರು. 
ಇತ್ತ ಚಂದ್ರಾತರುಣಯು ಸಾವರಿಸಿಕೊಂಡೆದ್ದು ಆಯತಸಮಯಕ್ಕೆ 
ಒದಗಿ, ಯಾವ ಪುಜ್ಯವಪಂತನು ತನ್ನ ಮಾನವನ್ನುಳಿಸಿದನು? ಎಂದು ನೋಡ 
ಲಾರಂಭಸಿದಳು. ಅಲ್ಲಿ ಕಗ್ಗ ತ್ಮಲು ಬಿದ್ದಿದ್ದರೂ ನಿಳೋಜಿಯು ಉಚ್ಚ ರಿಸಿದ 
ಒಂದೆರಡು ಶಬ್ದ ಗಳಿಂದ ದನಿಯ ಸಿಕಿತು ಹಿಡಿದು ಅ; ಣಾ ಎಂದು “ಡಕ 
ದಳು. ಆಗೆ ನತ ತಂಗೀ ಅಂಜಬೇಡ ನಂಬವಿಷ್ಟೇ ಶಬ್ದಗೆಳೆ 
ನ್ನು ನುಡಿದು ತನ್ನೊಡನೆ ಬಡಿದಾಡ ಬಂದ ಆ ಕಾವಲುಗಾರರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ನಿಗೆ 
ಒಂದು ಏಟು ಕೊಟ್ಟನು. ಆ ಹೊಡತದಿಂದ ಅವನ ಮೊಳಕೈ ಮುರಿದು 
ಹೋಯಿತು. ಅನನು ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಒದರುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಂದ ಓಡಿ ಹೋ 
ದನು. ಚಂದ್ರಾತರುಣೆಯು ತನ್ನ ಕೈಖಡ್ಗವನ್ನು ಹುಡುಕಿ ತಕ್ಕೊಂಡು 
ತನ್ನ ಅಣ್ಣನಿಗೆ ನೆರನಾಗೆ ಬೇಕೆನ್ನವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಮೂರನೆಯವನೂ ಪಲಾ 
ಯನ ಹೇಳಿಸಿದನು. ಗುಲಾಂಕಾದರನೆಂತೂ ಯಾವಾಗೋ ಓಡಿಹೋಗಿ 
ಬೇರೆ ಕಾನಲುಗಾರರನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸುವ ಎತ್ತುಗೆಡೆ ನಡಿಸಿದ್ದ ನು. 

ಹೀಗೆ ನಿಳೋಜಿಯು ತಂಗಿಯ ಮೇಲೆ ಬಂದಿದ್ದ ಮಹಾ ಸಂಕಟ 
ವನ್ನು ನಿವಾರಣ ಮಾಡಿ ಆಕೆಯೊಡನೆ ಆ ಕೋಣೆಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದು, 
ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. ಬಾಗಿಲವು ಬಂದು ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿ 
ಯೀ ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಜನೆ ಕಾವಲುಗಾರರು ಮಲಗಿದ್ದು ಗುಲಾಂಕಾದ 
ರನು ಆವರನ್ನು ಎಬ್ಬಿ ಸುತ್ತಿದ್ದ ನು. ನಿಳೋಜಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು ಆ 
ಪುಕ್ಕ ಕಾವಲುಗಾರನು ಅಂಜಿ ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ಓಡಿದನು. ನಿಳೋಜಿಯು 
ನಿರಾತಂಕವಾಗಿ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲದ ಕಿರಿಬಾಗಿಲ ತೆರೆದು ತಂಗಿಯೊಡನೆ ಇ 
ಜೇಲಖಾನೆಯಿಂದ ಹೊರನುಗ್ಗಿ ದನು, 


ಾತಾಳಿವಾಹಸ ಧಾವನ ಭಾಷಾಪೂತ್‌್ಗಾ 
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ಹಿಂದಿನೆ ಪ ರ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ನಿಳೋಜಿಯು ಅಂದಿನೆ ರಾತ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕೈದಖಾನೆಯಕ್ಲಿ ಕ್ಪಾತ್ರ ತ್ರತೇಜವನ್ನು ವ್ಯಕ್ಕಗೊಳಿಸಿ ತಂಗಿಸೊಡ. 
ಹೊರಬಿದ್ದ ವನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಅಂತರದ ವರೆಗೆ ಬಂದ ಬಳಿಕ ಮುಂದೆ 
ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೆಬೇಕು? ಎಂಬ ವಿಜಾರಗೆಳು ಅನನೆದುರಿಗೆ ನಿಂತುಕೊಂಡ 
ವು. ಆವನು ಒಂದು ಗಿಡದಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಯೋಚಿಸಲಾರಂಭಿ 
ಸಿದನು. ದುರ್ಗೆವು ಅವನಿಗೆ ಕೇವಲ ಅಪರಿಚಿತವಾದದ್ದು, ಅದರಲ್ಲೂ 
ಕಗ್ಗ ತ್ತಲೆಯು; ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲದ ಹೊರತು ಎಲ್ಲಿಯೂ ದುರ್ಗೆದಿಂದ ಹೊರಗೆ 
ಹೋಗೆಲು ಮಾರ್ಗೆವಿಲ್ಲೆಂಬದು ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಜೇಲಖಾನೆಯಿಂದ 
ಪಾರಾಗಿ ಬಂದರೂ ಮುಂದೆ ಪಾರಾಗುವದಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಗೆವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ 
ಅನನು ಒಳ್ಳೇ ನೇಚಿಗೆಬಿದ್ದ ನು. ಬೆಳಗಾದಕೂಡಲೆ ಫಿರಂಗೀಅಧಿಕಾರಿಗೆಳು 
ತನ್ನನ್ನು ಕೈದು ಮಾಡಿ ಕಾವಲುಗಾರರನ್ನು ಹೊಡೆದು ಜೇಲಖಾನೆಯನ್ನು 
ಮುರಿದು ಓಡಿ ಬಂದದ್ದಕ್ಕೆ ತನಗೆ ಚಿತ್ರಹಿಂಸೆ ಕೊಡುವರೆಂಬ ಕಲ್ಪ 
ನೆಯು ಅವನೆ ಕಣ್ಣ ಮುಂದೆ ಕಟ್ಟಿತು. ತನ್ನ ಅವಸ್ಥೆಯು ಹ್ಯಾಗಾದರೂ 
ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ತಂಗಿಯ ವಿಟಿಂಬನೆಯಾಗಬಾರದೆಂದು ಅವನು ಬಯ 
ಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಇಂಥ ನಿರಾಧಾರ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಪುನೆಃ ಶತ್ರು 
ಗೆಳ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು ತಂಗಿಯ ನಿಟಿಂಬನೆ ಮಾಡಿಸುವದಕ್ಕಿಂತ ಕೈ ಖಡ್ಗ 
ದಿಂದ ಈಗಲೇ ಆಕೆಯ ಶಿರಚ್ಛೇದನ ಮಾಡಿ ಬಿಡಬೇಕೆಂಬ ನಿಜಾರವು 
ಅನನಲ್ಲುಂಟಾಯಿತು. ಕ್ಲಾತ್ರವೃತ್ತಿಯ ಜನರು ಯಾವದೊಂದು ನಿಷ 
ಯವನ್ನು ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ಯೋಚಿಸುತ್ತ ಕೂಡ್ರುವದಿಲ್ಲ. ಒಂದು 
ಕಡತ ಎರಡು ತುಂಡು ಎಂಬಂತೆ ಅವರ ನಿಜಾರಸರಣಿಯಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ 
ಕೈಲಾಗೆದವರು ಮಾತ್ರ ನಿಷ್ಕಪೇಷಣದಂತೆ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಜಾರದಲ್ಲಿ ಕೊಳೆ 
ಯುತ್ತ ಬೀಳುವರು. ನಿಳೋಜಿಯು ಕೃಲಾಗದವನಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅವನಲ್ಲಿ 
ಮೇಲಾದ ಕ್ಲಾತ್ರನೃತ್ತಿಯಿತ್ತು. ತಾನು ಜೀವದಿಂದಿರುವಾಗ ತನ್ನೆ ತಂಗಿ 
ಯಃ ವಿಟಿಂಬನೆಯಾಗುನದೆಂದರೆ ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಹೇಡಿತನವು ಇನ್ನಾವು 
ದೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಅನನು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ತಿಳಿದಿದ್ದನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನು 
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ಸಾನ ಮ ಗಾರರ ಬಯಸದ ಎರಕ ತನಾಧತತನ್‌ನ್‌ 
ಚಂದ್ರಾತರುಣಿಯನ್ನು ಕುರಿತು. -ನಿನಗೆ ಜೀವಬೇಕೋ ಮಯರ್ಯಾದೆಯು 
ಬೇಕೋ ಎಂಮು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. ಕೂಡಲೆ ಆ ವೀರಸ್ತೀಯು 
ಅಣ್ಣಾ ಇದನ್ನೇನು ಕೇಳುವೆ; ಮರ್ಯಾದೆಗಿಂಶಲೂ ಅಧಿಕ ಪ್ರಿಯವಾದ 
ದ್ದು ಇನ್ನಾವುದಿಶುವನು? ಎಂದು ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟಳು. ನಿಳೋಜಿಗೆ 
ತುಂಬಾ ಸಮಾಧಾನವಾಯಿತು. ಅನನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲುಂಟಾದ 


ವಿಚಾರವನ್ನು ತಂಗಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. ಅಣ್ಣನ ನಿಚಾರಕ್ಕೆ ಆಕೆಯು ಆನಂದ 
ದಿಂದ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಳು. 


ತಂಗಿಯು ಒಸ್ಪಿಕೊಂಡದ್ದೊಂದೇ ತಡ; ನಿಳೋಜಿಯು ತಂಗಿಯ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಪುಟ್ಟಿ ಖಡ್ಗವನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ಅದಕ್ಕೆ ಆಕೆಯ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು 
ಆಹುತಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಕೈ ಎತ್ತಿದನು. ಇನ್ನು ಅವನು ಆ ಖಡ್ಡ್ಲವನ್ನು 
ಆಕೆಯ ಕೋಮಲವಾದ ಶಿರಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಒಳ್ಳೇ ಕಸುವಿನಿಂದ ಹೊಡೆಯ 
ತಕ್ಕವನು, ಆಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಯಾರೋ ಆತನ ಕೈ ಹಿಡಿದರು. 
ನಿಳೋಜಿಯು ಮೆಟ್ಟಿ ಬಿದ್ದು ತಿರುಗಿ ನೋಡಿದನು. ಕತ್ತಲೆಯ ಸಮಯ; 
ಒಬ್ಬರ ಮೋರೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಗುರುತು ಹತ್ತಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಕೈ ಹಿಡಿದವನು 
ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ ಪುರುಷವ್ಯಕ್ತಿ ಇರುವನೆಂಬದನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ 
ಕೊಂಡನು. ಆ ನಿಶ್ಚಯದ ಜೊತೆಗೆ ಅವನಲ್ಲಿ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ತ್ರೇಷವೂ ಉತ್ಪನ್ನವಾಯಿಶು. ಯಾಕಂದರೆ ಇಂಥ ಅಸರರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ತಿರು 
ಗಾಡುನ ಈತನು ನಿರಂಗೀಜನರ ಗೆಸ್ಮಿಯವನಾಗಿರಬೇಕು. ಇವನು 
ನಮ್ಮನ್ನು ಹಿಡಿದು ಫಿರಂಗಿಗಳಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಬಹುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಇವನನ್ನು 
ಹೀಗೆಯೇ ಬಿಡಕೂಡದು. ಇವನೆ ಸಮಾಜಾರ ತಕ್ಕೊಂಡೇ ತೀರ 
ಬೇಕೆಂಬ ಭಾವನೆ ಹುಟ್ಟಿತು. ಈ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಅವನೆ ತ್ವೇಷವು 
ಹೆಚ್ಚಲು ಒಳ್ಳೇ ಕಸುವಿನಿಂದ ಅವನಿಂದ ಕೈಕೊಸರಿಕೊಂಡು ಅವನ ಮೇಲೆ 
ಖಡ್ಗ ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಲು ಯತ್ನಿಸಿದನು. ಆಗೆ ಅವನ ಹವಣಿಕೆ 
ತಿಳಿದು ಕೈಹಿಡಿದ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಗೆಹಗಹಿಸಿ ನಕ್ಕು ಯಾಕೆ ನಿಳೋಜೀ, 
ನನ್ನ ಗುರುತು ಹತ್ತಲಿಲ್ಲೇನು? ಎಂದು ನುಡಿದನು. ನಿಳೋಜಿಯು ದನಿ 
ಯ ಗುರುತು ಹಿಡಿದು. ಎಲಾ ಬಾಳಾಜೀ ಇಲ್ಲಿ ಹ್ಯಾಗೆ ಬಂದೆ? ಎನಲು 
ಇಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡುತ್ತ ನಿಲ್ಲುವ ಸಮಯವನಿದಲ್ಲ. ನಡೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಮೊದಲು 





ಧಿ ಟೆಟಣಾಚಿ ಅಪ್ಪಾ. 


ES 


ಗುಪ್ತವಾದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುತ್ತೇನೆ. ಆ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ಸಂಗತಿ ಹೇಳಿ 


ನಿನ್ನ ಸಂಗೆತಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವೆನು. ಎಂದು ನುಡಿದು ಅವನೊಡನೆ ಒಂದು 
ಗುಪ್ಪ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ನಡೆದನು. 


ನ್ರಿಯಾಚಕರೇ, ನಿಳೋಟಿಗೆ ಲಂ ಎಬಿಯ ಅಕಸ್ಮಿಕ ಹ್ಟಿಯಿಂದ 
ಅದೂ ಮಹತ್ವದ ಪ್ರಸಂಗೆದಲ್ಲಾದ ಭೆಟ್ಟಿ ಯಿಂದ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾದಂತೆ ನಿಮ 
ಗೊ ಆಶ್ಚರ್ಯನಾಗಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ನಿಳೋಜಿಯಂತೆ ನೀವು ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಪಡುವ ಕಾರಣನಿಲ್ಲ. ಯಾಕಂದರೆ ಬಾಳಾಜಿಯು ಗುಪ್ಶಹೇರನಾಗಿ 


ನಸಯೂದುಗಳವನ್ನು ಪ್ರವೇತಿಸಿದ್ದನೆಂಬದು ಬಸ್‌ ಗೊತ್ತಿದ್ದ ಸಂಗೆ 
ತಿಯಾಗಿರುತ ಮೈ. ಅವರಲ್ಲಿ, ಈಗೆ ಬಾಲಾಜಿಯು ಗುಪ್ತ್‌ ಹೇರನಣಗಿ ತಮ್ಮ 
ದಿ ಎದಿ Fe 


ಸ್ವಾಮಿಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಒಬ್ಬ ಪೋರ್ತುಗೀಜ ಅಧಿಕಾರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನೌಕರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದ ನು. ಅನನೆ ಕಡೆಗೆ ಇನ್ನೂ ಮಹತ್ವದ 
ಕೆಲಸವನ್ನು ಒನ್ಪಿಸಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅವನು ಅನರಲ್ಲಿಯೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಇರುತ್ತಿ 
ದನು. ಈ ದಿನ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಸದಾಶಿವ ಹಾಗು ರಾಘೋಬನೆ ಭೆಟ್ಟಿ 
ಯಾಗುನದಕ್ಕಾಗಿ ಗುಪ್ತಸ್ಮಳಕ್ಕೆ ಹೊರಸಿದ್ದನು. ಸದಾಶಿವ ರಾಘೋಬ 
ಇವರೂ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಸರಂಗೀ ಅಧಿಕಾರಿಗೆಳಲ್ಲಿ ನೌಕರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದರು. 
ಆದರೆ ಎರಡೆರಡು ಮೂರು ಮೂರು ದಿನಕ್ಕೆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟುಗೊಡಬೇಕೆಂದು ಅವರು ಸಂಜೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಆ 
ಪ್ರಕಾರ ಬಾಳಾಜಿಯು ಈ ದಿನ ಅನರ ಭಟ್ಟಿಗೆ ಹೋಗುವ ಸರತಿಯೆಂದು 
ತಿಳಿದಿದ್ದನು | 

ಹೀಗೆ ಅವನು ಹೊರಟರಲು ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಮಾತಾಡುತ್ತ 
ಕುಳಿತದ್ದು ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಕುಳಿತವರು ಇಂಥವರೇ ಎಂಬದು 
ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗೆದ್ದರಿಂದ ಕಳನಿನಿಂದ ಹೊರಟ ತಾನು ಬೇರೊಬ್ಬರ ಕೈಗೆ 
ಸಿಗಬಾರದೆಂದು ದೂರದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಆದರೆ ಅವರಿಬ್ಬರ 
ಮಾತುಗಳು ಅವನಿಗೆ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿದ್ದದರಿಂದ ಆವನು ಅವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ 
ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಅವರ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಕೇಳಿದಂತೆ ಕುಳಿತ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆಳು 
ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಇರದೆ ತಮ್ಮ ಗ್ರಾಮದ ನಿಳೋಜಿ-ಹಾಗು ಚಂದ್ರಾ 
ತರುಣ ಇವರಿಬ್ಬರಿರುವರೆಂದು ತಿಳಿಯಿತು. ಸಂಭಾಷಣದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ನಿಳೋಜಿಯು ಚಂದ್ರೆಯ ಶಿರಚ್ಛೇದ ಮಾಡುವನೆಂಬದೂ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. 


ಜೆಮಣಾಚೆ ಆ ಸ್ಪಾ. ೩೧ 


ಬಾ wm 
ಭ್ರೂ ಅಜಾ ಸಾಮ ಮು 


ಅಡಕಿ ಹಾಕೆ ಶಿರಚ್ಚಿ (ದನ ಮಾಡುವನೆಂಬದತ ಕಾರಣನು ಅನನಿಗೆ ಗೊ. 
ತ್ಲಾಗೆಲಿಲ್ಲ. ಯಾಕಂದರೆ ಅವರ ಭಾಷಣಗಳು ಕೇವಲ ಸಂಧಿಗ್ಲೆವಾಗಿ 
ದನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಬಾಳಾಜಿಯು ಗೊಂದಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು, ಏನೇ ಇರಲಿ, 
ಈ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಆ ತರುಣಿಯ ಕೊಲೆ ಮಾಡಗೊಡಬಾರದೆಂದು ಮೆಲ್ಲನೆ 


ಹೋಗಿ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಆಯತ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಆತನ ಕೈ ಹಿಡಿದನು. 
ಇರಲಿ, 
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ಬಾಳಾಜಿಯು ಗುಪ್ಮ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಇನ್ನೂ 
ಯಾವೂ ಬಂದಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಈಗೆ ಬರಬಹುದೆಂದು ನಿಳೋಜಿ- ಚಂದ್ರಾ ತರುಣಿ 
ಯರೊಡನೆ ಮಾ ತತಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. ಆಗೆ ಜಾ ತನ್ನ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನೆ ಲ್ಲ ಹೇಳಿದನು. ಆಗೆ ಬಾಳಾಜಿಗೆ ನಿಳೋಜಿಯು ತಂಗಿಯ 
ಕೊಲೆ ಯಾಕೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನೆಂಬದು ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಬಳಿಕ 
ಅವನು ನಿಳೋಜೀ, ನೀನು ಚಂದ್ರಾತರುಣಿಯ ಕೊಲೆಮಾಡಿದ್ದರೆ ಬಹಳ 
ಅನರ್ಥವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಈಕೆಯ ಆಯಸ್ಸೂತ್ರವು ಗೆಟ್ಟಿ ಮುಟ್ಟ ಯಾಗಿರುವ 
ದೆಂತಲೇ ನಾನು ಆಯತಸಮಯಕ್ಕೆ ಬಂದು ಕೊಲೆಯ ಅನರ್ಥವನ್ನು 
ತಸ್ಪಿಸಿದೆನು. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನೀನು ಅಂಜಬೇಡ; ಈ ಸ್ಥಳವು ಬಹು 
ಗುಪ್ಮವಾದದ್ದು; ಇಲ್ಲಿ ನೀನು ಈಕೆಯೊಡನೆ ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ವಿನೆಕಾಲ 
ರಳೆಯ ಬಹುದು, ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಗೇಸಾಂತರದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನೂ ಳೆಯನ್ನೊ 
ಪಾರು ಮಾಡುವೆವು. ಸ ಬ್ಬರ ನಿಡುಗೆಡೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಸೂರ್ಯಾ 
ಜಿರಾಯರಿಗೆ ತುಂಬಾ ವ್ಯಸನವುಂಟಾಗಿದೆ. ಮನೆತನಕ್ಕೆ ಯಾವ ಬಗೆಯ 
ಕುಂದೂ NRE, ಅವರು ಹಗಲಿರುಳೂ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ. ಎಂದು 
ನುಡಿದು ತಾವು ಇಲ್ಲಿ ಯಾರು ಯಾರು ಇರುತ್ತೇನೆಂಬ ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ಹೇಳಿದನು. ಆತನ ಮಾತು ಕೇಳಿ ನಿಳೋಜಿಗೂ ಚಂದ್ರಾತರುಣಿಗೊ ಒಂದು 
ಬಗೆಯಿಂದ ಸಮಾಧಾನವಾಯಿತು. ಆದರೆ ತಮ್ಮ ನಿಷಯನಾಗಿ ಸೂ- 


ರ್ಯಾಜಿಯು ವ್ಯಸನ ಪಡುತ್ತಿರುವನೆಂಬದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವರಿಗೆ ಕಿಂಚಿತ್‌ 
ಅಸಮಾಧಾನವಾಯಿತು. 


ಈಮೇರೆಗೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಸಂಭಾಷಣಗಳು ನಡೆದಿರಲು, ಉಸಃಕಾಲವು 
ಸನೂಪಿಸಿತು. ಸದಾಶಿವನಾಗಲಿ, ರಾಘೋಬನಾಗಲಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. 
ಅವರು ಬರುವ ಸರತಿಯು ಆ ದಿವಸ ಇರದ್ದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಬರಲಿಕ್ಕೆ 


ಓಪಿ ಬೆಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ, 


ರಾರಾ ರ ಆಜಾ ರ eres made 
ಯಾ Pips 


ಕಾರಣ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಬಾಳಾಜಿಯೇ ವಿಸ್ತೃತಿಯಿಂದ ಆ ದಿವಸ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದನು. ಆನನಿಗೆ ಹೀಗೆ ವಿಸ್ಕೃತಿಯಾದದ್ದು, ಚಂದ್ರಾತರು 
ಣಿಯ ಪ್ರಾಣರಕ್ಷಣೆಗೆ ಕಾರಣವಾಯಿತು. ಇರಲಿ. ಬಾಳಾಜಿಯು ದುರ್ಗೆ 
ದಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ಹೋಗುವ ಪ್ರಸಂಗೆ ಸಾಧಿಸುವವರೆಗೆ ಅ ಗುಪ್ನ ಸ್ಥಳದ 
ಪ್ರಿಯೇ ಇರಬೇಕೆಂದು ನಿಳೋಜಿಗೊ, ಚಂದ್ರಾತರುಣಿಗೂ ಹೇಳಿ ಬೆಳಕು 
ಹರಿಯುವದರೊಳಗೆ ತನ್ನ ಅಧಿಕಾರಿಯ ಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಬೇಕೆಂದು ಅವ 
ಸರದಂದ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಇತೃ ಆ ಗುಪ್ಪ ಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ಆ ಅಣ್ಣ-ತಂಗಿ 
ಯರಿಬ್ಬರು ಭವಿತವ್ಯವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. 

ಅವರಿದ್ದ ಆ ಗುಪ ಪ್ರಸ್ಥಳವು ಒಂದು ಹಾಳು ಮನೆಯಾಗಿತ್ತು. ಆದು 
ಕಿಲ್ಲೆಯ ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿತ್ತು. ಆ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಸಮುದ್ರವು ಹತ್ತಿದ್ದ 
ರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಕಾವಲುಗಾರರ ಸುಳಿದಾಟವು ಇರುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಒಂದುವೇಳೆ 
ಕಾವಲುಗಾರರು ಕೋಟೆಯ ಗೋಡೆಯ ಮೇಲೆ ಪಹರೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ 
ಅ ಮನೆಯು ಅವರಿಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಆ ಮನೆಯನ್ನು 
ಮದ್ದು-ಗುಂಡು ಇಡುವ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದದರಿಂದ ಅದು 
ಒಂದು ನಿಸ್ಲೀರ್ಣಮಾದ ಗುಹೆಯಂತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಈಗೆ ಅದು ಮುರು 
ಕಳಿಗೆ ಬಂದದ್ದ ರಿಂದ ಅದರ ಸನಿಯಕ್ಕೆ `ಮಾರೂ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಇಂಥ 
ನಿರ್ಜನವಾದ 1 ಆ ಸ್ಥಳವೇ ಆ ಅಣ್ಣ -ತಂಗಿಯರಿಗೆ ಆಶ್ರಯಸ್ಕಾ ನವಾಯಿತು. 
ಅವರು ಈ ಮುರುಕ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ಭಯದಿಂದ ವಾಸಮಾಡಬಹು 


ದೆಂದು ತಿಳಿದರು. ಚಿಮಣಾಜಿಅಪ್ಪಾನ ಸೇವಕರಾದ ರಾಘೋಬಾ ಸದಾ 
ಶಿವ ಗೆಣೂ ಮೊದಲಾದವರು ಬಂದಬಳಿಕ ಯಾವದೊಂದು ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ 


ಪಾರಾಗೆಲಿಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಗವಾಗುತ್ತದೆಂದು ನಿಳೋಜಿಯು ನೆನಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನು. 
ಆತನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತಂಗಿಯನ್ನು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಊರಿಗೆಮುಟ್ಟಸಿ ತಾನು 
ಬಾಳಾಜಿಯವರೊಡನೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಗುಪ್ಮಹೇರನಾಗಿರಬೇಕೆಂಬ ಹುರುಪು 
ಹುಟ್ಟಿತು. ಹೀಗೆ ಅವನು ತಂಗಿಯೊಡನೆ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಮನೋರಾಜ್ಯಗೆ 


ಳಲ್ಲಿ ಅಂದು ಆ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಲಕಳೆದನು. ಹಗೆಲ ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಆ ಮನೆಯ 
ಸನೊಪಕ್ಕೆ ತಮ್ಮ ವರು "ಯಾರೂ ಬರುವಹಾಗಿಲ್ಲವಾದ್ದ ನಂದ ೬ ಆ ದಿನೆ ಆ 


ಅಣ್ಣ- -ತಂಗಿಯರಿಗೆ ನಿರಶನವಾಯಿತು. ಆದಿನೆ ರಾತ್ರಿ ಯೇ ತಮ್ಮ ಪರಿಮಾರ 
ವೆಲ್ಲ ಕೂಡುನದೆಂದು ಅವನು ಬಾಳಾಜಿಯ ಮಾತಿನೆ ಜಾ ಹಾರೈ 











ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ. ಹಹ 


ಮಸ ನು ಜನು ಹಸ ಎಸ ಕ 


ಸುತ್ತ ಸಂಜಿಯಾಗುವ 'ದಾರಿಯನ್ನೆ. £ ಕಾಯುತ್ತಿ ದ್ದ ನು. ಸಂಜಿ ಯಾವಾಗ 
ಆಗುವಜೋ ತಾನು ಆ ಮರಾಟಾವೀರರ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಯಾವಾಗೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡೇನೋ ಎಂಬ ಚಿಂತೆಯು ಅವನನ್ನು ಬಾಧಿಸುಕ್ಕಿತ್ತು. 
ಹೀಗೆ ನಿಳೋಜಿಯು ಆ ಹಾಳು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಚಡಪಡಿಸುತ್ತಿರಲು 
ಇತ್ತ ಮು ಬಹು ಅನರ್ಥವು ನಡೆದಿತ್ತು. ಕಾವಲುಗಾರರ 
ದುರ್ಲಕ್ಷದಿಂದ ಜೇಲಖಾನೆಯೊಳಗಿನ ಇಬ್ಬ ರು ಕೈದಿಗಳು ಕಬ್ಬಿ ಣದ ಗೆಜ 
ಚಃ ಕಿತ್ತಿ ಓಣ ಹೋಗಿರುವರೆಂಬ ಸುದ್ದಿ ಯು ಕಿಲ್ಲೆ ಸ ಹತ್ತಿ 
ತು. ಭಸುಂಕರ ಅಸರಾಧವನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ನರಂಗೀ ಕಿಲ್ಲೆ (ದಾರನು 
es ಅವನು ಪೋರ್ತುಗೀಜ ಸಿಪಾಯಿಗೆಳೊಡನೆ ಜೀಲಪಾನೆಗೆ 
ಬಂದು ವಿದ್ಯಮಾನ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದು ಮುಖ್ಯ ಕಾನಲುಗಾರನಾದ 
ಗುಲಾಂಕಾದರನನ್ನು ಅಮಾನುಷ ರೀತಿಯಿಂದ ಶಿಕ್ಷಿಸತೊಡಗಿದನು. ಆ 
ಕೋಟೆಯ ಕಿಲ್ಲೇದಾರನು ಫಿರಂಗೀ ಮನುಷ ಖನಾಗಿರದೆ ಬೇರೊಬ್ಬ ವಿಸ 
ಯಾಂಧನಾಗಿದ್ದರೆ ಅವನಿಗೆ ಇಷ್ಟು ಬೇಗೆನೆ ಸುದಿ ಹತ್ತುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಹತ್ತಿ 
ದರೂ ಅವನು ಆ ಬಗ್ಗೆ ಇಷ್ಟೊಂದು ದಕ್ಷತೆಯನ್ನು ವಹಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಫಿರಂಗೀಕಿಲ್ಲೇದಾರನು ಇಂಥ ಮೈಮರೆಯುವ ಮಡ್ಡನಿದ್ದಿಲ್ಲ ಮೇ 
ಲಾಗಿ ಶತ್ರುಗಳು ದುರ್ಗೆವನ್ನು ಮುತ್ತ ತಕ್ಕ ವರಿದ್ದ ದರಿಂದ ಅವನು ಬಹು 
ದಕ್ಷತೆಯಿಂದ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಇ ದಕ್ಷ ತೆಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯಿಂದ 
ಆ ರಾತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಸುದ್ದಿಯು ಕಿಲ್ಲೇದಾರನಿಗೆ ಹತ್ತಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 


ಆದರೆ ಆ ದಿನ ನಿಳೋಜಿ-ಚಂದ್ರಾತರುಣಿಯರ ಸುಡ್ಬೆನದಿಂದಲೇ ಆತನಿಗೆ 
ಸುದ್ದಿ ಹಕ್ಕಲಿಬ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 


ಕಲ್ಲಿ (ದಾರನಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ಕೈದಿಗಳು ಕೈಬೇಡಿಯನ್ನು 
ಮುರಿದು ಬಾಗಿಲದ ಕಬ್ಬಿ ಣದ ಗೆಜಗಳನ್ನು ಮುರಿದು ಹೋಗೆಬೇಕಾದರೆ 
ಅವರ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಎಷ್ಟು ಚ್‌ ಎಂಬದೇ ಅವನೆ ಆಶ್ಚ ರ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾರ 
ವಾಯಿತು. ಭಾವನ ಕೈದಿಗಳಿಗೆ ಯಾವದೊಂದು ಬಗೆಯ 
ತ್ರಾಸವಾದ ಹೊರತು ಅವರು ಹೀಗೆ ಸಾಹಸ ಮಾಡಲಾರರೆಂಬ ವಿಚಾರವು 
ಕಿಲ್ಲೇದಾರನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಂದಿತು. ಆಗೆ ಅವನು ಯಾವ ಕೋಣೆ 
ಯಿಂದ ಕೈದಿಗಳು ಓಡಿ ಹೋಗಿದ್ದರೋ ಆ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋಗಿ ಮುರಿದ 


ಗೆಜಗಳನ್ನು ಕಣ್ಮುಟ್ಟ ನೋಡಿ ಅಫ್ಲಿದ್ದ ಬೇರಿ ಕೈದಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಒಳ್ಳೆ 


2... ಭವಾಯ 











ಹಳ ಜಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ. 


ಪಾಂಡುಃ ದಾ ಗಾ ಇ. ಇಬ ತಾತಾ ಮಾ ನಾರ ಇ ಉದ ಮ ಇದಕಕ ಅ ರಾಕಾ 
EERE ESA TG ಸಾ 


ಅಂತಃಕರಣದ ಶಬ್ದಗೆಳಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಪ್ರಶ್ನ ಮಾಡಿದನು. ಬರಂಗಿಗಳು 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ : ಚಿಚ ಬರಿಯ ಒಣ Bos ಮಂದಿಯ ಹೊಟ್ಟಿ ಯೊ 
ಳಗಿನ ಹರಳು ಕರಗಿಸುವರೆಂಬದು “ಪಾಸ! ಆ ಪಿಂಪಳೆಗ್ರಾಮದ & 
ಜನೆರಿಗೇನು ಗೊತ್ತು? ಅವರು ಕಿಲ್ಲೇದಾರನ ಜೋ ( ಮಾತುಗೆಳು 


ನಿಜವೆಂದು ನಂಬಿದರು ಮತ್ತು ಹಾರ ರನು ಚಂದ್ರಾತರುಣಿಯ 
ಮೇಲೆ ಪಾಪಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ತಾಫದ್ದೂ ಅವನು ಆಕೆಯನ್ನು ಬೇರೆ ಕೋಣೆ 


ಯಲ್ಲಿ ಒಯ್ನಿಟ್ಟದೂ ಇವೇ ಸವ ಸಮಸ್ಕ ಸಂಗೆತಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ 
ದರು. ಮತ್ತು ಈ ಕಟಂರಣದಿಂದಲೇ ನಮ್ಮೊ ಳಾದ ನೀರನಾದ ನಿಳೋ 
ಜಿಯು ತಂಗಿಯ ಬಂಧವಿನೋಚನೆಗಾಗಿ ಈ ಸಾಹಸ ಮಾಡಿದನೆಂದು 
ಹೇಳಿದರು. ಇದರಿಂದ ನಡೆದ ನಿದ್ಯಮಾನೆನೆಲ್ಲ ಕಿಲ್ಲೇದಾರನೆ ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಬಂದಿತು... ಕಾವಲುಗಾರನ ಉಸಟಳಕ್ಕೆ ಬೇಸತ್ತು ಒಬ್ಬ ತರುಣನೂ 
ಒಬ್ಬ ತರುಣಿಯೂ ಓಡಿ ಹೋಗಿರುವರೆಂದು ತಿಳಿದು ಓಡ ಹೋದವರಲ್ಲಿ 
ಹೆಂಗೆಸು ಇರುವಳೆಂದ ಬಳಿಕ ಅವರು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಹಾಳು ಮನೆ ಗಿಡದ 
ಹೊದರು ಇಲ್ಲವೆ ಸಳಿ ಮೊದಲಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಅವರು ಅಡಗಿಕೊಂಡಿರ ಬಹು 
ದೆಂಬ ವಿಚಾರವು ಅವನಿಗೆ ಹೊಳೆಯದೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಬಳಿಕ ಅವನು ಕಾವ 
ಲುಗಾರನನ್ನು ಪ್ರತಿಬಂಧಿಸಿ ಜೇಲಖಾನೆಯ ರಕ್ಷಣೆಗೆ ಬೇರೆ ಚತುರ ಕಾವ 
ಲುಗಾರರನ್ನು ನೇಮಿಸಿ ಒಳ್ಳೇ ಕುಶಲರಾದ ದೂತರನ್ನು ಓಡಿಹೋದವರ 
ಸಂಶೋಧನೆಗೆ ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟ ನು. 

ಹೀಗೆ ಕಿಲ್ಲೇದಾರನಿಂದ ಆಜ್ಞಪ್ಮರಾದ ದೂತರು ಆ ದುರ್ಗೆದೊ 
ಳಗೆ ಜನವಸತಿಗೆ ತ್ಯಾಜ್ಯವಾದ ಸ್ಥಳಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕ್ರಮವಾಗಿ ನೋಡತೊಡಗಿ 
ದರು. ಹಾಳುವಮರಗೆಳ ಹೊದರುಗೆಳು, ಕೋಟಿ ಕೊತ್ತಲಗಳ ಹೊದರು 
ಗೆಳು ಹಾಳುಮನೆಗೆಳು ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ಅವರು ನೋಡುತ್ತ, ರಲು ಹೊತ್ತು 
ಮುಳುಗಿತು. ಆದರೂ ಆ 'ದೊತರಿಗೆ ಓಡಿಹೋದವರು ಸಿಕ್ಕ ಲಿಲ್ಲ. ನೋಡ 
ತಕ್ಕ ಸ್ಥಳಗೆಳೆಲ್ಲವೂ ಅದವು. ಅವರು ನಿರಾಶರಾದರು. ಹ ಹೋದ 
ಕೈದಿಗಳು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಹಾರಿ ಪ್ರಾಣಕೊಟ್ಟಿ ರಬಹುದೆಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯು 
ಅವರಲ್ಲುಶ್ಚನ್ನ ವಾಯಿತು. ಹೀಗೆಯೇ ಆಗಿರುವುದೆಂದು ಅವರು ರಿರ್ಧರಿ 
ಸಿಯೂ ಬಿಟ್ಟರು, ಕಿಲ್ಲೇದಾಂನಿಗೆ ಇದೇ ಮೇರೆಗೆ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ಹೇಳ 
ಬೇಕೆಂದೂ ನಿರ್ಧರಿಸಿದರು. ಆದರೆ ನಿಳೋಜಿ ಚಂದಾ ತರುಣಿಯರ ದೈವ 











೯ ಚಿವಮೆೊಣಾಚಿ ಅಪ್ಪಾ. ೬೫ 
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ದುರ್ವಿಪಾಕವು ಇನ್ನೂ ಮುಗಿದಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಶತ್ರುಗಳ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕು. ಬನ್ನಬ 
ಡುವ ಯೋಗವು ಇನ್ನೂ ಇದ್ದಿತು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಆ ೬ ಜ.1 
ಬುದ್ಧಿಯು ಮತ್ತೆ ತಿರುಗಿತು. ಇದೊಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಹಳೇ ಮದ್ದಿನೆ 
ಹಾಳು ಖಜಾನೆ ಇರುವದೆಂಬದು ಅವರ ಲಕ್ಷ ದಲ್ಲಿ ಬಂದಿತು. ಅಲ್ಲಿಯಷ್ಟು 





ನೋಡದೆ ಮನಬಂದಂತೆ ಕಿಲ್ಲೇದಾರನ ಮುಂದೆ ಹೇಳಬಾರದೆಂದು ಮತ್ತೆ 
ನಿರ್ಧರಿಸಿದರು. ಕಿಲ್ಲೇದಾರನು ಚತುರನೂ ನ್ಯಾಯ ನಿಷ್ಣುರನೂ ಇದ್ದದ 
ರಿಂದ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತಪ್ಪು ಕಂಡು ಬಂದರಿ ತಮ್ಮನ್ನು ತೋಫಿನ ಬಾಯಿಗೆ 
ನಿಲ್ಲಿಸದೆ ಬಿಡನೆಂಬದು ಅವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರು ಪೂರ್ಣ 
ಶೋಧ ಮಾಡದೆ ಹುಡುಕುವದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಲು ಅಂಜಿದರು. ಅವರು 
ಮಬ್ಬುಗೆತ್ತಲಾಗಿದ್ದರೂ ತಾವು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ನೆನಪಿಗೆ ತಂದುಕೊಂಡ 
ಸ್ಥಳವನ್ನು ನೋಡುವದಕ್ಕೆ ಹೊರಟರು. 

ಆತ್ರ ಆ ಜೀರ್ಣಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ನಿಳೋಜಿ- ಚಂದ್ರಾತರುಣಿಯರು 


ಇಂದು ಒಂದು ದಿನದ ಕುತ್ತನ್ನು ಪಾ ರಾಜಿನೆಂದು ಮಾತನಾಡುತ್ತ 
ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಅವರ ಲಕ್ಷವೆಲ್ಲ ಹೊರಗೇ ಇದ್ದಿತು. ಮರಾಶಾವೀರರು 


ಯಾವಾಗೆ ಬರುವರೋ ಎಂಬ ಆತುರತೆಯು ಅವರಲ್ಲುತ್ತನ್ನ ವಾಗಿತ್ತು. 
ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಯಾವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಯಾನ ಸಂಕಟ ಬರುತ್ತದೆಂಬದು ತಿಳಿ 
ಯುವದಿಲ್ಲ. ಅವನು ಇಚ್ಚಿಸುವದು ಒಂದು, ದೈವಚಿಂಶನೆಯು ಬೇರೊಂದು 
ಆಗಿ ಅನನ ಮನೋಭೀಷ್ಯವು ಅಸೂರ್ಣವಾಗುವದು ಹೀಗೆ ಆದಾಗೆ ಅವ 
ನಿಗೆ ಎಷ್ಟು ವ್ಯಥೆಯಾಗುತ್ತಿದೆಯೆಂಬದನ್ನು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಲು 
ಶಬ್ದಗೆಳಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿ ಸಾಲದು. ಪ್ರಸ್ತುತದಲ್ಲಿ ನಿಳೋಜಿ-ಚಂದ್ರಾತರುಣಿಯರ 
ಸ್ಥಿತಿಯು ಹೀಗೆಯ€ ಆಯಿತು. ಆವರು ಮರಾಟಾವೀರರು ಬರುವ 


ರೆಂದು ಕುತೂಹಲ ಉಳ್ಳವರಾಗಿರಲು, ಅವರೆದುರಿಗೆ ಧಿರಂಗೀ ದೂತರು 
ಒಮ್ಮ ಂದೊಮ್ಮೆ ಬಂದು ನಿಂತರು. 

| ಬಂದ ದೂತರು ಇಬ್ಬರೇ ಇದ್ದು ದರಿಂದ ನಿಳೋಜಿಗೆ ಇವರಾ 
ರೆಂಬದು ತಿಳಿಯದಾಯಿತು. ಸಂಗೆಡ ಬಾಳಾಜಿಯು ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಇವ 
ರನ್ನು ಮರಾಠಾ ವೀರರೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕೋ ಅಥವಾ ನಮ್ಮ ಸಂಶೋಧ 
ನೆಗೆ ಹೊರಟ ಫಿರಂಗೀದೂತರೆಂದು ' ತಿಳಿಯಬೇಕೊ! ಎಂದನ್ನು ಅವನು 
ನಿರ್ಧರಿಸಲಾರದ ನನಾದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ದೂತರು ಗೆಹಗೆಹಿಸಿ ನಕ್ಕು 


೬೬ ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ. 





ಕೃತಕೃತ್ಯವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸಿದರು. ಅವರ ನೆಗೆಯಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರ 
ಕ್ರೌರ್ಯಭಾವವು ವ್ಯಕ್ಕವಾಗೆಲು ಇವರು ಶತ್ರುಗಳ ದೂತರಾದ್ದರಿಂದ 
ಮತ್ತೆ ಹೊಸ ಸಂಕಟ ಪ್ರಾಪ್ಫವಾಯಿತೆಂದು ನಿಳೋಜಿಯು ಉಸಿರ್ಗೆ 
' ಜಬ, 
(೧೦) ಧರ್ಮದ ಹುಚ್ಚು. 
ಜಡಿ ಟನ: 

ನಿಳೋಜಿಯ ಶೋಧಮಾಡಿ ಬೇಸತ್ತಿದ್ದ ಆ ದೂತರು ಕೃತಕೃತ್ಯ 
ರಾಗಿ ಒಳ್ಳೇ ಅಬ್ಬ ರದಿಂದ ನಿಳೋಜಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಬಂಧಿಸಹೋದರು. 
ನಿಳೋಜಿಯ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದ ಕಲ್ಪನೆಯು ಅವರಿಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ಸ್ವಾಭಾ 
ವಿಕವಾಗಿ ಬೇರೆ ಕೈದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದಂತೆ ನಿಳೋಜಿಯನ್ನು ಓಡಿಯಹೋ 
ದರು; ಆದರೆ ನಿಳೋಜಿಯು ಅಪ್ರತಿಮ ವೀರನು. ಅವನೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಈ ದೂತರನ್ನು ಯಮಸದನಕ್ಕಟ್ಟ ಇಲ್ಲಿಂದ ಪಲಾಯನ ಹೇಳಿಸಬೇಕೆಂಬ 
ಚಾರ ಬಂದಿತು. ಆ ಕೂಡಲೆ ಅವನು ತನ್ನನ್ನು ಮುಸುಗೆ ಕಟ್ಟಬಂದ 
ದೊತರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಿಗೆ ಅಯಕಟ್ಟು ನೇಣ ರುಾಡಿಸಿ ಒದ್ದನು. ಪೆಟ್ಟು 
ಬಲವಾಗಿ ಹತ್ತಿದ್ದರಿಂದ ಆ ದೂಶನು ನೆಲಕ್ಕುರುಳಿದನು. ಆ ಕೂಡಲೆ 
ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ಪಲಾಯನ ಮಾಡುವ ಹವಣಿಕೆಯಲ್ಲಿರಲು, ಆತನು ಹೊರ 
ಹೊರಡುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ನಿಳೋಜಿಯು ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕೈಖಡ್ಲದಿಂದ ಹೊಡೆ 
ದನು. ಅದರಿಂದ ಅವನದೊಂದು ಕಾಲು ಕತ್ತರಿಸಿಬಿದ್ದಿತು. ಈ ಅಸಹ್ಯ 
ವೇದನೆಯಿಂದ ಅವನು ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಚೀರಿದನು. ಆತನ ಈ ಆರ್ತ 
ಧ್ವನಿಯು ಕೋಟಿಯ ಗೋಡೆಯಮೇಲೆ ಪಹರೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವರಿಗೆ ಕೇಳಿ 
ಸಲು, ಅನರು ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಏನೋ ಅನಾಹುತವು ನಡೆದಿರುವದೆಂದು 
ಧಾವಿಸಿ ಬಂದರು. ಸಿಪಾಯಿಯು ಕಡತದಿಂದ ನೆಲಕ್ಕ ರುಳಲು, ನಿಳೋ 
ಜಿಯು ತಂಗಿಯೆಂಡನೆ ಓಡಿಕೋಗುವ. ಎಕ್ಕುಗಡ ನಡಿಸಿದನು. ಆತನು 
ಆ ಮನಿ ಬಿಟ್ಟು ಹೊರವಿಳುವಿದಕ್ಕೂ, ಕೋಟಿಯ ಮೇಲಿನ ಎಂಟು 
ಹತ್ತು ಜನೆ ದೂತರು ಭೂವಿಸಿ ಬರುವದಕ್ಕೂ ನೇಳುಬಿದ್ದಿತು. ಅವರು 
ಅತಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಿಳೋಜಿಯನ್ನೂ, ಚಂದ್ರಾತರುಣಿಯನ್ನೂ ಕೈದುಮಾಡಿ 


ಜಿಮಣಾಜೆ ಅಪ್ಪಾ, ಸಿತಿ 


am ೬... ಎ.ಆ ತೋರಾ ಒಂ pS pS ಆಟ ws a ~~ ತ 
ವಾ NS ಾಾಸು ಹಮ ಯ ಷು ಎ ಎ ಸ ಅಭ ಭಾ ದ ದದರಾಾುಾ , ೈತ್ಕ ್ಟ ಾ್ಮ್ಮಾ್ಹ 


ನೆಲಕ್ಕು ರುಳಿದ ತಮ್ಮ ವರ ಯೋಗ ಕ್ಷೆ ಮಕ್ಕಾ ಗಿ ತೊಡಗಿದರು. 


ELE ಒದಿಸಿಕೊಂಡವನು ದೇಹಯಾತ್ರೆಯನ್ನೇ ಮುಗಿ 
ಸಿದ್ದನು; ಆದರೆ ಕಾಲು ಕಡಿಸಿಕೊಂಡವನ ಪ್ರಾಣಮಾಶ್ರ ಹೋಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅವನು ತಮ್ಮ ವರನ್ನು ಕಂಡು ಭಯಂಕರವಾಗಿ ರೋದನೆ ಮಾಡುತ್ತ 


ನೆಡೆದ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಕಾರವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳಿದನು. ಆತನು ಹೇಳುವಾಗ 
ಇಳೋಜಿಗೆ ಈಗಲೇ ಚಿತ್ರಹಿಂಸೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂಬ ಸಿಟ್ಟು ಆ ಎಲ್ಲ ಕಾವಲು 
ಗಾರರಿಗೆ ಬಂದಿತು. ಆದರೆ ಹೀಗೆ ಚಿಕ್ರಹಿಂಸೆ ಹ ಈಶನ 
ದೇಹಾವಸಾನವಾದರೆ ಕಿಲ್ಲೇದಾರನೆದುರಿಗೆ ಜವಾಬು ಕೊಡುವದು ಕಠಿಣ 
ವಾದೀತೆಂದು ಅವರು ಆ ವಿಚಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟರು. ಬಳಿಕ ಅವರು 

ಆ ಪ್ರೇತಸಂರಕ್ಷಣೆಗೆ ಇಬ್ಬ ರಸ್ನಿರಿಸಿ, ಜಸು ಕೈದಿಗಳನ್ನೊ ಆ ಕುಂಟಿ 
ಸಿಪಾಯಿಯನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಕಿಲ್ಲೇದಾರನಬಳಿಗೆ ಹೋದರು. ಕಿಲ್ಲೇ 
ದಾರನು ನಡೆದ ಪ್ರಕಾರವನ್ನೆಲ್ಲ ಚ ಮುಖದಿಂದ ಕೇಳಿ, ಒಮ್ಮೆ 
ನಿಳೋಜಿಯ ಕಡೆಗೆ ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿದನು. ಆತನ ಗಟ್ಟಮುಟ್ಟ Wd 
ದೇಹಾನಲೋಕನೆಯಿಂದ ಆ ಕಿಲ್ಲೇದಾರನಲ್ಲಿ ತತ Ra 
ಆಶೆಯು ಉತ್ಪನ್ನ ವಾಯಿತು. ನಿಜವಾಗಿ ನೋಡಿದರೆ ಇಂಥ ಅಪರಾಧಿ 
ಯನ್ನು ಚ “ಗಲೇ ಮರಣದಂಡನೆಗೆ ಗುರಿಮಾಡಿಬಿಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 
ಆದರೆ ದುರಾಶೆಯು ಹಾಗೆ ಮಾಡಗೊಡಲಿಲ್ಲ ಇಂಥ ಬಲಕಾಲಿಯಾದ 
ಈ ಮರಾಟನನ್ನು ಕ್ರಿಸ್ತೀಧರ್ಮಾನುಯಾಯಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ, 
ಈತನಿಂದ ನಮಗೆ ಬಹಳ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗಬಹುದೆಂಬದೇ ಆ ಕಿಲ್ಲೇದಾ 
ರನ ದುರಾಶೆಯು. ಈ ದುರಾಶೆಯಿಂದ ಅವನು ಆ ದಿನ ನತ 
ಯಾವ ಬಗೆಯ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನೂ ವಿಧಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆ ಅಣ್ಣ- ತಂಗಿಯರನ್ನು 
ಬೇರೆಯೊಂದು ಭದ್ರವಾದ ಶುರಂಗದಲ್ಲಿಜಲು ಆಜ ಲ ವಿಸಿದನು. ಇಂಥ 
ಭಯಂಕರ ಅಪರಾಧಿಗೆ ಮರಣದಂಡನೆಯೇ ಯೋಗ್ಯ ಶಿಕ್ಷೆಯಾಗಿದ್ದು, 
ಕಿಲ್ಲೇದಾರನು ಹೀಗೆ ದಯತೋರಿದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ಎಲ್ಲ MB 
ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ಆದರೆ ಮಾಡುವಜೀನು? ಕಲ್ಲೆ ೀದಾರನ ಆಪ್ಪಣೆ 
ಯಂತೆ ಆ ಕುಂಟಿ ಸಿಷಾಯಿಯನ್ನು ದವಾಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಿ, ತಮ್ಮ 
ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟುಹೋದರು, 


ಒಲೆ ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ. 


Pues ಮಟ ಯುದ್ದ ಎನೇ 


ಇತ್ತ ಕಿಲ್ಲೇದಾರನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದನು. ಹಿಂದೂ 
ಜನರ ಧರ್ಮದ "ಹುಚ್ಚು ಬಹು ದೃಢತರವಾದದ್ದು. ನಮ್ಮ ಉಪದೇಶ 
ದಿಂದ ಅನರ ಹುಚ್ಚು ಸ್ವಲ್ಪಮಾತ್ರಕ್ಕೂ ಇಳಿಯುನದಿಲ್ಬ. ಜಾ ಧರ್ಮಿ 
ದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಸುಖನಿದೆಯೆಂಬದು ಆವರಿಗೆ ತಿಳಿಯದ್ದರಿಂದಲೇ ಅವರು 
ಹೀಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ ಜೇಲಬಾನೆಯಲ್ಲಿರಿಸಿದೆ ಮರಾಟಾ 
ನೀರನು ಸಂಗ್ರಾಹ್ಯಮನುಷ್ಯನಾಗಿರುವನು. ಅವನಷ್ಟು ಬಲರಾಲಿಗಳು 
ನಮ್ಮ ಜನರಲ್ಲಿ ಕೃಚಿತ್ನಾಗಿ ಸಿಗುವರು. ಇಂಥ ಬಲಾ ಇಢ್ಯ್ಯ ಮನುಷ್ಯನು 
ಧರ್ಮಾಂತರ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರೆ ನಮ್ಮ ಧರ್ಮದ ಮೇಕ್ಶೈಗೆ 
ಬಹುಮಸ್ಸಿ ಗೆ ಸಹಾಂ ೬6 ಬ ಲ ಹೆದರಿಕೆಯನ್ನು ಹಾಕಿ 
ದರೆ ಅವನು ಧರ್ಮಾಂತರಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಬಹುದು. ಏಪ್ಪಲೇಜೇಕು. ಜೀವವು 
ಯಾರಿಗೆ ಬೇಡ? ಜೀವವು ಬೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಸನಿ. ಅವನನ್ನು ನಾಳೆಗೇ 
ಕರಿಸಿ ಸಿಚಾರಿಸಬೇಕು. 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ಆ ಫಿರಂಗೀಕಿಲ್ಸೇದಾರನು ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿ 
'ಬೆಳಗಾದಕೂಡಲೆ ನಾಲ್ವರುದೂಶರನ್ನುಕರೆದು ಕೈದಖಾನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ನಿಳೋಜಿ 
ಯನ್ನು ಕರೆತರಲು ಆಜ ಜ್ಞ್ಯಾನಿಸಿದನು. ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ದೂತರು ಅವನನ್ನು 
ಕರೆತಂದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದರು. ಅಗೆ ನಿಳೋಜಿಯ ಕಾಲುಗೆಳಲ್ಲಿ ಬಲವಾದ ಬೇಡಿ 
ಗಳನ್ನು ಹಾಕಿದ್ದರು. ಅವನ ಮೈಮೇಲೆ ವಿಶೇಷ ಅರಿವೆಗೆಳಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಅವನ 
ತೇಜಃಪುಂಜವಾದ ಮುಖವು ಬಾಡಿ ಹೋಗಿತ್ತು. 

ಕಿಲ್ಲೇದಾರನು ನಿಳೋಜಿಯನ್ನು ಕುರಿತು... ಖಃ ಮರಾಟಾವೀರನೇ, 
ನಿನಗೆ ಕಲ್ಯಾಣದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೆ 6ನೆ ಕೇಳು. ಎಂದು ನುಡಿದು 
ಆತನ ಮನನೊಲಿಸುವದಕ್ಕೆ ಕ್ರಿಸ್ಮಪುರಾಣವನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ದನು. ನಿಳೋಜಿಯು 
ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಕೆಲ್ಲೇದಾರನು 'ಕಾಸ್ಠಾಸನೆದ ನೆ ನೇಲೆ 
ಕುಳಿತು ಹೇಳುತ್ತಿ ದ್ದನು. ಷು ಹೇಳಿದ್ದೆ ನಂದರೆ. 
| ಉದಾತ್ತ ಧ್ಯೇಯವುಳ್ಳ ನಮ್ಮ ಕ್ರಿಸ್ಲೀಧರ್ಮದ ಮುಂದೆ 
ನಿಮ್ಮ ಒಂದೂಧರ್ಮವು ಕೇವಲ ತುಜ್ಛವಾದದ್ದು ಕ್ರಿಸ್ಮೀಧರ್ಮವು 
ಜೀವರಿಗೆ ವಿ ು)ಯವಾದದ್ದಿರುವದು. ಆ ಧರ್ಮವನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವವನು 
ಬಹುಕಾಲ pS 'ಬಾಳಿ ಸತ್ತನಂತರ ದೇವರ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ 
ಕೂಡ್ರುವನು. ಅದ್ದರಿಂದ ಸನುಸ್ತರೂ ಈ ಧರ್ಮವನ್ನೇ ಅಂಗೀಕರಿಸ 
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ಚಿಮಣಾಣಿೆ ಅಪಾ, ೬೪ 
wu 


ಬೇಕೆಂದು ದೇವರ ಆಜ್ಞೆಯಿರುವದು. ದೇವರ ಅಜ್ಜಿಯನ್ನು ವಾರಿ ನಡೆ 
ದವರಿಗೆ ಆತನು ಶಿಕ್ಷೆಮಾಡದಿರಲಾರನು. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ದೇವರಿಂದ 
ಶಿಕ್ಷಿತನಾಗೆದೆ ರಕ್ಷಿತನಾಗು; ನೀನು ಹುಟ್ಟದ ಕಾಡುಧರ್ಮವನ್ನು ಬಿಸುಟ 
ನಮ್ಮ ಕ್ರಿಸ್ನೀಧರ್ಮವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು; ಕ್ರಿಸ್ಮೀಧರ್ಮಗುರುವು ಈಗೆಲೇ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಪವಿಶ್ರನನ್ನಾಗೆ ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಪನಿತ್ರಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸಿಕೊ 
ಳ್ಳುವನು. ಯಾಕೆ ಮಾತನಾಡು; ನಿನೆಗೆ ನಾವು ಒಂದು ದೊಡ್ಮ ಕೆಲಸ 
ವನ್ನು ಕೊಡುವೆವು ನೆಮ್ಮ ದಂಡಿನಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ನಿನ್ನೆ ಪರಾಕ್ರಮಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ 
ಸ್ಥಳವನ್ನು ಕೊಡುವೆವು. ಒಂದು ವೇಳೆ ನೀನು ನಿನ್ನ ಹಿಂದೂಮತವನ್ನು 
ಬಿಡಲಿಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೆ ಈಗಲೇ ನಿನ್ನ ಶಿರಚ್ಛೇದನಾಗುವದು. ಯಾಕಂದಕೆ 
ನಿನ್ನ ಅಪರಾಧವೇ ಅಂಥ ಭಯಂಕರವಾಗಿರುವದು. ನೀನು ಜೇಲಖಾನೆಯ 
ಕಾವಲುಗಾರರನ್ನು ಹೊಡೆದು ಓಡಿ ಹೋದದ್ದಲ್ಲದೆ ಓಡಿ ಹೋದಾಗೆ 
ಹಿಡಿಯ ಬಂದ ನಮ್ಮ ಕಾವಲುಗಾರರನ್ನು ಕೂಡಾ ಕೊಂದು ಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತಿ 
ನಿನ್ನಂಥವನನ್ನು ಜೀವದಿಂದಿಡುವದರಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಪ್ರಯೋಜನೆನಿಲ್ಲ, 
ಆದರೂ ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ದಯತೋರಿ ನಿನಗೆ ನಮ್ಮ ಧರ್ಮದ ಪವಿತ್ರತೆ 
ಯನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ಕ್ರಿಸ್ತಧರ್ಮಾನುಯಾಯಿಯಾ 


ದರೆ ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ದೇವರು ಸ್ರ್ರೀತನಾಗುವನು; ನೀನು ಎಲ್ಲ ಪಾಪಗಳಿಂದ 
ಅಂದರೆ ಕಷ್ಟಗಳಿಂದ ಮುಕ್ಕ ನಾಗುತ್ತಿ ( ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ದೇವರು ಸಿಬ್ಬಾದ್ದ 


ರಿಂದಲೇ ಈಗೆ ನೀನು ನಮ್ಮ ಕೈದಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಪರಿಪರಿ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನನುಭ 
ವಿಸುತ್ತೀ ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ನಿಜಾರ ಮಾಡಿ ನಿನಗೆ ಸುಖಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ನಾನು 
ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳು!”' 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ಕಿಲ್ಲೇದಾರನು ಮಾತನಾಡಲು ನಿಳೋಜಿಯು ತಪ್ತ 
ನಾದನು. ಆತನು ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಭೂತ್ಕಾರ ಮಾಡುತ್ತ---ಏ ಹಿರಂಗೀ, 
ಎಚ್ಚರಿಕೆ! ಹಿಂದೂಧರ್ಮವನ್ನು ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ನನ್ನೆದುರಿಗೆ ನಿಂದಿಸಿದೆ 
ಯೆಂದರೆ. ಈ ಕೈಬೇಡಿಗೆಳಿಂದಲೇ ನಿನ್ನ ತಲೆಯೊಡೆದು ಬಿಟ್ಟೇನು. 
ಮೂರ್ಟಾ, ನಾನು ನಿನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿರುವೆನೆಂದು ಹೀಗೆ ಮುತಾಡುತ್ತೀ 
ಏನು? ಯಾನನೊಬ್ಬನ ಸ್ರಾಚೀನೆ ಕರ್ಮಗಳಂತೆ ಅನನಿಗೆ ಸುಖ ದುಃಖ 
ಗೆಳೊದಗುತ್ತವಲ್ಲದೆ ಧರ್ಮತತ್ತಗಳಿಂದಲ್ಲ. ಇಸ್ಟು ಸಾಮಾನ್ಯ ಸಂಗತಿ 
ಗೆಳು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯುನದಿಲ್ಲೆಂದ ಬಳಿಕ ನಿನ್ನ ಧರ್ಮವು ಎಂತಹದೆಂಬದು 


ಹರಿ ಚಿಮಣಿ ಆಟ ಅಸ್ರಾ, 


ನ ಸ ಭಜ ಭಜ ಜಾಂ ಎ ಎಟ ಅಲ್ಲ ಕಾಕಡಾ... ಡಾ ಕೋ ಎ 
ಮೂಲಾ ನಾ 


pS 
ಇಮಾಮ nm ಸುಮಿ ಯು. 


ಒಡೆದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಏನೇ ಇರಲಿ; `ನಾವು. ಹಿಂಡುಗಳು ಪರಧರ್ಮ 
ವನ್ನು ಹಳಿಯುವದಿಲ್ಲ. ಸ್ವಧರ್ಮವನ್ನು ಬಿಡುವದಿಲ್ಲ. ಮಂದಿಗೆ ನಮ್ಮ 
ಧರ್ಮ ಸ್ವೀಕರಿಸಿರೆಂದು ಒತ್ತಾಯ ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ 
ದ್ಹವನನ್ನು ಆ ಧರ್ಮದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ ಮತ್ತೊಂದು ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸು 
ವದೇ ಮೂಲತಃ ಪಾಸದ ಕೆಲಸವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ತಂದೆಯು 
ಒಬ್ಬರ ಧರ್ಮಕೆಡಿಸುವ ನೀಚರನ್ನು ಕಾಸನೆ ಮಾಡಲು ಟೊಂಕ ಕಟ್ಟರು 
ತ್ತಾನೆ. ನಾನು ಆತನ ಮಗೆನೆಂದ ಬಳಿಕ ನನಗೇ ಸ್ವತಃ ಧರ್ಮಾಂತರ 
ಮಾಡೆಂದು ಹೇಳಬರುನಿಯಾ? ಈ ಮಾತು ತ್ರಿಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಆಗೆದು. 
ಹಿಂದುಗಳಾದ ನಾವು ಧರ್ಮಪಾಲನೆಯಲ್ಲಿ ಮರಣಕ್ಕೆ ಅಂಜುವದಿಲ್ಲ. 
ಈ ದೇಹವನ್ನು ನೀನು ಇಂದು ನಾಶಗೊಳಿಸಿದರೆ ದೇವರು ನನೆಗೆ 
ಮತ್ತೊಂದು ಸುಂದರ ದೇಹನನ್ನು ಕೊಡುವನು, ಎಂದು ನುಡಿದನು. 


ನಿಳೋಜಿಯ ಈ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕಿಲ್ಲೆ ೇೀದಾರನಿಗೆ ಸಮಂಜಸ 

ವಾಗಿ ತಿಳಿದವು; ಕೆಲವು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಅವನ ಲಕ್ಷವು ಆಗೆ 
ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಿತ್ತು. ನಿಳೋಜಿಯು ತಮ್ಮ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದರೆ 
ಮುಂದೆ ಹ್ಯಾಗಾಗುವದೆಂಬ ಮನೋರಾಜ್ಯವು ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ವಿಸೃತವಾಗಿ ಹಬ್ಬಿತ್ತು. ಈ ಮನೋರಾಜ್ಯದ ಸುಖದಲ್ಲಿಯೇ ಅವನ 
ಮನಸ್ಸು ತಲ್ಲೀನವಾದ್ದ ರಿಂದ ಅನನು ಮತ್ತೆ ಉಪದೇಶವನ್ನು ನಡಿಸಿದನು. 
ಆತನ ಆ ಬಾಷ್ಯ ಲತನದ ಮಾತು ಕೇಳಿ 80 ನಿಳೋಜಿಗೆ ಬೇಸರಬಂದಿತು. 
ಅವನು ಆಗೆ ಆಜೂ ಏನು ಹೇಳಿದರೂ ನಿಮ್ಮ ಮಾತುಗೆ 
ಳನ್ನೆಲ್ಲ ನಾನು ಕಿನಿಯಮೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳು ವದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮಂಥ ನೀಚ 
ಧರ್ಮದದುರಭಿಮಾನಿಗೆಳ ಮಾತನ್ನು ಲಾಲಿಸಿದರೂ ನನಗೆ ಪಾಪವು ತಟ್ಟು 
ವದು; ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಆತನ ಈ ನಿರ್ಭತ್ಸನೆಯಿಂದ ಕಿಲ್ಲೇದಾರನಿಗೆ 
ಅನಿವಾರವಾದ ಸಿಟ್ಟುಬಂದಿತು. ಇವನನ್ನು ಈಗಲೇ ಒಯ್ದು ಸಮುದ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಚಲ್ಲುವಂತೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅನನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ. ಬಂದಿತು; 
ಆದರೆ ಮತ್ತೆ ಏನು ಯೋಚಿಸಿಕೊಂಡನೋ ತಿಳಿಯದು. ಕೂಡಲೆ ಅವನು 
ದೂತರಿಗೆ "ಮೊದಲಿನಂತೆ ಕಾರಾಗ್ಬುಹದಲ್ಲಿರಿಸಲು ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದನು. 
ತನ್ನ ಮಾತಿನಿಂದ ತನಗೆ ಮರಣದಂಡನೆಯೊದಗೆಬಹುದಂದು ನಿಳೋಜಿ 


ಚಮಣಾಜೆ ಅಪ್ಪಾ. ೬ಗಿ 


eevee ಆಹಾ ಮಾಮಾ ಫಾ: ಮಷು ತಮಮ ಜಾ ಸ ಮಾಸ ಅ ಮಸಕ ತಾಡಿಮ ಎಬ ದಾ ರಾ ಬಾಜಾ 
ಮಾಮು 


ಯು ತಿಳಿದಿದ್ದ ನು; ಆದರೆ ಪರಿಣಾವ ಮದಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬಾರದ್ದ 
ರಿಂದ ದೂತರ ಸಂಗೆಡ ಕಾರಾಗೈಹಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 

ನಿಳೋಚಿಯ ಮನೆಸ್ಸನ್ನು ಒಡಂಬಡಿಸಲು ತಾನು ಅಸಮರ್ಥನಾದ್ದ 
ರಿಂದ ಈ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಭರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಯನ್ನೇ ತೊಡಗಿಸಬೇಕೆಂದು ಅವನು 
ನೋ ಿಹಿದನು. ಓಂಪಳಗಾಾಮದಿಂದ ಓಡಿದುತಂದ ಜನರಿಗೆ ಇನ್ನೂ 
ಕ್ರಿಸ್ತೀಧರ್ಮದ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು |ಕೊಟ್ಟರಲಿಲ್ಲ. ಆ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡ 
ಲಿಕ್ಕೂ, ನಿಳೋಜಿಯನ್ನು ಸೃಸಂತೋಷದಿಂದ ಕ್ರಿಸ್ಮೀಧರ್ಮಾನು 
ಯಾಯಿಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವದಕ್ಕೂ ಬೇಗೆನೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಅವನು ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಗೆ ಚ ಆ ಕ್ರಸ್ಲೀಧರ್ಮಾಧಿಕಾ 
ರಿಯು '*ಲ್ಲೇದಾರನ ಈ ಪರವಾನಿಗೆಯ ದಾರಿಯನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
ತಾನಾಗಿಯೇ ಅಪ್ಪಣೆಯು ಸಿಕ್ಕಬಳಿಕ ಕೇಳುವದೇನು? ಅವನು ಅತ್ಯಂತ 
ಹರುಷದಿಂದ ಧರ್ಮದೀಕ್ಷೆಯ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸೇವಕರ ಮೇಲೆ ಹೊರಿ 
ಸಿಕೊಂಡು ಚೇಲಖಾನೆಗೆ ಹೋದನು. ಆಗೆ ಚೇಲಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊರರ 
ಮೇಲೆ ಕೈದಿಗಳಿದ್ದರು. ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೆ ಕ್ರಸ್ತೀಧರ್ಮದ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು 


ಕೊಟ್ಟೇ ತೀರಬೇಕೆಂದು ಆ ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಯು ನಿರ್ಧರಿಸಿದನು. ಯಾವ 
ನೊಬ್ಬನನ್ನು ಒತ್ತಾಯದಿಂದ ತಮ್ಮ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಅವನು 


ಮುಂದಿ ತಮ್ಮ ಧರ್ಮವನ್ನೇ ಪ್ರೀತಿಸುವನೆಂಬ ತಪ್ಪುತಿಳುವಳಿಕೆಯು 
ಧರ್ಮದ ದುಂಭಮಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ರುವಂತೆ ಆ ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಇದ್ದಿತು. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ನಿಚಾರಿಸಿದರೆ ನಿಜವಾದ ಧಾರ್ಮಿಕನಿಗೆ ಒತ್ತಾ 
ಯದಿಂದ ಧರ್ಮಾ ತರಿಸುವ ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದರೆ ಅವನು ಮನಸಾ ಎಂದೂ 
ಸರಭರ್ಮವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಲಾರನು. ಅವನಿಂದ ಆ ಧರ್ಮಾನುಯಾಯಿಗೆ 
ಳಿಗೆ ಕನಡಿಯಷ್ಟು ಕೂಡಾ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗದೆ ಹಾನಿಯೇ ಹಿದಗೆ 
ಬಹುದು ಕೆಲವರು ಮರುಳರು ಮಾತ್ರ ಆದದ್ದು ಅಗಿ ಹೋಯಿತು. 
ನಮಗೆ ಯಾವ ಭಧರ್ಮವೇನು? ಹೊಬ್ಟೆಯೆ ಇಂದು ತುಂಬಿದರೆ ತೀರಿತೆಂದು 
ವಿಸ ಕ್ರಿಮಿ ನ್ಯಾಯದಂತಿ ಕಾಲಕಳೆಯುವರು. ವಶಿಪ್ರತೆಯು ಪತಿಯ 














ಎನೆ? ಅನ್ಯೀಿರಿನ್ನು ಹಟ್ಟಗ ಪ್ರೀತಿಸಲಾಂಳೋ ಅದರಂತೆ ನಿಜವಾದ 
ಧರ್ಮ `ಶ್ರೆದ್ಮ ಯುಳ್ಳ ವನು ನರಿಧರ್ಮವನ್ನು ಬ್ರೀತಿಸಲಾರನು. ಇದನ್ನರಿ 
ಯದ ಆ ಮೂಢ ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಯು ಆ ಜೇಲಖಾನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಕೈದಿಗೆ 


೬೨ ಜಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ. 


ಸಾ pO 


ಳಿಗೆ ಕ್ರಿಸ್ಮೀಧರ್ಮದ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೊಡುವ ಉದ್ಯೋಗಕ್ಕೆ $ ತೊಡಗಿ 
ದನು. ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೊದಲು ಅವನು ಎಂಪಳಗ್ರೂ ಮದ ಕೈದಿಗಳ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋದನು. ನಂಪಳಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿದ್ದಾಗೆ ರಾಘೋಬ-ಸೂರ್ಯಾಜಿಯವರ 
ಉಪದೇಶದಿಂದ ನಿಜವಾದ ಧಾರ್ಮಿಕರೆನಿಸಿದ ಆ ಜನೆರಿಗೈಧರ್ಮಾಧಿಕಾ 
ರಿಯ ಬೋಧವು ಯಾನ ಬಗೆಯ ಪಸಿಣಾಮನನ್ನೊ ಮಾಡದಾಯಿತು. 
ಹೇಳಿ ಹೇಳಿ ಪಾದ್ರಿಯು ಬೇಸತ್ತನು. ಆ ಜನರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನೂ ಧರ್ಮಾಂತರ 
ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳ ಲಿಲ್ಲ, ಆಗೆ ಪಾದ್ರಿಯು ಒಮ್ಮೆಲೆ ಬಲುಮೆ 
ಯನ್ನು ಉಸಯೋಗಿಸದೆ ಬೇರೆಗ್ರಾಮುದ ಕೈದಿಗಳ ಕಡೆಗೆ ನಡೆದನು. 
ಆದಿನ ಅವನು ಮಧ್ಯಾಹ್ನದವರೆಗೆ ಉಸದೇಶಮಾಡಿದರೂ ಯಾವ 
ಕೈದಿಯೂ ಧರ್ಮಾಂತರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಆಗೆ ಪಾದ್ರಿಗೆ ತುಂಬಾ ಸಿಟ್ಟು 
ಬಂದಿತು. ಈ ಜನರಿಗೆ ಬಲುಮೆಯೇ ಯೋಗ್ಯೆ ಸಾಧನವಲ್ಲಜಿ ಬೋಧವು 
ಯೋಗ್ಯಸಾಧನವಾಗಲಾರದು, ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ಅವನು 
ಬಲುಮೆಯಿಂದ ಕ್ರಿಸ್ಮೀಧರ್ಮದ ದೀಕ್ಷೆ ಯನ್ನು ಕೊಡಲುಪಸಕ್ರಮಿಸಿದನು. 
ಆ ಬಲುಮೆಯ ಸ್‌ ಕೈದಿಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಂತೋಷವು ಹೆಚ್ಚಿತು. 
ಅವರು ಚೀತ್ಕಾರ ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಓರಂಗೀ ಸಿಪಾಯಿಗಳು ಬಡಿಗೆ. 
ಯಿಂದ ಹೊಡೆದು ಅವರನ್ನು ಸುಮ್ಮ ನಿರಿಸಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದರು. ಇದನ್ನೆಲ್ಲ 
ಪ್ರಕಾರವನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಯ ಹುಚ್ಚು ಮತ್ತಿ ಷ್ಟು ತಲೆಗೇ 
ರಿತು. ಜನರ ಚೀತ್ಕಾ ರದಿಂದ-ಆಕೊ (ಶಥ್ವನಿಯಿಂದ ಅನನ ಹೃದಯವು 
ದ್ರವಿಸದೆ ಅದು ಮತ್ತಿ ಸ್ಟ್ರು ಶಿಲಾಮಯವಾಯಿತು. ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಯು 
ಇಷ ರುಣಿಯಾಗಿ ಕೇವಲ ಜನರನ್ನು ಅಂಜಿಸಿ ನೂರಾರು ಜನ 


ಗ ಕ್ರಯ ಸ್ಪೀಧರ್ಮದ ದೀಶ ಯನ್ನು ಓಲ ಯದಿಂದ ಕೊಟ್ಟನು. ಆಗಿನೆ 
ಆತನ ಕ್ರೂರತನವು ವರ್ಣಿಸ ಸಲರಕ್ಯವಾಯಿತು. ಆತನ ಈ ಕೂ ರತನಕ್ಕೆ 
ಧರಣಿಯು ಕೂಡಾ ನಡುಗಿರಬಹುದು. ಈ ರೀತಿ ವಿಜಯವನ್ನು ಸ್‌ 
ದಿಸಿ ಆ ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಯು ಫಿರಂಗೀ ಸಿಪಾಯಿಗೆಳೊಡನೆ ಹೊರಟುಹೊ 
ದನು. ಥಿರಂಗೀಜನರ ಈ ಧರ್ಮದ ಹುಚ್ಚನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ನೋಡಿ 
ಇನ್ನೂ ಧರ್ಮಾಂತರವಾಗದೆಯಿದ್ದ ಉಳಿದ ಕೈದಿಗಳು ವಿಲಕ್ಷಣ ಸಂತಾಪ 
ಕ್ಕೊಳಗಾದರು. ಆದರೆ ಶೃಂಖಲಗೆಳಿಂದಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅವರ ಆಟವು ಏನು 
ನಡೆಯುವದು? ಅವರು ಆ ಮೂರ್ಬನ ರರ್ಮದ” ಹುಚ್ಚ ನ್ನೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತ 


ತಮ್ಮ ದುರ್ದೈವವನ್ನು ಹಳಿದುಕೊಳ ಳ್ಳಿ ಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 
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ದಂತಿರುವದು. ಯಾನನೊಬ್ಬ ಧಾಮಿನಕನು ಮಹಾಸರ್ವಕಾಲವನ್ನು 
ಸಾಧಿಸಿ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಗೆಳಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಹುರುಪಿನಿಂದ ಹೊರಡುವನೋ ಅದಕ್ಕೂ 
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ಸ್‌ತ್ತುಮಡಿ ಹುರುಪಿನಿಂದ ೧ಾಣನೊಬ್ಬ ನೋಡದ ಪ್ರರುಷನು ದಂಡಯಾ- 
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ತ್ರೆಗಾಗಿ ಹೆಣಂಡುವನೆ. ಆಗ ಅಸನ ಉತನಹಕ್ಕೆ ಮೆರ ಇಗುವ 
ದಿಲ್ಲ ಅವನೆ ಬಾಹುಗಳು ಒಂದೇಸವನೆ ಸ್ಫ್ಟುರಣಹೊಂದುತ್ತಲಿರುವವು. 
ಇಂಥ ರಣೋತ್ಸಾಹೀ ಯೋದ್ಧಾ ಪುರುಷನೆ ಸೈನಿಕರಂತೂ ತಕ ತಕ ಕುಣಿ 
ಯುತ್ತಲಿರುವರು. ಯುದ್ಧವೆಂದರೆ ಆ ಸೈನಿಕರ ಮೈಯುಬ್ಬುವದು. 
ಇಂಥ ಸೈನಿಕರೇ ನಿಜವಾದ ಸೈನಿಕರು ಇಂಥ ಸೈನಿಕರ ಮೇಲೆ ಒಡೆತನ 
'ನೆಡಿಸುವವನೇ ನಿಜವಾದ ಸೇನಾನಾಯಕನು; ಹಾಗಲ್ಲದೆ ಯುದ್ಧ ವೆಂದರೆ 
ಜೋಲು ಮೋರೆ ಮಾಡುವ ಸೈನಿಕನು ಎಂಥ ಸೈನಿಕನವನು! ಇಂಥ ಸೈನಿ 
ಕರು ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಟ್ಟು ಗಳಿಸುವ ಸೌಭಾಗ ವಾದರೂ ಬನು? 
ಇರಲಿ; ಪ್ರಸ್ತುತದ ನಮ್ಮ ಚರಿತ್ರನಾಯಕನ ಸೈನಿಕರು ಇಂಥ ರಣಹೇಡಿ 
ಗೆಳಿದ್ದಿಲ್ಲ ಸೇನಾಪತಿಯು ಆಳವಾದ ಕಂದಕದಲ್ಲಿ ಹಾರಿಕೊಳ್ಳೆಂದರೂ 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಆನುಮಾನಿಸದಂಥ ನೀರಶಿರೋಮಣಿಗಳು. ಚನುಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ 
ನೆಂಥ ರಣಧುರಂಧರನ ಕೈಕೆಳಗೆ ದಂಡಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೊರಡುವದೆಂದ ಬಳಿಕ 
ಕೇಳುವದೇನು? ಆ ಜನರು ಅತ್ಯಂತ ಉತ್ಸಾಹಸೂರಿತರಾಗಿದ್ದರು, 

ಇಂದು ಸೋಮವಾರ; ಮಳೆಗಾಲವು ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿ ಹಿಮಕಾಲದ 
ಆರಂಭದ ಸಮಯ; ಇಂದೇ ವಸಯಾ ಕಿಲ್ಲೆಯ ಮೇಲೆ ಸ್ಕಾರೀ ಮಾಡು 
ವದಕ್ಕಾಗಿ ದಂಡಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಹೊರಡಿಸತಕ್ಕದ್ದೆಂದು ಚಿಮಣಾಜಿಯ 
ವರ ಕಟ್ಟಪ್ಪಣೆಯಾಗಿತ್ತು. ವಸಯಾ ಸಂಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಹೊರಡತಕ್ಕ ಸೈನಿ 
ಕರು ಸುಸಜ್ಜಿತರಾಗಿ ಶನಿವಾರವಾಡೆಯ ಪಟಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಸಲಾಮಿಗಾಗಿ 
ಕಾದುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಸೈನಿಕನ ಟೊಂಕದಲ್ಲಿ ಖಡ್ಗ, ಬೆನ್ನಿಗೆ 
ಢಾಲು ಭಾಲೆಗಳು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದ ವು. ಈ ಚಂದಧಿಂದ ಪರಿಶೋಭಿಸುವ 


ಓಳ ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ. 


ಗಾ ಐಂವಾಜಾಘ ನ ಇ ುಹಾಜಾಬಾ ಹಾಸಾಾಘಾರ ಹಾ ಸಾದಾ ನಾಾಮಾರಾರ 
ರಾ ವಿರಾ ಭಂ ಸವದರಿರ ಬ ವಾರಕವಾ ರು ಕಾಲನಸರ ರ ಾವಾಜವಾ ಎಂಕ ತ ಇಸ ಎರ ವಾಸಾ ರಾ 


ಪದಾತಿಗೆಳ ಹಿಂಬದಿಯಲ್ಲಿ ಆಸ ಸಂಖ್ಯ ಜನ ತುರುಗಾರೂಢರು ಸಾಲಾಗಿ 
ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಪೇಶ್ಯಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುವ ಪದ್ಧತಿಯು 
ಅಸೂರ್ನ್ವವಾಗಿತು . ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಸೈನಿಕನು ಹತ್ತಿದ ಕುದುರೆಗೆಳು 
ಅತ್ಯಂತ ಚಟುನಟಿಕೆಯುಳ್ಳೆ ವುಗಳಾಗಿದ್ದ ವು. ಎಲ್ಲ ಕುದುರೆಗಳು ಮನೋ 
ಹರವೂ ಪುಸ್ತವೂ ಅಗಿದ್ದು ನಿಲುವಿಕೆಯಿಂದ ಬಹು ಎತ್ತರವಾಗಿದ್ದ ವು. 
ಇಂಥ ಸುಂಬಂವಾದ ಕುದುರಿಗಳೆನ್ನೂ, ಅವುಗಳನ್ನು ಆರೋಹಣ ಮಾಡಿದ 
ಪುಸ್ಟ್ರ ಕಾರೂ, ಉತ್ಪಹಶಾಲಿಗಿಳೂ ಇದ ಸೈನಿಕರನ್ನೂ ನೋಡಿ ಇಂಥ 
ಅಸೂರ್ವ ಸೈನ್ಯವು ನಿಜಯಶಿ*ಯನ್ನು ಕೈವಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ಬರುವದೇ! 
ಎಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯು ಯಾನನೊಬ್ಬ ನಲ್ಲಿ ಸಹಜವಾಗಿ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಆದಿನ ದಂಡಯಾಶ್ರೆಗಾಗಿ ಹೊರಟ ಸೈನಿಕರಲ್ಲಿ ಹದಿನೈದುಸಾವಿರ ಕಿಲಾ 
ಳುಗಳೂ, ಎಂಟುಸಾವಿರ ರಾವುತರೂ ಇದ್ದರು. ಇದಲ್ಲದೆ ಬಾಜಾರಬುನುಗು 
ಬೇರೆ. ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಹೇರುವದಕ್ಕೆ ಅಸಂಖ್ಯ ಆನೆ-ಒಂಟಿ-ಹೇಸರ 
ಗೆಕೆಗೆಳು ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿದ್ದ ನು. ತೋಪುಗೆಳು ಮಾತ್ರ ವಿಶೇಷನಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಕೈ 
ಬೆಕೌಸಿಂದ ನಣೆಸುವಷ್ಟು ಇದ್ದವು. 

ಸುಮಾರು Sion ತಟ ಹೊತ್ತು ಏರಿದಾಗ ಚಿಮ 
ಣಾಜಿಅಪ್ಪಾನು ಹೋಳಕರ ಮಲ್ಲಾರರಾಯನೊಡನೆ ರಾಜಮಂದಿರದ 
ಮೇಲುಪ್ಪರಿಗೆಯನ್ನೇರಿ ಪಟಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಸಿಸ್ಲಿನಿಂದ ನಿಂತ ತಮ್ಮ ಸೈನ್ಯ 
ವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದನು. ಸೈನ್ಯದ ನಿರೀಕ್ಷೆಯಿಂದ ಈ ಸೇನಾಧಿಸ ಸತ್ಯವನ್ನು 
ವಹಿಸಿ ನಾನು ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿ ವಿಜಯಕಾಲಿಯಾಗುವೆನು, ಎಂಬ ಮನೋ 
ಭಾವವು ಅನನಲ್ಲುಂಟಾಯಿತು. ಈ ಮನೋಭಾವವೇ ಶುಭಶಕುನನೆಂದು 
ತಿಳಿದು, ಮಲ್ಲಾರರಾಯನೊಡನ ಅಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿದ ಪೀಠದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬಾಜೀರಾವ ಪೇತ್ರೈಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಅಣ್ಣನು 
ಬಂದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಸ್ವಾಮಿನಿಷ್ಕ ಚಿಮಣಾಜಿಯು ಅಣ್ಣನಿಗೆ ಶಿರಬಾಗಿ 
ನನಿಸಿ ಆತನೆ ಶುಭಾಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಪಡೆದನು. ಮಲ್ಲಾರರಾಯನು 
ಪದ್ಧತಿಯಂತೆ ಬೇತ್ರೈಯನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಸನ್ನಾನಿಸಿದೆನು. ಆಗೆ ಬಾಜೀ 
ರಾಯನು ತನಗಾಗಿಯೇ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ್ದ ನೀಠದಮೇಲೆ ಕುಳಿತನು: ಸಂಜಾ 
ರ್ಥವಾಗಿ ಒಂದು ತೋ ಹಾರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ತು. ಬಳಿಕ ಎಲ್ಲ ಸೈನಿಕರು ಒಳ್ಳೇ 
ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಸೇತ್ರೆಗೆ ಮುಜುರೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು, ರಾಣೋಜಿ- 
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ಸಂಡೆ, ಯಶನಂತರಾವ ಸವಾರ, ಭೋಸಲೆ, ಮೊದಲಾದ ಸೆ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸರ 
ದಾರರುತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸೈನ್ಯದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನೀರಶೀಯುಕ್ಕ ರಾಗಿ ನಿಂತು 


ಕೊಂಡಿದ್ದ ಕ ಸೈನಿಕರು ಮುಜುರೆ ಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ ಈ ದೊಡ್ಡ ಸರದಾ 
ರರು ಪದ್ದ ತಿಯಂತೆ ಪೇಶೈಗೆ ಮುಜುರೆಯನ್ನು ಸಮಿರ್ಪಿಸಿದರು. ದರ್ಬಾ 


ರದ ಸಿಸ್ತಿ "ನಂತೆ ಇನ್ನೆಲ್ಲ ವಿಧಾನವು ಮುಗಿದ ಬಳಿಕ ಸೇನಾಪತಿಯಾದ 
ಚಮಣಾಟಿಯು ಸೈನ್ಯವು ಹೊರಡುವಂತೆ ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ಆ 
ಪ್ರಚಂಡಸೈನ್ಯವು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸಿಸ್ಲಿನಿಂದ ಸಾಗಿ ಪುಣೆನಗೆರಿಯನ್ನು ದಾಟ 
ಒಂದು ವಿಕಾಲವಾದ ಬೈಲಲ್ಲಿ ತಳವೂರಿತು. ಚಿಮಣಾಜಿಯು ಮಲ್ಲಾರ 
ರಾವ ಹೋಳಕರನೊಡನೆ ಆರಿಸಿದ ಚರ ಮಂಗಲವಾ 
ದ್ಯಗಳ ಘೋಷದೊಡನೆ BYE. ವಿಶ ಟ್ಟಿ ಸ್ಫನ್ಯವನ್ನು ಕೂಡಿ 
ಕೊಂಡನು. ಇತ್ತ ಬಾಜೀರಾವ ಪೇಶ್ರೆಯು ತಮ್ಮ ನನ್ನು ದಿಗ್ಗಿ ಜಯಕ್ಕಾ ಗಿ 
ಕಳುಹಿಸಿ ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ಜಾ 6 ಪಣೆಯಲ್ಲಿ hk 
ಕೊಂಡನು. 
ನ್ರಿಯವಾಚಕರೇ, ಕ್ಲಾತ್ರನೃತ್ತಿಯು ಅತ್ಯಂತ ಕಠಿಣವಾದದ್ದು; 
ಜೀವಗೆಳ್ಳರು ಎಂದೆಂದೂ ಕ್ಷಾತ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಭಜಿಸಲಾರರು, ತಮ್ಮ 
ರುಂಡವನ್ನು ಎಡಗೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಜೇ ಅನರು ದಿಗ್ವಿಜಯಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಡಬೇ 
ಕಾಗುತ್ತದೆ. ಬರಿಯ ಆಲೋಚನೆ ಹೇಳುವದರಿಂದಾಗೆಲಿ, ಇಲ್ಲವೆ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ವೃಥಾ ಪೌರುಷ ಕೊಚ್ಚುವದರಿಂದಾಗಲಿ ಕ್ಲಾತ್ರ ಶ್ರಧರ್ಮವು ಪಾಲಿಸ 
ಲ್ಪಡಲಾರದು. ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ' ಜೀವಿತದ ಸರವಿಯಿಬ್ಬದೆ ಕಾದಾಡಬೇಕಾ 


ಗುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ಮಹಾವೀರರು ಕಾದಾಡಿದಾಗಲೇ, ಯಾವದೊಂದು 
ದೇಶವು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯ ಧರ್ಮ, ಪ್ರಜೆಗಳ-ವಿತ್ಮಜೀವಿತಗಳು, 
ಮಾನೆ ಮರ್ಯಾದೆಗಳು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಉಳಿಯುವವು. ಕ್ಲಾತ್ರನೀರರಿ 
ಲ್ಲದ ರಾಷ್ಟ್ರವು ಜೀವನನಿಲ್ಲದ ಕೊಳದಂತೆ, ಜೀನವಿಲ್ಲದ ದೇಹದಂತೆ, 
ವ್ಯರ್ಥವಾದದ್ದೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುವದು. ರಾಷ್ಟ್ರದ ನವಚೈತನ್ಯವೆಂದರೇ 
ಕ್ಪಾತ್ರಧರ್ಮವು; ಇಂಥ ಕ್ಪಾತ್ರಧರ್ಮವೇ ಮೂರ್ತಿಭವಿಸಿದಂತೆ 
ತೋರುವ ಚಿಮಣಾಜಿಯು ದಂಡಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೊರಟ ಬಳಿಕ ಆತನು 
ಹೋದ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯ ನವಚೈತನ್ಯವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವದೇನು? ಅಪ್ಪಾನ 
ಕ್ಸಾತ್ರತೇಜಸ್ಸನ್ನು ನೋಡಿ ನಸಯೀಪ್ರಾಂತದ ಕೃಸಿನಲರೆಲ್ಲ ಹುರುಪು 


ಹ ee 











ಸಕ್ರಿ ಚಿಮಿಟಾಜೆ ಅಪ್ಪಾ, 


ಸಾಸ್‌ ಮಾಸಾ ಸಸ ಇಷು ಹ ತ ಇದ ಡಿ ಚಾ ಸವ ಜಾನ 


ಗೊಂಡರು, 'ಹುಗ ುಗ್ನೀಕಾಲವು ಸವಾಪಿಸಿದ್ದ ರೂ ಆ ಜನರ ತೋಳತಿಂಡಿಯು 
ಸುಮ್ಮನೆ ಚಾಕು ಮನುಷ್ಯಸ್ವಭಾವವು ಬಹಳ ವಿಚಿತ್ರ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಅದು ಪತರ ಅನುಕರಣವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಮಾಡುತಿ. 
ರುತ್ತದೆ. ಚಿನುಣಾಜಿತನಪ್ಪಾನ ವೀರಸೈನಿಕರನ್ನೂ ಅಪ್ಪಾನ ನೀರಕಹೆಗೆ 
ಳನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಆ ಜನರಿಗೆ ತಾವೂ ದಂಡಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಪರಾಕ್ರಮಿಗೆಳೆಂದೆನಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬ ಲವಲನಿಕೆಯುಂಬಾಯಿತು. ಅವರಲ್ಲಿ ಬಲಿಷ್ಕರಾದವರು 
ಬಹಳ ಬಜಾರ ಮಾಡದೆ ಅವನೆ ದಂಡಿನಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟರು, 
ಹೀಗೆ ಸೈನ್ಯಭರತಿಯ ಕೆಲಸವು ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಆಗೆಹತ್ತಿದ್ದರಿಂದ 
ಅಪ್ನಾನು ಇದೊಂದು SRA ತಿಳಿದನು. ಆತನು ವಸಯೀ 


ಪ್ರಾಂತವನ್ನು ಮುಟ್ಟು ವಷ್ಯ ರಲ್ಲಿ MS ಸಂಖ್ಯೆಯು ಇಪ್ಪತ್ತೈದು 
ಸಾವಿರಕ್ಕೆ ನಿಲುಕಿತ್ತು. 


ಅಪ್ಪಾನು ದಂಡಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೊರಟ ಸುದ್ದಿಯು ಹಿಂಬೆಯ ಸವಾರರ 
ಮುಖಾಂತರವಾಗಿ ತುಳಾಜಿರಾಯೆನಿಗೆ ಕೆಲದಿನಗಳ ಮುಂಚಿತವಾಗಿಯೇ 
ತಿಳಿದಿತ್ತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಆತನು ಖಂಡೋಜಿರಾನ ಮಾಣಕರ, ರಾಮ 
ಚಂದ್ರಹರಿ ಪಟವರ್ಧನ ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ ತಜ್ಞರೊಡನೆ ಆಲೋಚಿಸಿ 
' ಪೇಶ್ಚಾಯಾ ಪ್ರಚಂಡ ದಂಡಿಗೆ ಇಳಿದುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ಸುರಕ್ಷಿತವಾದ 
ಸ್ಥಳದ ಅನುಕೂಲತೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಟ್ಟ ದ್ದನು. ಮತ್ತು ಸಮಿಸಾಪದ ಪ್ರದೇ 
ಶಗೆಳಿಂದ ಆಹಾರದ ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನಾದರೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸಂಗ್ರೆಹಿಸಿಟ್ಟ 
ದ್ದನು. ತುಳಾಜಿಯ ಈ ಮುಂಜಾಗ್ರೆತೆಯನ್ನು ತಿಳಿದು ಅಪ್ಪಾನಿಗೆ ತುಂ 
ಬಾ ಸಂಕೋಸಷದೆನಿಸಿತು. ಅವನು ಸೈನ್ಯದ ತಳವೂರಿ ಆ ಪ್ರಾಂತದ 
ಸಮಗ್ಸೆ ಬಂಗತಿಯನ್ನು ತುಳಾಜಿಯಿಂದ ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. ಬಳಿಕ 
ಆನ್‌ತು ತನ್ನ ನಾಳಯದಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧ ಪರಿಷತ್ತ ನ್ನು ಕೊಡಿಸಿದನು. 1 

ಅಸ್ಪಾನು ಕೂಡಿಸಿದ ಈ ಯುದ್ಧಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಆತನ ಎಲ್ಲ ಸರದಾರ 
ರೂ ಬಂದಿದ್ದರು. ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಆಲೋಚನೆಗೆಳಲ್ಲಿ ಒಂದಕ್ಷರವು 
ಕೂಡಾ ಶತ್ರುಗೆಳ ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳದಂತೆ ತಕ್ಕ ಬಂದೋಬಸ್ತನ್ನಿಟ್ಟದ್ದರು. 
ಅಗಳು: ತಳವೂರಿದ ಮರುದಿನವೇ ಸಭೆ ಕೂಡಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಶತ್ರುಗೆಳ 

ಪೃಹೇರರು ಬಂದು ಸೇರಲು ಆಸ ಶೈ ದವಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಈ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗೆಳ 
ಆ ಕಟ್ಟ ನ್ನು ತನ್ನ ಸೆ ಬಾಜ ಯಾರಿಗೆ ಯಾವ kr 


ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ. ೬ 
ಕೆಲಸ  ಸೇಮಿಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂಬ ಯೋಜನೆಯನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವದಿತ್ತ. 
ಅಪ್ಪಾನು ಯಾವ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋದರೂ ಪೂರ್ನಯೋಚನೆಯಿಲ್ಲದೆ 
ಒಮ್ಮೆಲೆ ಶತ್ರುಗೆಳ ಮೈಮೇಲೆ ಧುಡುಂಪ್ರವೇಶ ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಶತ್ರುವು 
`ಿರ್ಬಲನಿರಲಿ, ಬಲಿಷ್ಠ ನೇ ಇರಲಿ; ಆತನ ಬಲಾಬಲಗಳನ್ನು ತಿಳಿದು ಎಲ್ಲಿ 
ಯುದ್ಧ ಸಾ ರಂಭಿಸಿದರೆ ಶತ್ರುನು ಹಣ್ಣಿಗೆ ಬರುವನೆಂಬದನ್ನು ಯೋಚಿಸಿ" 
ಯುದ್ಧಪ )ವ್ರತ್ನ ನಾಗುತ್ತಿ ದನು. ತನ್ನ ಈ ಪದ್ಧತಿಗೆನುಸಾರವಾಗಿಯೇ 
ಅಪ್ಪಾ ನು ಈ "ಎನೆ ಯುದ್ಧಪ ರಿಷತ್ಮನ್ನು ಕೂಡಿಸಿದ್ದ ನು. 


ಆಮಂತ್ರಿತ ಸಭಿಕರಿಲ್ಲರೂ ನಿಯಮಿತನೇಳೆಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. 
ಹೋಳಕರ ಮಲ್ಲಾರರಾನ, ರಾಣೋಜಿಸಿಂದೆ ಯಶವಂತರಾವ ಪವಾರ, 
ರಾಣೋಜಿ ಭೋಸಲೆ, ಖಂಡೋಜಿಮಾಣಕರ, ರಾಮಚಂದ್ರಹರಿ ಪಟ 
ವರ್ಧನ, ವಾಸುದೇವ ಜೋಸಹಿ, ರಾಮಚಂದ್ರ ಜೋಸಿ, ಶಂಕರರಾವ 
ಫಡಕೆ, ಅಂತಾಜಿ ರಘುನಾಥ, ಬಾಪೂಜಿ, ಗಂಗಾಜಿ ನಾಯಿಕ, ತುಳಾಜಿ, 
ಸೂರ್ಯಾಜಿ, ರಾಘಫೆಣೀಬಾ, ಆಂಗ್ರೆ ಮೊದಲಾದ ಸಣ್ಣ ದೊಡ್ಡ ಯೊ- 
ದ್ಥಾಪುರುಷರು ತಮಗುಚಿತ ಸ 4ಗಳನಳ್ಳ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದ ಸ ಅಸ್ತ 
ರಲ್ಲಿ ಚಿಮಣಾಜಿಯು ಯುದ್ಧೊ ಜಿತ ಪೋಸಾಕಿನಿಂದಲೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 
ಆಗ ಆತನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಪ ಟ್‌ ಅಥನಾ ಕಾರ್ತಿವೀರ್ಯಾರ್ಜುನೆ 
ನನ್ನು ಮರ್ದಿಸುವದಕ್ಕೆ ಹೊರಟ ಮುಯೂರಾಸನೆನೋ ಎಂಬಂತೆ ತೋರು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಆತನೆ ನೀರಬಾಹುಗೆಳು ಮೊಳಕಾಲನ್ನು ಸಹಜವಾಗಿ ಮುಟ್ಟು 
ತಿದ್ದವು. ಆತನ ನಕ್ಷಸ್ಸಳ ಧ್ರ ಅತ್ಯುನ್ನತನಾಗಿತ್ತು. ಆತನೆ ಶೀಮುಖ 
ದಲ್ಲಿ ನೀರತ್ರೀಯು ತೊರನ್ನು ತ್ತಳಿತ್ಸು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಖಡ್ಗ ವು, ಮೈಯಲ್ಲಿ 
ಚಿಲಕತ್ತು ಇದ್ದದರಿಂದ ಆತನು ಅಜೇಯ ಸುರುಷನಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿದ್ದ ನು. 
ಇಂತೊಪ್ಪುವ ಚಮಣಾಜಿ ಅಸ್ಪಾನನ್ನು ನೋಡಿ ಕುಳಿತ ಸರದಾರರು ಎದ್ದು 
ನಿಂತು ಪದ್ಧತಿಯಂತೆ ಮುಜುರೆಮಾಡಿದರು. ಬಳಿಕ ಅಪ್ಪಾಜಿಯು ಪೀಠದ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಎಲ್ಲ ಸಭಿಕರಿಗೊ ಕೂಡ್ರಹೇಳಿದನು. ಬಳಿಕ ಅಪ್ಪಾಜಿಯು 
ತುಳಾಜಿಯನ್ನು ಹತ್ತರ ಕರೆದು ಫಿರಂಗೀ ಜನರ ವಿಷಯವಾಗಿ ನೀನು 
ತಿಳಿದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು. ಹೇಳು ಎಂದು ಆಜ್ಞಾಸಿಸಿದನು. ಒಡೆಯನ ಅಪ್ಪ 
ಣೆಯಂತೆ ತುಳಾಜಿಯು ಹಾಶನಾಡಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. 


ಕ್ಲೆ ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ. 


a a Mcp ಮುಯುಯಯಮುಯುಯವ ರಾ ಮ ದ್‌ 


ಖಿ ಪ್ರಿಯಬಾಂಧವರೇ, ಶ್ರೀಮಂತ ಸರಕಾರದ ಸನಿ ಧಿಯ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಪಡೆದು ಇತ್ತ ಬಂದಬಳಿಕ ನನ್ನಿಂದ ಆಗೆತಕ್ಕಷ್ಟು ಕೆಲಸ ಆಗದಿದ್ದರೂ ಸ ಸ 
ಕಾರದ ಪ್ರಣ್ಯದಿಂದ ಕೆಲಕೆಲ ಮಹತ್ಕದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರು 
ತ್ರ್ವೇನೆ. ನಾನು ತಿಳಿದ ಮುಖ್ಯ ಸಂಗತಿಗಳಲ್ಲಿ ಓರಂಗಿಗೆಳ ಬಲನೆಷ್ಟೆಂಬ 
ಚ್‌ ಹಿರಂಗಿಗೆಳೆಲ್ಲಿ ಸೈನ್ಯವು ಹೆಚ್ಚಿಲ್ಲ ನನ್ನು ಓಂದೂ ಕಾಲಾಳುಗಳು 


ಎಂಟುಸಾವಿರದ ವರೆಗೆ ಇರಬಹುದು. ಫಿರಂಗೀ ಸೈನಿಕರು ಒಂದೂನರಿ 
ಸಾವಿರ ಮಾತ್ರ ಇರಬಹುದು. ಸೈನಿಕರ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಅಲ್ಪವನಿದ್ದರೂ ಅವರ 


ಆಯುಧಗಳು ಮಾತ್ರ ಅತ್ಯಂತ ಕ್ರೂರನಿರುತ್ತನೆ. ಫಿರಂಗೀಜನರ ಮುಖ್ಯ 
ಬಲವು ತೋಫುಗಳೆನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಅನರ ಒಂದು ತೋವಿನ 
ಹೊಡತವು ಏಕಾಪೋಶನಕ್ಕೆ ಸಾವಿರಾರು ಜನೆರನ್ನು ನುಂಗುವದು. ಈ 
ತೋಮಫುಗೆಳಲ್ಲದೆ ಕ್ರೂರವಾದ ಬಂದೂಕುಗಳು ಅವರಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. ಆವರಿಗೆ 
ಬೇಕಾಗುವ ಮದ್ದು ಗುಂಡುಗಳನ್ನು ಪೂರೈಸಿ ಕೊಡಲು ಮುಂಬಯಿಯಲ್ಲಿ 
ರುವ ಇಂಗ್ರೆಜ ಗವರ್ನರನು ಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಸಿರಂಗಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಮದ್ದು-ಗುಂಡಿನ ಪುರವಠೆಯು ವಿಶೇಷವಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾವು 
ಮೊದಲು ಮುಂಬಯಿಯಿಂದ ಬರುವ ಮದ್ದು-ಗುಂಡುಗೆಳು ಈ ನಿರಂಗಿ 
ಗಳಿಗೆ ಮುಟ್ಟಿದಂತೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಉತ್ಕರದ್ವಾರದಿಂದ 
ಕೋಟಿಗೆ ಗ್ಗೆ ಹತ್ತ ಬೇಕು. ಸಮುದ್ರತೀರದಲ್ಲಿ ಆಂಗ್ರೆ ಬಂಧುಗಳು 


ಬಿಗಿಯಾದ ಇಸು _ರಿಸಿದರೆ ಒಳಗಿನ ಫಿರಂಗಿ ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ತಪ್ಪಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಗೆವಿಲ್ಲದಂತಾಗುತ್ತ ಬ್‌ 


ಈ ಮೇರೆಗೆ ತುಳಾಜಿಯು ಸೂಕನಾಡಲು ಚಿನುಣಾಜಿಯು ಆತ 
ನಿಗೆ ಕೂಡ್ರಹೇಳಿ ಸಭಿಕರನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ನುಡಿದನೇನಂದರೆ. .ವ್ರಿಯಸರದಾ 
ರರೇ, ಶಿವಭತ್ರಪತಿಯ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸುವದರಲ್ಲಿ ನೀವು ಬದ್ಧ 
ಕಂಕಣರಾದ್ದರಿಂನೆ ನಿಮ್ಮ ಸ್ವಾಮಿನಿಷ್ಕೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಯಾರೂ ಸಂಶ 
ಯಸ ಡುವಹಾಗಿಲ್ಲ. ತುಳಾಜಿಯು ಹೇಳಿದ ಸಂಗೆತಿಯಿಂದ ಶತ್ರುವು 
ದುರ್ಜಯನಿರುವನೆಂದು ಕಂಡುಬರುವದು. ಆದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಯಾರೂ ಹೆದ 
ರುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಧರ್ಮರಕ್ಷ ಕನಾದ ಪರಶುರಾಮ ಪ್ರಭುವಿನ ಕೃಸೆಯಿ 
ರುವ ವರೆಗೆ ನಾವು ಇಂಥ ನೂರಾರು ಜನ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಹಾಹಾ ಅನ್ನುವ 
ಷ್ಕರಲ್ಲಿ ಗೆಲ್ಲಬಹುದು, ಮಾತ್ರ ಎಚ್ಚರದಿಂದ ಕೆಲಸಮಾಡಬೇಕು. ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿ 





ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ. ೬೯ 


ರಿ ರಲಲ 


ಜನಬಲ ಬಲ ವಿಶೇಷನಾಗಿರುತ್ತ ಜೆ. ಆದರೆ ಕ್ರೂರ ಆಯುಧಗೆಳ ಕೊರತೆ 
ಯಿರುಶ್ಮದೆ. ಸಿರಂಗಿಗೆಳೆಲ್ಲಿ ಜನಬಲದ ಕೊರತೆಯಿದ್ದರೂ ಕ್ರೂರ ಆಯು 
ಧಗೆಳ ವಿಪುಲತೆಯು ವಿಶೇಷನಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಶತ್ರುಗಳ ಈ ಆಯುಧಗಳ 
ಆಟವನ್ನು ಒಳ್ಳೇಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ನಿಫ್ಲಿಸಿಬಿಚುವಂತೆ ತುಳಾಜಿಯು ಒಳ್ಳೆ 
ಹಂಚಿಕೆ ವಾಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾವು ನಿರ್ಭಯದಿಂದ ಶತ್ರುಗೆಳೆ 
ಮೇಲೇರಿ ಹೋಗಬಹುದಾಗಿದೆ. ಆದರೂ ಸಾನದತೆಯಿಂದ ಕೆಲಸಸಾಗಿ 
ಸುವದು ಯಾವಾಗಲೂ ನಿರ್ಮ ಷ್ಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆಂಗ್ರಯು ತನ್ನ ಬಲ 
ದೊಂದಿಗೆ ಸಮುದ್ರತೀರನನ್ನೆ € ಕಾಯತಕ್ಕದ್ದು. ಮುಂಬಯಿಯಿಂದ ಬರ 
ತಕ್ಕ ಸಹಾಯವನ್ನು ನರಂಗೀಗಳಿಗೆ ಮುಟ್ಟಸಬಾರದು. ಶಕ್ಕುವಿದ್ದ 
ಮಟ್ಟಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಡೋಣಿಗೆಳು ಸರ್ವದಾ ಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ ಪಹರೆ ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಮತ್ತು ವಸಯೀಕಿಲ್ಲೆಯಿಂದ ಓಡಿಹೋಗುವ ಫಿರಂಗಿಗಳನ್ನು 
ಜಡಿದು ತರಬೇಕು. ಆದರೆ ಹೆಂಗೆಸರು ಹುಡುಗೆರ ಅವಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಯಾರೂ ಮಾಡಲಾಗದು. ಆಂಗ್ರೆಯು ಸಮುದ್ರಭಾಗೆವನ್ನು 
ನೋಡಿಕೊಂಡ ಬಳಿಕ ಉಳಿದ ನಾವೆನ್ಗರೂ ಕೆಲ್ಲೆ ಗೆ ಲಗ್ಗೆ ಹತ್ತುವ ಕೆಲಸ 
ಮೂಡೋಣ; ನಮ್ಮ ದಂಡಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಸ್‌ ಮಾಡಿ ಒಂದನೆಯದಕ್ಕೆ 
ಹೋಳಕರ ಮಲ್ಲಾರಾಯನು ಅಧಿಸತಿಯಾಗೆಬೇಕು. ಈ ಭಾಗೆವು 
ಪಾಳಯದಲ್ಲಿ ಸರ್ವದಾ ಚಾಗರೂಕವಾಗಿರಬೇಕು. ಇದನ್ನು ಕಾದಿಟ್ಟ 
ಸೈನ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಈ ದಂಡಿನೆ ಉಪಯೋಗೆ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವೆವು. ಉಳಿದ ಎರಡು ಭಾಗೆಗೆಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
1 ೫೬651 ಭೋಸಲೆ ಮೊದಲಾದವರು. ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ದಂಡಿನೊಡನೆ 
ಸೇರಿ ನಾನು ಹೇಳುವ ಕ್ರ ಮದಿಂದ ಕೋಟೆಯು 10 ರೋ 
ಉಳಿದವರು ಇನ್ನೊಂದು ಭಾಗೆದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಕಾಲುಮಾರ್ಗೆದಿಂದ 
ವಸಯಾ ಕಿಲ್ಲೆಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ಸಹಾಯವನ್ನು ಸುಲಿದು ತರುತಿ ತರಬೇಕು. 
ಶತ್ರುಗಳ ಗುಸ್ಪಃ ಹೀರರು ಬಂದು ಸೇರದಂತೆ ಸತಗ ಎಲ್ಲರೂ 
ಜಾ ಕೂಟ (ಟಿ ಕು. ಶ್ರೀೀಮಂಕಬಾಜೀರಾಬ ಪೇತ್ರೆ ಯವನರು ಉತ್ತ ಮ 
ಯೋದ್ಧಾ ಜನರನ್ನು ಹ್ಯಾಗೆ ಗೌರವಿಸುತ್ತಾ ರೆಂಬದನ್ನು ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಸರ್ವರೂ ಯುದ್ಧ ಪ್ರನರ್ತಕರಾಗೆಬೇಕು. ನಮ್ಮ ತೋಫಖಾನೆಯ ಎಲ್ಲ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ರಾಣೋಜಿ ಸಿಂದೆಯು ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. ತೋಫಗಳನ್ನು 











ಲೆಂ ಚಿಮೆಣಾಜಿ ಆಪ್ಪಾ. 

ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಹಚ್ಚಬೇಕು ಎಂಬದನ್ನು ಆತನೇ ಇಲ್ಲಿಯ ತಜ್ಞರ ಸಹಾಯ 
ತಕ್ಕೊಂಡು ಗೊತ್ತುಪಡಿಸಬೇಕು. ನಾಳೆ ಸಂಜೆಯ ಒಳಗಾಗಿ ನಾನು 
ಹೇಳಿದ ಎಲ್ಲ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯು ಆಗೆತಕ್ಕದ್ದು. ಇನ್ನೊಂದು ಸಂಗತಿಯೇ 
ನಂದರೆ ಯುದ್ದ ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವ ಮೊದಲು ಶತ್ರುಗಳ ಬಳಿಗೆ ಶಿಷ್ಟ್ರಾಯಿ 
ಗಾಗಿ ಕಳಿಸುವ ಪದ್ದತಿಯಿರುತ್ತದೆ. ಅದರಂತೆ ರಂಗಿಗೆಳೆ ಕಡೆಗೆ ಯಾರ 
ನ್ನಾಬರೂ ಕಳಿಸಬೇಕೋ ಹ್ಯಾಗೆ? ಕಳೆಸುವದಾಜರ ಸಾರನ್ನು ಕಳಿಸ 
ಬೇಕು? ಇದನ್ನು ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ ತಿಳಿಸಿರಿ.” 

ಈ ಮೇಗಿಗೆ ಆನಸ್ರಜಿಯ»ು ನಡಿಯಲು ಕೋಳಕೆರವುಲ್ನಾ ರರ 
ಯನು ಎದ್ದು ನಿಂತು, ಸರಕಾರ, ಈ ರಂಗಿಗೆಳ ಒಳಿಗೆ ನಿಷಲ್ಮಯಿಗಾಗಿ 
ಯಾರನ್ನೂ ಕಳಿಸುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಯಾಕಂದರೆ ಅವರು ಧರ್ಮದ್ರೋಹಿ 
ಗಳು, ಹಿಂದುಗಳ ದ್ವೇಸಿಗೆಳು. ಮೇಲಾಗಿ ನಮ್ಮ ಸರಿಸಮಾನಸ್ಕಂದರಲ್ಲ. 
ಇಂಥವರೊಡನೆ ಶಿಷ್ಟಾಯಿಗೆ ಕಳಿಸುವದೆಂದರೆ ನಮ್ಮ ಅಪಮಾನವನ್ನು 
ನಾವೇ ಮಾಡಿಕೊಂಡಂತಾಗುವದು. ಯಾವನೊಬ್ಬ ಪುಂಡನನ್ನು ಹಡಿದು 
ಶಿಕ್ಷಿಸುವಂತೆ ಈ ಫಿರಂಗಿಗಳನ್ನು ಶಿಕ್ಸಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆಂಶೂ ನನೆಗೆ 
ತೋರುತ್ತದೆ, ಎಂದು ನುಡಿದು ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. ಬಳಿಕ ಅಪ್ಪಾಜಿ 
ಯು ಎಲ್ಲ ಸರದಾರರ ಒಪ್ಪಿಗೆ ಕೇಳಿದನು. ಕೆಲವರು ಶಿಷ್ಟಾಯಿಗೆ ಕಳಿಸ 
ಬೇಕೆಂದರು ಕೆಲವರು ಬೇಡವೆಂದರು. ಹೀಗೆ ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ಮಾತುಗೆಳಾ 
ಗೆಲು ಕೊನೆಗೆ ಅಪ್ಪಾಜಿಯು..... ಈ ಫಿರಂಗಿಗೆಳು ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯ 
ವಿಲ್ಲದನರಾಗಿದ್ದರೂ ಸ್ವದೇಶದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ರಾಜ್ಯವುಂಟು; ಅವರೂ 
ನಮ್ಮಂತೆ ಗೌರವಕಾಲಿಗೆಳಾಗಿರುವರು. ಅವರು ಹಿಂದುಗಳ ದ್ಯೇಷಮಾ- 
ಡುವರಿಂದೇ ನಾವು ಅವರನ್ನು ಈಗೆ ಶಿಕ್ಷಿಸಬಂದಿರುವೆವು. ಆದರೆ ಮೊದಲು 
ಶಿಷ್ಟ್ರಾಯಿರೂಪದಿಂದ ಎಚ್ಚರಿಕೆಕೊಡದೆ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸು 
ನದು ನೆಮ್ಮ ಧರ್ಮವಲ್ಲ. ಮಲಗಿದ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿ ಅವರ ಕೈ- 
ಯಲ್ಲಿ ಖಡ್ಗ ಕೊಟ್ಟು ಅವರೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕಲ್ಲದೆ ಶತ್ರುವು ಮಲ 
ಗಿದಲ್ಲಿಯೇ ಅವರ ಕೊರಳನ್ನು ಕೊಯ್ಯಬಾರದು. ನಾವು ಧರ್ಮದಿಂದ 


ಲೇ ನಡೆಯಬೇಕು. ಧರ್ಮದಿಂದಲೇ ಯುದ್ಧವ ಮಾಡಬೇಕು. ಧರ್ಮ 
ವದ್ದಲ್ಲಿ ಶೀ ಪರಶುರಾಮನ ಬಲವಿರುವದು. ಆದ್ದರಿಂದ ತುಳಾಜಿಯು 


ನಾಳೆಗೆ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಬಳಿಗೆ ಶಿಷ್ಟಾಯಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬರಲಿ ಎಂದು ನುಡಿ 


೧೧] ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ. ಲಗಿ 


ನಾಗರಾ ಮ ಸಾ ದಟ ರ್‌ 


ದನು. ಅಪ್ಪಾ ಜಿಯ ಈ ಭಾಷಣವು ಸಮಸ್ಸೆ ಸರದಾರರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಬಂದಿತು. ಎಲ್ಲರೂ ಒಬ್ಬಕೊಂಡರು. ಗೊತ್ತಾದಂತೆ ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಕೆಲಸಗಳಿಗಾಗಿ ಶೀಮಂತರಿಂದ ನೀಳ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದರು. ಸ್ಯ, 
ಕೆಲಸಗಳು ಮುಗಿದ ಬಳಿಕ ಅಂದಿನೆ ಸಭೆಯು ವಿಸರ್ಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ತು. 


i ಂ ಧೊ ಜಾಜ ಇಂ 


(೧೨) ಹೊಣೆಗಾರರಾರು? 
ರ್‌ 

ಹಿಂದಿನ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಚಿಮಣಾಜಿಅಪ್ಪಾ ಜಿಯು ತುಳಾ 
ಜಿಯನ್ನು ಫಿರಂಗಿಗಳ ಕಡೆಗೆ ಶಿಷ್ಟಾಯಿಗಾಗಿ ಕಳುಹಿ ತಾನು ಮಲ್ಲಾರ 
ರಾವ ಹೋಳಕರನೊಡನೆ ಕಿಲ್ಲೆಯ ಭದ್ರತೆಯನ್ನು ನೋಡುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ಹೊರಟನು. ವಸಯಾಕಿಲ್ಲೆಗೂ ಚಿಮಣಾಜಿಯ ಪಾಳಯಕ್ಕೂ ಎರಡು 
ಮೈಲುಗೆಳ ಅಂತರವಿತ್ತು. ಆದರೆ ನಡುವೆ ದೊಡ್ಡದೊಂದು ಗೆಡ್ಡವಿದ್ದ 
ದರಿಂದ ಫಿರಂಗಿಗಳ ತೋಫಖಾನೆಯ ಉಪಟಳವು ಪಾಳಯಕ್ಕೆ ತಗಲುವಂತೆ 
ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಚಿಮಣಾಜಿ ಹಾಗು ಮಲ್ಲಾರರಾವ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ವೇಸಾಂತರ 
ದಿಂದ ವಸಯಾಕೋಟಿಯ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ಕೋಟೆಯು ಸಮು 
ದ್ರತೀರದಲ್ಲಿದ್ದು ಅದರ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೇ ನಿಸ್ಕೃತ ಮುಖವುಳ್ಳ ಒಂದು 
ಖಾಡಿಯು ಇರುವದು. ಆ ಎಕ ನ ಖಾಡಿಯಿಂದ ಕಿಲ್ಲೆಯ 
ಮೂರು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಬಹು ಆಳವಾದ ನೀರು ಇರುವದು ಈ ನೀರಿನ 
ಜೋ ವಸಯಾಕೋಟಿಯು ಜಲದುರ್ಗೆವೆನಿಸಲು ಅರ್ಹವಾ 
ಗಿದೆ. ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲನರಗೆ ಹೋಗೆಲಿಕ್ಕೆ ನೆಲ 
ಮಾರ್ಗೆವಿರುವದು. ಅದರೆ ಅದೂ ವಿಶೇಷ ಅಗಲನಿರುವದಿಲ್ಲ, ಇಂಥ 
ಇಕ್ಕಟ್ಟಾದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಸೈನ್ಯವು ನೆಡೆದು ಹೋಗಿ ಕಿಲ್ಲಿಯನ್ನು ಕೈವಶ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವದು ಕಠಣನಿರುತ್ತದೆಂಬದು ಈ ನಮ್ಮ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗೆ ಹೊಳೆ 
ಯದೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಚಿಮಣಾಜಿಯಾಗೆಲಿ, ಹೋಳಕರನಾಗೆಲಿ ನಾಮಾಂಕಿತ, 
ಶೂರರೂ, ಹಲವು ದುರ್ಗೆಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದವರೂ ಆಗಿದ್ದರೂ ಅವರಿಗೆ ಆ 
ಕೋಟಿಯ ನಿರೀಕ್ಷಣದಿಂದ ಮ್ಯಸನವೆನಿಸಬೇಕಾದರೆ ಆದರ ಭದ್ರತೆಯು 
ಎಸ್ಟಿ ತ್ತೈಂಬದರ ಕಲ್ಪನೆಯು ನಮ್ಮ ನಾಚಕರಲ್ಲಿ ಸಹಜವಾಗಿ ಉದ್ಭವಿಸ 
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ಲೆ೨ ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ. 


ಬಹುದು. ಆಗ ಚಿಮಣಾಜಿಯು ಹೋಳಕರ ನನ್ನು ಕುರಿತು. -ಮಲ್ಲಾರಬಾ, 
ಕೋಟಿಯನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದು ಎಷ್ಟು ಸುಲಭವೆಂದು ನಾವು 
ಭಾವಿಸಿದ್ದೆ ವೋ ಈಗೆ ಅಷ್ಟು ಕಠಿಣನೆಂದು ನಮಗೆ ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. 
ಸೋಬೆಯು ನೆಲಕೋಟೆಯಾಗಿದ್ದರೂ ದುರ್ಭೇದ್ಯವಾಗಿರುವದು. ಯಾಕೆ 
ನಿನಗೆ ಹ್ಯಾಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

ಮಲ್ಲಾ ರರಾಯನು.... ಸರಕಾರ, ನಿಮ್ಮ ಂತೆಯೆ( ನನಗೊ ಇದು 
ಕರಿಣನೆಂದೇ( ತೋರುತ್ತದೆ. ಸಿಂಹಗೆಡದಂಥ ಗೆಗನೆಚುಂಬಿತ ಕೋಟಿ 
ಯನ್ನೇ ಕೈವಶಮಾಡಿಕೊ ಳ್ಳ ಲು ಸಮರ್ಥರಾದ ಮರಾಟಿನೀರರಿಗೆ 
ಇದು ಅಶಕ್ಕವಾಗೆದಿದ್ದರೂ ಕಿಲ್ಲೆಯ ಮೇಲೆ ಇರುವ ಜನೆರನ್ನು 
ನೋಡಿದರೆ ಅಸಂಭವವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಯಾವಸ್ಯೂಬ್ಬ 
ವಿಷಯಲಂಪಟಿ ಮುಸಲ್ಮಾನ ಕಿಲ್ಲೇದಾರನಿದ್ದರೆ ಅಥವಾ ಅಫೂಭಕ್ತ 
ನಾದ ರಜಸೂತಕಿಲ್ಲೇದಾರನಿದ್ದರೆ ನಾವು ಹಾ ಹಾ ಅನ್ನುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು 
ಕೈವಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಸರ್ಪದಂತೆ ಚಪಲರಾದ 
ಪೋರ್ತುಗೀಜರ ವಶದಲ್ಲಿ ಈ ಕಿಲ್ಲೆ ಇರುವದರಿಂದ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಬೇ 
ಕಾದ ಸಂದರ್ಭವಿದೆ. ಯಾಕಂದರೆ ಈ ಪೋರ್ತಗೀಜರು ಯಾವ ಕಾರ್ಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ದುರ್ಲಕ್ಷ ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ. ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಅವರು ಸಾವಿರಾರು ಹರ 
ದಾರಿಗಳಿಂದ ಬಂದು ಇಲ್ಲಿ ಬಾಳುವೆ ಮಾಡುವ ಸಾಹಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. 
ಅನರು ಜಾತ್ಯಾ ಶೂರರೂ. ಚಪಲರೂ, ಕಸ್ಟಾಳುಗಳೂ ಇರುವರೆಂತಲೇ 


ಈ ಬಗೆಯ ಸಾಹಸ ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಇಂಥವರ ಕೂಡ ವ್ಯವಹಾರ 
ವಿದ್ದದರಿಂದ ಕಠಿಣನೆಂದು ಅನ್ನಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 


ಚಮಣಾಜಿಅಪ್ಪಾ---ಮಲ್ಲಾರಬಾ, ನೀನು ಹೇಳಿದ್ದು ನಿಜವಿರು 
ವದು. ಆದರೆ ಶತ್ರುವು ಬಲಿಸ್ಕನಿದ್ದಸ್ಟು ನೆಮಗೆ ಹುರುಪು ಬರಬೇಕು. 
ಬಲಿಷ್ಠ ಶತ್ರುವನ್ನು ಗೆದ್ದರೇ ನಮ್ಮ ನಿಜವಾದ ಪೌರುಷವು; ಒಬ್ಬ 
ಹೇಡಿಯನ್ನು ತಡವ ಸೋಲಿಸಿ ಓಡಿಸಿದರೆ ಅದರಿಂದ ಆವ ಷೌರುಷಸಂಪಾ 
ದನೆಯಾಗುವದು? ಶತ್ರುವು ಬಲಿಷ್ಕನಿದ್ದದ್ದು ವಿಹಿತನೇ ಸರಿ! ಇದರಿಂದ 
ನಮ್ಮ ನಿಜವಾದ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದ ಪರೀಕ್ಷೆಯಾಗುವದು. ನನಗೆಂತೂ 
ಈ ಕಿಲ್ಲೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಇಂಥ ದುರ್ಭ(ದ್ಯ ಕಿಲ್ಲೆಯನ್ನು ಕೈವಶ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳದ ಬಿಡಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲೆಂಬ ಆತ್ಮ ವಿಕಾಸವು ಉಂಟಾಗೆ ಹತ್ತಿದೆ. ನಾನು 





ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ. ಲಕಿ 
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Maem. 
ಕಾ ಕಾಕಾ ರಾವಿ ಅಕ್ಷತ ಜಲಾ ರಾರು ರಾದ” 


ಶೀಮಂತಸರಕಾರದ ಮುಂದೆ ಮಾಡಿದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯು ದೃ ಢಪಡಲಾರಂಭಿ 
ಸಿರುತ್ತದೆ. ಈ ದುರ್ಗವನ್ನು ಕೈನತಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವದು ಎಷ್ಟು ಕಠಿಣವಿ 
ದ್ದರೂ ಕೈವಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ಬಿಡುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ. ದುರ್ಗವನ್ನು ಕೈವಶ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಸೂರ್ಣಮಾಡಬೇಕು. ಇಲ್ಲವೆ ಧಾರಾತೀ 
ರ್ಥದಲ್ಲಿ ಹೀಹನ ಬ ಸಿ ವೀರಸ್ಮರ್ಗನನ್ನು ಸಡೆಯಟೇಶಕು. ಎಇನೆಗಡರಿ 
ಹೊರತು ಮೂರನೇ ಮಾರ್ಗವು ನನಗೆ ಉಳಿದಿರುವದಿಲ್ಲ. 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ಚಿಮಣಾಜಿಯು ಮಾತನಾಡಲು ಹೋಳಕರನು 
ಒಳ್ಳೇ ಅನೇಶದಿಂದ --ಸರಕಾರ, ಸರಕಾರದ ನಿರ್ಧಾರದಂತೆಯೇ ಈ ಸೇವ 
ಕನ ನಿರ್ಧಾರವೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಕಲ್ಪವೂ ಯೋಚನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಲಾಗದು. ಈ ಹೋಳಕರನು ಜೀವಿಸಿರುವ ನರೆಗೆ ಸರಕಾ 
ರಕ್ಕೆ ನಿಜಯವು ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲಿಂಬ ಮಾತು ಎಂದೂ ಸಂಭವಿಸುವ 
ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಯುದ್ಧವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವದೊಂದೇ ತಡ; ಶತ್ರುವು 
ಎಷ್ಟು ಬಲಿಷ್ಕನಿರುವನೋ ಎಂಬದನ್ನು ನೋಡಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ಡೋಣಿಗೆ 
ಳನ್ನೂ ಜಹಾಜುಗೆಳನ್ನೂ ತಕ್ಕೊಂಡು ಸಮುದ್ರತೀರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಕಡೆಗೆ ಬಲ 
ವಾದ ಕಾನಲಿರಿಸಿ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲಕ್ಕೆ ತೋಫುಹಚ್ಚಿ ಹೊಡೆಯ ಹತ್ತಿದರೆ ಬಿಲ 
ದೊಳಗೆ ಸಿಕ್ಕ ಸರ್ಪವು ಒದ್ದಾಡಿ ಮೃತಪಡುವಂತೆ ಈ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಅವ 
ಸೈಯಾಗುವದು. ಸರಕಾರ, ನಾವು ಬಂದು ಬಹಳ ಹೊತ್ತಾಯಿತು. 

ಕಿಚ್ಚೆಯ ಎಲ್ಲ ಭಾಗವನ್ನೂ ನೋಡಿದ್ದಾಯಿತು. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಕೊಳ್ಳೆ ನಿಡಬೆೇ 
ಕೆಂಬದನ್ನು ಏಎಂತನುನಸಿ ನಿಜಾರ ಮಾಡೂ (ಣ; ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ನಾವು 
ಪಾಳೆಯಕ್ಕೆ, ಹೋಗೇ (0 ನಡೆಯಿರಿ, 

ಈ ಖಕ ಹೋಳಕರನು ಬಮಸಾಾತನೂಡಲು ಇದಣ್ಣಿ ಆವನಿ ಜಯ 
ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಇಬ್ಬರೂ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಸಾಳಯಕ್ಕೆ ಬಂದರು, ಮ 
ಣಾಜಿಯು ಬಂದು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳು ವದಕ್ಕೂ ತುಳಾಜಿಯು ಶಿಷ್ಟಾಯಿಯ 
ಕೆಲಸ ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವದಕ್ಕೂ ಮೇಳು ಬಿದ್ದಿತು. ತುಳಾಜಿಯು 
ಶೀಮಂತರಿಗೆ ಮುಜುರೆ ಮಾಡಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು 
ಉಭಯತರೂ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಬಳಿಕ ತುಳಾಜಿಯು ಹೇಳ 
ತೊಡಗಿದನು. 

«ಮಹಾರಾಜ್ಯ ತಮ್ಮ ಅಪ್ಪಣೆ ಹೊಂದಿ ನಾನು ಶಿಸ್ಕಾಯಿಗಾಗಿ 





ಅಭ, ಚಿಮಣಾಜಿ ಕ 





ದುರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಡಜಿನು. `ನಾನು. ಶೀಮಂತಸರಕಾರದ ರಾಯಭಾರಿ ಇದ್ದೇ 
ನೆಂದು ಹೇಳಲು, ಕಾವಲುಗಾರರು ನನಗೆ ಒಳಗೆ ಹೋಗಲು ಅಪ್ಪಣೆ 
ಕೊಟ್ಟರು. ನಾನು ಪದ್ಧತಿಯಂತೆ ಕಿಲ್ಲೆಯ ಮುಖ್ಯಸ್ಥನ ಬಳಿಗೆ ಹೋ- 
ದೆನು. ಜೂ ಕಿಲ್ಲೆ ೇೀದಾರನಿಗೆ ಹಿಂದುಸ್ಥಾ ನೀ ಭಾಷೆಯು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಬರುತ್ನದೆ. ಉಳಿದ ವರ್ಮಾಬಕಾರಿಗೆಳಿಗೆ ಒಂದುಸ್ಥಾ ಸಿಯ ತಿಳಿಯುವದಿಲ್ಲ. 
ಆದ್ದ ರಿಂದ ನಾನು ಕಿಲ್ಲೇದಾರನೊಡನೆಯೇ ಮಾತನಾಡಜೇಕಾಯಿತು. 
ಕಲ್ಲ 'ದಾರನು ಉದಾರಮತವಾದಿಯಿರುವನು. ಆದರೆ ಉಳಿದ ಧರ್ಮಾ 
ದಿಕಾರಿಗಳು ಪ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ರಾಕ್ಷಸರಂತಿರುನರು. ಅವರ ಮುಂದೆ ಕಿಲ್ಲೇದಾ 
ರನ ಸತ್ತೆಯು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಡಿಯುವಂತೆ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ತೀಮಂತಸರ 
ಕಾರದ ಆಗಮನದಿಂದ ಕಿಲ್ಲೇದಾರನು ಅಂಜಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಒಡಂಬ 
ಡಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಈ ಕುತ್ತದಿಂದ ಪಾರಾಗೆಬೇಕೆಂದು ಅವನು ಹೆಣಗು 
ತ್ರಿರುವನು; ಆದರೆ ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಗಳು ಅವನ ಈ ವರ್ತನೆನನ್ನು ನಿಷೇಧಿ 
ಸುತ್ತಿಕುವಂತೆ ತೋರುವದು. ಆದರೂ ಕಿಲ್ಲೇದಾರನು ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿ 
ಗೆಳಿಗೆ ಏನೇನೋ ತಿಳಿಹೇಳಿ, ನನಗೆ ಕೆಲವು ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ ಕರಾರುಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿದನು. ಆವು ಯಾವವೆಂದರೆ: —(೧) ಶೀಮಂತ ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ಜಗಾ 
ಖರ್ಚನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. (೨) ನಮ್ಮ ವಶದಲ್ಲಿರುವ ಮರ್ಗೆಗಳ ಮೇಲೆ 
ಶೀನುಂತ ಸರಕಾಂದ ಬಟಾ RE, (೩) ಆ ದುರ್ಗೆಗೆಳ 
ಮೇಲೆ ನಮ್ಮ ಪೂರ್ಣ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ತ್ರ ವನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. (೪) ಪರ 
ಸ್ಪರರು ಪರಸ ರರೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ವ ನಾಚ ಶು 

ಬೊ ತನಿ ಸಲ್ರ ಬಾಗನು ಸನ್ನೆ ಕರಾರುಗಳನ್ನು ಹೇಳಲು ಅವನೆ 
ಆಶಯವನ್ನು ಲಷ ಲ ಇಶಾರ ಸರಣ ನೆಸಾರವಾಗಿ ಇಂತು 
ಕರಾರುಗಳನ್ನು ಸೇನದೆದು. (೧) ೩ ಸಗೀರ್ತುಗೀಣರು ವಸಲಚಾಪ್ರಾಂತ 
ವನ್ನು ಸಮುಗೈಡುಗಿ ಬಿಟ್ಟುಕೊಡಬೇಕು. (೨) ಹಿ೦ದಣಗೃಣೆಗೆಳಿಗೆ ಗಾವ 
ಬಗೆಯಿಂದಲೂ ತೊಂದರೆ ಕೊಡಬಾರದು. (೩) ಅವರನ್ನು ಯಾವ ಕಾರಣ 
ದಿಂದಲೂ ಕ್ರಿಸ್ಲೀಧಮ್‌ದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬರದು. (೪) ಈಗ ಸೆರೆಯ 
ಲ್ಲಿದ್ದ ಹಿಂದುಗಳಸ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಬೇಕು. (೫) ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಪೋರ್ತು 
ಗೀಜರು ವ್ಯಾಪಾರವಲ್ಲದೆ ಚ ಸಕಾರಣದಲ್ಲಿ ಯಾವ PRR 106 ಕ್ರೈ 
'ಹಾಕಕೂಡದು. (೬) ಈಗೆ ನೆಮುಗಾದ ಯುದದ ಖರ್ಚನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 


ಚಿಮಣಣಜಿ ಅಪ್ಪಾ. ಲೆ 
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ಈ ಪ್ರಕಾರ ನಾನು ಹೇಳಿದ ಕರಾರುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಿಲ್ಲೇದಾರನು 
ಬೆದರಿದನು. ಈ ಕರಾರುಗೆಳಂತೆ ನೆಡೆಯಲು ಅವನು ಇಚ್ಛೆ ಸಡಲಿಲ್ಲ. 
ಹೊಸದಾಗಿ ಬಂದ ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಯಂತೂ ಇದಕ್ಕೆ ತೀರ ವಿರೋಧಿಸಿದ 
ನು, ಖಾನು ಅವಗೆ ನಿಚಾರಗಳನ್ನು ಭೋರಣದಿಂದಲೇ ತಿಳಿದೆನು, 
ನೀವು ಈ ಕರಾರುಗೆಳಿಗೆ ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೆ ನಾಳೆಗೇ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಸುಗುವು 
ಮಾಡುವೆವು ಎಂದು ನಾನು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆನು. ಕಿಲ್ಲೇದಾರನ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಈಗಲೇ ಯುದ್ಧಮಾಡುನದಿರುವದಿಲ್ಲ. ಯಾಕಂದರೆ ಮುಂಬ 
ಯಿಂದ ಮದ್ದು-ಗುಂಡುಗಳು ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಬರುವ ದಾರಿಯನ್ನು ಅವನು 
ನೋಡುತ್ತಿರುವನು. ಈಗಲೇ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಸಾರಿದರೆ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ 
ಸಾಮಗ್ರಿಯು ತೀರಿ ಸೇಚಾಡುನ ಪ್ರಸಂಗ ಬರುವದೆಂಬ ಯೋಚನೆಯು 


ಅವನಿಗೆ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಉಂಟು; ಆದರೆ ಈ ಒಳಗಿನ ಬೇನೆಯನ್ನು ತಿಳಿ 
ಯದೆ ಹೊಸದಾಗಿ ಬಂದ ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಯು ಈಗಲೇ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವ 


ಡೌಲನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಕೊನೆಗೆ ನಾನು ವಿರಸವಾಗುವಂತೆ 
ಮಾತನಾಡದೆ ನಿಮ್ಮ ಕರಾರುಗೆಳನ್ನು ನಮ್ಮ ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ತಿಳಿಸಿ ಮುಂದೆ 
ನಿಮಗೆ ಹೇಳತಕ್ಕದ್ದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಎಂದು ಮಾತನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ಇತ್ತ ಹೊರಟು ಬಂದೆನು 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ಮಾತನಾಡಿ ತುಳಾಜಿಯು ಸುಮ್ಮನಾಗಲು ಅವನ 
ಮಾತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕಾಂತ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಚಿಮಣಾಜಿಯು 
ಹನ್ಮೆ ಲೆ. _ಕಾಬಾಸ" ತುಳಾಚಿ, ರಾಯಭಾರಿಯ ಕೆಲಸ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ 





ನೀನೆ ಸೆ 0ಟಗೈೈಗಿರುತ್ತ) ಸತು)ಗಳ ಮುಂದೆ ಹೋದ ರಯಭಾರಿಯು 
ನಿರಸನಾಗುವ ಪ್ರಸಂಗ ಒಂದಾಗೆ ಉಸಾಯುಂತರದಿಂಬೆ ಪಾರಾಗಿ ಬರ 
ಸೇನಲದೆ ಅವರ ಸನಯುಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದೆ, ತೊನೆಯುವ ಪ್ರಸುಗೆನನ್ನು ತಂದು 
ಕೊಳ್ಳೆ ಟಾಗಡು, ನತ್ತುಫಕ್ಷದನರು ಮೂರ್ಬರಿದ್ದೆರೆಂದಗೆ ವಾಯಭಾರಿಗಳ 
ಮೇಲೆ ಸಿಬ್ಬಾಗಿ ಅವರ ಅಪಮನೆ ಮಾಡುವದು ಇಲ್ಲವೆ ಅವರನ್ನು ಸೆರೆ 
ಯಿರಿಸುವದು ಮೊದಲಾದ ಔದ್ಯತ್ಯುದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ನಿಜ 
ವಾಗಿ ನೋಡಿದರೆ ಇದು ಬಹು ನೀಚತನದ ಕೆಲಸವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ರಾಯ 
ಭಾರಿಗೆಳ ಮೇಲೆ ಯಾರೂ ಹರಿಯಹಾಯಬಾರದು. ಹಾಗೆ ಮಾಡುವದು 
ಕ್ಸಾ ತ್ರಧರ್ಮನೇ ಅಲ್ಲ. ಇರಲಿ. ನೀನು ಒಮ್ಮೈ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಮುಂಧೆ 


ಟ್ರ ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ. 


ಹೋಗಿ : ಊದುವ ಶಂಖವನ್ನು ಊದಿ ಬಂದಿರುತ್ತಿ (; ಇನ್ನು ನನ್ನು ಕೆಲಸ 
ನಾದಂತಾಯಿತು. ಇನ್ನುಮುಂದೆ ನಮಗೆ ಬೇಕಾದಾಗ ಯುದ್ಧ ಪ್ರಾರಂ 
ಭಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಗೆವಾಯಿತು. ಸಿರಂಗೀಕಿಲ್ಸೇದಾರನ ಕರಾರುಗಳನ್ನು 
, ನೋಡಿದರೆ ನಮ್ಮ ದಂಡಯಾತ್ರಿಯೆಂದರೆ ಅವನಿಗೆ ಕಃಪದಾರ್ಥವಾಗಿ 
ತೋರಿದಂತೆ Wh ಬರುತ್ತದೆ. ಅವನ ೫ ಸೊಕ್ಕಿನ ಕರಾರುಗೆಗಿಗೆ 
ಯುದ್ಧವನ್ನು ಬೇಗನೆ ಪಾ ರಂಭಿಸುವದೇ ಉತ್ಕರವಾಗಿರುವದು. ಪೂರ್ಣ 
ಅಧಿಕಾರನಿಲ್ಲದೆ ಮಾತಾಡುನವನ ಮುತಶುಗೆಳಿಗೆ ಹೊಣೆ ಗಾರರಾರು? 


(೧೩) ದುರ್ಗದಲ್ಲಿಯ ಗೊಂದಲ. 

ತುಳಾಜಿಯು ಶಿಷ್ಟ್ರಾಯಿಗೆ ಬಂದು ಹೋದಬಳಿಕ ದುರ್ಗೆದಕ್ಲಿಯ 
ಫಿರಂಗಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿಶೇಷವಾಗಿ ಗೊಂದಲವೆದ್ದಿತು. ದುರ್ಗದ ಕಿಲ್ಲೇದಾರ 
ನಿಗೊ, ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಗೊ ಬಹಳ ಮತಭೇದವಾಖಯುತು. ಶತ್ರುವು ಪ್ರಬಲ 
ನಿದ್ದದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಆಟವು ನಡೆಯುವದಿಲ್ಲೆಂಬದು ಕಿಲ್ಲೇದಾರನಿಗೆ ಸಂ- 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮನವರಿಕೆಯಾಗಿತ್ತು; ಆದರೆ ಪೋರ್ತುಗಾಲದಿಂದ ಹೊಸ 
ದಾಗಿ ಬಂದ ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಗೆ ಅದರ ಪರಿಜ್ಞಾ ನೆವಿದ್ದಿಲ್ಲ ಪೋರ್ತುಗೀಜ 
ಧರ್ಮದ ಗೆರುವಂತೂ ಆ ಹೊಸ ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಅಧಿಕಾರನ 
ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ಇಬ್ಬಗೆಯ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಂದ ದುರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ವಿಕೃವು ತಪ್ಪುವ ಪ್ರಸಂಗವು ಬಂದಿತು. ಕಿಲ್ಲೇದಾರನು ಬಹು ಭರತ 
ಯಾಗಿದ್ದನು. ಅನನು ಉತ್ತಮ ಯೋದವ್ಧಾ ಸುರುಸಿದ ದೆ ಓದ, ಮೇದ 
ಮುತ್ಸದ್ದಿಯೂ ಆಗಿದ್ದ ನು. ಇಂಥವನಿಗೆ ಕೂಡ ಈ ಸಂಗದಲ್ಲಿ ಬಿವಿ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬದು ತಿಳಿಯದೆ ಹೋಯಿತು. ಯಾವದೊಂದು ರಾಜ್ಯ 
ದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಮನೆತನದಲ ್ಲ್ಞಾಗೆಲಿ, ಸಂಸ್ಥೆಯಲ್ಲಾ ಗಲಿ ಇಬ್ಬ ಗೆಯ ಅಧಿಕಾ 
ರವು ಪಾ ್ರಾರಂಭವಾಗುವದು. ಶುಭಲಕ್ಷಣವಲ್ಲ. "ಸತ್ತೆಯ ಒಂದೇ ಮುಖ 
ದಿಂದ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿರಬೇಕಲ್ಲದೆ, ಅನೇಕ ಮುಖಗಳಿಂದ ಪ್ರವಹಿಸಬಾರದು. 
ಪ್ರಜಾಸತ್ತಾತ್ಮಕ ರಾಜ್ಯವೇ ಆಗಲಿ, ರಾಜಸತ್ತಾತ್ವಕ ರಾಜ್ಯವೇ ಆಗಲಿ 
ಆಡಳಿತದಲ್ಲಿ ಸತ್ತೆಯು ಹಿಂದೇ ಮುಖವಾಗಿರುತ್ತದಲ್ಲದೆ ಹಲವು ಮುಖ 








ಚಿಮಣಾಜೆ ಅಪ್ಪಾ. ಲೇ. 
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ವಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ. ಸತ್ತೆಯು ಬಹು ಮುಖವಾಗಿ ಅದು ಪರಸ್ಪರ ವಿರೋ 
ಧಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದರೆ ಆ ರಾಜ್ಯವು ರಸಾತಳಕ್ಕೆ ಇಳಿಯಿತೆಂತಲೇ ತಿಳಿ 
ಯಬೇಕು. 

ಪ್ರಸ್ತುತದ ವಸಯೀಕಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ವಿರೋಧಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ 
ಇಟ ಗೆಯ ಅಧಿಕಾರವು ಪ್ರಾದುರ್ಭವಿಸಿದ್ದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಅವನತಿಯು 


ಸಪ್ರವಿ ಆಗುವದೆಂದು *ಲ್ಲೇದಾರನು ತಿಳಿದನು. ಆದರೆ ಈ ಅವನೆತಿ 


ಯನ್ನು ಹೇಗೆ ತಬ್ಬಿಸಬೇಕೆಂಬದು ತಿಳಿಯದಾಯಿತು. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ 
ಆತನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತಾನು ತಟಸ್ಥನಾಗಿದ್ದು ಎಲ್ಲ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಧರ್ಮಾ 
ಧಿಕಾರಿಗೇ ಒಪ್ಪಿಸಿ ಬಿಡಬೇಕೆಂಬ ವಿಚಾರವು ಉಂಟಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಹೀಗೆ ಮೂಡದೆ ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಯನ್ನೇ ಮೂಲೆಗೊತ್ತಿ ಎಲ್ಲ 
ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಸ್ವಂತ ವಿಚಾರದಿಂದ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ವಿಚಾರ ಬರುತ್ತಿತ್ತು 
ತಾನು ಹ್ಯಾಗೆ ನಡೆದರೂ ತನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ ಅಪಕೀರ್ತಿ ಬರುವದೆಂಬದು 
ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೊಣತಿಂದಂತೆ ಬಾಧಿಸುತ್ತಿದ್ದದರಿಂದ ಯಾವ ಮಾತ- 
ನ್ಮೂ ಆವನು ನಿರ್ಧರಿಸಲಾರದವನಾದನು. ಅವನು ಹೇಳಿಕೇಳಿ ಫಿರಂಗೀ 
ನೌಕರನಿದ್ದನು. ಒಬ್ಬರ ಸೇವೆಯನ್ನು ಕೈಕೊಂಡವನಿಗೆ ಪೂರ್ಣಸ್ಕಾ 
ತಂತ್ರ್ಯ್ಯವೆಲ್ಲಿಯದು? ಸ್ವಾತಂತ್ರ ಹಶೂನ್ಯನಾದ ಅವ ನಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಪೌರುಷ 
ವಿದ್ದರೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವದು, ಎಷ್ಟು ಮುತ್ನದ್ದಿತನವಿದ್ದರೂ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ 
ಬಾರದಾಗುವದು. ಎಷ್ಟು. _ ಕೌರ್ಯವಿದ್ದರೂ ಪ್ರಯೋಜನೆವಿಲ್ಲದೆ 
ಹೋಗುವದು. ಯಜಮೂನನು ಏನು ಅನ್ನುವನೋ ಎಂಬ ಅಂಜಿಕೆ 
ಯಿಂದ ನಡೆಯಬೇಕಾದ್ದರಿಂದ ಅವನ ಸದಸದ್ವಿವೇಕಬುದ್ಧಿಯ ಉಪ 
ಯೋಗವು ಆಗತಕ್ಕಷ್ಟು ಆಗುವದಿಲ್ಲ. ಯಾವನೊಬ್ಬ ಸ್ವತಂತ್ರಮನು 
ಷ್ಯನು ತನಗೆ ತಿಳಿದಂತೆ ನಡೆಯುವ ಹಾಗೆ ನೌಕರಿಯೆಂಬ ಶೃಂಖಲೆಗೆ 
ಒಳಗಾದ ಮನುಷ್ಯನು ಹಾಗೆ ನಡೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಎಂದೂ ಧೈರ್ಯಪಡುವ 
ದಿಲ್ಲ. ಅವನು ಒಡೆಯನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಒಡೆ 
ಯನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನಡೆಯುವಾಗ ಕಾರ್ಯಹಾನಿಯಾಗುವದೆಂಬದು 
ಗೊತ್ತಿದ್ದರೂ ಅದರ ಕಡೆಗೆ ಅವನು ದುರ್ಲಕ್ಷ ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಈ ಸೇವಕಧರ್ಮುದ ಪುರುಷರ ಸ್ಥಿತಿಯಂತೆಯೇ ಪ್ರಸ್ತುತದ ಕಿಲ್ಲೇದಾ 
ರನ ಅವಸ್ಥೆಯಾಗಿತ್ತು. ಅವನು ಬಹು ದೀರ್ಥವಾಗಿ ವಿಜಾರಿಸಿ ನೋಡಿ 





ಲಲ ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ. 


ಗಾನವ ಅಸಾರ್‌ ನ ಪಾ ಹಾರ ಅಗಾ ಅದಾರ ಕಾ. ಆರತ. > ಯು ಯುದ ಪರಾ ರಯ 
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ದನು. ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಯ ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿ ಆಚರಿಸುವದು ಅವನಿಗೆ ಸಮ 


ರ್ಪಕವಾಗಿ ತೋರದಾಯಿತು. ಜಟ ಹೀಗೆ ಮಾಡುವದರಿಂದ 
ತನ್ನ ಯಜಮಾನನ ಆಜಾ ್ಲಿ ಭಂಗೆ ಮಾಡಿದ ದೋಷವು ತನಗೆ ತಟ್ಟುವ 


ದೆಂದು ಅವನು ಭಾವಿಸಿದ 2. ಕಾರ್ಯವು ಕೆಡಲಿ, ನಸಯೀ ಕಲ್ಲೆಯನ್ನು 
ಬಿಡುಬ ಪೃಸಂಗೆಬರಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೆ ತನಿಗೆ pe ಆರನಿತೀಥು 11ಲ್ಲಿ ನೇಹವಿತುವ 





ಸಮಯ ಬರಲಿ, ವಿನಾಬರೂ ಮೆ(ಲಿನಿನರ ಖುಕುಮಿನೆಂತೆಯಿೀಲ ನೆಡೆಯಯ 
ವದು ತನಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಕರವೆಂದು ಆತನು ಭಾವಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಕೊನೆಗೆ 
ಅವನು ಅದನ್ನೇ ನಿರ್ಧರಿಸಿದನು ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಯ ಮಾತು ಗೆದೆಯಿತು. 
ಅವನಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗವು ಮೂರೇ ಬೆರಳು ಉಳಿದಷ್ಟು ಸೌಖ್ಯವೆನಿಸಿತು. ಆದರೆ 
ಆ ಮೂರ್ಪನಿಗೆ ಮುಂದೆ ತಮ್ಮ ಗತಿಯೇನಾದೀತೆಂಬ ವಿಚಾರ ಬರಲಿಲ್ಲ, 

ಧರ್ಮಾಂಧರಿಗೂ, ದುರಭಿಮಾನಗ್ರೆಸ್ಮರಿಗೊ ಭವಿತವ್ಯವು ಗೊತ್ಮಾ 
ಗುವದಿಲ್ಲ. ಗೊತ್ತಾಗುವದಿಲ್ಲವೆನ್ನುವದಕ್ಕಿಂತ ಅವರು ಆಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷ 
ಕೊಡುವದಿಲ್ಲಿ ನ್ನುವದು ನಿಹಿತವಾಗಿರುವದು. ಅವರು ಸರ್ವದಾ ಅಹಂ 
ಭಾವದಿಂದ ಉಬ್ಬಿ ದವರಾದ್ದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಭವಿತವ್ಯವನ್ನು ಸ್ವರಿಸಲಿಕ್ಕೆ 
ಅವಕಾಶವೇ ಸಿಕ್ಕುವದಿಲ್ಲ. ಇದೇ ಹಾಡು ಆ ಹುಚ್ಚ ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಗೂ 
ಅಯಿತು. ಅವನು ಪೇಶ್ವೈರಂದರೆ ಕಃಪದಾರ್ಥವೆಂದು ಭಾವಿಸಿದನು. 
ತಮ್ಮ ಕ್ರೂರವಾದ ತೋಫುಗಳ ಮುಂದೆ ಪೇಶ್ರೆಯರ ಆಟವು ಸಾಗದಂದು 
ಅವನು ಖಂಡಿತ ತಿಳಿದಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಆಂಗ್ರೆ ಜನೆರು ಸಮುದ್ರಪ್ರದೇಶ 
ದಲ್ಲಿ ಬಲವಾದ ಕಾವಲವನ್ನಿರಿಸಿ ವಖಂಬಯಿಯಿಂದ ಬರತಕ್ಕ ಸಹಾಯ 
ವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸುವರೆಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯು ಅವನೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ 


ಒಂದೆರಡು ದಿನಗಳು ಕಳೆದವು. ಮೂರನೆಯ ದಿನ ಬರಂಗಿಗಳ ಸೃನಿಕರಿಗೆ 
ಆಂಗ್ರೆ ಜನರ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದ ಅನುಭವವು ಬರತೊಡಗಿತು. ರಂಗೀ ಸೈನಿ 


ಕರು ಕಿಲ್ಲೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಡುವದು ಅಶಕ್ಯವಾಯಿತು. 
ಎಲ್ಲೆಡೆಗೆಳಲ್ಸಿಯೂ ಆಂಗ್ರೆ ಜನರ ಜಹಾಜುಗೆಳೂ, ಹೋಣಿಗಳೂ, ಪತ್ತೇ 
ಮರಿಗಳೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿದವು. ಆಂಗ್ರೇಜನೆರ ಈ ಬಗೆಯ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಕಿಲ್ಲೆಯ ಮೇಲಿನ ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಯ ಸೊಂಡೆಯೊಣಗಿತು. ತಾನು 
ಕಿಲ್ಲೇದಾರನೆ ಮಾತಿಗೆ ವಿರುದ್ದವಾಗಿ ವರ್ತಿ ಸಿದ್ದು ತಪ್ಪೆಂದು ಆವನಿಗೆ ಆಗೆ 
ಅನಿಸಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಆದರೆ ಕೆಲಸನ್ರ ಕೈಮಾರಿ ಹೋದಬಳಿಕ ಎಷ್ಟು ಚಿಂತಿ 


೧೨] ಚಿಮೆಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ ಕ ಲ್ಲ 


ಸಿದರೂ ವ್ಯರ್ಥವಷ್ಟೇ; ಆ ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಗೆ ಮುಂದೇನು ಮಾಡಬೇಕೆಂ 
ಬದು ತಿಳಿಯದಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಒಂದೆರಡು ದಿವಸಗಳು ಕಳೆಯಲು 


ಚಿಮಣಾಜಿಯು ಗೊತ್ತುಪಡಿಸಿದಂತೆ ಪಾಳಯದ ಕೆಲಭಾಗೆದೊಡನೆ 
ವಸಯೂ ಕೋಟಿಗೆ ಬಲವಾದ ಮುತ್ತಿಗೆಯನ್ನಿರಿಸಿದನು. 


ಕೋಟೆಗೆ ಮುತ್ತಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಬಳಿಕಂತೂ ಒಳಗಿನ ಫಿರಂಗೀ ಜನೆರ 
ಎದೆಯು ದಡದಡ ಹಾರಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಆಗೆ ಮೇನೇಸೀಯು, ಪೆರೆರಾ 
ಎಂಬ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಒತ್ತಟ್ಟಗೆ ಕೂಡಿದರು. ಮುಖ್ಯ ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿ 
ಯಾದ ಕಾರ್ಡಿನೆಲ್‌ ಟಾರ್ಬಾರೋಸನೂ ಬಂದನು. ಈ ಮೂವರೂ 
ಏಕಾಂತಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಪ್ರಸ್ಮುತದ ಪ್ರಸಂಗೆದೆಲ್ಲಿ ಹ್ಯಾಗೆ ಪಾರಾಗೆ 
ಬೇಕೆಂಬ ವಿಚಾರವನ್ನು ನಡಿಸಿದರು. ಪೆರೆರಾ ಎಂಬ ಅಧಿಕಾರಿಗೆ ನೀಶ್ವೇರ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಅಜ್ಜಾ ನವಿದ್ದು, ತಮ್ಮ ತೋಸು-ಬಂದೂಕ 
ಗಳ ಮೇಲೆ ಅವನೆ ಪೂರ್ಣ ನಂಬಿಗೆಯಿದ್ದದರಿಂದ ಆವನು ಯುದ್ಧವನ್ನು 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಬೇಕೆಂದು ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಆಡಿತೋರಿಸಿದನು. ಆದರೆ 
ಆತನ ಈ ಮಾತು ಮೇನೇಸೀರು ಎಂಬವನೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಮೇನೇ 
ಸೀರುನು ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ವಸಯೂ ಕೋಟಿಗೆ ಕಿಲ್ಲೇದಾರನಾಗಿದ್ದು, ಯುದ್ಧದ 
ಹಿಡತಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವನಾಗಿದ್ದನು. ಸ್ವಬಲ- ಪರಬಲಗಳ ಜ್ಞಾನವು ಅವು 
ನಿಗೆ ಚನ್ನಾಗಿತ್ತು. ತಾವು ಈಗೆ ಸಂಗ್ರಾಮಸನ್ನೆದ್ದರಾದರೆ ತಮಗೆ ಅಪ 
ಯಶಸ್ಸು ತಪ್ಪದೆಂಬ ಭರವಸೆಯು ಅವನಿಗಿತ್ತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನು 
ನುಡಿದನೇನೆಂದರಿ ನಿಮಗೆ ಶತ್ರುಗಳ ಬಲನವೆಸ್ಟೆಂಬದರ ಕಲ್ಪನೆಯಿ 


ದಂತೆ ತೋರುನದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಈ ತೋಫುಗಳಾಗೆಲಿ, ಬಂದೂಕಗೆಳಾ 
ಗಲಿ ಕಾರ್ಯಸಾಧಕವಾಗಲಾರವು. ಮರಾಟರು ಕಾಡುಜನರಲ್ಲ ಅವರಲ್ಲಿ 


ಪೌರುಷನಿದೆ, ಚಾತುರ್ಯವಿದೆ, ನಮ್ಮ ಕಿಂತಲೂ ಅವರಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಭಿಮಾನೆ 
ವಿದೆ, ಕೌರ್ಯವಿದೆ, ಅವರು ನಮ್ಮೊಡನೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕಾದರೆ ಬರಿ 
ಗೈಯಿಂದ ಬಂದಿರುವದಿಲ್ಲ; ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಹೀರುವದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥವಾದ 
ಬಂದೂಕ ಸಾಗು ಶೋಫುಗೆಳನ್ನು ಸಂಗೆಡ ತಂದಿರುತ್ತಾರೆ... ಮುಂಬಯಿ 
ಯಲ್ಲಿರುವ ಇಂಗ್ರೆಜರು ಅವರಿಗೆ ಬಂದೂಕಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟರು 
ವರು, ಮರಾಟರ ಅಂಜಿಕೆಯು ಇಂಗ್ರೆಜರಿಗೆ ಚನ್ಮಾಗಿರುವದು. ಆದ 
ರಿಂದ ಪ್ರಸ್ತುತ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ರೆಜರಿಂದ ನಮಗೆ ಸಹಾಯವೊದಗ್ಸ್‌ 


೯೦ ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ. 


ಟಾ. 


ತ್ಮದೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬದನ್ನು ಈಗಲೇ ಹೇಳಲು ಕ್‌ ಇಂಥ 
ಪ್ರ ಸ್ರಸಂಗೆದಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಹ್ಯಾಗೆ ಪ್ರಾರಂಃ ಭಿಸಬೇಕು? ನಾನು ಮುಂಬ 
ಯಿಗೆ ಪತ್ರಕಳಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಆ ನತ್ರತ್ಕೆ ಇಂಗ್ರೆಜರಿಂದ ಏನು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರ 
ಬರುವದೆಂಬದನ್ನು ನೋಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಪಕ್ರಬಂದನೆಂತರ ಮುಂದಿನ 
ಮಾತು. ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ತಬಕ್ಸವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ನೆನ್ನೆ ವಿಚಾರ 
ವಿರುನದು.” 

ಈ ಮೇರಿಗೆ ಮೇನೇಸೀರುನು ಮಾತನಾಡಲು ಧರ್ಮಾಧ್ಯಕ್ಷನು 
ಮೆಲ್ಲಗೆ -ನಿಮ್ಮ ಮತವು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಮರಾಟರು ಬಲವಾದ 
ಮುತ್ತಿಗೆಯನ್ನಿರಿಸಿರಲು ನಾವು ಕೈಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮನೆ ಕೂಡ್ರುವ 
ದೆಂದರೆ ನಮ್ಮ ರಣಹೇಡಿತನೆವು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ತಾಟಸ್ಥ ಕದ 
ಲಾಭವನ್ನು ಪಡೆದು ಶತ್ರುಗಳು ಕೋಟೆಗೆ ಕಿಂಡಿಯನ್ನು ಕೆಡವಿ ಒಳನುಗ್ಗಿ 
ದರೆ ನಮ್ಮ ಗತಿಯೇನು? ಬಂದು ನುಡಿದನು. ಯುದ್ಧ ವಿಕಾರದನೆಲ್ಲದ 
ಧರ್ಮಾಧ್ಯಕ್ಷನೆ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಿಲ್ಲೇದಾರನಿಗೆ ಈ] ಸ್ಥಿ ತಿಯ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಹು: ್ಹುನಗೆ ಬಂದಿತು ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿ ಯೋಗ್ಯತೆಯಿದ್ದಂತೆ 
ಮಾತುಗಳು ಹೊರಡುತ್ತವಲ್ಲದೆ ಯೋಗ್ಯತೆಯಿಲ್ಲದ ಮಾತುಗಳು ಹೊರಡ 
ಲಾರವು. ಎಂದು ಅವನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. ಕಿಲ್ಲೇದಾರನ ಈ ತಿಳುವಳಿ 
ಕೆಯು ಯಥಾಯೋಗ್ಯಪಾಗಿರುವದು. ಜಾತ್ಯಾಪುಕ್ಕನಾದವನು ಖಂಬೀ 
ರಶನದ ಮಾತುಗಳನ್ಮಾಡನು. ಮೂರ್ಪನೆ ಮುಖದಿಂದ ಕಾಸ್ತ್ರವಾ 
ಣಿಯು ಹೊರಡಲಾರದು. ಅಸಜ್ಜನನ ವಾಣಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಧುವಾಕ್ಯಗಳು 
ಕಂಡುಬರಲಾರವು. ವೀರನೆಲ್ಲದವನೆ ಮುಖದಿಂದ ರಣಕೌಶಲ್ಯದ ಮಾತು 
ಗೆಳು ಬರಲಾರವು. ಅದರಂತೆ ಆ ಪೋರ್ತುಗೀಜ ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಯು 
ಯಾವನೊಬ್ಬ ಹಂದುದಿನೆ ಕುಲಕೆಡಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಬಲ್ಲನಷ್ಟೇ ಹೊರತು ಯುದ್ಧ 
ವಾರ್ತೆ ಕೂಡಾ ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅವನು 
ಅಸ್ಟೂಂದು ಅಧ್ರೈರ್ಯಗೊಂಡು ಮಾತನಾಡಿದನು. ಕಿಲ್ಲೇದಾರನು ನೆಗೆ 
ಯಭರವು ತೆಗ್ಗಿದ ಬಳಿಕ ಮುಂದೆ ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆನ್ನುವಿರಿ? ಎಂದು 
ಧರ್ಮಾಧ್ಯಕ್ಷನನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಆದರೆ ಹೌಹಾರಿ ಕುಳಿತ ಆ ಧರ್ಮಾ 
ಧ್ಯಾಶ್ಸನು ಏನು ಹಂಚಿಕೆ ಹೇಳಬಲ್ಲನು? ಅವನು ಚಿಂತಾತುರನಾಗಿ ಕುಳಿ 
ತುಕೊಳ್ಳೆಲು ಮೇನೇಸೀರುನು- ನಾನು ನಿಮಗೆ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 


ಚಿಮೆಣಾಜೆ ಅಬ್ಬಾ, ಹ 





ಮ ನ 


ಮೊದಲೇ € ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೇ? ಇಟರ ರಾಯಭಾರಿಯು . ನಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದಾಗೆ ನೀವು ನೆನ್ನ ಮಾಖಿಳ್ಳಂ ಒಡಂಬಡಿಕೆಗೆ ಓನಿ ಕೊಂಡಿದ್ದೆ 
ಎಷ್ಟು ವಿಹಿತವಾಗುತ್ತಿತ್ತು? ಆಗಿನ ನಿನ್ನಿಮ್ಮ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ 
ಮರಾಟಿರು ಜೀವದಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ಹೋಗುವರೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬಂತೆ 
ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. ಈಗೆ ಆ ಧೈರ್ಯನೆಲ್ಲಿ? ನಿಮ್ಮಥವರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಆಧಿಕಾರ 
ವುಳಿದರೆ ಕಿಲ್ಲೆಯ ಸಂರಕ್ಷಣವು ಹಾ ಗೆ ಆದೀತು ನೀವು ಧರ್ಮಾಧಿಕಾ 
ರಿಗೆಳು; ನಿಮ್ಮ ಕೆಲಸವು ಧರ್ಮುಕಾಯಗಳ್ಲಿಯಸ ಹೊರತು ಯುದ್ದ 
ದಂಥ ರಾಜಕರಣ ದಲ್ಲಿರುವ ದಿಲ್ಲ. ಯುದ್ದಾ ಚಾ ನಿಮಗೆ 
ನೀಗೆದ ಕೆಲಸಗಳು; 'ಹೀಗಿದ್ದು, ನಮಗೆ ಫೇಷಗೆರುಗೆಳಿಂ ಅಧಿಕಾರ 
ಸಿಕ್ಕೆ ದೆಯೆಂಬ ಹೆಮ್ಮೆ ಯಿಂದ. ನಮೆ ಲ್ಲೆ ಮುಖಭಂಗೆ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟರಿ. 
ಈಗೆ ನಿಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೆಲ್ಲೆ ಯಿರುನದು. ನೀವೇನೋ, ಕಿಲ್ಲೆಯೇನೋ 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಿರಿ. ನನಗೆ ಟ್ರ ಸಂ 0ಧವಿಲ್ಲ. ಬೇಕಾದರೆ ಇಂದೇ ನಾನು 
ಈ ನೌಕರಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ಎಂದು ಹಾರಿಸಿ ಮಾತನಾಡಿದನು. 

ಕಿಲ್ಲೇದಾರನೆ ಈ ಮಾತಿ | ರ್ನಾಧ್ಯಕ್ಷನ ಕೈಕಾಲುಗಳು 
ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಹೋದನು. ಅವನಿ ಳಿ ಭಿಂದಹು/\ ನಡುಗುಂಬಾಯಿತು. 
ಏನು ಮಾತಾಡಬೇಕೆಂಬದೇ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯ ಶತು. ಮರಾಓಟರ 
ರಾಯಭಾರಿಯು ಬಂದಾಗೆ ತಾನು ಯಾಕೆ ಮಾತಾಡಿದ್ದೆ ನೆಂಬ ಸಕ್ವಾತ್ತಾ 
ಪವು ಅವನಿಗೆ ಆಗೆಹತ್ತಿತು. ಪ್ರಸ್ತುತ ಪ್ರಸಂಗಕ್ಕೆ ಎದೆಗೊಡುವಷ್ಟು 
ಧೈರ್ಯವು ತನೆಗಿಲ್ಲದ್ದ ರಿಂದ ಇದೊಳ್ಳೆಯ ಬಿಗಿ ಬಂತೆಂದು ಅವನು ಮನೆ 


ದಲ್ಲಿಯೇ ಹಣ್ಣ್ಯಾ ಗೆತೊಡಗಿದನು. ಅವನ ಗೌರವರ್ಣದ ಮುಖವು ಕಪ್ಪಿ 
ಟ್ಟ ತು. ಮ್ಬೆ ಯು ನಡುಗೆಹತ್ತಿ ತು. ದನಿಯು ಕುಗ್ಗಿ ತು. ಯಾವನೊಬ್ಬನು 


ತ 4 ಗೆಂಡಾಂಶರದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಾ ಗೆ ಅನನ ಸಿ ತಿಯ ಹ್ಯಾ 
ಗುವದೋ ಹಾಗೆ ಆ ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಯ ಸೃತಿಯಾಯಿತು. ಇಂಥ ದುರ 
ವಸ್ಥೆ ಯು ಒದಗೆಲು ನಡುಗುವ ಧನಿಯಿಂದ ಆತನು ಕಿಲ್ಲೇದಾರನ ಹಸ್ತ 
ವನ್ನು ಹಿಡಿದು ನುಡಿದನೇನಂದರೆ...«ನನ್ನ ತಪ್ಪನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು; ಇನ್ನು 
ಮುಂದೆ ಎಂದಿಗೊ ನಿನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ಅಡ್ಡ KA ಪ್ರಸ್ಮುತದ 
ಪ್ರಸಂಗೆದಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ಹಂಚಿಕೆ ಮಾಡಿ ನನ್ನನ್ನೂ, ಕಿಲ್ಲೆಯನ್ನೂ ಸಂರ 
ಕ್ಲಿಸು!!'' 












ತಿ ಚಿಮೆಣಣಜೆ ಅಪ್ಪಾ, 


ನ್‌ ಮಯ ಜ್‌ ಕ 
ಜಿ Peo ಬಾ ಯ ಕಾವನ 


ಕಿಲ್ಲೇದಾರನಿಗೆ ಮನೆಸ್ಸಿ ನೆಲ್ಲಿ ನಗೆ ಬಂದರೂ ಬಹಿರಂಗೆದಲ್ಲಿ ತೋರ್ಪ 
ಡಿಸದೆ ಆತನಿಗೆ ಸಮಾಧಾನದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ- ನೀವು ಹೀಗೆ ಪುಕ್ಕ 
ಜನೆರೆಂದು ನಾನು ಮೊದಲೇ ತಿಳಿದಿರುವೆನು. ನಾನು ಮಾಡತಕ್ಕ ಕೆಲಸ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಯೇ ಮಾಡುವೆನು. ನಿವ ಮಾತಿನಂಶಕಿ ನಡೆದಿದ್ದಕೆ ಈ 
ಕಿಲ್ಲೆ ಯು ಇಷ್ಟಾ ತ್ರಿಗೇ ಶತ್ರುಗಳ ವಶವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು. ನಿಮಗೆ 
ಯುದ್ಧ ಪ್ರಸಕ್ತಿಯು ತಿಳಿಯುವದಿಲ್ಲೆಂದೇ ನಾನು ಮುಂಬಯಿ ಇಂಗ್ರೆ 
ಜರ ಬಳಿಗೆ ಸಕ,ಬರೆದು ದೂತನನ್ನು ಕಳಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಒಂದೆರಡು ದಿನಗ 
ಳಲ್ಲಿ ಇಂಗೈಜರಲ್ಲಿ ಯಾವನಾದರೂ ಬುದ್ಧಿ ಕಾಲಿಯು ನಮ್ಮ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ 
EE ನನ್ನ ಬರಹವು ಅಸ್ಲೂಂದು ಮಹತ್ವಟ್ಟರುವದರಿಂದ 
ಔಿಂಗ್ರಜರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ನಾದರೂ ಬಂದೇ ತೀರಬೇಕೆಂಬ ಭರವಸೆಯು ನನಗಿರು 
ವದು. ಆತನು ಬಂದಬಳಿಕ ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬದನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸು 
ತ್ತೇನೆ. ನೀವು ನಿಶ್ಚಿಂತರಾಗಿರಿ. ಮರಾಟಿರು ಕೋಟಿಗೆ ಕಿಂಡಿಯನ್ನು 
ಕೆಡವಿ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಇದೇನು ಮೇಣದ ಕೋಟಿಯೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವಿರಾ? ಈ 
ಕೋಟೆಯ ಭದ್ರತೆಯು ಕೂಡಾ ಎಷ್ಟಂಬದು ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿರದ್ದರಿಂದ 
ನೀವು ಇದರಲ್ಲಿ ಬಾಯಿಹಾಕುವದೇ ದಡ್ಡತನವಾಗಿದೆ. ಇನ್ನು ವಂದೆ 

ಈ ಪ್ರಸಕ್ತಿ ಯಲ್ಲಿ ನೀವು ಬೀಳಬಾರದು. ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಆತನು 
ಇಷ್ಟು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರಲು ಇಂಗ್ರಜರದೊಂದು ಸಶ್ಚೇಮಾರಿಯು 
ಚಜೋಕಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿದಿಯೆಂಬ ವಾತೇಯು ದೂತಿಮುಖಂಂತರವಾಗಿ 
ಹತ್ತಿತು, ಆಗೆ ಕಿಲ್ಲೇದಾರನಿಗೊ ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಗೊ ತುಂಬಾ ಸಂತೋ 
ಸವಾಯಿತು. ಆಗೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ಮೂವರು ಅಧಿಕಾರಿಗಳೂ ಇಂಗ್ರೆಜ 
ಬಂಧುವಿನೆ ಸ್ವಾಗೆತಕ್ಕಾಗಿ ಸಮುದ್ರತೀರಕ್ಕೆ ನಡೆದರು 


ರಾ ದ್‌ ಮಾ 


೧೪ ಸಿರಂಗಿಗಳ ಶಿಸ್ಲಾಯಿ. 
ಟಟ ಖ್ಯ] ್ಚ ೯ 
ಮುಂಬಯಿಯಿಂದ ಬಂದ ಆ ಇಂಗ್ರೆಜ ಬಂಧವು ಜಾನೆಸ್ಮಿಥ ಎಂಬ 
ವನಾಗಿದ್ದನು; ಆತನಿಗೆ ಸಮುದ್ರತೀರದಲ್ಲಿ ಆಂಗ್ರೇಜನೆರ ಬಲವಾದ 
ಕಾವಲಿರುನದೆಂಬದು ಗೊತ್ತಿರದ್ದರಿಂದ- ವ್ಯಾಪಾರೀ ಪದ್ಧತಿಯಂತೆ 


ಚೆಮಣಣಜೆ ಅಲಾ K ನ 





ಹಾ ರಾ ಗರ ರಾಚ ಕಾಕಾ ಅ ಗಾನಾ: 


ಬಂದೂಕ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಸಂಗಡ ಹೇರಳವಾಗಿ & ತಂದಿದ್ದ ನು. 
ವಸಯೀಕಿಲ್ಲೇದಾರನ ಪ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಮರಾಟಿರು ಮುತ್ತಿಗೆ ಪಾಸಿ 
ಸುದ್ದಿಯೇ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಆ ದೂತನಾದರೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಹೋಗು 
ನಾಗೆ ಆಂಗ್ರೇಜನರ ಕಣು ತೆಸ್ಬುಸಿ ಹೋದಂತೆ ಬರುನಾಗೆಲೂ ಕಣ್ಣು 
ತಪ್ಪಿಸಬಹುಬಂದು ಮಾಣಿದ ನೆ. ಅದರೆ ಈಗೆ ಕೋಟಿಗೆ ಮರಾಟಿರು 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿದ್ದರಿಂದ ಆಂಗ್ರೇಜನರು ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಅತ್ಯಂತ 
ದಕ್ಷತೆಯಿಂದ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರ ಕಣ್ಣುತಪ್ಪಿಸಿ ಯಾವನೂ 
ಪಾರಾಗಿ ಹೋಗಲು ಶಕ್ಕವಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಂಥ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮುಂಬಯಿಂದ 
ಹೊರ ಜಾಗ ಸ್ತಿಥನು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ನಸಯೀಕೋಟಿಗೆ ಮುಟ್ಟುವ 
ಬಗೆ ಹ್ಯಾಗೆ? ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಆಂಗ್ರೇಜನೆಖ ಆತನನ್ನು ಹಿಡಿದರು. ಆದರೆ 
ಆ ಇಂಗ್ರೆಜವಸ್ಮಾ ದಿಯು ಬಹಳ ನೆವ ಮು ದಿಯಾಗಿಮಾತನಾಡಿ ನಾನು ಮರಾ 


ಟರ ಪ ಪಕ್ಷದವನಂದೂ ನೇತ್ರಿಸರಕಾರಕ್ಕೆ ನಾವು ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡುತ್ತೇವೆಂದೂ ಹೇಳಿ ಆಂಗ್ರೇಜನರ ಮೈತ್ರಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದನು. 
ಆ ಆಂಗ್ರೇಜನೆರಾದರೂ ಕಡಿಮೆಯವರಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅವರು ಆ ಇಂಗ್ರ ಜನ ಸವಿ 
ನುಡಿಗೆ ಮರುಳಾಗೆದೆ ಅವನು ತಂದ "'ಯುಜ್ದೋಸ ರಯುಕ್ಕ ಸಾಮಗ್ರಿ 
ಗೆಳನ್ನೆಲ್ಲ ತಾನೇ ಕೊಂಡುಕೊಂಡು ಆತನನ್ನು ಬರಿಗೈಬಂಟನನ್ನಾ ಮಾಡಿ 
ವಸಯೀಕೋ(ಬೌೆ ಹೋಗಗೊಲ್ಟರು ನಜನಾಗಿಯೂ ಮುಂಬಯಿ ಇಂಗ್ರೆ 
ಜರು ಸಟ್ಟೆಸರಕಾರಕ್ಕೆ '.ರುದ್ಧ ವಾಗಿ ನತಿಸುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ವ್ಯಾಪಾರವು 
ಸುರಕ್ಷಿತವೂಗಿ ನಡೆದಕ್ಕೆ ಸಾಕೆಂದು ಬಯಸುವ ಅವರು ಶ್ರೀಮಂತ ಸರ 
ಕಾರದ ವಕ್ರದೃಸ್ಟಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಆವ ಕಾರಣವೂ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. 
ಇದು ಆಂಗ್ರೇಜನರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದ ದರಿಂದಲೆೇ ಆವರು ಆ ಜಾನಸ್ಥಿಥನನ್ನು 
ನಸಯೀಕಿಲ್ಲೆಗೆ ಹೋಗಗೊಟ್ಟರ. 

ಜಾನಸ್ವ್ರಿಥನು ಬಂದರದಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಡುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಕಿಲ್ಲೆಯ ಅಧಿ 
ಕಾರಿಗಳಾದ ಮೇನೇಸೀರು, ನಕರ ಹಾಗು ಆ ಭರ್ಮಾಧ್ಯ್ಯ ತ ಹೀಗೆ 
ಮೂವರು ಬಂದು ಅವನೆ ಸ್ಕಾಗತ ಮಾಡಿದರು. ಜಾನಸಿಥನು ಅವರ 
ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಕಿಲ್ಲೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಆತನು ಆ ಮೂ. 
ವರು ಅಧಿಕಾರಿಗೆಳನ್ನು ಕುರಿತು. -ಸಮುದ್ರಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಆಂಗ್ರೇಜನರು 
ಎಷ್ಟು ಬಿಗಿಯಾದ ಕಾವಲಿರಿಸಿರುವರೆಂಬದನ್ನೂ, ತಾನು ಪಾರಾಗಿ ಬರ 


2. ಚಿಮೆಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ, 


Wace ಡಾ ee 
ಆಅ... ಹಹ... ತಡ. ಹಾ ದ ಬ ಅಂ ಭಂಜ ಇ ಭಾರ ಬ ದಾ ಜಪ ಜರ್‌ ಯ ಟು 


ಬೇಕಾದರೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಯುಕ್ತಿ ಯನ್ಮು. ಮಾಡಬೇಕಾದ ತೆಂಬದನ್ನೂ 
ವಿಸ್ಮರಿಸಿ ಹೇಳಿದನು. ಬಳಿಕ ಆ ನಾಲ್ವರಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತುತ ಪ್ಪ ಸಂಗದಲ್ಲಿ ಹ್ಯಾಗೆ 
ಖಾರಾಗೆಬೇಕೆಂಬ ಬಗ್ಗೆ ಆಲೋಚನೆಯು ನಡೆಂ ಸಹ ಕಾ ಥನು 
ಹೊರಗಿನ ಮನುಷ್ಯನಾದ್ದ ರಿಂದ `ಅವನೇ ಯುಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯೆನೆಂದು ಅನರು ಗಿರ್ಣಯಿಸಿಚೆರು. i ಟ್ಟ ಬಹು ಧೂರ್ತ 
ನೊ, ಮೇಲಾದ ರಾಜಕಾರಣಿಯೂ, ಯುದ್ಧಕ ಲೆಯನ್ನು ಬಣ್ಗವನೂ ಆಗಿ 
ದ್ದನು. ಅವನು ವಸಯಿ ಸಿರಂಗಿಗೆಳಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಬಲವಿರುತ್ತ 
ದೆಂಬದನ್ನು ಕೇಳಿಯೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ನೋಡಿಯೂ ಊಟ ಕೋ 
ಯು ಬಹು ಭದ್ರನ ೨ದದ್ದೆಂಬದು ಆತನಿಗೆ ಈನೊದಲೇ ಗೊತ್ತಿತು. 
ಆದರೆ ಬರಿಯ ಕೋಟಿಯ ಭದ್ರಕೆಯಿಂದ ಬಲಿಸ್ಸ ಶತ್ರುನಾದ ಶ್ರೀನುಂತ 


ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ಇವರು ಈಡಾಗೆಲಾರರೆಂಬದು ಆತನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾ bs 
ಯಿತು. ಆಗೆ ಅವನು ನುಡಿದನೇನಂದರೆ ಎ: ನಿಮಗೆ ಸದ್ಯದ'ಷ ಪ್ರಸಂಗ 


ದಲ್ಲಿ ಮುಂಬಯಿಯಿಂದ ಸಹಾಯವು ಒದಗುವ ಸಂಭವವಿಲ್ಲ. ಯಾಕಂ 
ದರೆ ಮಹಾದಕ್ಷರಾದ ಆಂಗ್ರೇ ಜನೆರು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಬಲವಾದ 
ಕಾವಲವನ್ನಿರಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಬಂದ ಸಹಾಯವು ಅನರ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುವದೇ 
ಹೊರತು ನಿಮಗೆ ಒದೆಗುನದಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ಮುಂಬಯಿ ಇಂಗ್ರೆಜರು 
ಫಿರಂಗಿಗೆಳಿಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡುವರೆಂಬ ಆರೋಪವು ಮಾತ್ರ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ 
ಹೊರಿಸಲ್ಪಡುವದು. ಈ ಅರೋಗದಿಂದ ನಾವೂ ಪೇಶ್ವೆ ಸರಕಾರದ ನಿಗ್ರೆ 
ಹಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗೆಬೇಕಾಗುವದು. ಹೀಗೆ ಮಾಡುವದು ಸಮಂಜಸವಾಗೆ 
ಲಾರದು. ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ಬಲಾಬಲಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಯಾರೊಬ್ಬರ 
ಕೂಡ ಕದನ ತೆಗೆಯಬೇಕು. ನಾವು ಯಾರೊಡನೆ ಹೋರಾಡುವೆವೋ 
ಅವರಿಗಿಂತಲೂ ನಮ್ಮ ಬಲವು ಕಡಿಮೆಯುದ್ದರೆ ನಾವು ಚಿಚ್ಚೆಯಾಗುನೆ 
ನೆಂಬದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿರುವದು. ತಿಳಿದೂ ತಿಳಿದೂ ಇಂಥ ಹೀನ 
ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ತಂದುಕೊಳ್ಳ ಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುವದೆಂದರೆ ಮೂರ್ವತನವೇ 
ಸರಿ! ನೀನು ಚಾಣರ ರಾಗಿದ್ದ ರೆ ಶೀಮಂತ ಸರಕಾರದ ರಾಯಭಾರಿಯು 
ಬಂದಾಗೆ ಕೆಲಸವನ್ನು ನಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದಾಗಿತ್ತು, ಈಗಲಾದರೂ 
ನೀವು ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ ಸಂಧಾನವನ್ನು ನಡಿಸಬೇಕಲ್ಲದೆ ಯುದ್ಧ ಮುಖದಿಂದ 
ಶತ್ರುವನ್ನು ಹಣ್ಣಿಗೆ ತರುವೆವೆಂದು ಹೆಮ್ಮೆಗೆ ಬೀಳಬಾರದು. ಒಂದು 





ಚಜಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ, ೯ಜಿ 


ಮೇಲೆ ನೀವಾಗಿಯೇ ಈಗೆ ಒಪ್ಪ ದದ. ಸಂಧಾನಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ ಪೇತ್ರ ಯು 
ತನ್ನ ಬಿಗುವನ್ನು ಬಿಡಲಾರನೆ೨ಬದು ಸ ಸಹಜ. ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿ ನೋಡಿ 
ಯೂ ನಿಷ್ಟಲವಾದರೆ ಕೊನೆಗೆ ಯುದ್ಧವು ಇದ್ದೇ ಇರುವದು, ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಏನಾದರೂ ಹ ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಲೇಬೇಕು. ಮೊದಲು ಉಪಾಯ 
ದಿಂದ ಕಾರ್ಯವಾಗುವಂತೆ iii ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಲಕ್ಷಣವು. 
ಉಹಾಯವು ಆ. 1. ಆರ್ಧಮರ್ಥ ಹಾನಿಯನ್ನು ಸಹಿಸಿಯಾದರೂ 
ಕಾರ್ಯಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ಹೆಣಗೆಬೇಕು. ಅದೂ ಸಾಧಿಸದೆಹೋದರ 
ಶತ್ರುವಿನೊಡನೆ ಹೋರಾಡಬೇಕು. ನಿರ್ವಾಣ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ 
ಜಯ ಸಿಗದಿದ್ದರೆ ಅಸುದೊರೆದು ಖಸುಖನೆ ಸನ್ನಿರಿಯೆನ್ನು ಸೇರಬೇಕು. 
ಇದೇ ನಿಜವಾದ ನೀರರಿಗೆ ದಾರಿ. ನೀವು ನನ್ನ ಮಾತು ಕೇಳಲಿಚ್ಚಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದರೆ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ ಸಂಧಾನೆ ನಡಿಸಿರಿ.'' 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ಚಾನಸ್ಥಿಥನು ಮಾತನಾಡಲು ಸೌರೆರಾ ಹಾಗು ಆ 
ಧರ್ಮಾಧ್ಯಕ್ಷರು ತಟಿಸ್ಸಲಾದರು. ಕಿಲ್ಲೇದಾರನಾದ ಮೇನೆಸೀರುನೆಂತೂ 
ಒಡಂಬಡಿಕೆಗೆ ಮೊದಲೇ ಸಿದ್ಧ ಸಿದ್ಧನು. ಹೊಸದಾಗಿಬಂದ ಇಂಗ್ರೆಜ 
ಮುತ್ಸದ್ದಿಯು ಹೀಗೆಯೇ ಅಭಪ್ರಾಯಪಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ ಒಡಂಬಡಿಕೆಗೆ ಮೊದ 
ಲಿನಿಂದಲೂ ನಿರೋಧಿಸುತ್ತಬಂದಿದ್ದ ಪರೆರಾ ಎಂಬವನಿಗೆ ಬಹಳ ಅಸಮಾ 
ಧಾನವಾಯಿತು. ಧರ್ಮಾಧ್ಯಕ್ಷನು ಅಂಜಿಕೊಂಡದ್ದರಿಂದ ಅವನು 
ಇದರಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಬಾರದೆಂದೇ ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದ ನು. ಕೊನೆಗೆ ಬಹಳಹೊತ್ತು 
ಹೆರೆರಾ ಎಂಬವನೊಡನೆ ನಿಶಾ ದ ಬಳಿಕ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ 
ತಿಷ್ಟಾಯಿಗಾಗಿ ಹೋಗೆಬೇಕೆಂಬದು ನಿಶ್ಚಿ ತವಾಯಿತು. ಹಾಗು ತಮ್ಮ 
ಗೌರವಕ್ಕೆ ಬಾಧೆಬಾರದಂತೆ ಬೇಕ ಯು ಒಡಂಬಟ್ಟಿರೆ ಒಪ್ಪಂದಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಬೇಕು, ಎಂಬ 
ಮಾತನ್ನು ಗೊತ್ತುಪಡಿಸಿದರು. ಬಳಿಕ ಸಿಡಂಬಡಿಕೆಗಾಗಿ ಸಂಧಾನಕ್ಕೆ 
ಯಾರು ಹೋಗಬೇಕು ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನಯುತ್ಪನ್ನವಾಯಿತು. ಕಿಲ್ಲೇದಾರನು 
ಒಬ್ಬನೇ ಹೋಗಲು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳ) ಲಿಲ್ಲ. ಪರೆರಾ ಈತನಾದರೂ ಭ್ರ್ಯರ್ಯ 
ಪಡಲಿಲ್ಲ. ಧರ್ಮಾಧ್ಯಕ್ಷ 4k ನಾನು ಪೇಶ್ಚೇರ ಪಾಳೆಯದ ಸನಿಯಕ್ಕೆ 
ಬರಲಾರೆನೆಂದು ಹೇಳಿವಿಟ್ಟನು. ಆಗೆ ಜಾನಸ್ಮಿಥನು ಕಿಲ್ಲೇದಾರ ಹಾಗು 
ಸೆರೆರಾ ಇವರಿಬ್ಬ ರೊಡನೆ ಹೊರಡಬೇಕೆಂದು ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಅದರಂತೆ 


ಗ್‌ ಚಿಮಣಇಜಿ ಅಪ್ಪಾ. 


ಹ ಬಾನ ಜಾಸನ್‌ 





ಷ್‌ ಆಶಾ. ಎ ಎ.ಎ ಅತೀರಾ.. ಹಾವ 
ಅಹಾ ಅಹಿತ 


ಅವರು ದೂತ ಮುಖಾಂತರವಾಗಿ ಸೇಶ್ವಗೆ ಮುಂಗೆಡ ಸೂಚನೆಯನ್ನು 
ಕಳಿಸಿದರು. 

ವಸಯೂ ಕಿಲ್ಲೆಯೊಳೆಗಿನೆ ಥಿರಂಗೀ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಒಪ್ಪಂದದ 
ಸಂಧಾಸೆಕ್ಕೆ ಬರುವರೆಂಬದನ್ನು ತಿಳಿದು ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾನು ತನ್ನ ಪಾಳ 
ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ದರ್ಬಾರವನ್ನು ನೆರೆಯಿಸಿದನು. ಆ ಫಿರಂಗೀ ಜನರು 
ಈ ಮರಾಟ ದರ್ಬಾರದೊಳಗಿನ ವೀರರನ್ನು ನೋಡಿ ಭಯಗೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂ 
ಬದೇ ಅಪ್ಪಾನ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿತ್ತು. ಸಕೃದ್ಧರ್ಶನಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಪಕ್ಷಿಯಲ್ಲಿ 
ಭಯವುಂದಾದರೆ ಅರ್ಧ ಕೆಲಸವು ಸಾಧಿಸಿದಂತಾಗುವದು. ಈ ಗೆಟ್ಟಿನ್ನು 
ಅಪ್ಪಾಜಿಯು ಚನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲವನಾಗಿದ್ದನು. ಅಂತೇ ಅವನು ಅಂದು 
ಒಳ್ಳೇ ಥಾಟನಿಂದ ದರ್ಬಾರಕೂಡಿಸಿದನು. ಒಂದು ನಿಕಾಲವಾದ ಡೇರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾಜಿಯೂ ಮರಾಟಾ ಸರದಾರರೂ ಪದ್ಧತಿ 
ಯಂತೆ ಕೂತುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರು. ನೆಲಕ್ಕೆ 
ಸುಂದರವಾದ ಜಾಜುಮೆಯನ್ನು ಹಾಸಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕೂಡ್ರುವ 
ಗಾದಿಗಳನ್ನು ಹಾಸಿ ದಿಂಬುಗಳನ್ನಿಟ್ಟದ್ದರು. ಸಭೆಯ ಮಧ್ಯ್ಯಭಾಗೆದಕ್ಲಿ 
ಎತ್ತರವಾದ ಪೀಠದಮೇಲೆ ಸೇನಾನಾಯಕನಾದ ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ 
ಜಿಯು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರು. ಆಸನಗೆಳು 
ಸಿದ್ಧವಾದ ಕೆಲಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಮರಾಟಾ ಸರವಾರಸೂ ಬಂದು ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಯೋಗ್ಯೆತಾನುಸಾರವಾಗಿ ಆಸನಗಳ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. 
ವಿರಂಗಿಗೆಳು ಬರುವ ಹೊತ್ತಾದ್ದರಿಂದ ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾಜಿಯು ಯುದ್ಧದ 
ಪೋಷಾಕನ್ನು ಧರಿಸಿ ದರ್ಬಾರನನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಆತನೆ ಪೋಷಾಕು 
ಅತ್ಯಂತ ರೌದ್ರವಾಗಿತ್ತು. ಆ ನೀರಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿಯೇ ಪಿರಂ 
ಗಿಗೆಳ ಹಲ್ಲಣವು ಹಾರುವಂತಿತ್ತು. ಸಭುಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ಮರಾಟಾ ಸರದಾ 
ರರೂ ಯುದ್ಧದ ಫೋಷಾಕನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸಶಸ್ತ್ರವಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಇದ 
ರಿಂದ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ಸಾ ತ್ರತೇಜವು ಚಮಕಿಸುತ್ತಿರಲು ಒಂದು ಪ್ರಕಾರದ 
ಕೌದ್ರತೆ ಮಿಶ್ರಿತ ಗಾಂಭೀರ್ಯವು ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗಿತ್ತು. 

ಹೀಗೆ ಸಭೆಯು ಆಳ್ಗೆದೆಯವರಿಗೆ ಭಯಪ್ರದವಾಗಿರಲು, ವಸಯೂ 
ಕಿಲ್ಲೆಯೆ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಇಂಗ್ರೆಜ ಬಂಧುನಿನೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 
ಅವರು ಸಂಗೆಡ ನಿಯಮಿತ ಪರಿವಾರವನ್ನು ತಂದಿದ್ದರು. ದೂರಿನಿಂದ 
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ಅವರು ಬರುವದನ್ನು ನೋಡಿ ಚಿಮಣಾಜಿಯ ಆ ಹೆಯಂತೆ | ತುಳಾಜಿ 
ರಾಯನೂ, ಹೋಳಕರನೂ ಎದ್ದು ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ಹೆ ಸ್ವಾಗತವನ್ನು 
ಮಾಡಿದರು. ಬಳಿಕ ಎರಂಗಿಗಳ ಪರಿವಾರವನ್ನು ಸಬೆಯ ಹೊರಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿ 
ಕಿಲ್ಲೇದಾರ, ಪೆರೆರಾ, ಜಾನೆಸ್ಸಿ ಥ ಈ ಮೂವರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಸಭಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. ಸಭೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಮೂವರೂ 
ರ್ಹಾತ್ಯರು ದಂಗುಬಡಿದು ಹೋದರು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ಸೇಕ್ವಾಯಿಗೆ 
ನ್ಯಾಗೆ ಸಲಾಮು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬದೇ ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಯದಾಯಿತು. ಆಗೆ 
ಚಾಣಾಕ್ಷನಾದ ಜಾನೆಸ್ತಿ ಥನು ಟೊಪ್ಪಿ ಗೆಯನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಅ ಹಿಡಿದು ಮೊಣ 
ಕಾಲೂರಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಕಹತ ಸಲಾಮು ಮಾಡಿದನು. ಇದರಂತೆ ಅವನು 
ಮೂರು ಸ ಳಗೆಳಲ್ಲ ಮಾಡಿ, ಇದರಂತೆ ವನಾಡಲು ನಿರಂಗೀ ಅಧಿಕಾರಿ 
ಗೆಳಿಗೆ ಸೂಚಸಿದನು. ಜಾನೆಸ್ಮಿಥನ ಸೂಚನೆಯಂತೆ ಅವರೂ ಸಲಾಮು 
ಮಾಡಲು ಅಪ್ಪಾೂಜಿಯು ಅವರೆಲ್ಲರ ಸಲಾಮುಗೆಳನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು ಅವರಿ 
ಗಾಗಿ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿಟ್ಟದ್ದ ಆಸನಗಳ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಸೂಚಿಸಿದನು. 
ಜಾನಸ್ಥಿಥನಿಗೆ ಅಲ್ಪ-ಸ್ವಲ್ಪ ಮರಾಠೀ ಭಾಷಿಯು ತಿಳಿಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ಆದರೆ ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾನಂಥವರ ಶುದ್ಧ ಮರಾಠೀ ಭಾಷೆಯ ಅರ್ಥವಾ 
ಗುವದು ಅವನಿಗೆ ಅಶಕ್ಕವಾಯಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರ ಸಂಭಾಷಣವು 
ಹಿಂದೀೀ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಡೆಯಿತು. 
ಮೊದಲು ಮೇನೇಸೀರುನು- ನಾವು ಶ್ರೀಮಂತಸರಕಾರದೊಡನೆ 
ಸ್ನೇಹದಿಂದ ನೆಡೆಯುವೆವು ಹೀಗಿದ್ದು, ಪ್ರಸ್ತುತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಂಡಸೇನೆಯೊ 
ಡನೆ ನಮ್ಮ ಕೋಟಿಗೆ ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಲು ಕಾರಣವೇನೆಂಬದು ತಿಳಿಯ 
ಲಿಲ್ಲ. ಎಂದು ಮಾತನಾಡಿದನು. ಆತನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಚಮ 
ಣಾಜಿಅಪ್ಪಾನು ಸ್ವಲ್ಪ ಕ್ರುದ್ಧನಾದನು. ಆತನ ಕಣ್ಣುಗೆಳು ಕೆಂಪಡರಿದವು. 
ಹಣೆಗೆ ನೀ i ತೆ ವು, “eA ಅವನು ಗಂಬೀರ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ನುಡಿದೆ 
ನೇನಂದಕೆ “ನೀನು ಭರಂಗೀಜನರು ಆಸುರೀಕೃತ್ಯದನರಿರುತ್ತಿ ರಿ. ಕಳೆದ 
ಹತ್ತು ವರುಷಗಳಲ್ಲಿ ನೀವು ನನ್ನೊಡನೆ ಸ್ಮೇಹಭಾವದಿಂದ ನಡೆದಿರುವ 
ದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಗೋಳಾಡಿಸುನಿರಿ. ಹಿಂದುಗಳೆ ಮೇಲೆ ಬಲುಮೆ 
ಮಾಡುವಿರಿ, ಅವರನ್ನು ಓತ ಎಯದಿಂದ ಧರ್ಮಾಂತರ ಮಾಡ ಹಚ್ಚಿ ರು 


ನಿರಿ. ನಂವು ನಿಮ್ಮ ಕಡೆಗೆ ಸಲ ಉಮಾಸೀನ ಮಾಡಿವನೆಂದು ನೀವು 
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ತ ಗಾಂ ರಾ ಜು ಘಾನ ಜಾರೋ ಎಜಿ ಲಯದ ಡ್‌ 
ಪಾ ತುವ ಇರಾ ಸಲ RRR EBSD TASTE emus 


ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಶಾಸನ ಮಾಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿಲ್ಲೆ ೦ದು ತಿಳಿದಂತೆ 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಇನ್ನೂಂದು ಪುಂಡಾಟಿಕೆ ನಡಿಸಿದಂತೆ 
ತೋರುತ್ತದೆ ಹಾಗು ಸ್ವಲ್ಪ ಕೂಡಾ ನಮ್ಮ ಅಂಜಿಕೆ ಹಡಿಯದೆ ನಮ್ಮ 
ಪ್ರಾಂತಗೆಳಲ್ಲಿ ನುಗ್ಗಿ ಹೂಸ ಹೊಸ ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು ಕೃವಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ 
ಹತ್ತಿರುವಿರಿ. ಇಂಥ ನಿಮಗೆ ಮಿತ್ರಕೆಂದು ಹ್ಯಾಗೆ ಕರೆಯೋಣ? ಬಾಜೀ 
ರಾವಸಾಹೇಬರ ಲಕ್ಷವು ದಿಲ್ಲೀಕಡೆಗೆ ಇರುವದೆಂತಲೇ ನೀವು ಇಲ್ಲಿಯ 
ವಶೆಗೆ ಬದುಕಿ ಉಳಿದಿರುವಿರಿ. ನಾನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ದಂಹೆತ್ತಿ ಬಂದರೂ ಬರು 
ವಾಗೆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ್ಮ ಜನರು ನನಗೆ ತುಂಬಾ ತೊಂದರೆ ಕೊಟ್ಟರು. 
ಹಬಸೀಜನೆರ ಮುಖಾಂತರ ನಮ್ಮ ನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕಟ್ಟಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನ 
ಮಾಡಿದಿನಿ. ಹದಿನೇಳು ಸ್ಥಳಗೆ ಲ್ಲಿನ ಇನು ನಿಮ್ಮ ಪಕ್ಷದವರಿಗೆ ಕೈತೋರಿ 
ಸಬೇಕಾಯಿತು ಈಗೆ ವಸಯೀಕಿಲ್ಲಿಗೆ ಬಲವಾದ ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿದ್ದ 
ರಿಂದ ಒಪ್ಪಂದದ ನಿಚಾರಕ್ಕೆ ಬಂದಿರ:ವಿ೨ಿ. ನಿಮ್ಮ ಈ ಕೃತ್ಯವು ನನಗೆ 
ತಿಳಿಯದೆ ಹೋಗಿಲ್ಲ; ನಾನು ಒಡಂಬಡಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮನ್ನು ವಸಯೀಪ್ರಾಂತದಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣ ಹೆಣರಗೆ 
ಹಾಕುವದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ ನೆ ನೀವು ವಸೆಯೀಕಿಲ್ಲೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಕೊಟ್ಟು ಗೊನೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ಹೇಳಿರಿ. ಹದಿನೈದು ದಿನಗಳ 


ಅವಧಿಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನ ಅಷ್ಟ ಕ ನೀವು ಕೋಟೆಯನ್ನು ತೆರವು 
ಮಾಡಿ ಗೋವೆಗೆ ಹೋಗತಕ್ಕ ದ್ದು. “ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಗೋವೆಪ್ರ ದೇಶವನ್ನು ನಿಮ್ಮ 


ವಶದಲ್ಲಿ ಬಿ ಬಿಡುತ್ತೆ ದೆ. ಅಲ್ಲಿಯೂ ನೀವು ಧರ್ಮಛಭಲ ನೆಡಿಸಿದರೆ ಆ ಪ್ರಾಂತ 
ದಿಂದಲೂ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಹೊರಗೆ ಹಾಕುವ ಪ್ರಸಂಗೆವು ನಮಗೆ ಬರುವದು. 
ನೀವು ಈ ಇಂಗ್ರಜರ ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಸೊಕ್ಕಿಗೆ 
ಬೀಳಬಹುದು. ಇಂಗೈಜರು ಬಹಿರಂಗೆವಾಗಿ ನಿಮಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದರೆ 
ಅವರೂ ನಮಗೆ ಶತ್ರುಗಳೆಂದು ಮುಂಬಯಿಯ ಮೇಲೆ ಸ್ಕಾರೀಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ 
ನೆಮಗೆ ಮಾರ್ಗವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಧೂರ್ತರಾದ ಇಂಗ್ರಜರು ಅಂಥ 
ಪ್ರಸುಂಗೆವನ್ನುಂು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಲಾರರು. ನಮಗೆ ಖಂಡಿತ ಉತ್ಕರ 
ಟೀಕು. ಸುಮ್ಮನೆ ಏನಂತಿಯಿಂದ ಯಾವ ಪ ಸಯೋಜನವೂ ಇಲ್ಲ. ವಸ 
ಯೀಕಿಲ್ಲೆಯಿಂದ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಹೊರಗೆ ಕ ಹೊರತು ನಾನು ಪುಣೆಗೆ 
ಹೋಗುವದಿಲ್ಲ. ನೀವಾಗಿಯೇ ಕಿಲ್ಲೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟರೆ ಪ್ರಾಣ 
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ಹಾನಿಯಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಇದೇ ನಿಮಗೆ ದೊಡ್ಡ ಲಾಭವು. ನಾನು ನೆಕ್ಕ ಮತ 
ವನ್ನು ನಿಮಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದೇನೆ. ವಿಹಾರ ಮಾ3 ಯೋಗ್ಯ ಕಂಡ 
ದ್ದನ್ನು ನನೆಗೆ ತಿಳಿಸಿರಿ.” 





ಈ ಪ್ರಕಾರ ಚಿಮಣಾಜಿ*ಪ್ಪಾಜಿಯು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಲು 
ಸೋರ್ತುಗೀಜ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಸ್ವಲ್ಪ ಕ್ರುದ್ಧರಾದರು. ಅವರ ಮೈಯು 


ನೆಡುಗಲಾರಂಬಿಸಿತು. ಆದರೂ ಅನರು ಸಾವರಿಸಿಕೊಂಡು ಸ್ನಲ್ಪ ಕಾಂತ 
ತೆಯನ್ನು ತಾಳಿದರು. ಬಳಿಕ ಕಿಲ್ಲೆ Ki ಸರಿಸ ಹ 
ಯಾ ಪ್ರಾ ೦ತವನ್ನೂ ಜಯಾ ಸಾನ ಬಿಟ್ಟು ಜೋ ಗೆಬೇಕೆಂಬ 


ಒಂದೇ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ ನಮ್ಮ ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಿಮ್ಮ ಮುನ 
ಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಇದಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ Wei ದರಲ್ಲಿ ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಹಟವನ್ನೇ 
ಸಾಧಿಸಿದಂತಾಯಿತೇ ಹೊರತು ಹಿಡ೨ಬಡಿಕೆಯನ್ನು WS ಗುವ 
ದಿಲ್ಲ. ವಸಯಾಕಿಲ್ಲೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಡುವದೆಂದರೆ ನಾವು ನನ್ನು ಕೈ- 
ಯಿಂದಲೇ ನಮ್ಮ ಕುತ್ತಿ ಗೆಯನ್ನು ಕೊಯ್ದು ಕೊಂಡಂತೆಯೇ ಗ ಪ್ರ 

MES ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನಾವು ಎಂದೂ ಒನ್ನಿ ಕೊಳ್ಳ ಲಾರೆವು. 
pt ನಮ್ಮೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ನ ಮಾಡಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಸಜ ॥ ಳಿಸಿದರೆ 
ಮಾತ್ರ ಯತ್ನವಿಲ್ಲದೆ ವಸಯೂಕಿಲ್ಲೆ ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತೆರಳುವೆವು. ಆದರೆ 
ನಮ್ಮ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣವಿರುವವರೆಗೆ ನಸಯಾಕಿಲ್ಸೆ ಯನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಲಿಕ್ಕೆ 
ನಾವು ಅಂತರಿಸಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲೆಂಬದನ್ನು ನೀವು ಮರೆಯಕೂಡದು. ಕೇವಲ 
ಪ್ರಾಣಹಾನಿಯಾಗುವದೊಂದೇ ಕಾರಣದಿಂದ ನಾವು ಭೀತರಾಗಿ ವಸಖೂ 
ಕಿಲ್ಲೆಯಿಂದ ಓಡಿಹೋಗುವದೆಂದರೆ ತೀರ ನಾಮರ್ದತನವು. ಇಂಥ 
ನಾಮರ್ದಶನದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಒನ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳ ಲಿಕ್ಸೆ ನಮಗೆ ಹೇಳುವದೆಂದರೆ 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಏನೂ ಸ್ವಾಭಿಮಾನವಿಲ್ಲೆ ದು ಮ್ಮ ಕಡೆಯಿಂದ ಹೇಳಿಸಿಕೊಂ 
ತೆಯ ಸರಿ. ಆದ್ದ ತೆ ಈ ಅಡ್ಡಿಯನ್ನು ಮಾನ್ಯಮಾಡುವದು ನನ್ನಿಂದ 
ಸರ್ವಥಾ ಆಗಲಾರದು." 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕಿಲ್ಲೆ ೀದಾರನಾದ ಮೇನೇಸೀರುನು ಮಾತನಾಡಿದ 
ಬಳಿಕ ಜಾನಸ್ಸಿ ಥನು SNES ಆತನು ಹೇಳಿದ್ದೆ ನೆಂದರೆ. 
(ವಸಲೂಕಿ್ಲೆ ಯನ್ನು ಬಿಡದೆ ಪೋರ್ತುಗೀಜರು ನಿಮಗೆ ೩೦. ಸಾವಿರ ರೂ. 


“ಬಿದಿ ಚಿನುನಇನೆ ಅಪಾ. 


ಪಾಯಿಗೆಳನ್ನು 'ದಂತನೆಂದು ಕೊಟ್ಟ ಕೆ ನೀವು. ಮುತ್ತಿ ಗೆಯನ್ನು ಕಿತ 
ತಿರುಗಿ ಪ್ರಣೆಗೆ puis 

ಜಾನಸ್ವಿ ಥನ ಈ ಪ್ರಕ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಚಿಮಣಾಜಿಯು ತಪ ಸ್ಮನಾದನು. 
ಆತನು ಒಳ್ಳೇ ಸಂಶವ್ಮೃ ವನಬ್ರೆಯಿಂದ--ಇಂಗ್ರೆಜರಂತೆ ಪೇಶೈೆ ಸರಕಾ 
ರವು ಕೇವಲ ದುಡ್ಡು "ಸಂಪಾದಿಸುವ ದಂಧೆಯನ್ನು ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ ನಿಮ 
ಮೂವತ್ತುಸಾವಿರರೂಪಾಯಿಗೆಳು ನನ್ನ ದಂಡಿಗೆ ಒಂದು ವಾರದ ನೆಚ್ಚ 
ವಾಗಲಾರದು, ಮೂನತ್ಮುಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗೆಳೇಕೆ ಮೂ ;ವತು ಲ್ವ 
ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ರೂ ನಾನು ವಸಯಾಕಿಲ್ಲೆ ಯಿಂದ ಪೋರ್ತುಗೀಜ 
ರನ್ನು ಹೊರಗೆ ಹಾಕದೆ ಜೆ ಟಾ ಕನ್ನ. ವಸಯೂಕಿಲ್ಲೆಯಿಂದ 
ಇವರನ್ನು ಹೊರಗೆ ಹಾಕುನದೇ ನನ್ನೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞಯಾಗಿರುನದು. ಇವರು 
ನನಗೆ ದಂಡಕೊಟ್ಟು ಪಾರಾಗಬೇಕೆಂದು ಮೂಡಿರುವರೇನು? ಇವರಿಂದ 
ಆದ ಹಿಂದೂಜನರ us ಛಲವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಇವರು ಕೋಟ ರೂಪಾ 
ಯಿ ಸುರುನಿದರೂ ಆ ಅಸಮಾನವು ತುಂಬಿಬರುವಂತಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಅವರನ್ನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹಾಕುನದೇ ನಮಗೆ ಮುಖ್ಯ ಕೆಲಸವಾಗಿರು 
ವದು. ಒಂದು ವೇಳೆ ಇವರು ನಮಗೆ ಹಣಿಯದಿದ್ದರೆ ಬಾಜೀರಾವ 
ಸೇಶ್ಚೆಯವರು ಸ್ವತಃ ಸೈನ್ಯ ತಕ್ಕೊಂಡು ಬರುವರು. ಈ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ 
ನಮ್ಮ ದ್ರವ್ಯ-ದಂಡು ಎಷ್ಟು ಟು ಹ ಅದನ್ನು ನಾವು ಚಿಕ್ಕಿಸಲಾರಿವು. 
ಆ ಜೀವು ಬೇಕ ಇಗಿದ್ದೆ ರೆ ನಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಕೆಲ್ಲೆ ಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಲಿ! ಜೀವವು ಬೇಡಾಗಿದ್ದರೆ ನ ನಮ್ಮೊಡನೆ ಯುದ್ಧವ 
ಮಾಡಲಿ! 

ಈ ಪ್ರಕಾರ ಪುನಃ ಚಿಮಣಾಚಿಯು ನುಡಿಯಲು ಒಪ್ಪಂದದ 
ಕೆಲಸವು ಆಗುವದಿಲ್ಲೆಂದು ಪೋರ್ತುಗೀಜ ಅಧಿಕಾರಿಗಳೂ, ಜಾನಸ್ಟ್ರಿಥನೂ 
ನಿರುತ್ಸಾಹಿಗಳಾದಲು. ಕಿಲ್ಲೇದಾರನಾದ ಮೇನೇಸೀರುನು ಹೀಗೆ ತಮ್ಮ 


ಆಕಾಭೆಂಗೆವಾದೀತೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದಿಲ್ಲ ಚಿಮಣಾಜಿಯು ಸರ್ವಸೂಧಾರಣ 
ಮನುಷ್ಯನಿದ್ದು ವಸಯೂಯಂಥ “ಭದ್ರ ವಾದ ಕಿಲ್ಲೆ ಯ ಮೇಲೆ ಸಾ ಸರೀ 


ಮಾಡಲು ಹೆದರಿ ಒಡಂಬಡಿಕೆಗೆ ಒಪ್ಪಬಹುದೆಂದು "ಅನನು ತಿಳಿದಿದ್ದನು. 
ಪೇಶ್ಚೇರ ಕಡೆಯಿಂದ ರಾಯಭಾಕಯು ಬಂದಾಗಲೇ ಚಿಮಣಾಜಿಯು 
ಕೀಡಿನುನುಸ್ಯಾನಿರಬಹುದೆಂದು ತರ್ಕಿಸಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ದರ್ಶನ 


ಚಿನುಣಾಜಿ ಅನಾ, ಹವೆ 


ದಿಂದ ಅವನ ಆ ಕಲ್ಪ ನೆಯೆಲ್ಲ ದೆತೆಗೆಟ್ಟ ಓಡಿಹೋಯಿತು. ಚಿಮಣಾಜಿ 
ಅಸ್ಪಾನ ಕಾಪು ಆತನ ನೀರಫೀಯುಕ ಭಾಷಣ ಮೊದಲಾದವು 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ನಿರಂಗೀ ಅಧಿಕಾರಿಗೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಹ್ಯಾಗೋ ಅನಿಸಲಾರಂ 
ಭಿಸಿತು. ಆದರೆ ಉಪಾಯವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಸ್ವಗೌರವಕ್ಕೆ ಬಾಧೆಬರಬಾರದೆಂದು 
ಗಾಂಭೀರ್ಯವನ್ನು ತಾಳಿ ಹೊರಡಲು ಎದ್ದುನಿಂತನು. ಜಾನಸ್ತಿಥನೂ 
ಪೆರೆರಾ ಇಬ್ಬರೂ ಎದ್ದು ನಿಂತರು ಬಳಿಕ ಅವರು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಅಪ್ಪಾ 
ಜಿಗೆ ಮುಜುರೆಮಾಡಿದರು. ಹೋಗೆ ಹೋಗುತ್ತ ಮೇನೇಸೀರುನು 
ನುಡಿದನೇನಂದರೆ_ಒಡಂ೦ಬಡಿಕೆಯಂತೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ನಾವು ಖಂಬೀರ 
ತನದಿಂದ ನಿಮ್ಮೊ ಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವೆವು. ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ಮಡಿದಾಗಲೇ pd ಕಿಲ್ಲೆಯು ಹಸ ಗೆತವಾದೀತು: ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ 
ನೀವು ಕಿಲ್ಲೆಯ ಆಶೆಮಾಡುವಂತಿಲ್ಲ.'' 

ಈ ಪ್ರಕಾರ ನುಡಿದು ಆ ಮೂವರೂ ಡೇರೆಯಿಂದ ಹೆ ಹೊರಬಿದ್ದರು. 


Silks ಮರಾಟವೀರರೂ ತಟಿಸ್ಕರಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ರು. ಆಗೆ ಯಶ 
ವಂತರಾವ ಎಂಬ 'ಸರವಾರನು ಎದ್ದು ನಿಂತು ಒಳ್ಳೆ e ಟಮೇಶದಿಂದ - ದ್ರ 


ಓರಂಗೀ ಮರ್ಶಬಿಗಳು ನಮ್ಮೊ ಡನೆ ಏನು ಯುದ ಮಾಡುವನು? ಇಸ್ಟು 
ಸೊಕ್ಕಿನಿಂದ ಮಾತಾಡುವ ಇವರನ್ನು ಈಗಲೇ ತುಂಡರಿಸಿ ಚಲ್ಲುವೆನು. 
ಅಂದರೆ ಫಿರಂಗೀೀ ಜನರಿಗೆ ಸರದಾರರೇ ಇಲ್ಲದಂತಾಗುವದು, ಎಂದು ನುಡಿ 
ಯುತ್ತ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮುಂದಡಿಯಿಟ್ಟನು ಅವನ ಆವೇಶವನ್ನು 
ತಿಳಿದು ಮಲ್ಲಾಾರರಾನ ಹೋಳಳರನು ಅವನನನ್ನು ಓಡಿದನು. ಆಗೆ 
ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾಜಿಯು ಹೀಗೆ ಮೋಸದಿಂದ ಶತ್ರು ಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿ 
ಸುವದು ನಿಜವಾದ ಕ್ಸಾತ್ರ ಧರ್ಮವಲ್ಲ ಒಪ್ಪಂದಕ್ಕಾಗಿ ಮಾತುಕಥೆಗೆ 
ಳನ್ಮಾಡಬಂದ ಶತ್ರುಪಕ್ಷದವರನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವದೆಂದರೆ ನೀಚತನವು. 
ಈಗೆ ಅನರು ಅಸಹಾಯರಾಗಿ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ವಿಶ್ಯಾಸನಿಟ್ಟು ನಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದಿರುವರು. ಹೀಗೆ ವಿಶ್ವಾಸವಿಟ್ಟು ಬಂದವರನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವದು 
ನಮಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. ಆದರೆ ಧರ್ಮದ ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷಗೊಟ್ಟು ನಾವು 
ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಲ್ಲದೆ ವಿಕಾರನಶರಾಗಿ ಮನಬಂದಂತೆ ಮಾಡ 
ಬಾರದು ಎಂಡು ನುಡಿದನು, ಆಗೆ ಯಶವಂತರಾಯನು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಕಾಂತನಾಗಿ-.. 
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ಯಶವಂತರಾವ. -ಸೀವು ಹೇಳುವದು ನಿಜ; ಆದರೆ ಶಿವಾಜಿ 
ಮಹಾರಾಜರು ಶಿಷ್ಟಾಯಿಗೆ ಬಂದ ಅಫಜುಲಖಾನನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲಿಲ್ಲವೇ? 
ಚಿಮಣಾಜಿ- ಶಿವಾಜಿ ಮಹಾರಾಜರು ಖಾನನೆನ್ನು ಕೊಂದದ್ದು ನಿಜ; 
ಆದರೆ ಯಾಕೆ ಕೊಂದರೆಂಬದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನಿಜಸಂಗತಿಯು ಗೊತ್ತಾ 
ಗೆದೆ ಇರದು. ಖಾನನು ಶಿವಾಜಿರಾಜರನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿದೊಯ್ಯುವಂತೆ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿ ಬಂದಿದ್ದು, ಭುಟ್ಟಿಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ 
ಮೋಸಮಾಡಿ ಅವರಮೇಲೆ ಖಡ್ಲಪ್ರಯೋಗಮಾಡಿದನು. ಹೀಗೆ ಖಾನನು 
ಮೋಸಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಶಿವಾಜಿ ಮಹಾರಾಜರು ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ನೆಡೆದು 
ಹುಲಿಯುಗುರಿನಿಂದ ಆತನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಹೀರಬೇಕಾಯಿತು. ಆದರೆ 
ಪ್ರಸ್ಕುತದಲ್ಲಿ ಈ ಫಿರಂಗೀ ವೀರರು ಅಯೋಗ್ಯ ವರ್ತನವನ್ನೇನೂ 
ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಇಂಥವರನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವದು ಕ್ಪಾತ್ರಧರ್ಮಕ್ಕೆ ವಿರೋಧನವಾ 
ಗಿದೆ. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ನಿಂತಾಗ ಸಂಹರಿಸಬೇಕಲ್ಲದೆ, ಕೈಗೆಸಿಕ್ಕಾಗೆ 
ಹೀಗೆ ಮೋಸಮಾಡಬಾರದು 

ಚಿಮಣಾಜಿಅಪ್ಪಾಜಿಯು ಹೀಗೆ ಬೋಧಿಸಿದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿ ಯಶವಂತ 
ರಾಯನು ಸಮಾಧಾನ ಹೊಂದಿ ಹಿರಿದ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಒರೆಯಲ್ಲಿರಿಸಿ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡನು, ಆದರೂ ಅವನ ಜೀವಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನನಿಲ್ಲವಾಯಿತು. 


ಮತ್ತೆ ಎದ್ದು ನಿಂತು.__ಸೆರಕಾರ! ಈ ಕೋಟಿಯನ್ನು ಕೈವಶ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ 
ಲಿಕ್ಕೆ ನನಗೇ ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿರಿ. ಈ ಫಿರಂಗೀ ಜನರ ಚಂಡುಗಳನ್ನು ಹರಿ 
ಗಡಿದು ಹಾ ಹಾ ಅನ್ನುವಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಕೋಬಯನ್ನು ಕೈನಶ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು 
ವೆನು. ಎಂದು ಬಿನ್ನವಿಸಿಕೊಂಡನು 

ಚಿಮಣಾಜಿ..(ನಕ್ಕು) ಯಶನಂತರಾವ, ನೀನು ಸರಾಕ್ರಮಕಾಲಿ 
ಯಿರುವದೇನೋ ನಿಜ; ಆದರೆ ಹೀಗೆ ಉತಾವಳಿಯಾಗೆಬೇಡ; ಕಿಲ್ಲೆಯ 
ನ್ನು ಕೈವಶ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಕೆಲಸವು ಈ ಕ್ಷಣದಿಂದಲೇ ಆರಂಭವಾಯಿ 
ತೆಂದು ತಿಳಿ; ಆದರೆ ಪದ್ಮತಿಗೆನುಸರಿಸಿ ಶಿಸ್ತಿನಿಂದ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿ ಕೋ 
ಯನ್ನು ಕೈವಶ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಕಿಬ್ಲೆಯ ಮೇಲೆ ನಾಮರ್ದ 
ಜನೆರಿರುವದಿಲ್ಲ. ಇದರ ಹೊರ್ತು ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಕಾರುವ ಕೋಫು- 
ಬಂದೂಕುಗಳು ಅವರಲ್ಲಿ ಹೇರಳವಾಗಿರುವವು. ಸಾವಿರಾರು ಜನರ ಬಲಿ 


ಕೊಟ್ಟ ಹೊರತು ಕಿಲ್ಲೆಯು ನಮಗೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಸಿಕ್ಕೀತು, ಆದ್ದರಿಂದ 


ಚೆಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ. ೧೦೩ 


 ಅಾಚಾಜಾಾಪಾರಾಾ್‌, 
re 


ಒಳ್ಳೆ ದೋರಣದಿಂದ ಕೌಶಲ್ಯದಿಂದ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿ ಕೋಟೆಯನ್ನು ಹಸ್ತ 
ಗತ” ಮಾಡಿ ಕೊಳ್ಳೆ ಬೇಕಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ. ಬಂದ ಆ ಓರಂಗೀ ಅಧಿಕಾರಿ 
ಗಳು ಅತ್ಯುಂಶ ಸಾ ಭಿಮಾ ನಿಗಳಿರುವರಲ್ಲದೆ ಪೌರುಷನ್ರಿಯರೂ ಇರುತ್ತಾರೆ. 
ಅವರಲ್ಲಿ ಸರಾಕ್ರ ಮುನಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದೆ. ನಮ್ಮ ದರ್ಶನದಿಂದ ಅವ 
ಹ ನಮ್ಮ ಯೋಗ್ಯತೆಯು ತಿಳಿದಿರಬಹುದು. ಅವರ ದರ್ಶನದಿಂದ 
ಮಗೆ ಆನ ಯೋಗ್ಯತೆಯ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಶತ್ರುಗೆಳು ಪ್ರಬಲರಿರು 
We ಎಚ್ಚರದಿಂದ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕು. ಯಾಕೆ ಮಲ್ಲಾರರಾವ, 
ಬರಂಗಿಗಳು ನೋಟಕ್ಕೆ ಮರ್ಕಟಗಳೆಂತೆ ಕಂಡರೂ ಅವರ ಖಂಬೀರತನೆವು 
ನಿಮ್ಮ ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಬಂದಿತೋ ಇಲ್ಲವೋ? 
ಮಲ್ಲಾರರಾನ- ಸರಕಾರ! ಅಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಬರದೆ ಏನೆ? ಪೌರುಷ 
ನಯರಿರುವರು. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ, ನದುರಾಗುವಷ್ಟು ಸೈನ್ಯಬಲವು 
ಅವರಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಇದೇ ನಮಗೆ ಒಂದು ಸಂತೋಷ. ಆದರೆ ಕಿಲ್ಲೆಯ ಭದ್ರ 
ತೆಯು ನಮಗೆ ಅಡ್ಡ ಬರುವದರಿಂದ ನೆಮ್ಮ ಬಲವು ಎಸ್ಟಿ ದ್ದ ಸ ಎಲ್ಲಿ ನಿರ 
ಕನಾ PR ಎಂಬ ಭೀತಿಯು ಅಲ್ಪಸ್ಕಲ್ಪ ಬಾಧಿಸುತ್ತ ದಿ ಆದರೂ 
ಪ್ರೀಪರಶುರಾಮನೆ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಕಲ್ಲಿ ೨ ಯನ್ನು ಕೈವಶ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವೆ 
ವೆಂಬ ಸ ು ಮುಂದೆ ಯಾವ ಭೀತಿಗೆಳೂ ನಮ್ಮ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲ 

















ಕಾಳವಾ ಕರಾ ದ, ಕಾಕಾ 


ದಾಗಿನೆ. ಇನ ತಡವೇತಕ್ಕೆ? ಕೋಟಿಗೆ ಸುರಂಗೆವನ್ನು ಹಚ್ಚಿ ಖಿಂಡಿ 
ಕೆಡಹುವ eB Jott, 
ಈ ಮೇರೆಗೆ ಬಹಳ ಖೂತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ಸಂಭಾಷಣವು ನೆಡೆದು 


ನಾಳೆಗೆ ಮುಂಜಾನೆ ಉದ್ಯೋಗಕ್ಕೆ ಹತ್ತಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಸಭೆ 
ಯನ್ನು ವಿಸರ್ಜಿಸಿದರು. ಅಂದು ಮರಾಟಿಸರದಾರರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಫಿರಂಗಿೀ 
ಜನರ ಶಿಷ್ಟಾಯಿಯ ಫಾರ್ಸಮಾಡುವದರಲ್ಲಿಯೇೇ ಮೇಳೆಗಳೆದರು. 


ಕಾನನ್‌ ಎಲ್‌ ಅವರ ಇದಾವವಾರೀಲಾಲಾ 


೧೫ ಯುದಾ ರಂಭ 





ಎರಂಗೀೀಅದಿಕಾರಿಗಳು ಬಂದು ಹೋದ ಮರುದಿನವೇ ಚಮಣಣಾ 
ಜಿಯು ಯುದ್ದಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೊದಲು 


೧೦೪ ಚಿಂ0ಗೆಜಿ ಅಪ್ಪಾ, 








ಹಾ 








ಹವಾ ಪಜ 


ತುಳಾಜಿಯೇ ಕಿಲ್ಲೆಗೆ ಕೊಳ್ಳೆ ಇಡುವ ಉದ್ಯೋಗ ನಡಿಸಿದನು. ಮರಾ 
ಟರ ದಂಡು ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ತಳವೂರಿತು: ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಕೆಲ್ಲೆ 
ಯ ಮೇಲಿನೆ,ಓರಂಗೀದಂಡಾಳುಗೆಳು ತೋಫಘುಗಳನ್ನು ಹೊಡೆಯಲಾರಂಭಿ 
ಸಿದರು. ಮೊದಲನೇ ಹೊಡತಕ್ಕೆ ತುಳಾಜಿಯ ದಂಡಿನಲ್ಲಿ ಅಸಂಖ್ಯ 
ಜನರು ಮಡಿದರು. ಆದರೆ ಕೇವಲ ಕೋಟೆಯ ಗೋಡೆಗೆ ಸುರಂಗೆ 
ಹಚ್ಚು ವದಕ್ಕಾ ಗಿ ತೆಗ್ಗೆ ನ್ನು ತೋಡುತ್ತಿದ್ದತು ಳಾಜಿಯ ಮುಖ್ಯಪರಿವಾರಕ್ಕೆ 
ಯಾವ RES ಅಪಾಯವೂ ಆಗೆಲಿಲ್ಲ. ಶತ್ರುಗಳ ತೋಥಿನ ಹೊಡತಕ್ಕೆ 
ತಮ್ಮ ದಂಡು ಉಳಿಯುವದಿಲ್ಲೆ ೧ಬದು ತುಳಾಜಿಗೆ ಗೊತ್ತಿ ದ್ದ ರೂ ಜೀ 
ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ್ದ ನು. ಶತ್ರುಗಳ ಅಕನ ಬಯಲ 
ಲ್ಲಿದ್ದ ಬಹುಸಂಖ್ಯಾಕ ದಂಡಿನ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕಲ್ಲದಿ ಕೋಟೆಯ 
ಬುಡದಲ್ಲಿದ್ದ ತಮ್ಮ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಬಾರದೆಂಬುದೇ ಆತನ ಯೋಚನೆಯಾ 
ಗಿತ್ತು. ಅವನೆ ಈ ಯೋಚನೆಯು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸಾಧಿಸಿತು. ಯಾಕಂದರೆ 


ತೋವಿನ ಹೊಡತಕ್ಕೆ ಕೆಲಜನೆ ಸೈನಿಕರು ಮೃತರಾಗೆಲು ಉಳಿದವರು 
ಓಡಿ ಹೋಗಿ ಗುಡ್ಡ 2 ಮರೆಗೆ ಆಡಗಿಕೊಂಡರು. 


ಹೀಗೆ ಶತ್ರು "ಗಳು ಅಂಜಿ ಓಡಿಹೋದದ್ದರಿಂದ ಓರಂಗೀ ದಂಡಾಳು 
ಗಳೆಗೆ ಹಿಡಿಸಲಾರದಷ್ಟು ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ವಸಯೂ ಕೋಟೆಗೆ 
ನೆಲದಮೇಲಿಂದ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವದೆಂದರೆ ಅದೊಂದೇ ಭಾಗವಾಗಿತ್ತು. 
ಉಳಿದ ಮೂರು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಂಡ ನೀರು ಇದ್ದದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಶತ್ರು 
ಗಳ ಪ್ರವೇಶವೇ ಆಗುವಹಾಗಿ ಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇದೊಂದೇ ಭಾಗವನ್ನು 
ಅನರು ಬಹು ದಕ್ಷತೆಯಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಯುದ್ಧವು ಪ್ರಾರಂಭ 
ವಾದ ದಿನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಸಿರಂಗೀ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಬಂದಿದ್ದರು. ಕಿಲ್ಲೇ 
ದಾರನೇ ತನ್ನ ಕೈಮುಟ್ಟಿ ತೋಫಿಗೆ ಕೊಳ್ಳೆ ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದ ನು. ಆದರೆ 


ಮೊದಲನೇ ದಿನವೇ ಶತ್ರುಗಳು ಒಡಿಹೋದ್ದ ರಿಂದ ಸ. “ಗೆ ಕಲ್ಪ 
ನಾತೀತವಾಗಿ ಆನಂದವಾದದ್ದ ರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚ ರ್ಯವಿಲ್ಲ, ಯಾಕೆ ಶತು ಗಳು 


ಓಡಿಹೋದರು? ಎಂಬದರ ರಹಸ ಸ್ಯವು ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ತೋಫಿನ 
ಹೊಡತಕ್ಕಂಜಿ ಪ್ರಾಣಭಯದಿಂದ ಓಡಿಹೋದರೆಂದೇ ಅವರು ಭಾವಿಸಿ 
ದರು, i ಗೆನೀನೊಕಾವಾದವರೆಂಬ ಪ ಸ್ರೃಸಿದ್ದಿ ಯು ಬಹುಕಾಲ 
ದಿಂದಿರುವಯು. ಅದರೆ ಮರಾಜಿರ ಹೃದಯವನ್ನರಿಯದ ಆ ಫಿರಂಗೀ 





ಆಗಾರ ರಾ ನಾಯ ನ ಸಭಾ ಹರತು ಸಾಲಾರ್‌ ಡೌ 


೧೪] ಜಿಮನಾಂಜೆ ಅಪ್ಪಾ. ೧೦೫ 


ee ರ ಜ್ಯಜಾ ಹ [ 
ರಾ poe 


ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ಅದರ ರಹಸ್ಯವು ಗೊತ್ತಾ ಗೆಲಿಲ್ಲ 
ಶತ್ರುಗಳು ಹಿಡಿಹೋದರಿಂದು ಕಿಲ್ಲಯೆ ಸಃ ಉನ ಸಿರಂಗೀ ಜನರು 
ತೋಗನಿಗೆ ಕೊಳ್ಳೆ ಕೊ ನದ: ನ್ನು ನ ಸಿದರು, ಥ್‌ 4 ಗ! ೫3 ಬುಸಭಾಗೆ 
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ಕ್ರಿ ಫಿ ೫ 3 mw! ಕ್ಟ 8: (( 41 ಇ. 
ತುಂಬಿ ಮದ್ದಿಗೆ ಜೂ 3೨ ಜರಾ ಜಮ ಚಿಟ್ಟು ಹು 


॥ 6 xan) 5 $ ತ KY 1ಥೆ ಬ ತ ಅತೀ ಎಂ ಯಲ್ಲ pwc 
ಮಾಡಿದನು. ಮುಂದಿ ಹೆಂ ರ ನಮಿ(ಲೆ ಗಿ. ಸ 1 ಕೇಳು? ಆದರೆ 
ಕ್ಮ ps od 43 ಕ ತಾ 6ಎ 4451 ಸೆ 
ಆದರಿಂದ ವೃಚಂಣಿಿ ಸುನು ಳಾ ME LE Ae ಇ ಇ? ಹಾ ಸರಗ ಒಲದು ಕಲ್ಲು 
ಸ ಇಡ 
ಕಾ ೧, ಕ್ಕ ೫ ಜು ಪಾಳೆ pA ೪ hd ಇ ಸ್‌ 4 hy ಇ ಚ 
ಹೂಡಾ ಕಳ ಬೀಳಲ್ಲ. ಪ್ರ 'ಇರೆ6| ಸಟ) ಜಿ ಸೈ ಥ್ರ MEAG Ys ಗೊ ಜಿಯಂ 
le) 


ಕಳಚದೆ ನಿಲ್ಲಲಾರಬೆಂದು ಶುಉಜಿಯು ಖಂತಿಕವಾಗಿ ನಂಬಿದ್ದನು; 


ಆದರೆ ಅವನೆ ನಂಬಿಗೆಯು ವ್ಹರ್ಥವಾಯಿತ.. ಸುರುಗೆ ಹಾರುವದನ್ನು 


) ೩ 
ತುಳಾಜಿಯು ದೂರದಲ್ಲಿ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ಗಂಡು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು ಆದರೆ 
ಅದರಿಂದ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವೂ ಆ ಗದ್ದ ರಂದ ಉದಾಹೀನನಿಂಗಿ ಪಾಳಯದ 
ದಾರೀ ಹಿಡಿದನು. ಸುರಂಗದ ಪ್ರ ದಿ ೩12೪ ೫ ಕಲ್ಲೆಯ ಮೇಲಿ 


ರುವ ಫಿರಂಗಿಗಳು ಮಾ dui ಜಾ. ಮುರಾಓರು ಕೆಲ್ಲೆಯ 
ಬುಡಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಿರ್ಭಯದಿಂದ ಸುರಂಗೆಹಾತಿ ಹೋಗುವರೆಂಬದು ಅವ 
ರಿಗೆ a ಬಂದಿತು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಅನರು ಕಿಲ್ಲೆಯ ಸರಿಯಕ್ಕೆ ಶತ್ರು 
ಪಕ್ಷದ ಒಂದು ಕುದ 


ಇ. 88 ಶುಳಾಜಿಯ ಈ ಸುರಂಗೆರಿುದ ನರೂಬಿದಗೆ ಅನುಕೂಲ 
ವಾಗುವ ಬದಲು ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಪ್ರತಿಕೂಲ ಪರಿಸ್ಥಿ ಎ 


ಪಾ.ಣಯು ಕೂಡಾ ಸುಳಿಯದಂತೆ ದಕ್ಷತೆಯನ್ನು 


ಯು ಫಲಕಾರಿಯಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಶಿಲ್ಲೆಯುು ಬಯುಜಭದ್ರನಾ ಇದ್ದೆ ೦ದೂ 
ಹೇಳಿದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಪ್ಪಾಜಿಯು ಸ್ನಲ್ಪ ಯೋಚಿಸಿ ಆಗಲಿ, 
ದೀರ್ಥಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿ ಈ ಕೋಟಿಯ ಭವ್ರತೆಯು ಎಸ್ಪಿದೆಯೆಂಬದನ್ನು 
ಒಮ್ಮೆ ಸೋಡಿಬಿಡೆ ರೋಣ ಎಂದು ನುಡಿದು ನುಲ್ಲಾರರಾಯನೆನ್ನು ಕುರಿತು 
ಮಲ್ಲಾ ಪ್ರಥಮದಿನದ ಪ್ರಯತ್ನವು ನಿಸ್ಪಲವಾಯಿತು. ಆದರೂ 
ಇದಕ್ಕೆ ನಾವು ಅಂಜುವ ಕಾರಣನಿಲ್ಲ. ನಾಳೆಗೆ ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಏನಾದರೂ 
ಹಂಚಿಕೆಯಿಂದ ಕೈತೋರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು, ಕೋಟಿಗೆ ಕಿಂಡಿಯನ್ನು ಕೆಡಟ್ಟ 


ಗಿ೦೬ ಚಿಮೆಣಾಜಿ ಅಪಾ ಫ್‌ 





ಒಳಗೆ ಹೋಗುವದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೂ ಕೆಲದಿನ ಅವಕಾಶವು ಜರು” ಅದರೆ 
ಶತ್ರುಗೆಳಿಗೆ ಅಂಜಿಕೆ ಹುಟ್ಟುವ ಹಾಗೆ ಮೊದಲು ನಾವು ಕೆಲಸ ಮಾಡದಿ 
ದ್ದರೆ ನಮ್ಮ ನ್ನು ಅವರು ಲೆಕ್ಕಿಸಲಾರರು. ಈ ದಿನೆ ನಮ್ಮವರು ಬುದ್ಧಿ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಿರುಗಿ ಬಂದಿದ್ದರೂ ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಇದರಿಂದ ಉಲ್ಲಾಸವೇ 
ಆಗಿರುವದು. ಶತ್ರುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಭಯನನ್ನೇ ಹುಟ್ಟಿ ಸುತ್ತಿರಬೇ 
ಕಲ್ಲದೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡಗೊಡಬಾರದು. ಇದು ಯುದ್ಧ 
ನೀತಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿರುವದು. ಆರಂಭಕ್ಕೆ ಶತ್ರುಪಕ್ಷದವರಿಗೆ ಒಮ್ಮೆ ಕ್ಸ 
ತೋರಿಸಿದರೆ ಆ ಆಂಜಿಯು ಕೊನೆಯ ವರೆಗೂ ಉಳಿಯುವದು. ಶತ್ರು 
ಪಕ್ಷದ ದಂಡಾಳುಗಳ ಧೈರ್ಯವು ಕಕಿಗ್ಗುವದು. ಇಂಥ ಉಪಾಯವನ್ನು 
ಏನು ಮಾಡಬೇಕು! ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

ಟಿಮಣಾಜಿಆಪ್ಪಾಜಿಯವರ ಈ ಬಗೆಯ ಭಾಷಣವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಮಲ್ಲಾರರಾಯನು ತನೆಗೆ ತಿಳಿದ ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳಿದನು. ತುಳಾಜಿ 
ಯೂ ಬೇರೊಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆದರೆ ಅವರಿಬ್ಬರ ಉಪಾಯಗಳು 
ಅಪ್ಪಾಜಿಯ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಮತ್ತೆ ವಿಚಾರಿಸಲು ಬಳಿಯ 
ಲ್ಲಿದ್ದ ಯಶವಂತರಾಯನು.... ಸರಕಾರ, ಈ ಕಾಲಕ್ಕೆ ನನಗೊಂದು ಹಂಚಿ 
ಕೆಯು ತೋಚಿರುವದು. ಇದು ಸಯುಕ್ಕಿಕವೆಂದು ಕಂಡುಬಂದರೆ ಸರ 
ಕಾರವು ಅಂಗೀಕರಿಸಬಹುದು. ಆ ಹಂಚಿಕೆಯು ಯಾವದೆಂದರೆ._ ನಾನು 
ಆರಿಸಿದ ನೊರು ಜನೆ ರಾವ್ರತರದೊಂದು ತುಕ್ಕಡಿಯನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು 
ಕೋಟಿಯ ಬಾಗಿಲವನ್ನು ಮುತ್ತುವೆನು. ಮಲ್ಲಾ ರರಾಯರಾಗೆಲಿ, 
ತುಳಾಜಿರಾಯರಾಗಲಿ ನಾಲ್ಕೈದು ನೊರು ಜನರಾವುತರದೊಂದು ಪಥಕ 
ವನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ಗಿಡಗಳ ಗೊಂಪಿನಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡಿರ 
ಬೇಕು. ನಾವು ಸದ್ದಿಲ್ಲದೆ ಕೋಟೆಯ ಬಾಗಿಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮುಟ್ಟುವದ 
ರಿಂದ ಫಿರಂಗಿಗೆಳು ಸುರಂಗದ ಭಯದಿಂದ ನಮ್ಮ ನ್ನು ಹೊಡೆದಟ್ಟುವದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ನಮ್ಮೊಡನೆ ಹೋರಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವರು. ನಾವು ಅಲ್ಪ ಸಂಖ್ಯಾಕ 
ರಿರುವದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಪಾರುಪತ್ಯೆಗೆ ತಕ್ಕಷ್ಟೇ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಅವರು ತರು 
ವರು. ಹೀಗೆ ನಮ್ಮೊಡನೆ ಅವರು ಯುದ್ಧ ಕ್ಕೆ ಬರಲು ನಾನು ಅವರೊಡನೆ 
ಯುದ್ಧ ಮಾಡದೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿಯುತ್ತ ಕೋಟಿಯಿಂದ 
ದೂರದೆ ನರಿಗೆ ಅನರು ಬರುವಂತೆ ಮಾಡುನೆನು. ಬಳಿಕ ಅಡಗಿಕೊಂಡಿದ್ದ 


ಚಿಮಣಾಜಿ ಆಪ್ಪಾ. "೨೬ 


೫37 73337132733 32237 ೨ ಉಂ ಅಜನ 
MESSER ವಾ ನ್ಟ ರಾ RESETS SESE ELSE 
POSSESS ಮಸರ ರಾ ಬ ಅಗರ್‌ 


ನಮ್ಮ ಸೈನ್ಯವು ಬೈಲಿಗೆ. ಬಂದು ಶತ್ರು ಗೆಳನ್ನು ಸುತ್ತು ಗಟ್ಟ ಅವರಿಗೆ 
ಕಾ! ಕೈತೋರಿಸಬೇಕು. ನಾಲ್ಕುದಿಕ್ಕಿ ಗೆ ನಮ್ಮ ಮುತ್ತಿಗೆಯು ಬೀಳು 
ವದರಿಂದ ಬಂದವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ನೂ ತಿರುಗಿ ಕಿಲ್ಲೆಯನ್ನು ಸೇರಲಾರನು. ಹೀಗೆ 
ಆದರೆ ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ನಮ್ಮ ಭಯವು ಚನ್ನಾಗಿ ಕೂಡುನದು. 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ಜೂಜು ಹೇಳಲು, ಆತನೆ ಈ ಹಂಚಿ 
ಕೆಯು ಚಿಮಣಾಜಿಅಪ್ಪಾನೆ ಮನೆಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಿತು. ತುಳಾಜಿ ಹಾಗು 
ಮಲ್ಲಾರರಾನ ಇವರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರು. ಆಗೆ ಚಿಮಣಾಜಿಯು 
ಯಶವಂತರಾಯನೆ ಬೆನ್ನುಚಪ್ಪರಿಸಿ..ಯಶವಂತರಾವ, ಈ ಹಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದುದಿ, ಎಂದು ಹೇಳಿ ನೂರು ಜನೆ ರಾವು 
ತರೊಡನೆ ಕೋಟೆಗೆ ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಲು ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. ಮತ್ತು 
ಮಲ್ಲಾರರಾಯನಿಗೆ ಐದುನೂರು ಜನ ರಾವುತರೊಡನೆ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ 
ಗಿಡಗಳ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡಿರಲು ಆಜ್ಞಾ ನಸಿದನು. 

ಮರುದಿನ ಯಶವಂತರಾಯನು ಮರಾಟಿರ ಕೈಯನ್ನು ಸಿರಂಗಿಗೆಳಿಗೆ 
ತೋರಿಸುವದಕ್ಕಾ ಗಿ ಗೊತ್ತಾದ ಮೇರೆಗೆ ಕೋಟಿಗೆ ಮುತ್ತಿಗೆಯನ್ನಿಕ್ಕಿ 
ದನು. ಆತನು ಸದ್ದಿಲ್ಲದೆ ಕೋಟಿಯ ಬಾಗಿಲವರೆಗೆ ಹೋದದ್ದರಿಂದ 
ಕಾವಲುಗಾರರು ಗಾಬರಿಯಾಗಿ ಬಾಗಿಲ ಭದ್ರಪಡಿಸಿ ತಡವಿಲ್ಲದೆ ಕಿಲ್ಲೇದಾ 
ರನಿಗೆ ಹೇಳಿಕಳಿಸಿದನು. ಆಗೆ ಕಿಲ್ಲೇದಾರನು ಯಾವದೋ ಒಂದು 
ಆಲೋಚನೆಯ ಸಲುವಾಗಿ ಗುಪ್ತ್ಮಸ್ಥಳದಲ್ಲಿದ್ದದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಬೇಗೆನೆ 
ಈ ಸಂಗೆತಿಯಖ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಪರೆರಾ ಎಂಬ ಸರದಾರನಿಗೆ ಈ ಸಂಗೆ 
ತಿಯು ತಿಳಿದದ್ದರಿಂದ ಅವನು ಮರಾಟರ ಕಾಸನ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಅತ್ಯುತ್ಸಕ 
ನಾದನು. ಕಿಲ್ಲೇದಾರನು ಬರುವವರೆಗೆ ತಡೆಯುವಷ್ಟು ಅವಧಾನವು 
ಅವನಿಗೆ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಫಿರಂಗೀವೀರರಿಗೆ ಈ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿ ಯಾರು ಈದಿನೆ ಮರಾಟರಮೇಲೇರಿ ಹೋಗುವಿರಿ? ಎಂದು ಕೇಳಲು, 
ಆಗೆ «ಆಂಟೋಲ ಬ್ರಾಗಾಂರುಾ" ಎಂಬ ಶೂರತರುಣನು ಮುಂದರಿದು 
ಬಂದನು. ಈ ಆಂಟೋಲಬ್ರಾಗಾಂರಭಾ ತರುಣನು ೨೩/೨೪ ವರುಷದ 
ಒಳ್ಳೇ ಪ್ರಾಯದ ತರುಣನಿದ್ದು, ಅತ್ಯಂತ ಪರಾಕೃಮಕಾಲಿಯಾಗಿದ್ದನು. 
ಮರಾಟಿರ ಎಲವುಗಳನ್ನು ಪುಡಿಪುಡಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅವನು ಬಹುದಿವಸ 
ಗೆಳಿಂದ ಹಾತೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. ಈ ದಿನ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಪ್ರಸಂಗೆ 


ಪ ಯ ಜೂ ಚಾ 


ಗಿರಿ ಚೆಮುಕಣಾಜೆ ಅಪ್ಪಾ. 


PS 1 11130133. Ne ಜ| ಸ ಮಹ em BR 
ecm ESN: ಮ ಮ ಎ ಮ 0೦ 


ಬಂದದ್ದ ರಿಂದ ನನ್ನೆ ನೆ ಸ ಹಾ ಮೇಲೆ ಕಳಿಸ ಜೀಕೆಂದು ಸು ಆಗೆ ಗ್ರಹ 
ಪಟ್ಟನು. ಆತನ ಉತ್ಪಾಹವನ್ನೊ ಕೌರ್ಯವನ್ನೊ ಬಲ್ಲವನಾದ 4 
ಸರದಾರನು ಆತನಿಗೆ ಮುನ್ನೂರು ಜನೆರಜೊಂದು ತುಕ್ಕಡಿಯನ್ನು ತಕ್ಕೊಂ 
ಡು ಮರಾಬಟರಿಗೆ . ದುರಾಗೆಮಿ ಅಸ್ಪ. Wie. ನು. ಮುತ್ತಿ ಸಿ ಜಾ? 
ಮರಾಟರು ನೊರು ಇವರಿಗ 
ರು ಜನರು ಸಾಕಾಗುನಗೊದ: | ಸಂದಾರನ ಸಟ ನು. ಮರಾ 
ಬರು ಬಿಜಾ ಸಜಜ ಕ॥ಿ ಸರದಾರನ ಈ ತಿಳವಳಿಕೆಯು 
ಸತ್ಯವಾಗುತ್ತಿ ಸು. ದರೆ ತರ ಗೆನೀಮಾಕಾವಾದವರೆಂಬದು 
ಅವನ ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿ 'ಬಾರದ್ದ ರಿಂದ ಅವನೆ ದಡ್ಡತನವ್ಪೆ ಮರಾಟಿರಿಗೆ ಪಥ್ಯಕರ 
ವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು, 

ಆಂಟೋಲಬಾ ಗಾಂರುಖಾ ಸಂದಾರನು ಮುನ್ನೊರಜನೆ ಹಿಂದೂ 
ದಂಡಾಳುಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿದ ೨೦೭೨೫ ಜನೆ ಫಿರಂಗೀ ದಂಡಾಳುಗೆಳನ್ನು 


ಸೂಡಿಕೊಂಡು ತೊಯ ಗಿಲಿ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. ಕಾವಲುಗಾರರು 
ಬಾಗಿಲ ತೆರೆದು ಮಾರ್ಗನ್‌ . ಮಾಡಿಕೊಟ್ಬ ರು. ಒಳಗೆ ತಮ್ಮ ಮೂರಷ್ಟು 


4 


ಸೈನ್ಯವು ಇರುವದೇದು ೨೪ಗು ಯೆಶಮೆೊಕರಾಯನುೊ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ 
ಸರಿಯತೊಜಗಿದನು.. ಆ ೨೦೫ ರಕ್ಲಿದ ಬರಂಗೀ ತರುಣ ಸರದಾರನಿಗೆ 
ಮುಂದೆ ಬರುವ ಕತ್ತಲರಾತ್ರಿಯ ಕಲ್ಪನೆಯು ಬರಲಿಲ್ಲ. ಪಾಪ! ಅನೆ 
ನುಭವಿಕನಾದ ಆ ಹ ಯುದ ದಬ ಹಿಜತಗಳನ್ನೆ (ನು ಬಲ್ಲನು! ಮರಾ 
ಟಿರು ತಮ್ಮ ನ್ನು ನೊಡಿ ಅಂಜಿದರೆಂದು ತನ್ನೆ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಅವರ ಮೇಲೆ 
ಬೀಳಲು ಅಸ್ಪ ಣೇ ಕೊಕ್ಟಿನು. ಮುರಾಟರು ರಾವುತರಿದ್ದು, ಸರಂಗೀಸೈನಿ 
ಕರು ಕಾಲಾಳುಗಳಗಿದ್ದ ರು. ಶನಂತರಾಯನು ಶತ್ರುಗೆಳಿಗೆ ಸ ಸ್ವಲ್ಪವೂ 


ಸಂಶಯವನುಂಟ” ಗೆದಂತೆ ಹಾಗು ಅವರ ಅಳವಿನಲ್ಲಿ ಸಿಗೆದಂತೆ ಹಿಂಜಾರುತ 
ಸಾಂಕೇತಿಕ ಸಳದ ರೆಗೆ ಬಂದನು. ಗಾರುಡಿಗೆನೆ ಗಾರುಡಿಯ ಟ್‌ 
ದಕ್ಕೆ ಮೋಹಿಕವಾಗಿ ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಬರುವ ಸರ್ಪದಂತೆಯೂ, ಬೇಟೆಯ ಆಶೆ 
ಗಾಗಿ ಬರುವ ವ್ಯಾ ನಂತೆಯೂ ಆ ಬರಂಗೀಸರದಾರನು ನಿರ್ಭಯದಿಂದ 
ಕುದುರೆಯನ್ನೋಡಿಸುತ್ತ ಬಂದನು. ಅವನ ಸಂಗಡ ಇದ್ದ ಜೇರೆ ಭರಂ 
ಗೀ ಸಿಪಾಯಿಗಳು ಆಕ್ವಾರೂಡರಾಗಿ ಬಂದರು. ಹಿಂದೂಸೈನಿಕರು ಮಾತ್ರ 
ಪಾದಚಾರಿಗೆಳಾಗಿದ್ದ ರಂ. 


ಚ್ರಿಮೆಟನಿದೆ ಟಬ್‌, ಶ್ರ ೧೦೯ 


SESS me 
ಮಾ ಇಇ ಮ ಹ ಬಾ ಜಾಸು ಪಸು ಸಾಮಾ ಮ್‌ ಪಜಸ 


ಸಾಂಕೇತಿಕ ಸ್ಥಳವು ಬರಲು ಯಶನಂತರಾಯನು ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ 
ಎದುರಾಗೆಲು ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿ ದನು. ಆಗೆ ಉಭಯ ಸೈನಿಕರಿಗೆ 
ಕೈಗೆ ಕೈ ಹತ್ತಿ ESP ಸಿರಂಗೀಸೈನಿಕರು ನಾವು 
ಮುನ್ನೂರು ಜನರಿದ್ದು, ಹಾ ಹಾ ಅನ್ನುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಇವರ ಗೆಂಟಿಲುಸೀಳುವೆ 
ವೆಂದು ಉಬ್ಬುಬ್ಬಿ ಕಾಳಗವು ಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಇದೇ ಸಂಧಿಯನ್ನು 
ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದ ಮಲ್ಲಾರರಾಯನು ಐದುನೂರು ಜನೆ ರಾವುತರೊಡನೆ 
ಹಿಂದಿನಿಂದ ಬಂದು ಧಿರಂಗೀಸೈನಿಕರ ನ್ನು ಮುತ್ತಿದನು. ಹೀಗೆ ಅಕಸ್ಟ್ಯಾ 
ತಾಗಿ ಬಂದು ಮುತ್ತಿದ ಶತ್ರುಸೈನ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಸಿರಂಗೀಸ್ಟನಿಕರ ಹಲ್ಲ 
ಣವು ಹಾರಿತು. ಈ ಜನರು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬಗೆದು ಬಂದರೋ ಎಂದು 
ಅನರು ಗಾಬರಿಯಾಗಿ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವದನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟು ಕಕ್ಕಾವಿಕ್ಕೆ 
ಯಾಗಿ ಸುತ್ತ ಲೂ ಎತ ಜರು ಮರಾಟಿರು ತಮ್ಮ ನ್ನು ಕೋಟಿ 
ಯಿಂದ ಇಷ್ಟು ದೂರ ಎಳೆತಂದದ್ದರ ರಹಸ್ಯವು ತಟ್ಟಿ ನೆ GME 
ರಾನೆ ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಬಂದಿತು. "ಆದರೆ ಪ್ರಸಂಗವು. ಮೈಮೇಲೆ ಬಂದಬಳಿಕ 
ಮಾಡುವದೇನು? ಧೈರ್ಯವ ತಂದುಕೊಂಡು ತಮ್ಮು ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಹುರುಪು 
ಕೊಟ್ಟು ವಿರಂಗೀಸಿಸಾಯಿಗೆಲೊಡನೆ ನುಂದಕ್ಕೆ ಕುದುರೆಯನ್ನು ನೂಕಿದ 


ನು. ಹ ಕೆ ಮುತ್ತಿದ ಮರಾಟಿರು ಭಲ್ಲೆ pS ನಿರಂಗೀಸಿಪಾಯಿ 
ಗಳನ್ನು ಯಮಸದನಕ್ಕ ಬ ತೊಡಗಿದರು. ಆಗ ಆಂಬೋಲಬ್ರಾಗಾಂರುನು 


ಅತ್ಯಂತ ರೊಚ್ಚಿ ನಿಂದ ಯಶವಂತರಾಯನನ್ನು ಗುರಿನೋಡಿ ನಿಸ್ಕೂಲನ್ನು 
ಹಾರಿಸಿದನು. ಆದರೆ ಯಶನಂತರಾಯನು ಒಳ್ಳೆ € ಜಾಣತನೆದಿಂದ ಆತನ 
ಆ ಖುಸ್ಲೂ ಲಿನೆ ಹೊಡಶವನ್ನು ತಖ್ರಿ RS ಮತ್ತು ಒಳ್ಳೇ ವೇಗೆ 
ದಿಂದ ಕುದುರೆಯನ್ನೋಡಿಸುತ್ತ ಆ ಸರದಾರನೆ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅವನು 
ಪಿಸೂಲನ್ನು ಬಾರ ಮಾಡುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪ್ರಚಂಡವೂ ಹದನವೂ ಆದ 
ಭಲ್ಲೆ ಯಿಂದ ಆ ಸರದಾರನೆ ಆಯಕಟ್ಟಿಗೆ ತಿನಿದನು. ಆ ತೀತ್ಷೊ್ಯಭಲ್ಲೆಯು 
ಆ ಸರದಾರನ ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ಬಗೆದು ಬೆನ್ನೆಲ್ಲಿ ಸಾರಾಯಿತು. ಕೂಡಲೆ 
ಸರದಾರನು Woe ಹಲ್ಲು ಕಿಕ್ಕಿರಿದು ಕುದುರೆಯ ಮೇಲಿಂದ 
Pl ಸೇನಾಪತಿಯು ಹತನಾದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಬಿರಂಗಿೀ 
ಸೈನಿಕರಿಲ್ಲುಂಬಾದ ಗೊಂದಲವು ನರ್ಣನವನ್ನು "ಹಾರಿತು. 
ಮರಾಟರ ಹೊಡತವನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ ಓಡಿಹೋಗಲು ಹವಣಸು 


೧೧೧ ಚಿಮುಣಾಜೆ ಅಪ್ಪಾ. 


ಹಾರ ದಾತಾರ ಅ 
ನ್‌ ಯಿದ ಎವರಿ ವಾ 


ತ್ತಿದ್ದ ಆ ಸಿಪಾಯಿಗೆಳು ಸೇನಾಪತಿಯು ಸತ್ತ ಬಳಿಕಂತೂ ಹೌಹಾರಿ 
ತಸ್ಪ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಚಲ್ಲಿಕೊಟ್ಟು ಓಡಿಹೋಗಲಾಂಂಭಿಸಿದರು. ಆದರೆ 


ಅವರು ಮರಾಹಿರ ಕೈಯೊಳಗಿಂದ ಪಾರಾಗುವದೇ ಅಶಕ್ಯವಾಯಿತು. 
ಶರಣು ಬಂದವರನ್ನು ಮರಾಟಿರು ಸೆರೆಹಿಡಿದರು. ಉಳಿದವಗು ಅವರ 


ಕತ್ತಿ-ಭಲ್ಲೆಗಳಿಗೆ ಆಹುತಿಯಾದರು. ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಆ ಕಾನ 
ನನೆಲ್ಲ ಹೆಣಮಯವಾಯಿತು. ಸಿರಂಗೀಸ್ಪೆನಿಕರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ನೂ ತಿರುಗಿ ಕಿಲ್ಲೆ 
ಯನ್ನು ಸೇರಲಿಲ್ಲ. ಇವತ್ತು ಜನರು ಮಾತ್ರ ಮರಾಟರ ಸೆರೆಯಾಳು 
ಗಳಾದರು. ಮರಾಟರಿಗೆ ಈ ಕಾಳಗದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಬಂದೂಕುಗಳೂ 
ಖಡ್ಗಗಳೂ ಸಿಕ್ಕವು. ಬರಂಗೀಸೈನಿಕರಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂರಾಐವತ್ತರವರೆಗೆಜನರು 
ಮಡಿದರೂ ಮರಾಟಿರ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತೇ ಜನರು ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಎರವಾಗಿ 
ದ್ದರು. ಈ ಅದ್ವಿತೀಯ ವಿಜಯದಿಂದ ಮರಾಟರು ಉಬ್ಬಿದರು. ಯಶ 
ವಂತರಾಯನಿಗೆಂತೂ ತನ್ನೆ ಹಂಚಿಕೆಯು ಯಶಸ್ವೀಯಾದದ್ದ ಕೈ ಉತ್ಸಾಹ 
ಗೊಂಡನು. ಬಳಿಕ ಆ ಮರಾಟಸರದಾರರಿಬ್ಬರೂ ನಿಜಯವಾದ್ಯ ಸುನಾ 
ದದೊಡನೆ ಸೆರೆಯಾಳುಗಳನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸೈನ್ಯಸಹತವಾಗಿ 
ಪಾಳಯಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದರು. ಯಶವಂತರಾವ ಹಾಗು ಮಲ್ಲಾರರಾವ 
ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಈ ದಿನದ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಜಯಕಾಲಿಗಳಾದರಂಬ ತು 
ದೂತಮುಖಾಂತರವಾಗಿ ಸ ತ ಅಪ್ಪಾನಿಗೆ ಹತ್ತಿದ್ದರಿಂದ ಆತನು 
ಈ ಉಭಯವೀರರನ್ನು ತನ್ನ ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ ಕರೆಯಿಸಿ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ವಸ್ತ್ರಾಭರ 
ಣಗಳನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಉಡುಗೆರೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ಅವರನ್ನು ಗೌರವಿಸಿದನು. 
ಆ ಮರಾಟವೀರರು ಅಪ್ಪಾನಿಂದ ಸನ್ಮ್ವಾನಹೊಂದಿ ಅತ್ಯಂತ ಉತ್ಸಾಹವ 
ನ್ನು ತಾಳಿದರು. ಆ ದಿನದ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಪಾಲಿಗೆ ಜಯದೊರೆದ 
ದ್ದರಿಂದ ಚಿಮುಣಾಜಿಯು ಅಂದು ಅತ್ಯ 4 ಟಿ ಹವನ್ನು ತಾಳಿ ನಿಜ 
ಮಾದ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಈ ದಿನವೇ ಪ್ರಾ ಸ "ತನ್ನ ಸರದಾರ 
ರೊಡನೆ ಮುಂದಿನೆ db ನೆಡಿಸಿದನು. 


ಮ ಲ್‌ 





ಚಿಮೆಣಾಜೆ ಅಪಾ. ೧೧೧ 


ರವಾನೆ ದ್‌ ಗಾದ ಆದೀತೆ ರಾ ದಾ ರಾ ಅಳ ಆ ಮೂಗ ನಾ ಇಲ: ದಾ. 
ಟಿ ದ ವ ಎಟ... ದಾ. 


೧೬ ಗಾಳೀಪಟಿ, 
ಜಿ 

ಆ ದಿನ ಮರಾಟರ ಪಾಳೆಯದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಉತ್ಸಾಹವೋ ಅಷ್ಟೇ 
ನಿರುತ್ಸಾಹವು ವಸಯಾಕಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಸುಳಿದಾಡಿತು. ಕಿಲ್ಲೇದಾರನಾದ 
ಮೇನೇಸೀರುನು ಈ ಭಯಂಕರ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡಿ ಅತ್ಯಂತ 
ರೊಚ್ಚಿಗೆದ್ದನು ಸರೆರಾ ಸರದಾರನಿಗೊ ಆತನಿಗೊ ಅತ್ಯುಂತ ಮನೆಸ್ಲಾ 
ಪವಾಯಿತು. ನನ್ನ ಸಮ್ಮತಿಯಿಲ್ಲದ ಅಥವಾ ನೆನ್ನೆನ್ನು ಕೇಳದೆ ಅನನು 
ಭವಿಕನಾದ ಆಂಟೋಲಬ್ರಾಗಾಂರುನೆ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಮುನ್ನೂರು ಜನ ಸೈನ್ಯ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಹೇಗೆ ಯುದ್ಧ ಕ್ಕೆ ಕಳಿಸಿದೆಯೆಂದು ಮೇನೇಸೀರುನು ಪೆರೆ 
ರಾನಿಗೆ ಪ್ರಶ್ನ ಮಾಡಿದನು, ಪೆರೆರಾಸರದಾರನೂ ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದದ್ದರಿಂದ 
ಉಭಯತರಿಗೊ ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ಧವೇ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಕಿಲ್ಲೆ 
ಯಲ್ಲಿಯ ಅಧಿಕಾರಿಗೆಳಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ಕಲಹವುಂಬಾದ್ದರಿಂದ ಉಳಿದ 
ಸೈನಿಕರು ಹೌಹಾರಿ ಕುಳಿತರು. ಆಗೆ ಡೇಮೆಲ್ಲೊ ಮೊದಲಾಧ ಥಿರಂಗೀ 
ಸರದಾರರು ಬಂದು ಉಭಯತರಿಗೊ ಸಮಾಧಾನೆ ಹೇಳಿ ಮುಂದಿನೆ ಅನ 
ರ್ಥವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿದರು. 

ಚಿಮಣಾಜಿಅಪ್ಪಾಜಿಯ ಕರಾಮತಿಯು ಚನ್ನಾಗಿ ಸಾಧಿಸಿತು. ಆತನು 
ತರ್ಕಸಿದಂತೆ ವಸಯಿಕಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗೊ ಭಯವುಂಟಾಯಿತು. ಒಂದೀ 
ಸಿಪಾಯಿಗೆಳಂತೂ ಕೇವಲ ದಾಸರಾಗಿ ಕುಳಿತರು.  ಮರಾಟಿರು 
ಮಹಾಬಲಿಷ್ಯ ರಿದ್ದು, ಒಂದೆರಡು ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಫಿರಂಗಿಗಳನ್ನು ಕೋಟಿ 
ಯಿಂದ ಹೊರದೂಡುನರೆಂದು ಸಿಪಾಯಿಗೆಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮೊಳಗೆ ಮಾತನಾ 
ಡಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದರು. ಯಾರಿಗೊ ಯುದ್ಧಮಾಡುವ ಹುರುಪು ಹುಟ್ಟದಾ 
ಯಿತು. ಹಿಂದೀಸಿಪಾಯಿಗಳ ಈ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ರಾಜು 
ಕೈಕಾಲುಬಿಟ್ಟಿರು. ಮರಾಟರು ನಮ್ಮ ನ್ನು ಹರಿಗೆಡಿಯದೆ ಬಿಡಲಾರರೆಂಬ 


ದುಷ್ಟಕಲ್ಪನೆಗಳು ಅವರಲ್ಲಿ 2 ಟ 6 ಕೋಟೆಯಲ್ಲಿ ಆಹಾರ 
ಸಾಮಗಿ, ಬ ತೀರುತ್ತ 'ಬಂದದ್ದ ರಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅಕೆಗೊಳು ಕೊಡಲಾ 


ರಂಭಸಿದ್ದರು, ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಪೂರಾ ಅಶನವಿಲ್ಲ. ಮೇಲಾಗಿ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಬದುಕುವ ಆಶೆಯಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಜೀವಿತದ ಮೇಲೆಯೇ ಕಠಿಣಪ್ರಸಂಗೆ ಬಂದ 
ದ್ವರಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯ ಜನರು ಹೌಹಾರಿ ಕುಳಿತದ್ದರಲ್ಲಿ ಅಶ್ಚರ್ಯವಿ್ಞ. ಹೊಟ್ಟಿ 








ಗಿ೧ಿ೨ ಬಿ ಸ 


ಯೊಳಗಿನ ತಮ್ಮ ಜನರ ಈ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದು ಮೇನೇಸೀರುನು 
ಅತ್ಯಂತ ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತನಾದನು. ಈ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಸಾಲಿಗೆ ಅಪ 
ಯಶಸ್ಸು ಕಟ್ಟಿ ಟ್ಟದ್ದ € ನಿಜನೆಂದು ಲವನಿಗೆ ಅನಿಸಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಭಾವೀ 
ಸ್ಥಿತಿಯಂತೂ pe ಕಣ್ಣನುಂದೆ ಕಟ್ಟದ ಹಾಗಾಯಿತು. ತಮ್ಮೊ ಳಗೆ 
ಅನಾಯಕತ್ಯವಾಬ್ದ ದಿಂದ ಜಯದ ಆಶೇಸುನ್ನೆ ಯಾವ ಧೈರ್ಯ ತ 
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ಮಾಡಬೇಕು? ನಂಗು ಅವನು ಬಹು ವಿಧವಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿದನು 

ಈ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲಿ ಕಿಲ್ಲೆ ಯೊಳೆಗೆ ಹೆಂಗೆಸರನ್ನೂ ಹುಚುಗೆರನ್ನೂ 
ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳು ನದು ಅನನಿಗೆ ಪ್ರಶಸ್ತವೆನಿಸದಾಯಿತು. ಆ ಕೂಡಲೆ 
ಅನನು ಡರ್ಮಾಧ್ಯಿಕ್ಷನ ಬಳಿಗೆ ಯೋಗಿ ತನ್ನೆ ಮನೆಸ್ಸಿನಲ್ಪಿ ಬಂದ ವಿಜಾರ 
ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನು. ಹಾಗು ಆ ಧರ್ಮಾಧ್ಯ್ಯಕ್ಷನಿಗೊ ಗೋವೆಗೆ ಹೋಗಲು 
ಸೂಚಿಸಿದನು ಧರ್ಮಾಧ್ಯಕ್ಷನಿಗೆ ಇಷ್ಟೇ ಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಅವನು ಯಾವಾಗೆ 
ಇಲ್ಲಿಂದ ಪಾರಾದೇನೋ ಎಂದು ಒಂದೇ ಸವನೆ `'ಆತುರಪಡುತ್ತಿದ್ದ ನು. 
ಹೀಗಿರುವಾಗೆ ಕಿಲ್ಲೇದಾರನು ಹೀಗೆ ಮಾತಾಡಿದ್ದು ಒಳ್ಳೇ ಪಥ್ಯ ಕರಮಾಗಿ 
ಪರಿಣಮಿಸಿತು. ಆದರೆ ಒಮ್ಮೆಲೆ ತನ್ನೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದದ್ದ್ನು ಬೈಲಿಗಿಡಬಾರ 
ದೆಂದು ಆ ಧರ್ಮಾಧ್ಯಕ್ಷನು--ನಾನು ಗೋವೆಗೆ ಹೋಗುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. 
. ಹುಡುಗೆರನ್ನೂ ಹೆಂಗೆಸರನ್ನೂ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಕಳಿಸಬಹುದು. ನಾನು 
ನಿಮಗೆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಜಯಸಿಗುವಂತೆ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವೆನು ಎಂದು ನುಡಿದನು.” ಧಿರ್ಮಾಧ್ಯಕ್ಷನ ಈ ಮಾತು 
ಜೇಳಿ ಕಿಲ್ಲೆ ೀದಾರನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೆಕ್ಕು -- ನಿಮ್ಮ ಆಶೀವಾ ರ೯ದದ ಅವಶ್ಯ 
ಕತೆಯಿಲ್ಲ. ತಾನಾಗಿಯೇ ಏನು ಆಗುವದೋ ಆಗಲಿ; ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ಇದ್ದು 
ಮಾಡುವದಾದರೂ ಏನು? ಶಸ್ತ್ರಹಿಡಿದು ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ. 
ರೆಣಾಂಗಣವನ್ನು ಕಣ್ಣ ತ್ತಿ ನೋಡಲು ನಿಮಗೆ ದೈರ್ಯ ವಿಲ್ಲ. ಸ್ತೀಯರಿ 
ಗಿಂತಲೂ ನಿಮ್ಮ ಅವ ಯು ಶೋಚನೀಯೆವಾಗಿರುವದು. ಇಂಥ ನೀವು 
ಇಲ್ಲಿರುವದು ಬತಕರವ ವಲ್ಲೆಂದು ನನಗೆಂತೂ ತೋರುತ್ತದೆ. ನಿಮಗೆ ಅಜ್ಜಿ 
ಮಾಡುವ ಅಧಿಕಾರವು ನನಗಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದರೆ ಹೋಗೆ 
ಬಹುದು. ಬರದಿದ್ದರೆ ಬಿಡಬಹುದು. ಸ್ಥ 

ಮೇನೇಸೀರುನ ಈ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಧರ್ಮಾಧ್ಯಕ್ಷನು ಗೊಂದಲ 
ದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು. ಆಗೆ ಅನನು... ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ ವ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದರೆ ನಾನು 


೧೫] ಜಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ . ೧೧೩ 


ಮಿನ ಮಿಮಿ ಸು ಕಟಕಾನಾ ನೂ ಮನಸ ಮಿ ವಿ ಮಿ 
pesca ಪರಭುವ ಸುಪುಸಪಮುವ ನು ಸಮು ಮು ಮಮ್‌ ಮು 


ಹೋಗುವೆನು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ಆಗ್ರೆಹವಿಲ್ಲ, ಎಂದು 
ಅಂದನು. ಧರ್ಮಾಧ್ಯಕ್ಷನ ಯೋಗ್ಯತೆಯು ಎಷ್ಟಿರುವದೆಂಬದನ್ನು ಬಲ್ಲ 
ಕಿಲ್ಲೇದಾರನು ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಮಾತನಾಡದೆ ಈ ಸಂಗೆತೆಯನ್ನು ಸೆಕರೆರಾ ಮೊದ 
ಲಾದ ಅಧಿಕಾರಿಗೆಳಿಗೂ ತಿಳಿಸಿದನು. ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷಗೊಟ್ಟು 
ಎಲ್ಲ ಏಿರಂಗೀ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೂ, ಹುಡುಗೆರನ್ನೂ, ಅಶಕ್ತ 
ರನ್ನೂ ಗೋವೆಗೆ ಕಳಿಸಲು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರು. ನಾಳೆಗೆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಸತ್ತೇ 


ಮಾರಿಗೆಳನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿ ಶತ್ರುಗೆಳಿಗೆ ಸುದ್ದಿ ಹತ್ತದ ಹಾಗೆ ಕಳಿಸಬೇ 
ಕೆಂದು ಗೊತ್ತಾಯಿತು. 


ಹೀಗೆ ಕಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರಿಗೆಳೆಲ್ಲಿಯೂ, ಸಿಪಾಯಿಗೆಳಲ್ಲಿಯೂ ಬಗೆ 
ಬಗೆಯ ವಿಚಾರಗಳು ನೆದಿರಲು, ಆದಿನೆ ಸಂಜೆಯ ಮುಂಜೆ ಎಳೇಪ್ರಾ- 
ಯದ ಒಬ್ಬ ತರುಣನು ಕಿಲ್ಲೆಯ ಉತ್ಕ್ತರಭಾಗೆದ ಗೋಡೆಯ ಮೇಲೆ 
ನಿಂತುಕೊಂಡು ಗಾಳೀಪಟವನ್ನು ಹಾರಿಸುವ ಉದ್ಯೋಗೆ ನಡಿಸಿದ್ದ ನು. 
ಆತನ ಸುತ್ತುಮುತ್ತು ಫಿರಂಗೀ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಹುಡುಗೆರು 
ಪಟವು ಯಾವಾಗ ಮೇಲಕ್ಕೇರುವದೋ ಎಂದು ಉತ್ಸುಕತೆಯಿಂದ 
ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದವು. ಆ ಹುಡುಗೆರು ಬೇಗೆನೇ ಪಟವನ್ನು 
ಹಾರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಆ ತರುಣನಿಗೆ ದುಂಬಾಲ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದವು. ಆ ತರುಣನು 
ಪಟಕ್ಕೆ ಹುರಿ ಕಟ್ಟುವದರಲ್ಲಿಯೂ ಅದನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸುವದಲ್ಲಿಯೂ ಮಗ್ನೆ 
ನಾಗಿದ್ದ ನು. ಮುಂದೆ ಕಲಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಪಟವು ಸರಿಯಾಯಿತು. 
ಆಗೆ ಸಂಜೆಯ ಜಗೆಂಬೆಯ ಸಮಯವಾದ್ದರಿಂದ ಗಾಳಿಯೂ ಅನುಕೂಲ 
ವಾಗಿತ್ತು. ಆ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದ ಉಲ್ಲಾಸ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ಕಿಲ್ಲೆಯೊಳ 
ಗಿನ ಫಿರಂಗೀಬಾಲಕರು ಪಟವು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಉಡ್ಡಾಣ ಮಾಡುವದನ್ನು 
ನೋಡುವದಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಂತ ಉತ್ಸುಕರಾಗಿದ್ದರು. ಕಿಲ್ಲೆಯೊಳಗಿನ ಯೋದ್ಧಾ 
ಜನರುಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತರಾಗಿದ್ದದ್ದರ ಗೊಡವೆಯು ೮ ಪರಿಶುದ್ಧ ಮನಸ್ಸಿನೆ 
ಬಾಲಕರಿಗೇನು? ಅವರ ಉಲ್ಲಾ ಸವೃತ್ತಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಕುಂದುವುಂಟಾಗಿ 
ದ್ದಿಲ್ಲ. ಇರಲಿ. 

ಸಟನನ್ನು ಹಾರಿಸುವ ತರುಣನ ಎಲ್ಲ ಹುಡುಗರಿಗೂ ಲಕ್ಷಗೊ-.. 
ಟ್ಟು ನೋಡಿರಿ ಎಂದು ಒಮ್ಮೆ ಸೂಚನೆ ಕೊಟ್ಟು ಪಟಿವನ್ನು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಹಾರಿಸಿದನು. ಆದರೆ ಆಸಾರೆ ಆ ಪಟವು ಗೆಗೆನಮಂಡಲವನ್ನು ಭೇದಿಸಿ 


ಲಳ ಚಿಮಣಾಜಿ ಅನಾ. 


ಮಾ: 








ಮಾ 


ಪುನಃ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಒರಗಿಕೊಂಡಿತು. ಹೀಗೆ ಒಂದೆರಡು ಸಾರೆ 
ಆಗಲು, ಆ ಹುಡುಗೆರು ನಿರುತ್ಸಾಹಿಗೆಳಾದವು. ಮೂರನೆಯಸಾಕೆ ಪಟಿವು 
ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಉಡ್ಡಾಣಮಾಡಿ ಬಹು ದೂರದವರೆಗೆ ಏರಿತು. ಮತ್ತು ಗೆಗೆ 
ನಾಂಗೆಣದಲ್ಲಿ ಅತ್ತಿತ್ತ ನೆಲಿದಾಡುತ್ತ, ತನ್ನೆ ಆಕಾಶವಿಹಾರದಿಂದ ಆ 
ಹುಡುಗೆರನ್ನು ಮೋದಪಡಿಸಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಹುಡುಗರು ಆ ಗಾಳೀಪಟಿದ 
ಲೀಲೆಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಚಪ್ಪಾಳೆ ಬಾರಿಸಿ ಕುಣಿದಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 
ಪಟ ಹಾರಿಸುವದರಲ್ಲಿ ಆ ಶರುಣನೆ ಕೌಶಲ್ಯವು ನಿಶೇಷವಾಗಿದ್ದ ದರಿಂದ 
ಪಟವು ಒಂದು ಸುಂದರವಾದ ಪತಕ್ಷಿಯಂತಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನರ್ತನ ಮಾಡ 
ತೊಡಗಿತು. 

ಕಿಲ್ಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹೀಗೆ ಆ ತರುಣನು ಗಾಳೀಪಟವನ್ನು ಹಾರಿಸಿ 
ಫಿರಂಗೀಬಾಲಕರನ್ನು ಆನೆಂದಗೊಳಿಸುತ್ತಿರಲು, ಇತ್ತ ಮರಾಟರ ಪಾಳಯ 
ದಲ್ಲಿ ಚಿಮಣಾಜಿಅಪ್ಪಾನ ಲಕ್ಷವು ಸಹಜವಾಗಿ ಆ ಕಿಲ್ಲೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹೋ 
ಯಿತು. ಪಬವು ಬಹು ಎತ್ತರವಾಗಿ ಹಾರಿದ್ದರಿಂದ ಅದು ಅಪ್ಪಾನಿಗೆ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. ಮೊದಮೊದಲು ಅಪ್ಪಾನಿಗೆ ಅದು ಪಟಿವೆಂ 
ಬದು ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಸ್ವಲ್ಪ ಲಕ್ಷಗೊಟ್ಟು ನೋಡಲು ಪಟವೆಂಬದು 
ಕಂಡುಬಂದಿತು. ಕಿಲ್ಲೆಯೊಳಗಿನ ಜನೆರು ಜೀವದ ಮೇಲಿನೆ ಸಂಕಟ 
ದಿಂದ ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತರಾಗಿರಲು, ಇಂಥ ಸಂಕಟ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು 
ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಗಾಳೀಪಟವನ್ನು ಹಾರಿಸುವವರು ಯಾರಾಗಿರಬಹುದು? 
ಎಂಬ ಸಂಶಯವು ಆತನಲ್ಲುಂಟಾಯಿತು. ಆಟಿ-ನೋಟಗಳು, ನಿನೋ 
ದದ ಕೆಲಸಗಳು! ಇವು ಸುಖಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಡೆಯತಕ್ಕಂಧ ವ್ಯವಹಾರಗಳು; 
ದುಃಖಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜನರು ಇವುಗಳ ಸನಿಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಾರರು. ಜಗೆತ್ತಿನೆ 
ಅನುಭವವು ಹೀಗಿದ್ದು, ಕಿಲ್ಲೆಯೊಳಗೆ ಬೇರೆ ಪ್ರಕಾರವು ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬರು 
ವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? ಎಂಬ ಯೋಚನೆಯನ್ನು ಕೆಲಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ 
ಮಾಡಿ, ಬಹುಶಃ ಇದು ನಮ್ಮ ಗುಪ್ತ ಕಾರಸ್ಥಾನಿಗಳ ಕೆಲಸವಾಗಿರಬೇಕು 
ಎಂದು ಕಂಡುಹಿಡಿದನು. ಆದರೂ ಆತನಿಗೆ ಆ ಸಂಗತಿಯ ನಿರ್ಧಾರವು 
ಆಗೆಲಿಲ್ಲ. ಆಗೆ ಆತನು ತುಳಾಜಿಯನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ ಅವನಿಗೆ ಆ ಗಾಳೀ 
ಪಟವನ್ನು ತೋರಿಸಿದನು. ತುಳಾಜಿಯು ಕೆಲಹೊತ್ತು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿ ಒಮ್ಮೆಲೆ-- 
ಸರಕಾರ, ಈ ಗಾಳೀಪಟವನ್ನು ಹಾರಿಸುವ ಕೌಶಲ್ಯದ ಮೇಲಿಂದ ನೋಡಿ 





ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ, . ಗಿಗಿಜೆ 


ಮಾ ್ರಾಸಾಸ್ತಾನಾಣಾಪ ದಾ ದ ದಾ ಭಾಷ ಗಾನ ರ ಗಂ ಯುಂ ಭಾಬ್ರಗಾವಾ ರಾನಾ 0 ಘನಸಾಂಫಾ ಸಂ ಭ್ರ ಲ ಗಲ ಅ ಸಾಜಾ ದಾ ಧಾ ಅಜ ನಾ 


ದಕೆ ಇದು ನಮ್ಮ ಗೆಣೋಬನ ಕೆಲಸನೆಂಬಂತೆ ತೋರುತ್ತ ಜಿ ಸಟಿಹಾರಿ 
ಸುವದರಲ್ಲಿ ಗೆಣೋಬನು ಒಳ್ಳೆ € ನಿಷ್ಣಾತನಿರುವನು. ಅದರ ಅನುಭವನು 
ನಮಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಟ್‌ ದಿನ ಅವನು ಪ ಹಾರಿಸುವದರಲ್ಲಿ ನಿನಾ 
ದರೂ ಉದ್ದೇಶವಿರಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು. ಪಹದಲ್ಲಿ ಗುಪ್ಪಸಂಗೆತಿಗಳನ್ನು ಬರೆದು 
ಪಟಹಾರಿಸಿ ಕೈಬಿಟ್ಟು ಅದು ನಮ್ಮ ಜನರ ಕೈಗೆ ಸಿಗಬೇಕೆಂದು ಅವನು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಅವನ ನಿನೋದಕ್ಕೆ ಫಿರಂಗಿೀಜನೆರು ಹೇಗೆ 
ಅನುಕೂಲರಾಗಿರಬಹುದು? ಈ ಗುಡ್ಡದ ಮೇಲೇರಿ ನೋಡಿ ಬರುತ್ತೇನೆ, 
ಎಂದು ನುಡಿದು ತು-ಾಜಿಯು ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ದಿನ್ನೆಯನ್ನು ಸರ ಸರ ಏರಿ 
ಹೋದನು. ಆ ಎತ್ತರ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಆ ಕಿಲ್ಲೆಯ ಮೇಲಿನೆ ಜನರು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣತೊಡಗಿದರು. ಕೆಲಜನೆ ಭರಂಗೀ ಬಾಲಕರೊಡನೆ 
ಗೆಣೂೋಬನೇ ಪಟಿಹಾರಿಸುತ್ತಿರುವನೆಂಬದು ಆತನಿಗೆ ನಂಬಿಕೆಯಾಯಿತು, 
ಕೂಡಲೆ ಅವನು ದಿನ್ನೆಯ ಮೇಲಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿದು ಬಂದು. ಸರಕಾರ! ನೆನ್ನ 
ನಿಮ್ಮ ತರ್ಕವು ನಿಜವಿರುತ್ತ್ನದೆ. ಗಣೋಬನೇ ಗುಪ್ಪಸಂಗತಿಗೆಳೆನ್ನು ತಿ೪ 
ಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಪಟ ಹಾರಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಇನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಣತ್ತಿನೆಲ್ಲಿ 
ಅವನು ಪಟವನ್ನು ಹಾರಿಸಿ ದಾರ ಹರಿದು ಅಥವಾ ಕೈಬಿಟ್ಟು ಪಟವು ನೆಲಕ್ಕೆ 
ಬೀಳುವಂತೆ ಮಾಡಬಹುದು. ಇಗೋ ನೋಡಿರಿ. ಗಾಳಿಯ ಅನುಕೂಲತೆ 
ಯಿಂದ ಪಟವು ಎಷ್ಟು ದೂರ ಏರಿ ನಮ್ಮ ಪಾಳೆಯವನ್ನು ಲಕ್ಷನಿಟ್ಟು 
ನೋಡುತ್ತಿರುವದು? ನಾವು ಈಗೆಲೇ ಪಟ ಕೆಳಗೆ ಬೀಳಬಹುದಾದ 
ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಕಳಿಸಿದರೆ ನಮಗೆ ಗುಪ್ಮಸಂಗೆತಿಯು ಪಟದಿಂದ 
ತಿಳಿದು ಬರುವದು ಎಂದು ನುಡಿದು ಅಪಾನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನಾಲ್ಕಾರು 
ಜನೆ ವಿಶ್ವಾಸುಕರಾದ ರಾವುತರನ್ನು ಆ ಸ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 


ಹೋಗಿನಿಲ್ಬಲು ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟ ನು. ಬಳಿಕ ತುಳಾಜಿ ಹಾಗು ಅಪ್ಪಾ ಟ್ಟ 
ರಿಬ್ಬರೂ ಆ ಪಟವನ್ನೇ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. 


ಕಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಪಟಿಹಾರಿಸುವ ತರುಣನು ತುಳಾಜಿಯ ತರ್ಕದಂತೆ 
ಮರಾಟರ ಗುಪ್ಮಹೇರನಾದ ಗೆಹೋಬನೇ ಆಗಿದ್ದನು. ಆತನು ಯುಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಫಿರಂಗೀ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಒಲುಮೆಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಅವರ ಮನೆ 
ತನದ ಚಾಕರನಾಗಿದ್ದನು. ಗಣೋಬನ ಸ್ವಭಾವವು ಒಳ್ಳೇ ನಿನೋದ 
ಪ್ರಿಯನಿದ್ದದರಿಂದ ಆತನು ಬಗೆಬಗೆಯ ಆಟಗಳಿಂದ ಫಿರಂಗೀ ಬಾಲಕರ 


ಹಿ ಚಮೆಣಾಜಿ ಅಸ್ರಾ, 


[Oe ನ ಬ ಬ SS 
ಡೋ ಪ ಪ ಜಾ ಪಾ ಜಭು ಕಥ 


ಮನಸ್ಸನ್ನು ರಮಿಸುತ್ತಿ, ದ್ದನು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಎಲ್ಲ ಓಿರಂಗೀ ಬಾಲಕರೂ 
ಗೆಣೋಬನನ್ನು ಆಶ ಕ್ರಯಿಸಿದ್ದರು. ಅನನು ಈ ದಿನೆ ಆ ಬಾಲಕರ ಸಂ- 
ತೋಷಾರ್ಥವಾಗಿಯೇ ಎಂದು ಸಿರಂಗೀ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸಮ್ಮತಿಯಿಂದ ಈ ದಿನೆ 
ಗಾಳೀಪಟಿಹಾರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಕಿಲ್ಲೆಯ ಮೇಲೆ ಬಂದಿದ್ದನು. ತನಗೆ ತಿಳಿದ 


ಗುಪ್ಪಸಂಗತಿಗೆಳನ್ನು ಪಟದ 'ಮುಖಾಂತರವಾಗಿ ತನ್ನ ಯಜಮಾನನಿಗೆ 
ತಿಳಿಸಜೀಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲವು ಹೆಚ್ಚಾದ್ದರಿಂದ ಅವನು ಈ ಗಾಳೀಪ ಪಟದ 
ಯುಕ್ತಿಯನ್ನು ಬುದಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯೇ ಹುಡುಕಿದ್ದನು. 


ಹೀಗೆ ಬೇರೊಂದು ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು 
ಗಾಳೀಪಟಿವನ್ನು ಹಾರಿಸಬಂದ ಗೆಣೋಬನು ಹೊತ್ತು ಮುಳುಗುವವರೆಗೆ 
ಪಟವನ್ನು ಆಡಿಸಿದನು. ಫಿರಂಗೀ ಬಾಲಕರು ಮನ ನದಣೀ ತೃಪ್ಮರಾದರು. 
ಮಬ್ಬುಗೆತ್ತಲಾಗುತ್ತ ಬಂದಿತು. ಆಗ ಗೆಣೋಬನು ಪಟವನ್ನು ಒಳ್ಳೇ 
ಮೇಲಕ್ಕೇರಿಸಿ ಕೈ ಯೊಳಗಿನ ಹುರಿಯಲ್ಲ ತೀರಿದ ಬಳಿಕ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಕೈಯೊಳ 
ಗಿನ ಹುರಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟಿನು. ಪಟವು ಸ್ಥಾನಿಕಾರ್ಯಸಾಧನಕ್ಕಾಗಿ 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಉಡ್ಡಾಣ ಮಾಡುತ್ತ ಬಹುದೂರ ಹೋಗಿ ಕೆಳಗಿಳಿಯುತ್ತ 
ಎತ್ತರವಾದ ಸು ವೃಕ್ಷವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿತು. ಇತ್ತ ಕೈಯೊಳಗಿನ 
ಪಟವು ಒಮ್ಮೆಲೆ ಕೊಸರಿಕೊಂಡು ಹೋಯಿತೆಂದು ಗೆಣೋಬನು ಚಡಸಡಿಸ 
ಹತ್ತಿದನು. ಆ ನಿರಂಗೀ ಬಾಲಕರೂ ನಿರುತ್ಪಾಹಿಗೆಳಾದರು 

ಗೆಣೋಬನಿಂದೆ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ ಗಾಳೀಪಟವು ಧರಿತ್ರಿಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿ 
ಸುವಾಗ ನಡುವೇ ವೃಕ್ಷವು ಅದನ್ನು ಅಡ್ಡಗಟ್ಟಲು ತುಳಾಜಿಯ ಸೇವಕರು 
ಕುದುರೆಗಳನ್ನೋಡಿಸುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರು. ವೃಕ್ಷವು ಎತ್ತರವಾಗಿದ್ದು 
ಅದರ ಕೊಂಬೆಯ ಮೇಲೆ ಪಟಿವು ಸಿಕ್ಕಿ ಕೊಂಡದ್ದರಿಂದ ವೃಶಕ್ತವನ್ನೇರದೆ 
ಪಟವು ಶಿಕ್ಕುವಹಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಗೆ ಒಬ್ಬ ಸೇವಕನು ವೃಕ್ಷವನ್ನೇರಿ ಉದ್ದ 
ವಾದ ಭಾಲೆಗೆಣಿಯಿಂದ ಅದನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೆ ಕೆಡನಿದನು. ಬಳಿಕ ಅದನ್ನು 
ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ತಕ್ಕೊಂಡು ಎಲ್ಲ ಸೇವಕರೂ ಪಾಳಯಕ್ಕೆ ಬಂದು ತು- 
ಳಾಜಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟರು. ತುಳಾಜಿಯು ಆ ಮಹತ್ವದ ಗಾಳೀಪಟಿ 
ವನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ಅಪ್ಪಾಜಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. ಬಳಿಕ ಆತನು 
ಏಕಾಂತಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪಾಜಿಯೊಡನೆ ದೀಪದ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಆ ಪಟವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸತೊಡಗಿದನು. ಅದನ್ನು ಎತ್ತ ತಿರುವಿ 
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ಚಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ. ಗಿಗಿಕೆ 


ಸಂವಹನಾ ಸಾತ ನನರ ನ ನ ರಲ ಲ ಉಳ ತಗಾದೆ ಭಾರತ 0 ಷಾನ ವ್ರ ಅಂವಾ ಜ್‌ ನಾ ಲಾ ಸಾಪ ಅ ದ 
ಹ ರ ಜ್ಜ ಲಾ ್ಷ __ po ಬಾಣರ 


ನೋಡಿದರೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷರಗಳೇನೊ ಕಾಣದ್ದರಿಂದ ತುಳಾಜಿಯು ನಿರು 
ತ್ಸಾಹಿಯಾದನು. "ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾಜಿಯ ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಪಟಕ್ಕೆ 
ಒಳಗೆ ಪಡಿಪದರು ಇರುವದೆಂಬದು ಬಂದಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಆತನು ಸಜ 
ವನ್ನು ಸೂಕ್ಷ ರೀತಿಯಿಂದ ಕತ್ತರಿಸುವಂತೆ ತುಳಾಜಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ತುಳಾ 
ಜಿಯು ಬಹುವಕ್ಷ ತೆಯಿಂದ ಪಟವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಲು ಪಟಿವು ಎರಡು ಪಕಳೆ 
ಯಾಯಿತು. ಆ ಪಕಳೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಡಿಚಿದ ಕಾಗದನಿತ್ತು. 
ಅದನ್ನು ತುಳಾಜಿಯು ಕೈಯಲ್ಲಿ ತಕ್ಕೊಂಡು ಓದಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಓದಿ 
ಶಿದಿದಂತೆ ಅವನಿಗೆ ಆನೆಂದವೆನಿಸಿತು. ಆಗೆ ಅಪ್ಪಾಜಿಯು ಪತ್ರವನ್ನು 
ನೆನಗೆ ಕೇಳುವಂತೆ ಮೆಲ್ಲಗೇ ಓದು ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ತುಳಾಜಿಯು 
ಮೊದಲಿನಿಂದ ಪತ್ರಹಿದುವದಕ್ಕಾರಂಭ ಮಾಡಿದನು. ಆ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಬಕೆ 
ದಿದ್ದ ಸಂಗೆತಿಯೇನಂದಕೆ.. 

«ಥಿರಂಗಿಗೆಳಲ್ಲಿ ಅಂ ಜಿಕೆಯುತ್ತನ್ನೆ ವಾಗಿರುವದು. ನಾಳೆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಕಿಲ್ಲೆಯೊಳಗಿನೆ ಹೆಂಗೆಸರನ್ನೂ-ಹುಡುಗೆರನ್ನೂ ಗೋವೆಗೆ ಕಳುಹಿಸುವದು 
ನಿರ್ಧಾರವಾಗಿರುವದು. ಒಂದೂಸಿಪಾಯಿಗೆಳು ಕೈಕಾಲುಗೆಟ್ಟು ಕುಳಿತಿರು 
ವರು. ಅನ್ನದ ಸಾಮಗ್ರಿಯು ತೀರುತ್ಮ ಅರೆಗೊಳಿಗೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿದೆ. 
ನಾಲ್ಕಾ ರು ದಿನಗೆಳಿಗೆ ಈ ಅರೆಗೊಳು ಸಹ ಬಂದಾಗುವದೆಂದು ವದಂತಿ 
ಯಿದೆ. ರಘುನಾಥನು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿರುವನುಃ ಸದಾಶಿವನು ಮದ್ದಿನೆ 
ಉಗ್ರಾಣದಲ್ಲಿರುವನು; ಬಾಳಾಜಿಯು ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಲೆದಾಡುವನು; 


ಗೆಣು ಸಣ್ಣ ಹುಡುಗೆರೊಡನೆ ಆಡುತ್ತಿರುವನು; ಸೂರ್ಯಾಜಿಯ ಮರಿ 
ಗೆಳು ನೆಟ್ಟ ಗಿರುವವು. 


ಈಮೇರೆಗಿರುವ ಪತ್ರವನ್ನು ತಿಳಿದು, ಚಿಮಣಾಜಿಯು ಬಹಳವಾಗಿ 
ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಗಹೋಬನು ಗುಪ್ಮಹೇರರ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಿರುವನೆಂದು ತಿಳಿದು ಆನಂದೋದ್ದಾರಗೆಳನ್ನು ತೆಗೆ 
ದನು. ಆ ಗಾಳೀಪಟಿದಿಂದ ಆ ದಿನೆ ಚಿಮಣಾಜಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ತುಳಾಜಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಒಳ್ಳೇ ಹುರುಪು ಬಂದಿತು. ಶತ್ರುಬಲವು ಕುಗ್ಗುತ್ತ ನಡೆ 
ದದ್ದರಿಂದ ನಾವು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಯಶಸ್ವೀಗಳಾಗೆನೆನೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿ 
ಸಿದರು. ಆಗೆ ತುಳಾಜಿಯು ಗೋವೆಗೆ ಹೋಗುವ ಜನರನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿ 
ಯುವದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಪಡಬೇಕೆಂದು ಸೂಚಿಸಿದನು. ಆದರೆ ಆ ಸೂಚ 


ಗಿಗಿಲಿ ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ. 


ನೆಯು ಅಪ್ಪಾಜಿಯ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಆ ಪಪಭೀರುವು ಹೆಂಗೆಸ 
ರನ್ನೂ ಹುಡುಗರನ್ನೊ ಸೆರೆಹಿಡಿಯುವದು ಪಾವಕರವು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಂಥ 
ಪಾಪೀ ಕೆಲಸವ ನಮಗೆ ಬೇಡ, ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಶ್ರೀಮಂತರ ದರ್ಪ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದು ತುಳಾಜಿಯು ಸುಮ್ಮನಾದನು. 





ed 


೧೭ ವಿಧರ್ಮಿಗಳು ಬುದ್ಧಿಗಲಿಯಬೇಕು. 


na 

ಒಳ್ಳೇ ನಸಕು; ಒಬ್ಬರ ಮೋರೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಮರಾಟಿರ ಪಾಳಯದಲ್ಲಿ ಏಲ್ಲ ಸೈನಿಕರೂ ಎದ್ದು, 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕುದುರೆಗಳ ಯೋಗಕ್ಷೇಮವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಕಾಲಾಳುಗಳು ಬೆಳಗಿನ ನ್ಯಾರಿಯನ್ನು ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದ್ದರು. ಈ ಸಮ 
ಯದಲ್ಲಿ ಚಿಮಣಾಜಿಅಪ್ಪಾಜಿಯು ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ನಿತ್ಯಸಿಧಿಗೆಳನ್ನು ತೀರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಅಶ್ವಾರೂಢನಾಗಿ ಪಾಳೆಯವನ್ನು ನೋಡಹೊರಬದ್ದನು. ಈ 
ವೀರಸೇನಾಪತಿಯು ದಿನಾಲು ನೋಡಬರುವನೆಂಬ ಅಲಜಿಕೆಯಿಂದ ಯಾವ 
ಸೈನಿಕನೂ ಮಲಗಿರಲಿಲ್ಲ.. ಅಪ್ಪಾಜಿಯು ತನ್ನೆ ಖಾಸ ಸ್ಫಿನ್ಯವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಬಳಿಕ ಮಲ್ಲಾರರಾಯನ ಸೆ ನ್ಯದ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿದ ನು. ಇದರಂತೆ 
ಆತನು ಎಲ್ಲ ಸರದಾರರ ಸೃನಿಕರನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಕಡೆಯ ಉಕ್ಕಡಕ್ಕೆ 
ಬಂದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯೋದಯ ಸಮವಾಗಿತ್ತು. ಇನ್ನು ಅಪ್ಪಾ 
ಜಿಯು ತನ್ನ ಶಿಬಿರಕ್ಕೆ ತಿರುಗೆತಕ್ಕನನು; ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿ ನೂರಾರು 
ಜನರು ತಮ್ಮ ಪಾಳಯದ ಕಡೆಗೆ ಬರುವರೆಂಬದು ಕಂಡುಬಂದಿತು. ಈ 
ಜನರು ಯಾರಾಗಿರಬಹುದೆಂದು ಅಪ್ಪಾ ಜಿಯು ಯೋಚಿಸುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ನಿಂತನು. ಶತ್ರುಸೈನ್ಯವಾಗಿದ್ದರೆ ಅವರ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡೇ 
ಶಿಬಿರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಆ ವೀರನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದಂತೆ ತೋ 
ರಿತು. ನೋಡನೋಡುವಸ್ವರಲ್ಲಿ ಆ ಜನರು ತೀರ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 
ಗಿಡಗೆಳ ಗುಂನಿನೊಳಗಿಂದ ಆ ಜನರು ಇಂಥವರೇ ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ತೋರತೊಡಗಿತು. ಆಗೆ ಅಪ್ಪಾಜಿಯು. ಎಲಾ! ಇವರೇಕೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದರು? ಎಂದು ಉದ್ದಾರ ತೆಗೆದನು. 


ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ. ೧೧೯ 





| ಆಕಡೆಯ ಉಕ್ಕ ಡದ ಸೇನಾಧಿಸತ್ಯವು ಯಶವಂತರಾಯನೆ. ಕಡೆಗೆ 
ಇದ್ದದರಿಂದ ಅವನು RE ಯಾಕೆ ನಿಂತಿರುವರೆಂದು ಅವರ ಬಳಿಗೆ 
ಧಾವಿಸಿ ಬಂದನು. ಆಗೆ ಅಪ್ಪಾಜಿಯು ಅವನಿಗೆ ಆ ಜನರ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿ ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಬರಲು ಆಜ್ಞ್ಯಾನಿಸಿದನು. ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರಿಗೆ 
ಯಶವಂತರಾಯನು ಕುದುರೆಯನ್ನೋಡಿಸುತ್ತ ಅಪ್ಪಾಜಿಯ ಶಿಬಿರದ 
ಕಡೆಗೆ ನಡೆದಿದ್ದ ಆ ಟನರ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವರನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ತರುಬಿ 
ಅವರ ಆಗೆಮನದ ಕಾರಣವನ್ನು ವಿಜಾರಿಸತೊಡಗಿದನು. ಆ ಬಂದಜನೆರು 
ಒಳ್ಳೇ ಉಬ್ಬಿ ನಲ್ಲಿದ್ದರು. ಯಾವದೋ ಒಂದು ಉತ್ಸಾಹವು ಆವರನ್ನು 
ಹುರಿದುಂಬಿಸುತ್ತಿತ್ಮು. ಅವರು ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ ಜಿಯವರನ್ನು ಯಾವಾ 
ಗೆ ಕಾಣುವೆವೋ ಎಂದು ತವಕಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಕಾಲನಿಲಂಬ ಮಾಡಬಾರದೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದಂತೆ ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. ಯಶ 
ವಂತರಾಯನೆ ಪ್ರಶ್ನಗಳಿಗೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ನೊ ಉತ್ತರ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. 
ಅವರು ಹಾಗೇ ಭರದಿಂದ ದಾರಿಯನ್ನು ಕ್ರಮಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಅವರ 
ಉತ್ಸುಕತೆಯನ್ನು ಯಶವಂಶರಾಯನು ಕಂಡು ಹಿಡಿದು ಮತ್ತೊ ಮ್ಹೆ 
ಅವರನ್ನು ಅಡ್ಡ ಗಟ್ಟ — ಶೀಮಂತ ಅಪ್ಪಾಚಿಯವರು ಅಲ್ಲಿಯೇ ತ 
ಕಡೇ ಉಕ್ಕಡದಲ್ಲಿರುವರು. ಅವರು ನಿಮ್ಮ ನೆ ನ್ನು ನೋಡಿ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು 
ತಿಳಿದು ಬರಲು ನನಗೆ ಆಜ್ಞಾ ವಿಸಿದ್ದರಿಂದ ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿರು 
ವೆನು. ನಿಮ್ಮ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿ ಮುಂದೆ ಹೋಗುವದಾದರೆ ಹೋಗೆ 
ಬಹುದು ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಶ್ರೀಮಂತ ಅಪ್ಪಾಜಿಯವರು ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ಇರುವರು ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಜನರು ಅಂತ್ಯಂತ ಉತ್ಸಾಹ 
ಗೊಂಡು ತಟ್ಟನೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತು ««ಎಲ್ಲಿರುವರು ಬೇಗನೆ ಹೇಳಿರಿ.” 
ಎಂದು ನುಡಿದರು. ಆಗೆ ಯಶವಂತರಾಯನು ನನ್ನೆ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಬನ್ನಿರಿ 
ತೋರಿಸುವೆನು ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಪಾಳಯದ ಕಡೆಗೆ 
ತಿರುಗಿಸಿದನು. 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಸಿ ಅವರೆಲ್ಲರೊಡನೆ ಯಶವಂತರಾಯನು ಪಾಳಯ 
ವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದನು. ಅಪ್ಪಾಜಿಯು ಇನ್ನೂ ಯಶವಂತರಾಯನೆ ದಾರಿ 
ಯನ್ನು ಕಾಯುತ್ತಲೇ ಇದ್ದನು. ಆತನು ಕುದುರೆಯನ್ನು ಕೂಡಾ ಇಳಿ 
ದಿರಲಿಲ್ಲ. ಆತನೆ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಯಶವಂತರಾಯನ ಸೈನಿಕರು ಒಳ್ಳೇ ಠೀವಿ 


೧೨೦ ಚಿಮನಣಾಬೆ ಅಪ್ಪಾ. 





ರಾ 


ಯಿಂದ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದ ರು. ಯಶವಂತರಾಯನು ಬಂದವನೇ ೇ ಕುದುರೆ 
ಯನ್ನಿಳಿದು ತ್ರೀಮಂತರಿಗೆ ಮುಜಂರೆ ಮಾಡಿ, ಈ ಜನರು ತಮ್ಮ ದರ್ಶನ 
ಕ್ಯಾಗಿಯೇ ಉತ್ಸುಕರಾಗಿ ಬಂದಿರುವರು, ಎಂದು ನುಡಿದು ಬಂದ ಜನರ 
ಕಡೆಗೆ ಬೆರಳು ಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿದನು. ಆಗೆ ಇವರೇ ಶೀಮಂತ ಅಪ್ಪಾಜಿ 
ಯವರೆಂಬದು ತಿಳಿಯಲು, ಆ ಜನೆರು ಪದ್ಧತಿಯಂತೆ ಮುಜುರೆಮಾಡಿ ತಾವು 
ತಂದ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಸಮರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದರು. 


ಅವರು ಅರ್ಪಿಸಿದ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅಪ್ಪಾಜಿಗೆ ಸಂತೋಷವಾಗುವ 
ದರ ಬದಲು ಅನಿವಾರವಾದ ಕ್ಫೋಧವುಂಬಾಯಿತು. ಆತನಿಗೆ ಸಿಟ್ಟು 
ಬಂದ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಬಹಿರಂಗದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ಕವಾಗತೊಡಗಿದವು. ಅವನ 


ಹಣೆಗೆ ಬಲವಾದ ನೀರಿಗೆಗೆಳು ಬಿದ್ದ ವು. ಹುಬ್ಬುಗಳು ಸಂಕುಚಿತವಾ 
ದವು. ಕಣ್ಣುಗಳು ಆರಕ್ಕವಾದವು. ತುಟಿಗಳು ನಡುಗೆಲಾರಂಭಿಸಿದವು. 
ಒಮ್ಮ ಂದೊಮ್ಮೆ ಅಪ್ಪಾ ಜಿಯವರ ಸಾಂತಸ್ಮರೂಪವು ರೌದ್ರರೂಪದಲ್ಲಿ 
ರೂಪಾಂತರ ಹೊಂದಲು, ಬಂದ ಆ ಜನರು ಗಾಬರಿಯಾದರು. ಅವರಿಗೆ. 
ಮುಂದೇನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬದು ತಿಳಿಯದಾಯಿತು. ಕ್ಷಣ ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ 
ಎಲ್ಲರೂಸುಮ್ಮ ನಿದ್ದ ಬಳಿಕ ಅಪ್ಪಾಜಿಯು ಗೊಗ್ಗರ ದನಿಯಿಂದ ನುಡಿದನೇನಂ 


ದರೆ..4«ಆಂಗ್ರೆ ಬಂಧುಗಳೇ, ನೀವು ಈ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು ಯಾರಿಗೋಸ್ಕರ 
ವಾಗಿ ತ೦ದಿರುವಿರಿ? ನಿಮಗೆ ಈ ಅಧಿಕಪ್ರಸಂಗತನವನ್ನು ಯಾರು ಮಾಡ 
ಹೇಳಿದರು? ಇದೊಂದುಸಾರೆ ನಿಮ್ಮ ಈ ತಪ್ಪನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸುತ್ತೈ!ನೆ. ಇಂಥ 
ಕಾಣಿಕೆಗಳನ್ನು ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಯಾರಿಗೊ ಸಮರ್ಪಿಸುವ ಹವ್ಯಾಸಕ್ಕೆ 
ಬೀಳಬೇಡಿರಿ. ಇದರಿಂದ ಅಧರ್ಮದ ಪ್ರಸಾರವಾಗುತ್ತದೆ. ಆನೀತಿಯ 
ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ರಾಷ್ಟ್ರಶಿಕ್ಷಕರಾದನರೇ ಹೀಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ 


ರೆಂದ ಬಳಿಕ ನಮಗೇನೆಂದು ಪ ಪ್ರಜೆಗಳು ಉಚ್ಛ ಸೈ)೦ಖಲರಾಗುವರು. "ಟೆ 
ನಿಜಯದ ಉಬ್ಬಿ ನಿಂದ ನನ್ನ ಗೆ ಬಂದಿರಿ. “ದರಿ ನೀವು ತಂದ ಕಾಣಿಕೆ 


ಯನ್ನು ಸ್ಟೀಕರಿಸ ಸಲಿಲ್ಲೆ ೦ದು ಅಸಮಾಧಾನಪಡಬೇಡಿರಿ. ಈ ಜನರೊಡನೆ 
ನಡೆಯಿರಿ. ನಮ್ಮ ಶಿಬಿರಕ್ಕೆ 

ಪೊ ಪ ಮಾತನಾಡಿ ಚಿಮಣಾಜಿಯು ಯಶವಂತರಾಯನ 
ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದನು. ಕೂಡಲೆ ಯಶವಂತರಾಯನು ಆ ಎಲ್ಲ ಜನರನ್ನು 
ಸನ್ಮಾ ನೆದಿಂದ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಶೀಮಂತರ ಶಿಬಿರಕ್ಕೆ ನೆಡೆದನು. ಇತ್ತ 
ಆಸ್ಪಾ ಡು ಕುದುರೆಯನ್ನು ಚಪ್ಪರಿಸಿ ಶಿಬಿರದ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟನು, 











೧೬] ಜಿಮಣಾಚಿ ಅನ್ರಾ. ಬಿಗಿ 





ಫ್ರಿಯವಾಚಕರೇ, ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾನಿಗೆ ಈ ಮೇರೆಗೆ ಸಿಟ್ಟು 
ಬರುವಂಥ ಕಾಣಿಕೆಯು ಅದಾವದಿರಬಹುದು? ಆಂಗ್ರೆಬಂಧುಗೆಳು ಅಂಥ 
ಯಾವ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು ಶ್ರೀಮಂತರ ಬಳಿಗೆ ಕಳಿಸಿರಬಹುದು? ಶೀಮಂತ 
ಚಿಮಣಾಜಿಅಪ್ಪಾನಿಗೆ ಯಾನ ಸಂಗೆತಿಯು ನಿಂದ್ಯವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿತ್ಲೊ 
ಆ ಸಂಗತಿಯನ್ನೇ ಆಂಗ್ರ ಬಂಧುಗಳು ಆಚರಿಸಿದ್ದರು. ವಸಯೀಕಿಲ್ಲೆಯಿಂದ 
ಗೋವೆಗೆ ಹೋಗುವ ನಿರಂಗೀಜನೆರ ಜಹಾಜುಗಳನ್ನು ಆಂಗ್ರೇಬಂಧು 
ಗಳು ಬಹು ಕಷ್ಟಬಟ್ಟು ಹಿಡಿದರು. ಈ ಜಹಾಜುಗೆಳನ್ನು ಹಿಡಿಯುವ ಕೆಲ 
ಸಬಲ್ಲಿ ಫಿರಂಗಿಜನೆರ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಗುಪ್ತಹೇರನಾಗಿದ್ದ ರಘುನಾಥನಿಂದ 
ಬಹಳ ಸಹಾಯವಾಯಿತು. ಆದರೆ ರಘುನಾಥನಿಗೆ ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾನೆ 
ಸ್ವಭಾವವು ಚನ್ಮಾಗಿ ಗೊತ್ತಿದ್ದದ್ದರಿಂದ ಅನನು ಸೆರೆಯಾಳುಗಳೊಡನೆ 
ಅಪ್ಪಾಜಿಯ ಭೆಟ್ಟಗೆ ಹೋಗುವ ಸಾಹಸ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಮುಖ್ಯ ಆಂಗ್ರೇ 
| ಬಂಧುಗಳನ್ನೂ ಕಳಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆಂಗ್ರೇಬಂಧುಗೆಳೆ ಮುಖ್ಯ ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನು 

ಮಾತ್ರ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದ ನು. 

ಆಂಗ್ರೇಬಂಧುಗೆಳು ಹಿಡಿದ ಜಹಸಯುಗೆಳೆಲ್ಲಿ ೧೦ ಜನೆ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ 
೧೫ ಜನೆ ಹುಡುಗೆರೂ ನಾಲ್ವರು ವೃದ್ಧರೂ ನಿರಂಗಿಗೆಳೆ ಧರ್ಮಾಧಿಕಾ 
ರಿಯೂ ಹೀಗೆ ಜನರಿದ್ದರು. ಈ ಜಹಾಜ:ಗಳನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿ ಸಲಿಕ್ಕೆ ೧೫ 
ಜನ ನಿರಂಗೀದಂಡಾಳುಗಳಿದ್ದ ಬೇರೊಂದು ಜಹಾಜವು ಇತ್ತು. "ದರೆ 
ಆಂಗ್ರೇಬಂಧುಗೆಳೊಡನೆ ಬಡಿದಾಡುವಾಗೆ ಆ ಹದಿನೈದು ಜನೆರೂ ಕ್ರಿಸ್ತ 
ಲೋಕವನ್ನು ಕುರಿತು ತೆರಳಿದರು. ರಘುನಾಥನು ಆಂಗ್ರೇಬಂಧುಗೆಳಿಗೆ 
ಆಯತಸಮಯಕ್ಕೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಇರಂಗೀಜಹಾಜುಗೆಳು ಅವರ 
ಕೈಗೆ ಸಿಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ; ಇರಲಿ. 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ದೊರೆತ ವಿಜಯದಿಂದ ಆಂಗ್ರೇಬಂಧು 
ಗಳು ಆನಂದದಿಂದ ಉಬ್ಬಿ ದರು. ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಸರಿಸಿಕ್ಕವರನ್ನು ಬೇಕಾದ 
ಹಾಗೆ ನಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆಂದು ಬಹುಜನ ಯೋದ್ಧಾಗಳು ತಿಳಿ 
ಯುತ್ತಿರುವರು. ಆದರೆ ಈ ಮಾತಿಗೆ ಅಪವಾದವಾಗಿ ನೆಡೆದನರೆಂದಕೆ 
ಪ್ರಸ್ಮುತದ ಕಾದಂಬರೀನಾಯಕನೊಬ್ಬನು. ಇನ್ನೊಬ್ಬ ನು ಛತ್ರಪತಿ 
ಶಿವಾಜಿಮಹಾರಾಜನು; ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇನರ ಕೀರ್ತಿಯು ಆಸ್ರತಿಮ 
ವಾಗಿರುವದು. ಅಂತೇ ಇವರಿಗೆ ಡೇನಾಂಶಕಿಂದು ಕರೆಯುವ ವಾಡಿಕೆ 


ಗಿ೨೨ ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪಾ 


ಅಧ ಮಡಿ ಸಾಸ ಒಟು ದ ಮಮಾ 
ಈ ವಾತ ವಸರ avis 


ಯುಂಟಾಗಿರುವದು 48 

ಯುದ್ಧೆ ದಲ್ಲಿ ಸೆರೆಸಿಕ್ಕ ಸುಂದರ ಸಿ ಯರನ್ನು ವರಿಷ್ಟರಿಗೆ ಕಾಣಿಕೆ 
ಯಾಗಿ BS ಕರಿ ನಸು 080 ಕಣಲದಿಂದ ನಡೆದು 
ಬಂದಿರುವದು. ವಿಷಯಲಂಪಟರಾದ ವರಿಷ್ಠರು ಇಂಥ ಕಾಣಿಕೆಗಳನ್ನು 
ಆನಂದದಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಕಾಣಿಕೆ ಟ್‌ ಬಹು ಸನ್ಮಾ ನವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಪ ರೂಧಿಗೆ ಇರತಾಗಿ ನಡೆಯದೆ ಅನಾಯಾಸ 
ಒದಗಿದ ಪ್ರಸಂಗದಿಂದ ಶ್ರೀಮಂತರ ನಿಶೇಷ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಆಂಗ್ರೆಬಂಯುಗೆಳ ಮನೆಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಬಂದಿತು. ಅಪ್ಪಾ ಜಿಯಿಂದ 
ಪ್ರೇರಿತರಾಗಿ ಅವರು ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕಾಯಹತ್ತಿದ ಬಳಿಕ ಅವರಿಗೆ 
ಓರಂಗಿಗಳೊಡನೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಯುದ್ಧಮಾಡುವ ಪ್ರಸಂಗವು ಬಂದದ್ದೆಂದರೆ 





ಭಿ ಸ್ರ 
ಇದೇ ಮೊದಲು ; ಈ ಮೊದಲು ಸಾರೆಗೇ ಅವರಿಗೆ ಕಲ್ಪನಾತೀತವಾದ 


ನಿಜಯವು ಪ್ರಾಪ್ಶ್ಮವಾಗಿ ಫಿರಂಗೀಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಮನೆಯ ಹೆಂಗೆಸರು ಸೆರೆ 
ಸಿಕ್ಕದ್ದರಿಂದ ಅವರ ವಿಜಯದ ಉಬ್ಬು ಅತಿರೇಕವಾಗಿತ್ತು. ರಘುನಾ 
ಥನಂತೂ ಬಸಯೀಕಿಲ್ಲೆಯು ಹಸ್ತಗತವಾದಷ್ಟು ಸಂಭ್ರಮ ತಾಳಿದ್ದ ನು. 

ಈ ವಿಷಯದ ಸುದ್ದಿ ಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಚಿಮಣಾಜಿಗೆ 
ಯಂಗೆ ತಿಳಿನೀವಿಂಬ ಆತುರತೆಯು ಅವರಲ್ಲುತ್ತ ನ್ನವಾದದ್ದು ಸ್ವಾಭಾ 
ಬಕಮೇ ಸರಿ! ತಮ್ಮಿಂದ ಈ ಮುಹಾಕಾರ್ಯವು ಆದದ್ದಕ್ಕೆ ನ ತಮ್ಮ 
ಭಿನ್ನತೆಯನ್ನು ಆಾವೇ ಭವನ Ne | ಸಿದರು 3 ಸುದ್ದಿಯ 
ಶ್ರ ವಣದಿಂದ ಅಪ್ಪಾ ಜಿಯು ತಮ್ಮನ್ನು ಇಸಾ ಸ್ಟ ಗ೪ರದಿಸುವನೆಂದು 
ಸ ಆಂಗೈಬಂ! ಧುಗಳು ತಿಳಿದರು. ಆದರೆ ಅಪ್ಪಾಜಿಯ ಸ್ವಭಾವವು ಎಂತ 
ಹದು, ಆತನಿಗೆ ಯಾವ ಸಂಗತಿಯು ಹು. ಯಾವದು ಅಪ್ರಿಯವು, 
ಎಂಬದನ್ನು ಅವರು ವಿಚಾರಿಸುವ ಗೊಡವೆಗೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ರಘುನಾಥ 
ನಿಗೆ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯ ಗೊತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವನು ಆ ಆಂಗ್ರೆಬಂಧುಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ 
ಅನರ ಉತ್ಪಹ ಬಗ ಬಾಡು ಗೊಡವೆಗೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. 

ಸ ರಸಿಕ್ಕ ೩೦ ಜನ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತುಜನರು ಯುವತಿಯರಾಗಿ 
ದ್ದರು, ಪ್ರ ಇಪ್ಪತ್ತು ಜನ ಹರೆಯದ ಹೆಂಗಸರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳ ರೂಪವು 
ಮಾತ್ರ ಅತ್ಯಂತ ಮೋಹಕನಿತ್ತು, ಆಯುವತಿಯ ವಯಸ್ಸು ಬಹಳಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡರ ಒಳೆ- ಹೊರಗೆ ಇರಬಹುದು. ಅನಳ ಆ ಸುರೂಪವನ್ನು 


ಚಿಮುಣಾಜೆ ಅಸ್ಪಾ. ಗಿ 


ನ oman Fs ಒಮ ಎಸ ಪ ಎಡರು 


ನೋಡಿ ಆಂಗೆ. ಗ್ರೇಬಂಧುಗಳು ಮೋಹಗೊಂಡರು. ಫಿರಂಗೀಜನರಲ್ಲಿ ಇಂಥ 
ಸುಂದರ ಸ್ತ್ರೀಯರಿರಬಹುದೆಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯು ಕೂಡಾ ಅವರಲ್ಲಿದ್ದಿಲ್ಲ. 
ಹೊನ್ನು-ಹೆಣ್ಣೆಂದರೆ ಹೆಣವು ಕೂಡಾ ಎದ್ದು ಕೂಡ್ರುತ್ತಿರುವಾಗೆ ಆಂಗ್ರೆ 
ದಿ ಜಾಡಿ 

ಬಂಭುಗೆಳಲ್ಲಿ ಆ ಸುಂದರ ಯುವತಿಯ ದರ್ಶನದಿಂದ ಸಾಕಷ್ಟ ಗಳ 
ದದ್ದು ಅಶ್ಚರ್ಯವಲ್ಲ. ಅವನ್ನು ಮೋಹದಲ್ಲಿ ಕಚನಿದ ಆ ಸಿರಟಗೀ 
ಯುವ ಸತಿಯು ವಸಯೀಕಿಲ್ಲೇದಾರನ ಹೆಂಡತಿಯಾಗಿದ್ದಳು. pe ಆಂಗೈೆ 
ಬಂಧುಗಳು ತಮ್ಮು ತಮ್ಮೊ ಳಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿ ಈ ಸುಂದರಿಯನ್ನು ಚಿಮ 
ಣಾಜಿಅಪ್ಪಾಜಿಗೆ ಸವುರ್ಯಿಸಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದರು. 

ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಸೈಪ್ರೈತಿಸ್ಸಾ ಕಾಂಕ್ಲೆಯೂ ಗ'ರೂಣಇಿಲಾ ಗೆಯ ೂ 


೨ 


ಅನಿಮಾರನಾದದ್ದು; ಅವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಅನನು ಹಗಲ 
ರಾತ್ರಿಗೆಳಲ್ಲಿ ಹೆಣಗುತ್ತಿರುವನು. ಸರಿಕರಲ್ಲಿ ತಾನು ಮೇಲಗೆ RS 
ಬಯನುತಿ, ರುವನು. ಇಂಥ ಸ್ವಾರ್ಥಪರ ಪ್ರತಿಷ್ಟ ಯ ಹವ್ಯಾಸದಿಂದ 
ಎಷ್ಟೋ ॥ ಜನರು ಅಕಾರ್ಯ ಳನ್ನು ಕೂಡಾ ಆಚರಿಸಿ ಬಿಡುವರು. ಇದ 
ರಂತೆ "ಪ್ರಸ್ತುತದಲ್ಲಿ ಆಂಗ್ರೆಬಂಧುಗೆಳ ಸ್ಥಿತಿಯೂ ಆಯಿತು. ಅವರು 
ತಾವು ಮಾಡುವ ಕೆಲಸವು ಸರಿಯಾದದಬ್ದೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬದನ್ನು 
ಕೂಡಾ ಯೋಚಿಸಿ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಅವರು ತಮ್ಮ ಓರ್ವ ಅ 
ಹಾಗು ವಿಶ್ವಾಸುಕ ಅಧಿಕಾರಿಯೊಡನೆ ಕೆಲ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮೇಲೆ 
ಹೇಳಿದಂತೆ ಆ ಸುಂದರ ತರುಣಿಯನ್ನು ಶ್ರೀಮಂತರಿಗೆ ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ 
ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕೆಂದು ಕಳಿಸಿ ಕೂಟ್ಟರು. ಈ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿಯೇ 
ಚಿಮಣಾಜಿಅಸ್ಪಾಜಿಯು ಕಿಡಿಕಿಡಿಯಾದನು. 

ಚಿಮೆಣಾಜಿಅನಾ ಜಿಯು ಬಹು ಧಾರ್ಮಿಕ ಪುರುಷನಾಗಿದೆ ನಂ 
ಆತನೆ ನನು (ವ್ರತವು ಬಹು ಖ್ಯಾತನಾಗಿತ್ತು. ಅಣ್ಣನಾದ ಬಾಜೀ 
ರಾವ ಪೇಶ್ರಂಖು ಮಸ್ತಾಗಿ ಎಂಬ ಮುಸಶ್ಫೂ ಫೆ ಸಿಯನ್ನು ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಇಟ್ಟು ಕೊಂಚದ್ದ ಕೈ ಅತನು ಸ ಲ ಮಾತ್ರವೂ ಸೇರುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಹಿರಿ 
ಯರಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ವಾದನ ಹೇಳುವದು ಧರ್ನ್ಮುನಿರೋಧ ಸಂಗತಿಯೆಂದು ಆ 
ಧಾರ್ಮಿಕನು ಮೌನದಿಂದ ಸಹನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಬಾಜೀರಾವ ಪೇತ್ರ 
ಯು ಚಿಮಣಾಜಿಗೆ ಹಿರಿಯನಾಗದೆ ಚಿಕ್ಕವನಾಗಿದ್ದರೆ ಆ ಧಾರ್ಮಿಕ 
ವಸ್ತಾದಿಯು ಇಂಥ ಅಧಾರ್ಮಿಕ ಕೆಲಸವನ್ನು ಎಂದೂ ನಡೆಯಗೊಡು 


೧೨೪ ಚಮಸಣಬೆ ಅಪ್ಪಾ. 
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ತ್ರಿದ್ದಿಲ್ಲ.. ಆತನು ಇಂದಿನವರೆಗೆ ಅನೇಕ ಯುದ್ಧಗೆಳಲ್ಲಿ ವಿಜಯ ಸಂಪಾ 
ದಿಸಿದ್ದರೂ, ಸ್ತೀಯರ ಅಪಹರಣವನ್ನು ಎಂದೂ ಮಾಡಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಅಷ್ಟ 
ಅಲ್ಲ; ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕೂಡಾ ಸುಂದರ ಸ್ತೀಯರ ಮೇಲೆ ತಾ 
ಯನ್ನು ತಾಳಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಇಂಥ ಧಾ ಧಾರ್ನೂಕ. ಸ್ರರುಷನು ಈ ದಿನೆ ಫಿರಂಗೀ 
ತರುಣಸ್ತಿ €ಯ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬಹುಬೇ? ಯುದ್ಧ ದ ಪ್ರಸಕ್ತಿ 
ಯಿರದಿದ್ದ ರ ಆ ದರ್ಮನೀರನು ಆ ಕಾಣಿಕೆ ಕಳಿಸಿದವರ ಮ 
ಮಾಡದೆ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಪ್ರಬಲ ಶತ್ರು ಗೆಳೊಡನೆ ಯುದ್ಧದ 


ಪ್ರಸಕ್ಕಿ ಯಿದ್ದದರಿಂದೆ ಆತನು ಅಸ್ಟೊಂದು ಪ್ರಚಂಡ ಕೋಪವನ್ನು 
ಬಳು 


ಚಿಮಣಾಜಿಯು ಯಶವಂತರಾಯನು ಬರುವಸ್ವರಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನೆ 
ಶಿಬಿರಷನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದ್ದನು. ಮತ್ತು ಆ ಜನರು ಬರುವ ದಾರಿಯನ್ನು 
ಕಾಯುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಯಶವಂತರಾಯನು ಆಂಗ 
ಸೈನಿಕರೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಬಳಿಕ ಚಿಮಣಾಜಿಯು ಆಂಗ್ರೇ ಅಧಿ 
ಕಾರಿಯನ್ನು ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ನಡೆದ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ವಿಚಾರಿ 
ಸಿದನು. ಆಗೆ ಆತನು ಆಂಗೈ ಬಂಧುಗಳು ನಸಯಾ ಕಿಲ್ಲೆಯಿಂದ ಕೆಲ 


ಅಂತರದ ಮೇಲೆ ಫಿರಂಗೀ ಜನರ ಜಹಾಜುಗೆಳನ್ನು ಮುತ್ತಿದ್ದೂ, ಅವಕೊ 
ಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಿ ವಿಜಯ ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದೂ ಅವೇ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ 


ಸಂಗೆತಿಗೆಳನ್ನು ನಿವೇದಿಸಿದನು. ಆಂಗ್ರೆ "ಬಂಧುಗಳ ಕರ್ತೃತ್ವಶಕ್ತಿಯ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಚಿನುಣಾಜಿಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಅಭಿಮಾನವುಂಟಾಯಿತು. ರಾತ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೊಂಚುಹಾಕಿ ಶತ್ರುಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು, ವಿಜಯ We 
ಮಾಡಿದ್ದು ಯೋಗ್ಯೆವಾಗಿದ್ದರೂ, ಹೆಂಗೆಸರನ್ನೊ-ಹುಡುಗೆರನ್ನೂ ಸಿರೆಹಿಡಿ 
ದದ್ದು ಅಯೋಗ್ಯೆವಾಯಿತೆಂಬ ಉದ್ಗಾರವು ಸಹಜವಾಗಿ ಆತನ ಮುಖ 
ದಿಂದ ಹೊರಟಿತು. ಆ ಉದ್ಗಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಆಂಗ್ರೆ ಅಧಿಕಾರಿಯು 
ನಾಚಿಕೊಂಡನು. ಬಳಿಕ ಶ್ರೀಮಂತ ಅಪ್ಪಾಜಿಯು ಆ ಅಧಿಕಾರಿಯನ್ನು 
ಗೌರವಿಸಿ, ಒಂದು ಪತ್ರ ಬರೆದು ಆಂಗ್ರೆ ಬಂಧುಗಳ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಡುವದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಅವನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿ ನು. ಆ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಚಿಮಣಾಜಿಯು ಆಂಗ್ರೆ 
ಬಂಧುಗೆಳ ಸಾಹಸವನ್ನು ಹೊಗೆಳಿದ್ದಲ್ಲದೆ, ಅವರಿಗೆ ಅನೀತಿಯ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವೇಶಮಾಡಕೂಡದೆಂದು ಸದುಸದೇಶವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದನು. ಮತ್ತು 





ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಸಾ, ೧೨೫ 





ಹುಡುಗೆರನ್ನೊ ತಿರುಗಿ ವಸಯೂ ಕಿಲ್ಲೆಗೆ ಕಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಬರೆ 
ದಿದ್ದನು. ಹಾಗು ನಿಮ್ಮಿ ಂದಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಸೈನಿಕರಿಂದಾಗೆಲಿ ಶತ್ರುಗೆಳ 
ಸ್ತ್ರೀಯರ ಅಸಮಾನವು ಆಗೆಕೂಡದೆಂದು ಕಟ್ಟಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದ್ದನು. ಈ 


ಮೇರೆಗಿರುವ ಪತ್ರವನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ಆ ಆಂಗ್ರೆ ಅಧಿಕಾರಿಯು ಸಸೈೈನ್ಯ 
ವಾಗಿ ಜಿಮಣಾಜಿಯ ಅಪ್ಪಣೆ ಪಡೆದು ಹೊರಟು ಹೋದನು. 


ಬಳಿಕ ಇತ್ತ ಚಿಮಣಾಜಿಯು ಆ ಫಿರಂಗಿ ತರುಣಿಯನ್ನು ಗೌರವಿಸಿ 
ಯೋಗ್ಯ ಬಂದೋಟಬಸ್ಮಿನೊಡನೆ ಅವಳನ್ನು ವಸಯಾ ಕಿಲ್ಲೆಗೆ ಕಳಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟನು. ಚಿಮಣಾಜಿಯ ಈ ಪಾಪಭೀರುತನವನ್ನೂ, ಧಾರ್ಮಿಕ 
ಬುದ್ಧಿಯನ್ನೂ, ಪರನಾರೀ ಸೋದರತ್ವವನ್ನೂ ತಿಳಿದು ಅವನೆ ದಂಡಿನವರಿ 
ಗೆಲ್ಲ ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ಆಪ್ಪಾನ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಮತ್ತಾವನಾದರೂ 
ವಿಷಯಲಂಪಟನಿದ್ದರೆ ಇಂಥ ಸುಂದರ ತರುಣಿಯನ್ನು ತಿರುಗಿ ಕಳಿಸ 
ಬಹುದೇ? ಎಂದು ಅಂದುಕೊಂಡರು. ಅಪ್ಪಾನೆ ಈ ಘನನವಂತಿಕೆಯು ಆ 
ಜನೆರ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಒಳ್ಳೇ ಪರಿಣಾಮವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿತು. 

ಚಿಮಣಾಜಿಅಪ್ಪಾನಿಂದ ಕಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಕಿಲ್ಲೇದಾರನೆ ಹೆಂಡತಿಯು 
ವಸಯೂ ಕೋಟಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಗಂಡನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದಳು. ಅವಳು 
ಆ ಮರಾಟಾವೀರನೆ ಣ೧ದಾರತನೆವನ್ನು ಬಹು ಸರಸವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿ ಇಂಥ 
ಘನವಂತ ಮನುಷ್ಯನ ಸಂಗೆಡ ಯುದ್ಧಮಾಡಿ ನೀವು ಪಾರಾಗೆಲಾರರಿ, 
ಎಂದು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು. ಪಾತಿವೃತ್ಯವೆಂಬದು ಎಲ್ಲ ಧರ್ಮ 
ಗೆಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಸಚ್ಚೀಲ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಯಾವ ಧರ್ಮ 
ದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದರೂ ಆವರು ತಮ್ಮ ಶೀಲನನ್ನು ಕಾಯ್ದು ಕೊಳ್ಳುವರು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ನಿರಂಗೀ ತರುಣಿಗೆ ತನ್ನ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ ರಕ್ಷಣವಾದದ್ದ ಕ್ಕೆ 
ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷವಾಗಿತ್ತು. ಮರಾಟರು ಅಡವೀ ಮನುಷ್ಯರಿದ್ದು, 
ತನ್ನೆ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಸೂರೆಗೊಳ್ಳುವರೋ ಎಂದು ಆ ತರುಣಿಯು 
ಗಾಬರಿಯಾಗಿದ್ದಳು. ಸ್ತಿ ಯರಿಗೆ ರೂಪವು ಶತ್ರು ಸದ್ಭಶವಾಗಿರುತ್ತ ದೆ. 
ಸುಂದರ ಯುವತಿಯರ ಮೇಲೆ ಪಾಸಿಷ್ಯರ ಲಕ್ಷವು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಬೀಳು 
ತ್ತದೆ, ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರು ಸರ್ವದಾ ಜಾಗೆರೂಕರಾಗಿರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಯುದ್ದ ಮುಂತಾದವುಗೆಳಲ್ಲಂತೂ ಆ ಜನೆರ ಹಲ್ಲಣವೇ ಹಾರಿಹೋಗುತ್ತದೆ. 


ಗತಿ ಜಮೆ ಅಪ್ಪಾ. 


ಕ್‌ೆ 
Mec Se Sean NSS 


ನಮ್ಮ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಕೋಟ್ಯವಧಿ ಸುಂದರ ತರುಣಿಯರು ರೂಪನೆಂಬ 
ಕತ್ತುವಿನಗೋಸ್ಕರ ಆತ್ಮ್ಯಾಹುತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಇರಲಿ. 

ಕಿಲ್ಲೇದಾರನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಗೌರವಿಸಿ ತನ್ನೆ ಬಳಿಗೆ ತಿರುಗಿ 
ಕಳಿಸಿದ್ದ ಕ್ಕಾಗಿ ಮರಾಟಿರನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಹೊಗೆಳಿದನು. ಮರಾಟಗು 
ಸೈತಾನರಾಗೆದೆ ಪವಿತ್ರ ಹಾಗು ಭಾರ್ಮಿಕ ಜನರಿರುವರೆಂದು ಅವನೆ ನಂಬಿ 
ಕೆಯಾಯಿತು. ಧರ್ಮ ಹಾಗು ಪವಿಶ್ರತ ೆಗೆಳಿದ್ದಲ್ಲಿ ಜಯವು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ 
ಸಿಕ್ಕುವದರಿಂದ ಕೋಟಿಯು ನಿಶ್ಚಯ ಲಗಿ ಪ ಕೈಸೇರುವದೆಂಬು ಭಿಂಬ 
ಸಿದನು. ಅತನು ಮರಾಟರ ಈ ಔದಾರ್ಯವನ್ನು ನಿರೆರಾ ಮೊದಲಾದ 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕೆನ್ನುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕಿಲ್ಲೆ ಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಎರಡು 
ಮೂರು ಜಹಾಜುಗೆಳು ಜೂ 1: ಸುದ್ದಿ ಜ್‌ ಬಂದಿಶ.. ಆ ಅನನು 
ಹೋಗಿ ನೋಡಲು, ಶತ್ರುಗಳ ಸೆರೆಸಿಕ್ಕ ತಮ್ಮ ಸ್ಪೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಬಂದಿ 
ದ್ದರು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಆತನಿಗೆ ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು ಅಷ್ಟ 
ರಲ್ಲಿ ಸೆರೆರಾ ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲ ಅಧಿಕಾರಿಗಳೂ ಬಂದರು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ಶತ್ರುಗಳ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ 
ಹೆಂಡರೂ- ಮಕ್ಕಳೂ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದರು. rae ಅವರೆ ರೆಲ್ಲರೂ ಉದಾಸೀನ 
ರಾಗಿದ್ದರು. ಜೀವಿತದ ಮೇಲೆ ಅವರಿಗೆ ಆಶೆಯೇ ಉಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿ 
ರಲು ಮೊಸಳೆಯ ಬಾಯೊಳಗಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ಬಂದಂಕೆ ತಮ್ಮ ಹೆಂಡಿರು- 
ಮಕ್ಕಳು ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಬರಲು, ಅವರಿಗೆ ಹೋದ ಜೀವವು ತಿರುಗಿಬಂ- 
ದಷ್ಟು ಸಂಭ್ರಮವಾಯಿತು. ಸೆರೆಸಿಕ್ಕ ಆ ಜನರು ಮರಾಟರ ದಯಾ 
ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದ ಬಳಿಕಂತೂ ಆ ಸಿರಂಗೀ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ನಾಚಿ 
ಕೊಂಡರು. ಮರಾಟರ ಈ ಉದಾತ್ಮ ಆಚರಣೆಯ ನಿರೀಕ್ಷಹೆಯಿಂದ 
ವಿಧರ್ಮಿಗೆಳಾದ ನಾವು ಕುಂಬ ಬುದ್ಧಿ ಗೆಲ್ಲು (ಟೂ) “ಗುದ್ದಾ ಗವು 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಕಿಡಂಗೀ ಆಧಿಕಾರಿಯ ಬಾದೆ ಹಿತ್ಲು, ಭನ್ಯ! 
ಚಿಮಣಾಜಿ!! ನಿನ್ನ ಭಾರ್ಮಿಕ ಶೇಜಸ್ಸ ಛನ್ಯವ!!! 


ಪಾಯ ಮ PO ಅಜ ಅಜಾ 








ಜಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ. ಗಿ೨೭ 


ಕಾ ಭಾ ಅರಿತಾಗ EN MR EN ರಾರಾ ರಾರಾ 
ಆಹಾಆ. ಡಸ ಅಜಾ ಹಾತಾಕ್‌ ದಾಲ ಮಾ ಕಾಕು ಜಾತಾ ಕಾರಾ ಶಾತಾಾವರಾ ಜ್‌ 


(೧೮) ಜೀವವು ಬೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಸನಿ! 


Re ARBONNE MRA ಎರ್‌ ಷಾ 








a 

ಹಿಂದಿನ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾನ ಔದಾರ್ಯ 
ದಿಂದ ಫಿರಂಗೀ ಸ್ತ್ರೀ-ಬಾಲಕರೆಲ್ಲರೂ ವಸಯಾ ಕಿಲ್ಲೆಗೆ ಕಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಬಳಿಕ 
ಆಂಗ್ರೆಯವರ ಸಿರಿಯಲ್ಲಿ ರಂಗಿ ಗೆಂಡಸರಷ್ಟೇ ಉಳಿದರು. ಅವರಲ್ಲಿ 
ಬರಂಗೀ 'ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಯಾದ «ಬಾರ್ಬಾರೋಸೋ( ನ್ಹೆನ್ನನ್ಸೊ'' ಎಂಬ 
ವನೂ ಇದ್ದನು. ಈ ಧರ್ವಾಧಿಕಾರಿಯು ಅತ್ಯಂತ್ಯ ಪುಕ್ಕನಿದ್ದನೆಂಬದು 
ನಮ್ಮ ವಾಚಕರ ಸ್ಮೈರಣೆಯಲ್ಲಿರಬಹುದು. ಅವನಿ ಮರಾಟರು ಮುತ್ತಿಗೆ 
ಹಾಕಿದ್ದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಅಂಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನು. ತನ್ನ ಮೈಮೇಲೆ ಗೆಂಡಾಂ 
ತರ ಪ್ರಸಂಗವು ಬಂದರೆ ಹ್ಯಾಗೆಂದು ಚಿಂತಾತುರನಾಗಿದ್ದ ನು. ಆದರೆ 
ಕಿಲ್ಲೆಯ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಆಲೋಚನೆಯಂತೆ ತಾನು ಗೋವೆಗೆ ಹೋಗುನೆ 
ನೆಂದು ಸಮಾಧಾನವ ತಾಳಿದ್ದನು. ತಾನು ಒಮ್ಮೆ ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ 
ಗೋವೆಗೆ ಮುಟ್ಟಿ ದೆನೆಂದರೆ ಮರಾಜರ ಕೈಯೊಳಗಿಂದ ಪಾರಾದಂತಾಯಿ 
ತೆಂದು ಅನನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಎಣಿಕೆ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದನು. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ತನ್ನ ಜೀವ ಬದುಕಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಉಪಾಯವೊಂದನ್ನೇ ಆತನು ಚಿಂತಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಕೋಟಿಯ ರಕ್ಷಣೆಯ ಚಿಂತೆಯು ಅವನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪಮಾತ್ರಕ್ಕೂ 
ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಜೀವಗೆಳ್ಳೆರಾದವರು ಬೇರೆ ಯಾವದನ್ನೂ ನೋಡುವದಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮ 
ಬಾಂಧವರು ಎಂಫ ಗೆಂಡಸಂಶರದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿರುವರಂಬದರ ಕಡೆಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಲಕ್ಷಗೊಡುವದಲ್ಲ. ಇಂವೂಂದು ಬದುಕಿದರೆ ಜಗತ್ತೇ ಬದುಕಿದಂತಾಯಿ 
ತೆಂದು ಅವರು ತಿಳಿಯುತ್ತಿರುವರು. ಪ್ರಸ್ತುತದಲ್ಲಿ ಆ ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿ 
ಯು ಹೀಗೆಯೇ ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದನು. ಕೋಟಿಯ ಗೊಡವೆ ನನಗೇನು? 
ನಾನೊಬ್ಬನು ಜೀವದಿಂದ ಪಾರಾಗೆಬೇಕು. ಮಹಾತ್ಮಾ ಏಸುವು ನನ್ನ 
ಈ ಮೊರೆಯನ್ನು ಕೇಳಬೇಕು, ಎಂಬದನ್ನೇ ಅವನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನು. 
ಆದರೆ ಅವನು ದುರ್ದೈವದಿಂದ ಗೋವೆಗೆ ಹೋಗುವದರ ಬದಲು ಆಂಗ್ರೆ 
ಯವರ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ ವೀಳಬೇಕಾಯಿತು. 

ಗೋವೆಗೆ ಹೊರಟಿ ಜಹಾಜುಗೆಳು ಆಂಗ್ರೆಯವರ ಸೆರೆ ಸಿಕ್ಕಾಗಲೇ 
ಆ ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಯ ಹಲ್ಲಣವು ಹಾರಿತ್ತು. ಮರಾಟರ ಕೈಯೊಳಗಿಂದ 
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ಗಿಅಲೆ ಚಿಮಣಾಬೆ ಅಪ್ಪಾ. 


ಇನ್ನು ತಾನು ಪಾರಾಗೆಲಾರೆನೆಂದು ಅವನು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ತಿಳಿದನು. 
ಧರ್ಮಾಂತರ ಮಾಡಿಸುವ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತಾನು ಮರಾಟರಿಗೆ ಚಿತ್ರಹಿಂಸೆ 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ ಅದರ ಸೇಡು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ದ ಅವರು ಬಿಡಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲೆಂಬ 
ವಿಚಾರಗೆಳು ಅವನೆಲ್ಲುಂಬಾಗೆಲು, ಅವನೆ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ದುಃಖಾಶ್ರುಗೆಳು 
ಧಾರೆಗೆಟ್ಟ ಸುರಿಯತೊಡಗಿದವು. ಮರಾಟರು ತನ್ನೆನ್ನು ಒಮ್ಮೆಲೆ 
ಕೊಲ್ಲದೆ ಒಂದು ದಿನ ಕಾಲನ್ನು ಕಡಿದು, ಮತ್ತೊಂದು ದಿನೆ ಕೈಯನ್ನು 
ಕಡಿದು, ಇನ್ನೊಂದು ದಿನೆ ಕಿವಿ-ಮೂಗುಗಳನ್ನು ಕೊಯ್ದು, ತನ್ನನ್ನು 


ಬಹು ವಿಧವಾಗಿ ಗೋಲಾಡಿಸಿ ವಿಲಿವಿಲಿ ಒದ್ದಾಡಿಸಿ ಕಡೆಗೆ ಕೊಲ್ಲುವ 
ರಿಂದು ತಿಳಿದು ಆ ಕಾಲ್ಪನಿಕ ಚಿತ್ರಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಸರಿಸಿ ಗೆದಗುಟ್ಟಿ ನಡುಗೆ 


ಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ತಾನು ಮರಾಟರಿಗೆ ಇಷ್ಟು ದಿನೆ ಮಾಡಿದ್ದೇ ಈ ದಿಕ 
ತನೆಗೆ ತಿರುಗುವದೆಂದು ಅವನು ತೀರಕ್ಕೆ-ಕಾಲುಬಿಟ್ಟನು. ಶತ್ರುಗಳ ಕೈಸೆರೆ 
ಯಾಗಿ ಚಿಕ್ರಹಿಂಸೆಯನ್ನೆ ಅನುಭವಿಸಿ ಸಾಯುವದಕ್ಕಿಂತ ಒಮ್ಮೆಲೆ 
ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಹಾರಿ ಸಾಯುವದು ಲೇಸೆಂಬ ವಿಚಾರಗಳೂ ಅವನೆ ಮನೆ 
ಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಬಂದವು. ಆದರೆ ಜೀವಗೆಳ್ಳೆರಿಗೆ ಸಾಯುವ ಧೈರ್ಯನೆಲ್ಲಿ? ನಾನು 
ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಹಾರಿಕೊಂಡರೆ ಬದುಕುವ ಅತೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಹೀಗೇ 
ಶತ್ರುಗಳ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಒಂದುವೇಳೆ ನಮ್ಮವರು ನಮ್ಮನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗೆಬಹದು. ಹಾಗಾಗದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಾನಾದರೂ ಶತ್ರುಗೆಳ 
ಕೈಕಾಲುಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಜೀವವುಳಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈಗಲೇ 
ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಹಾರಿ ಪ್ರಾಣ ಕಳಕೊಳ್ಳುವದು ವಿಹಿತವಲ್ಲ, ಎಂಬ ಆಕಾ 
ವಾದಿತ್ವವು ಅವನಲ್ಲಿ ಉತ್ಸನ್ನವಾಗೆಲು, ಅವನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಾಧಾನವು 
ಆಗುತ್ತಿತ್ತು. 

ಹೀಗೆ ಆ ಪುಕ್ಕ ನಿರಂಗೀೀ ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಯು ಜೀವವುಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಯೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲು, ಫಿರಂಗೀೀ ಹೆಂಗೆಸರೂ, ಹುಡುಗೆರೂ 
ಸೆರೆಯಿಂದ ಮುಕ್ಕರಾದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ತಮ್ಮನ್ನೂ ಬಿಡಬಹುದೆಂದು ಮನೆ 


ದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷನ ತಾಳಿದನು. ಅವನಿಗೆ ಮರಾಠಿಯಾಗೆಲಿ, ಹಿಂದಿಯಾಗೆಲಿ 
ಹಿಂದುಸ್ಥಾನದ ಯಾವ ಭಾಷೆಯೂ ಬಾರದ್ದರಿಂದ ಮರಾಟರು ಏನೇನು 


ಮಾತಾಡುತ್ತಾರೆಂಬದು ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯದಾಯಿತು. ಸುಮ್ಮ ನೆ 
ದೀನವದನದಿಂದ ಅವರ ಮುಖಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ದ ನ್ನು 


೧೭] ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ. ೧೨೯ 
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ಲಾಳ RENN ES ದ ಪಭಪಾ ಜಾಣಾ ಅಂ ಸದು ಜಪ ಮುಜೆ 


ಆ ಫಿರಂಗೀ ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಯ ಮೇಲೆ ರಘುನಾ ಥನು ಅತ್ಯಂತ ಕೋಪ 
ತಾಳಿದ್ದ ನು. ಯಾಕಂದರೆ, ಕಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಅವನು ಮುರಾಜರಿಗೆ ಹ್ಯಾಗೆ 
ಹಿಂಸೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದನೆಂಬದು ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಆದ್ದರಿಂದ ರಘು 
ನಾಥನು ಆ ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಯನ್ನು ನೋಡಿದಾಗೆಲ್ಲ ಸಿಟ್ಟು ಬೆಂಕಿಯಾಗು 
ತ್ತಿದ್ದನು; ಮತ್ತು ಏನಾದರೂ ಮಾತಾಡಬೇಕಾದರೆ, ಹಲ್ಲು ಕಡಿಯುತ್ತ 
ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನು. ರಘುನಾಥನು ಹೀಗೆ ತನ್ನನ್ನು ಕಂಡರೆ ಕೆಂಗಣ್ಣು 
ತೆಗೆಯುವದನ್ನು ಕಂಡು ಆ ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಯ ಜೀವವು ತಲ್ಲಣಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
ಈತನಿಂದಲೇ ಆದರೆ ತನ್ನ ಫಾತವಾಗೆಬಹುದೆಂದು ಅವನು ತಳಮಳಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದನು. 

ಫಿರಂಗಿ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ, ಹುಡುಗರೂ ಸೆರೆಯಿಂದ ಮುಕ್ಕರಾಗಿ ಎರಡು 
ದಿನಗಳಾದರೂ ತಮ್ಮ ಬಿಡುಗೆಡೆಯ ಸುದ್ದಿಯಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದಡ, ಆ ಬಾರ್ಬಾ 
ರೋಸೊ ವ್ಹೆನ್ನನ್ಸನು ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಗಾಬರಿಯಾದನು. ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕ 
ಉಳಿದ ಯಾವ ಜನರೂ ಇನನಷ್ಟು ಚಿಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಯಾವ 
ಮಾತು ಅಶಕ್ಕವಿರುವದೋ, ಅಂಥ ಮಾತಿನ ಸಲುವಾಗಿ ವೃಥಾ ಚಿಂತೆ 
ಮಾಡಿ ಪ್ರಯೋಜನವೇನೆಂದು ಕೆಲವರು ತಿಳಿಯುವರು. ಆದರೆ ಕೆಲವು 
ಜನ ಅಂಜಬುರುಕರು ಕೈಲಾಗದ ಮಾತಿಗೆ ಸುಮ್ಮ ನೆ ಚಿಂತಿಸಿ, ಶಕ್ಕಿಪಾತ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವರು. ಬಾರ್ಬಾರೋಸೊನ್ಸೆ ನ್ನ ನನು ಇಂಥ ಜನೆ 
ರಲ್ಲಿಯೇ ಒಬ್ಬನಾಗಿದ್ದ ನು. ಅವನಿಗೆ ಎಳ್ಳೆ ಸೂ ಸಮಾಧಾನವಿದ್ದಿಲ್ಲ. 
ಕೂತರಿ ಚಿಂತೆ; ನಿಂತರೆ ಚಿಂತೆ; ಮಲಗಿದರೆ ಸ ಸರ್ವದಾ ಚಿಂತೆ 
ಯೆಂಬ ಚಿತೆಯಿಂದ ಅವನೆ ಶರೀರವು ಬೆಯ್ಯಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಅವನು 
ಧರ್ಮಾಂತರ ಮಾಡುವಾಗೆ ಹಿಂದುಗಳಿಗೆ ಯಾನ ಹಿಂಸೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ನೋ, 
ಅದರ ಯೋಗ್ಯ ಪ್ರತಿಫಲವು ಈಗೆ ಅವನಿಗೆ ಅಶಾಂತಿಯ ರೂಪದಿಂದ 
ದೊರಕಿದಹಾಗಾಗಿತ್ತು. 

ಒಂದು ದಿನೆ ಕೈದಿಗೆಳಿಗೆ ಅನ್ನ-ನೀರು ಕೊಡಹೋದಬಾಗ ರಘುನಾಥ 
ನೊ ಹೋಗಿದ್ದನು; ಹಾಗು ಅವನೆ ಸಂಗಡ ಆಂಗ್ರೇಬಂಧುಗೆಳು ಕೈದಿಗೆಳ 
ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಹೋಗಿದ್ದರು. ರಘುನಾಥನು ಆ ಕ್ರಿಸ್ಮೀಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿ 
ಯನ್ನು ಅವರಿಗೆ ತೋರಿಸಿ. ಈ ಗೆಡ್ಡದ ಮನುಷ್ಯನು ಮಹಾನೀಚನಾಗಿ 
ದ್ದಾನೆ. ನಾವು ಕಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಗುಪ್ತಹೇರರಾಗಿದ್ದಾಗೆ ಈತನೆ ದುಷ್ಕೃತಿ 





ಗೆಳನ್ನು ದಿನಾಲು ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ದೆವು. ಹಿಂದೂ ಕೈದಿಗಳಿಗೆ ಇವನು ಕೊಡು 
ತ್ತಿದ್ದ ಹಿಂಸೆಯು ನರ್ಣಿಸಲಶಕ್ಕವಾಗಿರುವದು. ಹಾಯ್‌! ಹಾಯ್‌! 
ಇನನೆಂಥ ಕಟುಕನು ಹುಟ್ಟ ಬೆಳೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಅಪರೂಪವೇ ಸರಿ! ಇಂಥವನು 
ಹ್ಯಾಗೆ ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿ ಪದವಿಗೆ ಬಂದಿರುವನೋ ತಿಳಿಯದು! ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ಆ ಆಂಗ್ರೆ ಬಂಧುಗೆಳು: 

(ಈ ಜನರಿಗೆ ಧರ್ಮದ ಹುಚ್ಚು ಬಹಳ; ಸ್ವಧರ್ಮವನ್ನು ಹಬ್ಬಿಸು 
ವದಕ್ಕೆ ಇವರು ಅನ್ಯ ಧರ್ಮದವರನ್ನು. ಕಾಡುವರು. ಕೆಲವು SA 
ಸ್ವಭಾವದವರು ಕ್ರೂರ ಕೃತ್ಯಗೆಳನ್ನಾದರೂ ಆಚರಿಸಿ, ತಮ್ಮ ಧರ್ಮದ 
ಪ್ರಸಾರವನ್ನು ಮಾಡಹೋಗುವರು ಹ್ಯಾಗಾದರೂ ಆಗೆಲಿ ತಮ್ಮ ಧರ್ಮ 
ವನ್ನು ಬಹು ಜನರು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರೆ ತೀರಿತೆಂದು ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. 

ವೀ. ಛೇ, ಇಂಥ ಧರ್ಮಹುಚ್ಚರನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿದ್ದು ಇದೇ 
ಮೊದಲು. ಥಿರಂಗೀ ಜನರು ತಮ್ಮ ಧರ್ಮಪ್ರಸಾರಕ್ಕಾಗಿ ಹಿಂದೂ ಜನೆ 
ರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹಿಂಸೆ ಕೊಡುವರೆಂಬದರ ಕಲ್ಪನೆಯೇ ನನೆಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ನೋಡಿ ಬಹಳ ಸಂತಾಪವಾಯಿತು. ಈ ಗೆಡ್ಡದವನೆನ್ನು ಚಿತ್ರಹಿಂಸೆ 
ಪಡಿಸಿ ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂಬ ಸಿಟ್ಟು ನನಗುಂಟಾಗಿದೆ.'' 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ರಘುನಾಥನು ಮಾತಾಡುತ್ತಿರಲು, ಅವನೆ ಮೋರೆಯು 
ಅತ್ಯುಗ್ರವಾಯಿತು. ಅವನೆ ಕಣ್ಣುಗಳು ಆರಕ್ಕವಾದವು. ತುಟಗೆಳು 
ನೆಡುಗೆಲಾರಂಭಿಸಿದವು. ಈಗಲೆ ಆ ಫಿರಂಗೀ ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಯ ಪಾರು 
ಪತ್ಯ ಮಾಡಿಬಿಡುವನೋ ಎಂಬಂತೆ ತೋರಿದನು. ರಘುನಾಥನು ಹೀಗೆ 
ಉಗ್ರೆನಾದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ, ಆ ಕ್ರಿಸ್ತ್ರೀ ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಯು ಅಂಜಿದನು. 
ರಘುನಾಥನು ತನ್ನೆ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನೆಂದರೆ ಲಕ್ಷನೆಲ್ಲ ಅವನ ಕಡೆಗೇ ಇರು 
ತ್ರಿತ್ತು. ಈ ಮಹಾರಾಯನು ಏನು ಮಾಡುವನೋ ಎಂದು ಅವನು 
ಬಹಳವಾಗಿ ಅಂಜುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗಿರಲು ಈದಿನೆ ರಘುನಾಥನು ಅತ್ಯುಗ್ರ 
ನಾಗಿ ತೋರಲು, ಆ ಗಡ್ಡದ ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಯು ಬಹಳವಾಗಿ ಅಂಜಿ 
ದನು. ದಿನೆ ತನ್ನೆ ಅಂತವಾಗುವದೆಂದು ಅವನು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ತಿಳಿ 
ದನು, ಇಷ್ಟೊಂದು ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದ ರಘುನಾಥನು ತನ್ನನ್ನು ಸಂಹರಿಸದೆ ಬಿಡ 
ಲಾರನೆಂಬ ದೃೈಢಭಾವನೆಯು ಅವನಲ್ಲುದಯಿಸಿತು. ಕೂಡಲೆ ಅವನೆ 
ಮುಖವು ಧೀನೆನಾಯಿತು. ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಅಶ್ರುಗೆಳಾಡಿದವು. ಏನೋ 


ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ. ಗಿ&ಗಿ 


ಮಾತಾಡಬೇಕೆಂದು. ನಾಲಿಗೆಯು. ಹಾತೊರೆಯಲಾರಂಭಿಸಿತು.. ` ಆದರೆ 
ತನ್ನ ಮಾತು ಈ ಜನರಿಗೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬ ಸಂಶಯವು 
ಬರಲು, ಅವನು ಮಾತಾಡುವ ಗೊಡವೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬರಿಯ ಸನ್ನೆ 
ಯಿಂದ ತನ್ನ ಮನದಾಸೆ ತಿಳಿಸುವ ಸಾಹಸಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದನು. ಆಗೆಲವನು 
ರಘುನಾಥನ ಚರಣಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯ ಹವಣಿಸಿ ಶೃಂಖಲೆಯಿಂದ ಪರಾಧೀನ 
ನಾಗಿದ್ದರೂ, ಕಷ್ಟಬಟ್ಟು ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಅವನೆ ಮುಂದೆ ದೈನ್ಯ 
ದಿಂದ ಉರುಳಾಡಹತ್ತಿದನು; ಹಾಗು ನೆಲಕ್ಕೆ ಕೈಹಚ್ಚಿ ತನ್ನ ಹಣೆಗೆ ಹಚ್ಚಿ 
ಕೊಳ್ಳ ಲಾರಂಭಿಸಿದನು; ಮತ್ತು ತನಗೆ ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಅಪಾಯ 
ಮಾಡದೆ ಜೀವದಾನ ಕೊಡಬೇಕೆಂಬ ಭಾವವನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸಲಾರಂಭಿಸಿ 
ದನು. ಅವನು ಮಾಡುವ ಆ ಹಾವಭಾವಗಳನ್ನು ತಿಳಿದು ರಘುನಾಥನಿಗೊ, 
ಆಂಗ್ರೇ ಬಂಧುಗೆಳಿಗೊ ಹುಚ್ಚು ನಗೆ ಬಂದಿತು. ಅವರು ಜೀವಗೆಳ್ಳೆರ 
ಸ್ಥಿತಿಯು ಹ್ಯಾಗಿರುತ್ತದೆಂಬದನ್ನು ನೋಡಿ ಹಾಸ್ಯಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 
ಅವರು ಹಾಸ್ಯಮಾಡಿಥ ಹಾಗೆ ಆ ಜೀವಗೆಳ್ಳೆ ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಯ ಸ್ಥಿತಿಯು 
ಮತ್ತಿ ಷ್ಟು ಶೋಚನೀಯವಾಗೆತೊಡಗಿತು. ಅವರು ಯಾಕೆ ನೆಗುವರೆಂಬ 
ಕಾರಣವು ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗೆದ್ದರಿಂದ ತನ್ನ ಶಿರಚ್ಛೇದವನ್ನು ಮಾಡಲು 
ಅವರು ಇಷ್ಟೊಂದು ಹರುಷಪಡುವರೋ ಹ್ಯಾಗೆಂಬದು ಅವನಿಗೆ ಸಂಶಯ 
ಬರಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಇದರಿಂದ ಅನನು ಅತ್ಯಂತ ದೈನ್ಯವನ್ನು ತಾಳಿದನು. 
ಬಾಯಿಂದ ದೈನ್ಯೋಕ್ಕಿಗೆಳನ್ನಾಡತೊಡಗಿದನು. ಆದರೆ ಅವನೆ ಭಾಷೆಯು 
ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಯದ್ದರಿಂದ ಅವರ ವಿನೋದಕ್ಕೆ ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಕಳೆಯೇರಿತು, 
ಈ ಮರ್ಕಟನು ಹ್ಯಾಗೆ ಹಲ್ಲು ತೆಗೆದು ಮಾತಾಡುವನು? ತನ್ನ ಜೀವದ: 
ಮೇಲೆ ಈಗೆ ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದದ್ದರಿಂದ ಹ್ಯಾಗೆ ದೈನ್ಯ ತೋರಿಸುವನು? 
ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತ ರಘುನಾಥನು ಕೈಯೊಳಗಿನೆ ಕೋಲಿನಿಂದ ಆತನಿಗೆ 
ಹಿಂದು ಏಟನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿನು. ಮತ್ತು ಬಾಯಿಂದ. -ಮೂರ್ಪಾ, ಸುಮ್ಮ ನೆ 

ಯಾಕೆ ದೈನ್ಯ ತೋರಿಸುವೆ? ನನ್ನೆ ನ್ನು ನಾವೇನು ಈಗೆ ಜೀ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಮುಹೂರ್ತವು ಇನ್ನೂ ದೂರವದೆ. ಈಗೆ ನಿನಗೆ 
ಹ್ಯಾಗೆ ದುಃಖವಾಗುವದೋ ಹಾಗೆ ನೀನು ಹಿಂಸೆಪಡಿಸುವಾಗೆ ಹಿಂದು 
ಗೆಳಿಗೊ ದುಃಖವಾಗುತ್ತಿರಬಹುದೆಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಉದ 
ಯಿಸಿದ್ಧರೆ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಅನರ್ಥನೆಲ್ಲಿಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು? ದೇವರು ನ್ಯಾಯಿಯಿರು 








೩S ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಸ್ರಾ, 


ಹ ಸ ಸ್‌ ಟ್‌ ಪ್ಪ pee ಆಡೂ! ಭೂ ರಾ ಹರ ಘ್‌ ಜನಬಲ ಬಗ ಅಲಾದ ವಾನ nn ಲ ಇತ 


ನನು, ಅವನು ಅನ್ಯಾಯಗಳನ್ನು `ನಡೆಯಗೊಡಲಾರನು. ಅನ್ಯಾಯ 
ವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದವರು ಇಂದಿಲ್ಲ ನಾಳೆಯಾದರೂ ದುಃಖಭಾಗಿಗಳಾಗು 
ವದು ನಿಶ್ಚಿತವು. ನಿನ್ನ ಕರ್ಮವೇ ನಿನಗೆ ಹಿಂಸೆ ಕೊಡುತ್ತದಲ್ಲದೆ, ಅನ್ಯ 
ರಾರೂ ನಿನಗೆ ಹಿಂಸೆ ಕೊಡಲಾರರು, ಎಂದು ನುಡಿದನು. ರಘುನಾಥನು 
ಈ ಭಾಷಣವನ್ನು ಹಿಂದಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದನು. ಹಂದಿಯು ಆ ಧರ್ಮಾಧಿ 
ಕಾರಿಗೆ ತಿಳಿಯದಿದ್ದರೂ, ಆ ಫಿರಂಗೀ ಸೆರೆಯಾಳುಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಿಗೆ ತಿಳಿ 
ಯುತ್ತಿತ್ತು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಅವನು ಅಲ್ಲಿಂದಲೇ 67: ಪಂಪನಿಗೆ ಸಲಾಮು 
A SESE NRE ಹಾರ್‌ ಇಟ್ಟ 
ನಮ್ಮ ಫಿರಂಗಿ ಸಿ )ೀಯರನ್ನೂ , ಹುಡುಗರನ್ನೂ ಬಂಧಮುಕ್ಕಮಾಡಿ ನಿಮ್ಮ 
ಆ ವನ್ನು “ವಕ ಗೊಳಿಸಿರುತ್ತೀರಿ. ಈಬಗ್ಗೆ ನಾವು ನಿಮಗೆ ತುಂಬಾ 
ಕೃತಜ್ಞ ನ್ಲರಾಗಿರುವೆವು. ನೀವು ಸೆರೆ ಸಿಕ್ಕ ನಮ್ಮನ್ನು ಕೊಂದರೂ ನಮಗೆ 
ತಟ ಬಿಟ್ಟಿರೂ ಸಂತೋಷವು. ನಮ್ಮ ಜೀವದ ಅಂಜಿಕೆಯು 
ನಮಗಿಲ್ಲ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನೀವು ಶತ್ರುಗಳಾದರೂ ನಿಮ್ಮ ಶೀಲವು ನಮ್ಮ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತುಂಬಾ ಬಂದಿರುತ್ತದೆ. ನಿಮ್ಮಷ್ಟು ದಯಾಳುತನವನ್ನು ತ. 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸೆರೆ ಸಿಕ್ಕವರ ವಿಷಯವಾಗಿ ತೋರಿಸಲಾರೆವು. ಇದು ನಿಜ 
ವಾದದ್ದು; ಈ ಮಾತನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಸಂಶೋಷಾರ್ಥವಾಗಿ ಆಡುತ್ತೇನೆಂದು 
ಮಾತ್ರ ತಿಳಿಯಬೇಡಿರಿ. ಇದ್ದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಆಡಿರುವೆನು. ಈ ನಮ್ಮ 
ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಗಳು ಮಾತ್ರ ಬಹಳ ಅಂಜುಮುರುಕರಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವರಿಗೆ 
ಜೀವವು ಬೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಸವಿಯಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ಯಾಕಂದರೆ ಇವರಲ್ಲಿ 
ಕೌರ್ಯವು ಇಲ್ಲ; ಪೌರುಷವಿಲ್ಲ; ಸದಭಿಮಾನವಿಲ್ಲ; ಧರ್ಮದ ದುರಭಿಮಾನ 
ಮಾತ್ರ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಮಹಾರಾಯನಿಂದಲೇ ನಾವು ನಿಮಗೆ 
ಪ್ನೇಸಿಗೆಳಾಗೆಬೇಕಾಯಿತು. ಇವರು ಧರ್ಮದ ದುರಭಿಮಾನಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು 
ಒಂದುಗೆಳಿಗೆ ಹಿಂಸೆ ಕೊಡದಿದ್ದ ಎಸ ನಮ್ಮ ಗೊಡನೆಗೆ ನೀವು ಬರುತ್ತ ದ್ದಿಲ್ಲ. 
ಇರಲಿ, ಆದ ಮಾತಿಗೆ ತ್ತ. ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಈಗೆ ನಿಮಗೆ. po 
ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವದೇನತೆ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವದು ಶೂರರ 
ಕೆಲಸವೂ ಅಲ್ಲ. ಹೇಡಿಗಳು ಮಾತ್ರ ಬದುಕಬೇಕೆಂಬ ಅಶೆಯಿಂದ ಹೇಳಿ 
ಕೊಳ್ಳುವರು. ನೆಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪ್ರೊ ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಯೊಬ್ಬನು ಇಂಥ 
ಸ್ವಭಾವದವನಿರುತ್ತಾನೆ. ಈತನು ಪುರುಷನಾಗಿದ್ದರೂ, ಹೆಂಗೆಸರಿಗಿಂ 


ಚಿಮಣಾಜೆ ಅಪ್ಪಾ, ಬಷಿಸಿ 
ತಲೂ ಕಡೆಯಾಗಿರುವನು. ಈತಸೆೊಬ್ಬನನ್ನು ಸ್ತ್ರೀಯೆಂದು ತಿಳಿದು ಬಂಧ 
ಮುಕ್ಕಮಾಡಿಬಿಡುವದು ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದರೆ ಈ 
ಕೆಲಸ ಮಾಡಬಹುದು: ಇಲ್ಲದಿದ್ದರ ಬಿಡಬಹುದು. ನಾವು ಸೂಚನೆ 
ಮಾತ್ರ ನಿಮಗೆ ಕೊಟ್ಟರುತ್ತೇವೆ. ಇಂಥ ರಣಹೇಡಿಯನ್ನು ಸೆರೆಯಿರಿಸಿ 
ದರೆ ನಿಮಗೆ ಆಗುವ ಪ್ರಯೋಜನವಾದರೂ ಏನು?'' ಎಂದು ನುಡಿದನು. 
ಆ ನಿರಂಗೀ ಸೆರೆಯಾಳುವು ಹೀಗೆ ಹಿಂದೀಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಮಾತ 
ನಾಡಲು ರಘುನಾಥನಿಗೂ ಆಂಗ್ರೆಬಂಧುಗೆಳಿಗೊ ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾ 
ಯಿತು. ಸೆರೆಸಿಕ್ಕ ಈ ಜನರು ಹೀಗೆ ಮಾತಾಡುವದಿಂದರೆ ಇವರಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಾಭಿಮಾನ ಪೌರುಷ ಪ್ರಿಯತೆಗೆಳು ಎಷ್ಟಿರಬಹುದು? ಇಂಥವರು ಕೋಟಿ 
ಯನ್ನು ನಿರಾಯಾಸವಾಗಿ ಕೈಸೇರಗೊಡಬಹುದೇ? ಇವರು ಇಷ್ಟು ಧೈರ್ಯ 
ಕಾಲಿಗೆಳಿರುವರೆಂತಲೇ ಸಾವಿರಾರು ಮೈಲುಗೆಳಾಚೆಯಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರು 
ವರು. ಕಾಬಾಸ್‌! ಇವರ ಈ ವೀರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಗೆಳಬಹುದು. 
ಎಂದು ತವ ಸಿ ತಮ್ಮೊ ಳಗೆ ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡು ಆ ನಿರಂಗಿೀೀ ಸೆರೆಯಾಳನ್ನು 
ಕುರಿತು ಈ ಗೆಡ್ಡ ದವನು ನಿಮ್ಮ್ಮ ಧರ್ಮಗುರುವೇನು? ಇವನು ಏನು 
ಅನ್ನುವನು? ಇದನ್ನು ನಮಗೆ ಸ್ಪಷ್ಠ ವಾಗಿ ತಿಳಿಸು ಎಂದು ನುಡಿದರು. 
ಆಗೆ ಆ ಸೆರೆಯಾಳುವು--- ಈತನಿಗೆ ಜೀಕಿ ಏನು ಬೇಕಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ. ಜೀವ 
ದಾನವು ಬೇಕು. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಅಂಗಲಾಚಿ ನಿಮಗೆ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರು 
ವನು. ಎಂದು ನುಡಿದನು. 


ಆ ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಯು ಸಾವಿಗೆ ಅಂಜಿ ಹೀಗೆ ಕೈಕಾಲು ಕಟ್ಟಕೊ 
ಳ್ಳು ನನೆಂಬದು ರಘುನಾಥನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿದ್ದರೂ ಆ ಫಿರಂಗೀ ಸೆರೆಯಾಳು 
ನಿನ ಮಾತಿನಿಂದ ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಯಿತು. ಆಗೆ ರಘುನಾಥನೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಆ ಪುಕ್ಕಗೆಡ್ಡದವನನ್ನು ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಅಂಜಿಸಬೇಕೆಂಬ ವಿಚಾರವು ಬಂದಿತು. 
ಅಂಜುವವರ ಮೈಮೇಲೆ ಕಪ್ಪೆ ಚಲ್ಲಹೋಗುವದು ವಿನೋದೀ ಸ್ವಭಾವದ 
ವರಿಗೆ ಒಳ್ಳೇ ಬ್ರಿ ಏೀತಿಯ ಕೆಲಸವಸ್ಟೇ; ಅದರಂತೆ ನಿನೋದಸ್ರಿಯನಾದ 
ರಘುನಾಥನ ಹೌಸು ಹೆಚ್ಚಿ ತು. ಬೆಕ್ಕಿಗೆ ಆಟಿ ಇಲಿಗೆ ಪ್ರಾಣಸಂಕಟಿನೆಂಬ 
ಗಾದೆಯ ಸಮಾಚಾರವಾಯಿತು.  ರಘುನಾಥನಿಗೆ ಆಟಿವಾದರೂ ಆ 
ಬಾರ್ಬಾ ರೋಸೋವ್ಹೆ ನ್ವನ್ಸನಿಗೆ ಪ್ರಾಣಸಂಕಟವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. ಕೂಡಲೆ 
ರಘುನಾಥನು ಆಂಗ್ರೆ ಬಂಧುಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ತಾನು ಖಡ್ಗವನ್ನು 


ಗಿ೩೪ ಚಿಮಣಣಜೆ ಅಪ್ಪಾ, 


pr eh ಧೋಸಾವಾ ಜ್ಯ ಜಾಡಾ ದ ಸ ವ ಅರಂಭ ರ ರ ಅಭ ಅರರ ಫು 
na ಎಂಬು ಎು್ನ್ನ್ಟು ess 


ತಂದದ್ದ ಲ್ಲದೆ ಭಯಂಕರಆಕಾರದ ಎರಡು ನಾಯಿಗೆಳನ್ನೂ ಬಡಿದುತಂದನು. 
ಅವನು. ಆ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಆ ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಯ ಬಳಿಗೆ ತರಲು ಅದನ್ನೂ 
ಆ ನಾಯಿಗೆಳನ್ನೂ ನೋಡಿ ಆತನ ಹಲ್ಲಣವೇ ಹಾರಿಹೋಯಿತು. ಇನ್ನು 
ಇವನು ಖಡ್ಗದಿಂದ ತನ್ನ ಅವಯವಗಳನ್ನು ಛೇದಿಸಿ ಈ ನಾಯಿಗಳಿಗೆ ತಿನ್ನಿ 
ಸುವನು ಇಲ್ಲವೆ ಈ ನಾಯಿಗೆಳಿಂದಲೇ ನನ್ನ ಮಾಂಸರಕ್ಕಗೆಳನ್ನು ಹೀರಿಸು 
ವನು ಎಂಬ ಭಯಂಕರ ಕಲ್ಪನೆಗಳು ಅವನಲ್ಲುತ್ತನ್ನವಾದವು. ಕ್ಷಣ 
ಹೊತ್ತು ಅವನು ಮೂರ್ಜ್ಸಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಬಳಿಕ ಅವನು 
ಕಣ್ಣು ತೆರೆದು ನೋಡಲು ಮತ್ತೆ ಖಡ್ಗ ಹಾಗು ನಾಯಿಗಳು ದೃಷ್ಟಿಗೆ 
ಬಿದ್ದವು. ಆಗ ಅವನಿಂದ ಭಾವೀ ದುಃಖವನ್ನು ಸಹಿಸುವದಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಮರ್ಕಟನಂತೆ ಹಲ್ಲುಕಿರಿದು ದೊಡ್ಡ ದನಿಯಿಂದ ಅಳಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 
ಎರಡೂ ಕೈಗೆಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ರಘುನಾಥನೆ ಮುಂದೆಬಿದ್ದು ಹೊರಳಾಡ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಡಿರಿ, ಸರ್ವಥಾ ಕೊಲ್ಲಬೇಡಿರಿ. ಈ 
ನಾಯಿಗೆಳಿಂದ ನೆನ್ನೆ ಮಾಂಸ ರಕ್ಕಗೆಳನ್ನು ಹರಿಸಬೇಡಿರಿ, ಎಂದು ನುಡಿ 
ಯುತ್ತ ವಿಲಕ್ಷಣ ದೈನ್ಯವನ್ನು ಮ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಅವನೆ 
ಅಧೀರತನೆವನ್ನು ನೋಡಿ ರಘುನಾಥನು ಬಿದ್ದು ಬಿದ್ದು ನಗೆಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 
ಆಗೆ ಆತನ ದೈನ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಆಂಗ್ರೆಬಂಧುಗೆಳಿಗೆ ಕರುಣೆ ಹುಟ್ಟತು. 
ಹಾಯ್‌! ಹಾಯ್‌! ಪ್ರಾಣಿಗೆಳಿಗೆ ಬದುಕಬೇಕೆಂಬ ಆಶೆ ಬಹಳ, ಎಂಥ 
ಅಸಹ್ಯ ವೇದನೆಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಿಯಾದರೂ ಮನುಷ್ಯನು ಜೀವಿಸಲು: ಸಿದ್ಧ 
ನಾಗಿರುವನು. ಅಂದಬಳಿಕ ಈ ಗೆಡ್ಡದ ಫಿರಂಗಿಯು ಮರಣಕ್ಕೆ ಅಂಜಿ 
ಹೀಗೆ ದೈನ್ಯ ತೋರಿಸುತ್ತಿರುವದರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನು? ಎಲ್ಲರಿಗೊ ಜೀವವು 
ಬೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಸವಿ. ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ ರಘುನಾಥನಿಗೆ ಸನ್ನೆ ಮಾಡಿ 
ಆತನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಕರೆದುಕೊಂಡು ನೆಡೆದರು. ಇತ್ತ ಆ ಧರ್ಮಾಧಿಕಾ 
ರಿಯು ಗೆದಗೆದ ನಡುಗುತ್ತ ಈ ರಾಕ್ಷಸರ ಕೈಯೊಳಗಿಂದ ಹ್ಯಾಗೆ ಪಾರಾ 
ದೇನು? ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಪ್ರಸು ತದಲ್ಲಿಯ ಸಂಕಟವು ನಿವಾರಣವಾದ 
ದಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


ವಾನರರ ಸ ಎಂ ಕಾಕ ಕಾಪೂರ್‌ 


ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ. ಗಿ&೫ 


(or) ಗುಪ್ತಕಾರಸ್ವಾನ. 








ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾಜಿಯ ಬಲವಾದ ಮುತ್ತಿಗೆಯಿಂದ ಕೋಟಿಯೊ 
ಳಗಿನ ಫಿರಂಗಿಗೆಳು ತತ್ತರಿಸುತ್ತಿರಲು ಅವರಿಗೆ ಅನ್ನಸಾಮಗ್ರಿಯ ಕೊರತೆ 
ಯು ಬಹಳವಾಯಿತು. ಚಲೋ ಆಹಾರವು ಸಿಗದ್ದರಿಂದ ದಂಡಾಳುಗಳಲ್ಲಿ 
ಅವ್ಯವಸ್ಥೆ ಸ.ಯುಂಟಾಗೆಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಮರಾಟಕೊಡನೆ ಯುದ್ಧವ ಮಾಡಿ 
ಪಾರಾಗೆಲಾರೆವೆಂಬ ಅರಿವು ಎಲ್ಲ ಫಿರಂಗಿಗೆಳಿಗೆ ಉಂಟಾಗಿದ್ದ ರೂ ಅವರು 
ಸ್ವಾಭಿಮಾನಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಬಡಿದಾಡುವದನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಬಂದೆ ಕಷ್ಟ 
ವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲೇಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಕೋಟಿಯ ಬಾಗಿಲ ತೆರೆದು ಎಲ್ಲರೂ 
ಒಮ್ಮೆಲೆ ಶತ್ರುಗಳ ಮೈಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಧಾರಾತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪತನೆ ಹೊಂದ 
ಬೇಕು, ಎಂಬ ವಿಚಾರಗೆಳು ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಅವರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿ 
ದ್ದವು. ಆದರೆ ರಜಪೂತ ವೀರರಂತೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡುನ ಧೈರ್ಯವು ಅವರಿಗೆ 
ಉಂಟಾಗೆಲಿಲ್ಲ. ಶತ್ರುಗೆಳನ್ನು ಹ್ಯಾಗೆ ಹಣ್ಣಿಗೆ ತರಬೇಕೆಂದು ಅವರು 
ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಹಂಚಿಕೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 


ಹೀಗೆ ಕಿಲ್ಲೆಯೊಳಗಿನ ಹಿರಂಗಿಗೆಳು ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜೇರಿಗೆ ತರುವ 
ಪಾಯಗೆಳನ್ನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರಲು, ಕಿಲ್ಲೆಯೊಳಗೆ ಒಂದು ಬಗೆಯಿಂದ 
ಅರಾಜಕತೆಯೇ ಉಂಟಾದಂತಾಗಿತ್ತು. ಕೈದಖಾನೆಯ ಜನರನ್ನೆಲ್ಲ ಅನ 
ರವರ ಯೋಗ್ಯೆತೆಯಂತೆ ದುಡಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಹಚ್ಚಿದ್ದರು. ನೆಮ್ಮ ಏಂಪಳ 
ಗ್ರಾಮದ ನಿಳೋಜಿಗೊ, ಪುರುಷವೇಷಧಾರಿಣಿಯಾದ ಚಂದ್ರಾತರುಣಿಗೊ 
ಮದ್ದಿನ ಖಜಾನೆಯ ಸಂರಕ್ಷಣೆಯ ಕೆಲಸವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರು. ಸಿಕಿ 
ಯಾಳುಗಳಾದ ಇವರಿಗೆ ಇಂಥ ಮಹತ್ವದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಬಹುದೋ 
ಎಂಬ ವಿಚಾರಗೆಳು ಯಾರ ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಮೈಮೇಲೆ ಕಠಿಣ 
ಪ್ರಸಂಗೆ ಬಂದಾಗೆ ಎಂಥ ಮನುಷ್ಯನಾದರೂ ಗಾಬರಿಯಾಗುವದು ಸ್ವಾಭಾ 
ನಿಕವು. ಆದರೆ ಆ ಗಾಬರಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಬಾರದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದರೆ ಕಡೆಗೆ ಅಧಃಪತನವೇ ಗೆತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಅದರಂತೆ ಕಿಲ್ಲೆಯೊಳಗಿನೆ 
ಫಿರಂಗಿಗಳು ಗಾಬರಿಯಿಂದ ಹಿತಾಹಿತಗಳ ವಿಚಾರವಿಲ್ಲದೆ ಕೆಲಸಮಾಡಿ 
ಮುಂದಿನ ಅನರ್ಥಕ್ಕೆ ಆಮಂತ್ರಣ ಕೊಟ್ಟುಬಿಟ್ಟರು, 


೧೩೭ ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ. 


ರ SA ಡೂ ಜಾ ಮಾರಾ ee 
ರಹ ಅಘಾತಕಾರಿ ಲಾಜಾ ವಾರಾ ಭರವ ಸಮು ಎಬ್ನ್ಲ,` pose patos pepsupeeduined SAE Sedgemere vcs BNR 


ನಿಳೋಜಿ ಹಾಗು. ಚಂದ್ರಾ ತರುಣಿಯರು ಮದ್ದಿ ನ ಖಜಾನೆಯ 
ಸಂರಕ್ಷಣೆಗೆ ಅಣಿಯಾದರು. ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕು ಜಟ ವಕೆಗೊ ಅವರು 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬೇಕಾದ್ದರಿಂದ ಅವರ ಬಿಡಾರವೇ ಆ ಮದ್ದಿನ ಖಜಾನೆಯಾ 
ಯಿತು. ದಂಡಾಳುಗೆಳಿಗೆ ಕಿಲ್ಲೇದಾರನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಮದ್ದು ತುಂಬಿ 
ಕೊಡುವ ಕೆಲಸವನ್ನು ನಿಳೋಜಿಯೇ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ನು. ನಿಳೋಜಿ- 
ಚಂದ್ರಾತರುಣಿಯರ ಹೊರತು ಆ ಮದ್ದಿನ ನ ಖಂ ಇಾನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇಳಿ 
ಯುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ದಿನವೊಂದಕ್ಕೆ ಸ ಜನ್‌ ಮೇನೇಸೀರುನಾಗೆಲಿ, 
ಪೆರೆರಾ ಎಂಬವನಾಗೆಲಿ ಬಂದು, ಮದ್ದಿನ ಓಲಕು ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ಉಳಿಯಿತೆಂಬ 


ದನ್ನು ಮಾತ್ರ ನೋಡಿ ಹೋಗುತ್ತಲಿದ್ದರು. ಮಿಕ್ಕವರಿಗೆ ಊಟಕ್ಕೆ ಅವ 
ಕಾಶವಿರದ್ದರಿಂದ ಯಾರೂ ಇತ್ನಕಡೆಗೆ ಸುಳಿಯುತ್ತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. 


ವಸಯಾ ಕಿಲ್ಲೆಯೊಳಗಿನೆ ಮದ್ದಿನೆ ಖಜಾನೆಯು ಈಕಾನ್ಯೆಮೂಲೆ 
ಯಲ್ಲಿತ್ಲು. ಅದು ಕೋಟಿಯ ಹೊರಗೋಡೆಗೆ ಹೊಂದಿ ಬಹು ಆಳವಾದ 
ನೆಲಮನೆಯಾಗಿತ್ತು. ಶತ್ರುಗೆಳ ತೋಫ್ರಗಳ ಬೆಂಕಿಯ ಮಳೆಯಿಂದ 
ಮದ್ದಿನ ಸಂಚಯಕ್ಕೆ ಅಪಾಯ ತಟ್ಟಿ ಬಾರದೆಂದು ಮದ್ದಿನೆ ಖಜಾನೆ 
ಯನ್ನು ಬಹು ಭದ್ರವಾದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟುವರು. ಅದರಂತೆ ವಸಯಾ 
ಕೆಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಮದ್ದಿನ ಖಜಾನೆಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಬಹು ಭದ್ರವಾಗಿ 
ಮಾಡಿದ್ದರು. ಪೂರ್ವದ ಆ ಮದ್ದಿನ ವಜಾನೆಯನ್ನೇ ಫಿರಂಗಿಗೆಳು ' ಸರಿ 
ಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ ಮದ್ದಿನ ಸಂಚಯ ಮಾಡಿದ್ದರು. ಆ ಮದ್ದಿನ ಖಜಾ 
ನೆಯು ಬಹು ವಿಸ್ತ ಎತವಾದದ್ದಿತ್ತು. ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬಹು ಆಳವಾಗಿದ್ದು, 
ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಗೆಚ್ಚ ನಿಂದ ಬಲವಾದ ಗುಮುಟವನ್ನು ಕ್ಷ 
ದ್ದರು, ತೋಫಿನ ಪ್ರಚಂಡ ಆಘಾತಕ್ಕೂ ಆ ಗುಮುಟವು ಹಣಿಯ 
ದಷ್ಟು ಭದ್ರವಾಗಿತ್ತು. ಒಳಭಾಗೆದಲ್ಲಿ ಬಹು ದೊಡ್ಡ ಕಲ್ಲುಗೆಳನ್ನು ಹಾಕಿ 
ಗೆಚ್ಚಿನಿಂದ ಭದ್ರಗೊಳಿಸಿದ್ದರು. ಅದರಲ್ಲಿ ಇಳಿಯಲಕ್ಕೆ ಒಂದೇ ಒಂದು 
ಮುಖವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. ಗುಹೆಯ ಮುಖದಂತಿರುವ ಆ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ 
ಹೋದ ಮನುಷ್ಯನು ಮೆಟ್ಟಲುಗೆಳನ್ನಿ ನಿಳಿದು ಒಳಗೆ ಹೋಗೆಬೇಕಾಗು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಆ ಖಜಾನೆಯಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನೆ ಕಿರಣಗಳ ಪ್ರ ನೇಶಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪದವೇ 
ಇದ್ದಿಲ್ಲ. 

ಇಂತಿರುನ ಆ ಮದ್ದಿ ನಖಜಾನೆಯ ರಕ್ಷಣೆಯ ಕೆಲಸವು ನಿಳೋಜಿಯ 


ಗಿಲೆ] ಜಿಮಣಾಬೆ ಅನ್ಪಾ ಲಿಪಿ, 


po 


ರಾ ಅರಾ ಭಾ ಹಾಂ 


ಪಾಲಿಗೆ ಬರಲು ಅವನು ತಮ್ಮ ಜನರಿಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಯುಕ್ತಿಹಾಕಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಮದ್ದಿನೆ ಖಜಾನೆಯಲ್ಲಿ ಎಣ್ಣೆ ಸುರುವಿ 
ಇಲ್ಲವೆ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಕೊಳ್ಳೆ ಕೊಟ್ಟು ಕೈತೋರಿಸಬೇಕೆಂಬ ವಿಚಾರವು ಬಂದಿತು. 
ಆದರೆ ಬಗೆ ಮಾಡುವದರಿಂದ ವಿಶೇಷ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗೆದೆ ತನೆಗೆಮಾತ್ರ 
ಪ್ರಾಣಾಂತಿಕ ಆಪತ್ತು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವದು ಎಂಬ ಸಂಶಯವು ಬರಲು 
ಆತನು ಆ ಆಲೋಚನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಹಂಚಿಕೆಹುಡುಕಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 
ಅವನಿಗೆ ಒಂದು ಯುಕ್ತಿಯು ಹಬ ಅದನ್ನು ಅವನು ತನ್ನೆ ತಂಗಿಗೆ 
ಹೇಳಿದನು. ಆಕೆಗೊ ಅದು ಒನ್ಪಿಗೆಯಾಯಿತು. ಅದರಂತೆ ಕೆಲಸ ನೆಡಿ 
ಸುವದನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಿದನು. 

ನಿಳೋಜಿಯು ಒಳ್ಳೇ ಕಸುವಿನೆ ಆಳೆಂಬದು ನಮ್ಮ ವಾಚಕರಿಗೆ 
ಅರಿಯದ ಸಂಗೆತಿಯಲ್ಲ. ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಅವನು ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗೆ ತಂಗಿಯ 
ಬಂಧಮುಕ್ಕತೆಗಾಗಿ ಕಬ್ಬಿಣಕಟಾಂಜನಗೆಳನ್ನೆ ( ಮುರಿದು ಹೊರಬಿದ್ದದ್ದ 
ನ್ನು ನಮ್ಮ ವಾಚಕರು ಮರೆತಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಇಂಥ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಸಂಪನ್ನೆ 
ನಾದ ಅವನು ತನ್ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಕ್ಕೆ ಅನುರೂಪವಾದ ಕೆಲಸವನ್ನೇ ಆರಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗುವ ಉಪಕರಣಗೆಳು ಅವನಿಗೆ ಸುಲ 
ಭವಾಗಿ ದೊರೆತವು. ತಾನು ಸಾಮರ್ಥ್ಯಸಂಸನ್ನೆ ನಿರುವೆನೆಂಬದು ಅವನಿಗೆ 
ನೆಂಬಿಗೆಯಿದ್ದರೂ ಕೆಲಸವು ಒಳ್ಳೇ ಕಠಿಣನಿದ್ದದರಿಂದ ಅವನು ಯೋಚನೆಗೆ 
ಒಳಗಾದನು. ಆದರೆ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಯೋಚನೆ ಮಾಡುವಷ್ಟು ದು 
ರ್ಬಲ ಸ್ವಭಾವವು ಅವ ನೆಲ್ಲಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಕೂಡಲೆ ಆ ಯೋಚನೆಯನ್ನು ಧಿಕ್ಕ 
ರಿಸಿ ಇದರಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ಸು ನಿಶ್ಚ ಯವಾ ಗಿ ಸಿಗುವದೆಂಬ ಭರವಸೆಯಿಂದ ಕೆಲ 
ಸಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. ಮನುಷ್ಯನಿಂದ ಮಹತ್ಕರ ಕಾರ್ಯಗಳು ನೆರ 
ವೇರಜೀಕಾದರೆ ಅವನಲ್ಲಿ ಅಸ್ಟೊಂದು ಪ ಪ್ರಬಲವಾದ. ಆತ್ಮ ವಿಕಾಸವೇ ಇರ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅತ್ಮ ವಿಶ್ವಾ ಸವಡಿ ಕಾರ್ಯಮಾಡ Pyle 
ಕೊನೆಮುಟ್ಟಲಾರನು. ನಿಳೋಜಿಯ ಆ ಮಹತ್ವದ ಕಾರ್ಯವೆಂದರೆ 
ಮದ್ದಿನ ಖಜಾನೆಯ ಉತ್ತರಭಾಗೆದ ಗೋಡೆಯನ್ನು ಅಗಿದು ಕೋಟಿಯ 
ಹೊರಗೆ ಹೋಗುವಂತೆ ಮಾರ್ಗೆವ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುವದು! 


ನಿಜವಾಗಿ ನೋಡಿದರೆ ಈ ಕೆಲಸವು ಅತ್ಯಂತ ಕಠಿಣವಾದದ್ದು, 
ಸುರಂಗೆಕ್ಕೆ ಹಣಯದಂಥ ಗೋಡೆಯನ್ನು ಅಗಿದು ಬಂಡಿಯನ್ನು ಕೆಚವುನ 


& 
೧ಿಕಿಲೆ ಚಿಮಣಾಬೆ ಅಪ್ಪಾ. 


ರಯ ಯಶು ುಮಮುಯಾ ಯಮ En SR ಎಚ್‌, 7ರ ಮಾಪ್‌. 


ದೆಂದರೆ ನಿಳೋಜಿಯ ಶಕ್ತಿ ಗೆ ಮಾರಿದ ಕೆಲಸವಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಅತುಲ 
ವಾದ ದೇಶಭಕ್ಕಿಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾದ ಅವನು ತನ್ನ "ದೀಹದ ಪರನಿಯ 
ನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟದ್ದನು. ತನ್ನ ಬಾಂಧವರನ್ನು ವಿಲಿವಿಲಿ ಒದ್ದಾಡಿಸಿದ 
ಈ ಭರಂಗೀಜನರ ಹಕ ಪತ್ಯಮಾಡಿ ಸ್ವ ದೇಶಕ್ಕೆ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ಂಟುಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂಬ ಉತ್ಕಟೀಚ್ಛೆಯು ಅವನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿತ್ತು. ಈ ಉತ್ಕಟೇ 
ಚ್ಲೈೆಯಿಂದಲೇ ಅವನು ಆ ಮಹಾಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಕೈಹಾಕಿದ್ದನು. 
| ನಿಳೋಜಿಯ ಸ್ವದೇಶವಾತ್ಸಲ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಚಂದ್ರಾತರುಣಿಯ ಸ್ವದೇಶ 
ವಾಶ್ಸಲ್ಯವು ವಿಶೇಷವಾಗಿತ್ತು. ಆಕೆಯು ಈ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ದೇಹಪಾತವಾ 
ಗುವವಕೆಗೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅಣ್ಣನಿಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿದಳು. ಇಷೆ ಸ ಅಲ್ಲ ಆಕೆಯು ಅಣ್ಣ ನಿಗಿಂತಲೂ ಮುಂಚಿತವಾಗಿಯೇ 
ಹಿಂದು ದಿನೆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅ ಮದ್ದಿನೆ ಖಜಾನೆಯ ಉತ್ತರಗೋಡೆಯನ್ನು 
ತೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭ ಮಾಡಿದಳು ಆಕೆಯು ಸ್ತ್ರೀಯಾಗಿದ್ದರೂ ಒಳ್ಳೇ 
ಜಾ ಜ ಶಕ್ಕಿಸಂಪನ್ನಳೂ ಆಗಿದ್ದಳು. ಆಕೆಯು ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಒಂದೇ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಗೋಡೆಗೆ ಸು ಚಚ್ಞೌಕು ಮೊಳ ಬೊಗೆದೆಯ: 
ನ್ನು ಕೆಡನಿದಳು. ಆಕೆಯ ಈ ಸಾಹಸದಿಂದ ನಿಳೋಜಿಗೆ ವಿಲಕ್ಷಣ 
ಸ್ಫೂರ್ತಿಯುಂಟಾಯಿತು. ಬಹು ಬಲವಾದ ಗೆಚ್ಚಿನೆ ಗೋಡಗೆ ತನ್ನ 
ತಂಗಿಯು ತೋಡಿದ ಬೊಗೆದೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನಲ್ಲಿ ಆನಂದ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಗೆಳು ಏಕಕಾಲಕ್ಕೆ ಉಂಟಾದವು. ನಾನಾ ಅನ್ನುವ ಗಂಡಸರು ಹದನಾದ 
ಭಾರವುಳ್ಳ i ಹೊಡೆದಕೆ ಒಂದು ಪಣಕಿ ಸಹ ಹಾರದ ಗೋ- 
ಡೆಗೆ ಚಂದ್ರಾತರುಣಿಯು ಹೀಗೆ ಸಹಜವಾಗಿ ಬೊಗದೆ ತೋಡಬೇಕಾದರೆ 
ವಿನು ಯುಕ್ತಿ ಮಾಡಿರುವಳೋ ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಅವನು ಆ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ತಂಗಿಯನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿದನು. ತನ್ನ ಕೆಲಸವು ಯಶಸ್ವೀ ಆದದ್ದ 
ರಿಂದ ಆ ತರುಣಿಯೂ ವಿಲಕ್ಷಣ ಸಂತೋಷವನ್ನು ತಾಳಿದ್ದಳು. ಅಣ್ಣ 
ನಿಗೆ ತನ್ನ ಯುಕ್ತಿಯನ್ನು ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಹಾತೊರೆಯುತ್ತಿ 
ದ್ದಳು. ' ಆದರೆ ಅಣ್ಣನೇ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದ ರಿಂದ ಆಕೆಯ ಸಂ- 
ತೋಷವು ದ್ವಿಗುಣಿತವಾಗಿ ಅವಳು ತನ್ನ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ಹೇಳತೊಡಗಿದಳು. 
ಗುಡ್ಡು ಗಾಡ ಪ್ರದೇಶದವರಿಗೆ ನಾನಾತರದ ವನಸ್ಪತಿಗೆಳೆ ಪರಿಚಯ 
ವಿರುತ್ತದೆ. ಚಿಕಿತ್ಸಕ ಬುದ್ಧಿಯನರಂತೂ ನನೆಸ್ಪತಿಗೆಳ ಗುಣಧರ್ಮಗಳನ್ನು 
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ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಅದರಿಂದ ನ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಲಾಭವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವರು. ಗುಡ್ಡು ಗಾಡು ಪ್ರದೇಶದವಳಾದ ಚಂದ್ರಾತರುಣಿಗೆ 
ಕೆಲವು ವನಸ್ಪತಿಗಳು ಗೊತ್ತಿದ್ದವು. ಅವುಗೆಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ವನಸ್ಪತಿಯು ಕಲ್ಲು 
ಗೆಚ್ಚುಗೆಳಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೆ ಅವುಗೆಳ ಕಾಠಿಣ್ಯವು ಅಳಿದು ಹೋಗುವ 
ಗುಣಧರ್ಮವುಳ್ಳದ್ದಿತ್ತು. ಆ ವನಸ್ಪತಿಯು ಆ ಕಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿಯೇ ದೊರೆ 
ತದ್ದರಿಂದ ಚಂದ್ರಾತರುಣಿಯು ಅದರ. ಸಹಾಯದಿಂದ. ಬಲವಾದ ಗೆಚ್ಚಿನ 
ಗೋಡೆಗೆ ಬೊಗದೆಯನ್ನು ತೋಡಿದ್ದಳು. ತಂಗಿಯ ಈ ಕುಶಲತೆಗೆ ಬೆರ 
ಗಾಗಿ ನಿಳೋಜಿಯು ಆ ವನಸ್ಪತಿಯ ಪ್ರಯೋಗೆದಿಂದಲೇ ಆ ಬೊಗೆಜಿ 
ಯನ್ನು ಪಾರುಗಾಣಿಸುವ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಇಬ್ಬರೂ ಎಚ್ಚತ್ತು ಬೆಳಗಾಗುವವರೆಗೆ ಬೊಗೆದೆ ತೋಡುವ ಕೆಲಸಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದರು. ಹಗಲಲ್ಲಿ ಮದ್ದಿನೆ ಖಜಾನೆಯನ್ನು ಕಾಯು 
ವದು,' ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಬೊಗೆದೆ ತೋಡುನದು; ಈ ಮೇರೆಗೆ ಅವರ ಕೆಲಸವು 
ನಾಲ್ಕೈದು ದಿನೆಗೆಳವರೆಗೆ ಅವ್ಯಾಹತವಾಗಿ ಸಾಗಿತು. ಇನ್ನು ನಾಲ್ಕೆಂಟಿಂ 
ದಿನೆಗಳಲ್ಲಿ ಬೊಗೆದೆಯು ಪಾರಾಗೆಬಹುದೆಂದು ಕಂಡುಬಂದಿತು. ಆದರೆ 
ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರೂ ನಿದ್ದೆಗೆಡುವದೂ ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಮಾಡುವದೂ 
ಅಶಕ್ಯವಾದ್ದರಿಂದ ನಿಳೋಜಿಯು ಯೋಚನೆಗೊಳೆಗಾದನೆ. ಯಾರಾ 
ದರೂ ಅಮಲ್ದಾರರು ತಪಾಸಿಗಾಗಿ ಬಂದಾಗೆ ತನಗೆ ನಿದ್ದೆ ಬಂದಿದ್ದರೆ ಅದ 
ರಿಂದ ಅನರ್ಥವುಂಟಾಗಬಹುದೆಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯು ಅವನಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಯಿತು. 
ರಾತ್ರಿಗಿಂತ ಹಗೆಲಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಒಳಗೆ ಹೋಗದಂತೆ ಜಾಗೆರೂಕತೆಯಿಂದ 
ಗುಹೆಯನ್ನು ಕಾಯುವದು ಬಹಳ ಮಹತ್ವದ್ದಾಗಿತ್ತು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಅವನು ದಿನಾಲು ಇಬ್ಬರೂ ನಿದ್ದೆಗೆಡುವದು ಉಚಿತವಲ್ಲೆಂದು ಒಂದುದಿನ 
ಚಂದ್ರಾತರುಣಿಯು ನಿದ್ದೆಗೆಡಬೇಕು, ಒಂದುದಿನ ತಾನು ನಿದ್ದಗೆಡಬೇಕು 
ಎಂದು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿದನು. ಇದರಿಂದ ಛಯೊಗೆದೆಯು ಪಾರಾಗೆಲಿಕ್ಕೆ 
ಹೆಚ್ಚುದಿನೆಗೆಳು ಬೇಕಾಗುವವೆಂಬದು ಸ್ಪಷ್ಟವು. ಆದರೂ ಮಾಡಿದ 
ಗುಪ್ಶಕೆಲಸವು ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಗುಪ್ತವಾಗಿಯೇ ಪಾರಾಗೆಬೇಕೆಂದು 
ಆತನು ಹೀಗೆ ಹಂಚಿಕೆ ಮಾಡಿದನು. 

ಮದ್ದಿನ ಖಜಾನೆಯಲ್ಲಿ ಬೊಗೆದೆ ತೋಡುವ ನಿಳೋಜಿಯ ಈ 
ಗುಪ್ತ ಕಾರಸ್ಥಾನವು ನಿರ್ನಿಫ್ಮದಿಂದ ಸಾಗಿತು, ನಿಳೋಜಿಯು ಕಿಲ್ಲೇ 
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ES ತ 
ದಾರನ ಮೇಲೆ ಒಳ್ಳೇ ನಿಕ್ವಾಸವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದದರಿಂದ ಅನನು 
ಆತನೆ ನಂಬಿಗೆಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿದ್ದನು. ಮತ್ತು ಯಾವಾಗೆ ತಪಾಸಿಗೆ 
ಬಂದರೂ, ನಿಳೋಜಿಯಾಗಲಿ, ಚಂದ್ರಾತರುಣೆಯಾಗಲಿ ಜಾಗೆರೂಕತೆ 
ಯಿಂದ ಪಹರೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರೆಂಬದು ಆತನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿ ಹೋಗಿತ್ತು. 
ಅದ್ದರಿಂದ ಅವನು ನಿಳೋಜಿಯ ಮಾತಿನಿಂದಲೇ ಮದ್ದು ಎಷ್ಟು 
ಸಿಲ್ಕು ಅದೆ, ಎಂಬದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 
ಹಿಂದುವೇಳೆ ನೆಲಮನೆಯೊಳಗೆ ಇಳಿದರೂ ಮುಂದುಗಡೆಯನ್ಲಿಯೇ ನಿಂತು 
ನೋಡಿಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಇದರಿಂದ ನಿಳೋಜಿಯು ತೋಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಬೊಗೆದೆಯ ವಿಷಯವು ಯಾರ ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪದವು ಇಲ್ಲ 
ದಾಯಿತು. 

ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ವಿಚಾರಿಸಿದರೆ ಕಿಲ್ಲೆ ಯೊಳೆಗೆ ಯಾರಿಗೊ ಸಮಾಧಾನ 
ಐ ಕಿಲ್ಲೇದಾರನೂ, ಸೆರೆರಾ ಮೊದಲಾದವರೂ ಕೇವಲ ಕಡದಿಗೆ 
ಬಿದ್ದು ಹಿಡಾಡುತ್ತಿದ್ದರಲ್ಲದೆ, ಅವರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪಮಾತ್ರಕ್ಕೂ ಸಮಾಧಾನ 
ವಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಇಸ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; ನಾವು ಈಗ ಏನು ಮಾಡುತ್ತೇವೆಂಬ ಅವಧಾ 
ನವು ಕೂಡಾ ಅವರಿಗೆ ಉಳಿದಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಮುಖ್ಯಮನುಷ್ಯರಲ್ಲೇ ಇಷ್ಟೊಂದು 
ಗಾಬರಿಯುಂಟಾಗಿರಲು, ಬೇರೆ ಜನರ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವವರೇ ಇಲ್ಲ. 
ಕೆಲ್ಲೆಯ ಹೊರಗೆ ಮರಾಟರು ತೋಪುಗೆಳೆ ಮುಖಾಂತರವಾಗಿ ಬೆಂಕಿಯ 
ಮಳೆಗೆರೆಯಲಾರಂಭಿಸಿದ್ದರು. ಕೋಟೆಯ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಸುರಂಗೆ ಹಾಕುವ 
ಕೆಲಸವಂತೂ ನೆಡೆದೇ ಇತ್ತು. ಅದರಿಂದ ಕೋಟಿಗೆ ಕಿಂಡಿ ಬೀಳದಿದ್ದರೂ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಅಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಗೋಡೆಯು ಬಿದ್ದು, ಕತ್ರುಗೆಳಲ್ಲಿ ಆಶೆಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿತ್ತು. ಶತ್ರುಗೆಳಲ್ಲುಂಬಾದ ಈ ಅಶೆಯಿಂದ ಫಿರಂಗೀಜನರು ಕೋಟಿಗೆ 
ಇಂದಿಲ್ಲ ನಾಳೆ ಖಿಂಡಿ ಬೀಳುವದೆಂದು ಕೈಕಾಲು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. ಇಂಥ ಸ್ಥಿತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರು ಏನು ಮಾಡಿದರೂ ಕೇಳುವ ಹಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅಂದ 
ಬಳಿಕ ನಿಳೋಜಿಯ ಮದ್ದಿನ ಖಜಾನೆಯಲ್ಲಿಯ ಗುಪ್ತ ಕಾರಸ್ಥಾ ನವನ್ನು 
ಬೈಲಿಗೆಳೆಯುವವರಾರು? ಸಂಧಿಯು ದೊರೆತದ್ದರಿಂದ ಆ ಮರಾಟ ಬಹಾ 
ದ್ದೂರನು ಮುಕ್ಕಾಲುಪಾಲು ಗೋಡೆಯನ್ನು ತೋಡಿದನು. ಆ ಬೊಗೆ 
ದೆಯು ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು ಕುಳಿತುಹೋಗುವಷ್ಟು ಪ್ರಶಸ್ಥವಾಗಿತ್ತು 
ಬೊಗೆದೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಟ ಕಲ್ಲು-ಮಣ್ಣು ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಅವನು ಆ 
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ಮದ್ದಿ ನ ಖಜಾನೆಯಲ್ಲಿಯೇ. ಒಟ್ಟುತ್ತಿದ ದ್ದ ಸ್ಯ ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅವನು 
ಗ ಶೋಧಕ್ಕೆ ಯಾರೂ ಬರದಂತೆ ಚಕಕ ಟೆ ನಡೆದುಕೊಳು 
ತ್ರಿ ದ್ದ ನು. ಳ 

ನಿಳೋಜಿಯು ಮಹಾಬಲಿಷ್ಟ ಪುರುಷನಾಗಿದ್ದ ನು. ಆದರೆ ಬೊಗದೆ 
ತೋಡುವ ಕೆಲಸವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡಂದಿನಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಆಹಾರದ ಹಾಗು 
ನಿದ್ದೆಯ ಪರನಿ ಇಲ್ಲದಾಯಿತು. ಇದರಿಂದ ಆತನೆ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಅತ್ಯಂತ 
ಕ್ಷೀಣವಾಯಿತು. ನಿಳೋಜಿಯು ಹೀಗೆ ಕೃಶನಾದದ್ದಕ್ಕೆ ಅಹಾರದ 
ಪುರವಶೆಇಲ್ಲದ್ದೇ ಕಾರಣವಿರಬಹುದೆಂದು ಕಿಲ್ಲೇದಾರನು ತರ್ಕಿಸಿದನು. 
ಆಗ. ಕಿಲ್ಲೆಯೊಳಗಿನ ಜನರಿಗೆ ಅರಗೊಳು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಥಿರಂಗೀ 
ಶಿಪಾಯಿಗೆಳು ಸಹ ಅರೆಗೊಳಿನಿಂದ ಕಾಲಕ್ರಮಣ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 
ಗೋವೆಯಿಂದಾಗೆಲಿ, ಮುಂಬಯಿ ಇಂಗ್ರೆಜರಿಂದಾಗೆಲಿ ತಮಗೆ ಸಹಾಯ 
ಬರುವದೇಗೆಂಬ ಭ್ರಾಂತಿಯು ಅಲ್ಲಿಯ ಸೆರೆರಾ ಮೊದಲಾದವರಿಗೆ ಇದ್ದದ 
ರಿಂದ ಅವರು ಈ ರೀತಿ ಕಷ ಬಟ್ಟು ದಾರೀ ಕಾಯುತ್ತಿ ದ್ದರು, 


ಒಂದು ದಿನೆ ತನ್ನ ಈ ಕಾ ರಸಾ ನವನ್ನು ನಿಳೋಜಿಯು ಗಣೋಬ 
ನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಇನ್ನು ನಿಪರು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಕೋಟೆಯ ಗೋಡೆಗೆ 
ಬೊಗೆದೆ ಬೀಳುವದು. ನೀನು ಯಾವದೊಂದು ಪರ್ಯಾಯದಿಂದ ಈ 
ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ಶೀಮಂತರಿಗೆ ತಿಳಿಸು ಎಂದನು ನಿಳೋಜಿಯ ಈ 
ಅದ್ಭುತ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಗಹೋಬನಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಹಾಗೊ 
ಆನಂದಗೆಳಾದವು. ಅವನು ಈ ಸಟಗೆಕಿಯನ್ನು ಬಹು ಮಾರ್ಮಿಕವಾಗಿ 
ಒಂದು ಚೀಟಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದು, ಅದನ್ನು ಪಾರಿನಾಳ ಪಕ್ಷಿಯ ಕಾಲಿಗೆ ಕಟ್ಟ 
ಆ ಪಕ್ಷಿಯನ್ನು ಹಾರಿಬಿಟ್ಟಿನು. ಆ ಚಸುರಸನ್ನಿಯು os 
ಶ್ರೀಮಂತರ ಪಾಳೆಯದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಇಳಿಯಿತು. ಹಾಟ ಹಕ್ಕಿಯ 
ಕಾಲಿಗೆ ಚೀ ಇದ್ದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ಅದನ್ನು ಹಿಡಿದು ಆ ಚೀಟಿಯನ್ನು 
ತಕ್ಕೊಂಡು ಓದಿನೋಡಿದನು. ಆನಂದವಾಯಿತು. ಪಿಂಪಳಗ್ರಾಮದ 
'ಆ ತರುಣನು ಮಾಡಿದ ಕರಾಮತಿಗೆ ಅವನು ತುಂಬಾ ಬೆರಗಾದನು. ಆದರೆ 
ಗೆಣೋಬನು ಪತ್ರ ಬರೆಯುವಾಗ ಕೆಲ್ಲೆಯ ಇಂಥ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ ಮದ್ದಿನ 
ಖಜಾನೆ ಇರುವದೆಂಬದನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಿಲ್ಲ.. ಗೆಣೋಬನೆ ಈ ಮರನಿನಿಂದ 
ಆ ಪತ್ರದಿಂದ ಯಾನ ಲಾಭವು ಶ್ರೀಮಂತರಿಗೆ ಆಗಬೇಕಾಗಿತ್ತೊೋ ಅದು 
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mn em ಎರೋ ಇಂಬ ರಾದರು ಗ್‌ ಗುಮ್ಮ. ನಲ್ಲಿ ಮುಗ ಸವೀ 
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ಆಗೆದಂತಾಯಿತು. ಬಳಿಕ ತುಳಾಜಿಯು ಗೆಣೋಬನ ಈ ದಡ್ಡ ತನವನ್ನು 
ಹೀಯಾಳಿಸಿ ಒಂದು ಚೀಟಿಯನ್ನು ಬರೆದು ಆ ಪಾರಿವಾಳದ ಕಾಲಿಗೆ ಕಟ್ಟ 
ಅದನ್ನು ಹಾರಿಸಿದನು. ಆ ಜಾಣ ಹಕ್ಕಿಯು ನೆಟ್ಟಿಗೆ ತನ್ನ ಒಡೆಯನ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿತು. ಗೆಣೋಬನ ಕೈಗೆ ಚೀಟಿಯು ಸಿಗೆಲು, ಅವನು ಅದನ್ನು 
ಶಿದಿ ನಾಚಿಕೊಂಡನು. ಆದರೆ ಪುನೆಃ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರ ಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶ 
ಸಾಲದ್ದರಿಂದ ಅವನು ಮನದಲ್ಲಿಯೇ ಮರುಗೆಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 
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ಗೆಣೋಬನು ಮತ್ತೆ ಹಕ್ಕಿಯನ್ನು ಕಳಿಸುವನೇನೆಂದು ತುಳಾಜಿಯು 
ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ದಾರೀ ನೋಡಿದನು. ಆದರೆ ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾ 
ದರೂ ಹಕ್ಕಿಯು ಬಾರದ್ದರಿಂದ ಅವನು ಹತಾಶನಾದನು. ಕೈಗೆ ಬಂದ 
ಪತ್ರದಿಂದ ಏನೂ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗಲಿಲ್ಲೆಂದು ಅವನು ನಿರಾಕೆಗೊಂಡು 
ನಿಂತಿರಲು, ಚಿಮಣಾಜಿಅಪ್ಪಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಅವನು ತುಳಾಜಿಯ 
ಉದಾಸೀನತೆಯ ಕಾರಣವನ್ನು ಕೇಳಲು, ಆತನು ಪತ್ರದ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು 
ಹೇಳಿದನು. ತಮ್ಮ ಕಡೆಯ ಗುಪ್ತಹೇರರು ಕಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಗೆಬಗೆಯ 
ಗುಪ್ತ ಕಾರಸ್ಕಾ ನೆಗಳನ್ನು PS ತಿಳಿದು ಚಿಮುಣಾಜಿಗೆ 
ನಿಲಕ್ಷಣ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯಾಯಿತು. ಈ ದಿನವೇ ಕಿಲ್ಲೆಯನ್ನು ಮುತ್ತಿ ಕಿಲ್ಲೆ ಗೆ 
ಖಿಂಡಿಯನ್ನು ಕೆಡವಲೇಬೇಕೆಂಬ ಉತ್ಕ ಟೇಚ್ಛೆ ಅವನಲುಂಟಾಯಿತು. 
ವೀರರು ಪ್ರಬಲೇಚ್ಛೆಯುತ್ತ FRB ೬ ಇಚ್ಛೆಗೆ ಅಡ್ಡಿಯನ್ನು ಬು 
ಮಾಡಹೋಗುವದಿಲ್ಲ. ಯಾಕಂದರೆ ಆ ಉತ್ಕಟ ಇಚ್ಛೆ ಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯದ್ದು ತ 
ಶಕ್ಕಿಯಿರುತ್ತದೆಂಬದರ ಅನುಭವವು ಅವರಿಗಿರುತ್ತ ದೆ. ಉತ್ಕ ಟೀಚ್ಛೆ ಯಿಲ್ಲ 
ಚಾಗೆ ಫನಿಭಿ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಹೋಗುವದು ಅತಕ್ಕವಾಗುವದು. 
ಆದರೆ ಅದೇ ಉತ್ಕಬೇಚ್ಚೆಯಾದಾಗೆ ಎಂಥ ಕಠಿಣ ಕೆಲಸಗಳಾದರೂ ಸಹಜ 
ವಾಗಿ ಕೈಗೊಡುವವು. ಈ ಉತ್ಕಟೇಚ್ಛೆಯ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಚಿನು 
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ಣಾಜಿಯು ಬಲ್ಲವನಾದ್ದ ರಿಂದ ತುಳಾಜಿಗೆ ತನ್ನ ಇಚ್ಛೆ ಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದವನೇ 
ಸೈನಕ್ಕೆ ಸಜ್ಜಾಗೆಲು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಟ್ಟು, ಯುದ್ಧದ "ಬೋಷಾಕನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಕುದುರೆಯನ್ನೆ ರಿದನು. ಆಡಿ ಹೀಗೆ ಯುಜ್ಗೊ (ನ್ನು ಖರಾಗಿ 
ಅಶ್ವಾರೂಢರಾಗೆಲು ಉಳಿದ ಸರದಾರರ ಪಾಡೇನು? ಅನರು ಹಾ ಹಾ 
ಅನ್ನುವಸ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಸಸ್ಫೆನ್ಯವಾಗಿ ಅಪ್ಪಾಜಿಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. 

ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾಜಿಯು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಟಾಗ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ 
ಆರು ತಾಸಿನೆ ಸ ಮಜವಾಗಿತ್ತು. RR ಕಿಚ್ಚ ನಂತೆ ಸುರಿಯುತ್ತಿ ತ್ತು. 
ತೋಫಿನೆ ಪೆಟ್ಟುಗಳಿಗೇ ಅಂಜದ ಆ ರಣಧೀರರಿಗೆ' ಬಿಸಿಲಿನ ಅಂಜಿಕೆಯೇ?ಿ 
ಆ ಅಂಜಕೆಯು ಈಗಿನೆ ಶ್ರೀಮಂತರಿಗೆ ಮಾತ್ರ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸುಗ್ರಾಸ 
ಭೋಜನೆ ಮಾಡಿ ಮೆತ್ನನ್ನ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಪವಡಿಸುವವರು ಎಂಥ 
ಕೆಟ್ಟ ಬಿಸಿರೆನ್ನುವರು. ರಣಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಥೈ ಥೈ ನರ್ತನ ಮಾಡುವ 
ಚಿಮಣಾಜಿಅಪ್ಪಾನಂಥ ಶೀಮಂತರಿಗೆ ಬಿಸಿಲು ಬೆಳದಿಂಗೆಳಂತೆ ಸೀತಲ 
ವಾಗಿತ್ತು. ನಿಜವಾದ ಸತ್ವಕಾಲಿಗಳಿಗೆ ಅಥವಾ ಕರ್ತವ್ಯನಿಷ್ಕರಿಗೆ ಪಂಚ 
ಮಹಾಭೂತಗಳಿಂದಲೂ ಉಪಹತಿಯಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಕರ್ತವ್ಯಪರಾಜ್ದು ಖ 
ರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಂಗತಿಗಳು ಸಹ ಉಪಹತಿ ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸು 
ತ್ತವೆ. ನುನೋದೌರ್ಬಲ್ಯವಿದ್ದವ ವರಿಗೆ ಏನಾದರೆ ತಾನೆ ಧ್ವೈರ್ಯವುಂಟಾ 
ನೇತು? ಇರಲಿ, 

ಚಿಮಣಾಜಿಯು ಉತ್ಕಬೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾದ್ದರಿಂದ ಮೇಳೆ 
ಅವೇಳೆಗಳನ್ನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ನೆಟ್ಟಗೆ ಕಿಲ್ಲೆಗೆ ಹೋಗಿ ಇಂಥ ಇಂಥಲ್ಲಿ 
ತಗ್ಗು ತೋಡಿ ಸುರಂಗೆ ಹಾಕಿರೆಂದು ಸೇವಕರಿಗೆ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿ ಎದುರಿಗೆ 
ನಿಂತು ಕೆಲಸ ಮಾಡಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಮರಾಟಿರ ಅಪಾರ ಸ್ಫಿನ್ಯವು 
ಕಿಲ್ಲೆಗೆ ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕುವದೆಂದು ತಿಳಿದು ಫಿರಂಗೀಜನೆರು ಹಿಟ್ಟುಗೊಡಿ 
ತೋಫನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. ಹಾಗು ಬಂದೂಕುಗಳಿಂದ ಬೆಂಕಿಯ 
ಮಳೆಗೆರೆಯಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಅದಕ್ಕೆ ಚಿಮಣಾಜಿಯು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಅಂಜದೆ 
ಕೆಚ್ಚದೆಯಿಂದ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಫಿರಂಗಿಗಳ ತೋಪುಗಳಿಗೆ ಮರಾ 
ಟರ ಸೈನಿಕರಲ್ಲಿ ಕೆಲಕೆಲವರು ಆಹುತಿಯಾದರು.  ತೋಭಫಿನಿಂದ ಶತ್ರು 
ಸಂಹಾರ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದ ಫಿರಂಗಿಗೆಳಿಗೆ ಶತ್ರುಗೆಳು ತೀರ: 
ಕೋಟಿಯ ಬುಡಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸುರಂಗೆ ಹಾಕುವರೆಂಬದರ ಕಡೆಗೆ ಲೆಕ್ಷ 
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ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಫಾ ವಕಾಶದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಮೂರು ಸುರಂಗದ ಗುಂಡಿಗಳು 
ಸಿದ್ಧವಾದವು. ಆಪ್ಲಾಜಿಯು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಲಗೆಬಗೆಯಿಂದ ಸುರಂಗೆ 
ತುಂಬಿಸಿ ಕೊಳ್ಳೆ ಕೊಡಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ಕೇಳುವದೇನು? ಅಪ್ಪಾಜಿಯೂ 
ಅವನ ಸೈನಿಕರೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಓರೆಯಾಗುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಮೂರೂ ಸುರಂಗೆಗೆಳು 
ಒಂದರ ಹಂದೊಂದು ಹಾರಿದವು. ಅವುಗಳ ಆಘಾತಕ್ಕೆ ಪೃಥ್ಞಿಯು ನಡು 
ಗಿತು. ಕಿಲ್ಲೆಯ ಗೋಡೆಯು ದಡದಡ ಕಡಿದುಕೊಂಡು ಬಿದ್ದಿತು. ಕಿಲ್ಲೆ 
ಯ ಮೇಲೆ ನಿಂತು ಮರಾಟರಿಗೆ ಗುಂಡಿನಿಂದ ಹೊಡೆಯುವ ಬರಂಗೀಪಕ್ಷದ 
ನೊರಾರು ಜನ ಸೈನಿಕರು ಆಧಾರತಪ್ಪಿ ಕೋಟೆಯ ಕಲ್ಲುಗೆಳ ಜೊತೆಗೆ ನೆಲ 
ಕ್ಕುರುಳಿ ಗತಪ್ರಾಣರಾದರು. ಎಷ್ಟೋ ಜನರು ಮಣ್ಣಲ್ಲಿ ಮುಚ್ಚಿ ಹೋ- 
ದರು. ಹೀಗೆ ಕಿಲ್ಲೆಯ ಗೊ(ಡೆಯು ಮೇಲಿನಿಂದ ಕಳಚಿ ಬಿದ್ದು, ಮೇಲೇರಿ 
ಹೋಗೆಲಿಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಗೆವಾಗೆಲು, ಅಪ್ಪಾ ಜಿಯು ಕುದುರೆಯಿಂದಿಳಿದು ಖಡ್ಗ 
ವನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು, ಹರ ಹರ! ಮಹಾದೇವ!! ಎಂದು ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ ಮೇಲ 
ಕೈರಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಅಪ್ಪಾ ಜಿಯವರ ಈ ಸಾಹಸವನ್ನು ತಿಳಿದು ಹಲವು 
ಜನೆ ಮರಾಟಾ ಸರದಾರರು ನಾ ಮುಂದೆ, ನಾ ಮುಂಡೆ ಎಂದು ಕಿಲ್ಲೆಯ 
ಮೇಲೇರತೊಡಗಿದರು. ಅ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಮರಾಟಿರೆಲ್ಲರೂ ಒಳ್ಳೇ ಆವೇಶ 
ಗೊಂಡಿದ್ದರು. ಎದುರಿಗೆ ಎಂಥ ಶತ್ರುವು ಬಂದರೂ ಅವನನ್ನು ತುಂಡರಿಸಿ 
ಚಲ್ಲುವೆವೆಂಬ ಧೈರ್ಯವು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ನಲ್ಲಿಯೂ ಜಾಗೃತವಾಗಿತ್ತು. 
ಶತ್ರುಗೆಳು ಮೇಲೇರಿ ಬರುವರೆಂದು ತಿಳಿದು ಫಿರಂಗಿಗಳು ಬಂದೂಕಗೆಳನ್ನು 
ಹಾರಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಆ ಬಂದೂಕಗೆಳ ಏಟುಗಳನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು 
ಚಿಮಣಾಜಿಯು ೮-೧೦ ಜನೆ ಸೈನಿಕರೊಡನೆ ಪಟ್ಟಾಕತ್ತಿಯನ್ನು ತಿರು 
ವುತ್ತ ಮೇಲೇರಬೇಕೆನ್ನುವಸ್ಟರಫ್ಲಿ ಕಿಲ್ಲೆಯೊಳಗಿನ ನಿರಂಗೀ ಜನರು 
ಒಮ್ಮೆಲೆ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲಗೆಳನ್ನು ತೆರೆದರು. ಹಾಗು ಕೆಲ ಜನ ಸೈನಿಕರು ಮರಾ 
ಬರ ಮೇಲೆ ನುಗ್ಗಿ ದರು. ಅಪ್ಪಾ ಜಿಯು ರೊಚ್ಚಿ ನಿಂದ ಮೇಲೇರಿ ಬರು 
ವದರಿಂದ ಈ ದಿನ ಕಿಲ್ಲೆಯು ಮರಾಟರ ಹಸ್ಮಗೆತವಾಗೆದೆ ಉಳಿಯ 
ದೆಂದು ಮೇನೇಸೀರುನು ತಿಳಿದು ಏನೇ ಆಗೆಲಿ, ಕೋಟಿಯ ಬಾಗಿಲವನ್ನು 
ತೆರೆದು ಕೊನೆಯ ಯುದ್ದ ವ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದನು. ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ಅವನು ಹೀಗೆ ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಅಸ್ಪಣಮಾಡಲು, ಅವರು ಒಮ್ಮೆಲೆ 
ಭಾಗಿಲ ತೆರೆದು ಕಾಳಗಕ್ಕೆ ಆತ್‌ 
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ಮನುಷ್ಯನು ಸಕಂಟದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನೆಂದರೆ ಮುಂದುಗಾಣದವನಾಗು 
ತ್ತಾನೆ. ಹ್ಯಾಗಾದರೆ ಪಾರಾದೇವೆಂಟ ಹಂಬಲವೇ ಹತ್ತಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ. 
ಇದರಿಂದ ಆತನು ತನೆಗೆ ಅಹಿತ ವಾಗುವಂಥ ಆಚರಹೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ಕ 
ನಾಗುತ್ಲಾನೆ. ಇದರಿಂದ ತನ್ನೆ ಸರ್ವಸ್ವವೂ ಘಾತನಾದೀತೆಂಬದು ತಿಳಿ 
ಯುವದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಸ್ತುತದಲ್ಲಿ ಮೇನೇಸೀರುನೆ ಅವಸ್ಥೆಯು ಹೀಗೆಯೇ 
ಆಯಿತು. ಅವನು ವಿಜಾರವಲ್ಲದೆ ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಆತ್ಲೆ ಮಾಡಿದ್ದ ನು, ಆದರೆ 
ಹಸಿದ ತೋಳನೆಂತಿರುವ ಮರಾಟರಿಗೆ ಇದು ಒಳ್ಳೇ ಪಥ್ಯಕರವಾಯಿತು. 
ಮರಾಟಿ ಸೈನಿಕರೆಲ್ಲರೂ ಕಿಲ್ಲೆಯೆ ಬಾಗಿಲ ಬಳಿಗೆ ಒಂದೇ ಹಾರಿಕೆಗೆ ಹಾರಿ 
ದರು. ಅಪ್ಪಾಜಿಯು ಕೋಬಿಯೆ ಗೋಡೆಯನ್ನು ಅರ್ಧದವರೆಗೆ ಏರಿದ್ದ ನು. 
ಮುಖ್ಯಸರದಾರರೆಲ್ಲ ಅವನೆ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದರು. ಫಿರಂಗಿಗಳು ಹೆಬ್ಬಾ 
ಗಿಲ ತೆರೆದು ಸತ್ತ್ವನಾಶ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವರೇನೆಂದು ಅವನಿಗೆ ಸಂಶಯ 
ಬಂದಿತು. ಅದು ವಿಚಾರ ಮಾಡುವ ಸಮಯನಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಸಂಗೆಡಿಗೆ 
ರೊಡನೆ ಕಿಲ್ಲೆಯ ಬಾಗಿಲನನ್ನೇ ಮುತ್ತಿ ಒಳನುಗ್ಗೆ ಬೇಕೆಂದು ಮೇಲೇರ 
ತಕ್ಕದ್ದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. ಅವನೆ ಸಂಗೆಡಿಗೆರೂ ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ದರು. ಮರಾಟರು ಗೋಡೆಯಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿದರೆಂದು ಮೇಲಿನವರಿಗೆ ತಿಳಿ 
ಯಲು ಅವರು ಬಂದೂಕ ಹಾರಿಸುವದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಸರೆರಾನಿಗೆ 
ತಿಳಿಸಿದರು. ನ್‌ಕೆರಾ ಸರದಾರನಿಗೆ ಮರಾಜಿರು ಹೀಗೇಕೆ ಮಾಡಿದರೆಂಬ 
ಇಂಗಿತವು ತಿಳಿಯದಾಯಿತು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕೋಲಾ 
ಹಲಧ್ವನಿಯು ಕೇಳಬರಲು ಅವನು ಅತ್ತಕದೆಗ ಧಾವಿಸಿದನು. ಅವನೆ 
ಸಂಗೆಡಿಗರೂ ಅನನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. 

ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಮರಾಟರಿಗೊ ಓರಂಗೀಸೈನಿಕರಿಗೂ ಕಡುಕಾಳಗೆ 
ವೆಸಗಿತ್ತು. ಮರಾಟರು ಅಲ್ಪಸಂಖ್ಯಾಕರಿದ್ದರು. ನರಂಗೀಸೈನಿಕರು ಮರಾ 
ಟರ ಎರಡಸ್ಪಿದ್ದರು. ಇಷ್ಟೆ ಅಲ್ಲ ಇಂದು ಕೊನೆಯಕಾಳಗೆವೆಂದು ಅವರು 
ಕಿಲ್ಲೆಯೊಳಗಿನ ಸ್ಫನ್ಯುವೆಲ್ಲ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲಬಳಿಗೇ ಬರುವಂತೆ ಏಿರ್ಪಡಿಸಲಾರಿಂಭಿ 
ಸಿದ್ದರು. ಅಪ್ಪಾಜಿಗೆ ಒಳ್ಳೇ ಹುರುಪು ಬಂದಿತು. ಅವನೆ ತಾನೇ ಮುಂದ 
`ರಿದು ಶತ್ರು ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕನು. ತುಳಾಜಿ ಯಶವಂತರಾವ ಮೊದಲಾದ 
ಸರದಾರರು ಪ್ರಸಂಗೆವು ಕತಿಣವಿರುವಜೆಂದು ಒಬ್ಬ ರಾಹುಶನೆನ್ನು ಛಾವ 
ಣಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಮಲ್ಲಾ ರರಾಯನಿಗೆ ಐದುಸಾವಿರ ಸೈಸ್ಯ್ಯದೊಡನೆ ಹೊರಟು 


೧೪೬ ಜಿಮೆಣಾಬಿ ಅಪ್ಪಾ. 
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ಬರಬೇಕೆಂದು ಸುದ್ದಿ ಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಏರ್ಪಾಟನ್ನು ಮಾಡಿ ಕಾಳಗಕ್ಕೆ 

ಅಣಿಯಾದರು. ಮೊದಮೊದಲು ಮರಾಟಿರು ಯಶಸ್ವೀಗೆಳಾದರೂ i 
ಜನರಿಗೆ ಒಳಗಿನ ಸೈನ್ಯವು ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಬಂದದ್ದರಿಂದ ಅವರ ಉತ್ಸಾಹವು 
ಇಮ್ಮಡಿಸಿತು. ಮೇನೇಸೀರು ಹಾಗು, ಪೆರೆರಾ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಯುದ್ಧ 
ದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿ ತಮ್ಮ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಒಳ್ಳೆ € ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿದರು. 
ಉಭಯತರು ಬದ್ದ ಯುದ್ಧವನ್ನೇ "ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. ಮರಾಟಿರು ಖಡ್ಗ 
ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೇ ನಿಷ್ಣ್ಯಾ ತರು. ಖಡ್ಗವನ್ನು ತಿರುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ತಮ್ಮ 
ಮೈ ಮೇಲೆ ಬರುವ ತತ್ರುಗೆಳ ಪಟ್ಟನ್ನು ತವ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಅವರು ಗೆಟ್ಟಿಗೆರು. ಆದರೆ ಖಡ್ಗಯುದ್ಧದ ಈ ಜಾಣತನೆವು ಫಿರಂಗೀ 
ಸೈನಿಕರಿಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅವರು ಬರಿಯ ಬಂದೂಕಿನ ಬಹಾದ್ದೂರರು. ದೂರಿ 
ನಿಂದಲೇ ಶತ್ರುಗೆಳ ಮೇಲೆ ಬಂದೂಕನ್ನು ಹಾರಿಸಿ ಜಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸ 
ತಕ್ಕವರು. ಆದರೆ ಈ ದಿನೆ ಅನರು ಖಡ್ಗ ಯುದ್ಧ ಕೈ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ 
ಅವರ ಸತ್ವನಾಶವು ಆಗೆಲಾರಂಭಿಸಿತು. ತಮ್ಮ ಪಕ್ಷವು ಖಡ್ಗಯುದ್ಧ 
ದಿಂದ ಬನ್ನೆ ಟ್ರುವದೆಂದು ಕಂಡು ಬಂದ ಕೂಡಲೇ ಮೇನೇಸೀರುನು 
ಖಡ್ಗ ಯುದ್ಧವ ವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಬಂದೂಕಿನೆ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿದನು. ಆದರೆ ಆ ಮರಾಟರ ಏರಾಟದ ಮುಂದೆ ಅವ 
ನಿಗೆ ಏನನ್ನೂ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯ್ಯವಾಗೆಲ್ಲಿ. 

ಈ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಸುೂೂಟಿರ ಕಲಿತನೆವೆಷ್ಟಿಂಬದು ಫಿರಂಗಿಗಳ ಅನು 
ಭವಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. ಅಪ್ಪಾಜಿಯು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಕಾಲನಂತೆ ಶತ್ರು ಸಂಹಾರ 
ಮಾಡುತ್ತ ನಿಶ್ಶಂಕೆಯಿಂದ ನಡೆದಿದ್ದನು. ಅವನ ಮೈಗೆ ತತ್ರುಗಳ ಹೊಡತ 
ದಿಂದ ಅನೇಕ ಗಾಯಗಳಾಗಿ ಅವುಗೆಳಿಂದ ರಕ್ಕವು ಹೊರಚಿಮ್ಮ್ವಿತ್ತಿ 
ದರೂ, ಆ ಗಂಯಗೆಳ ಕಡೆಗೆ ಆ ವೀರನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಲಕ್ಷಗೊಟ್ಟದ್ದಿಲ್ಲ 
ಶತ್ರುತಂಡವನ್ನು ಬಗೆದು ಸಸ್ಫನ್ಯವ ನಾಗಿ ಲ ಯನ್ನು ಸೇರಬೇಕೆಂಬದೇ 
ಅವನೆ ಹವಣಕೆಯಾಗಿತ್ತು. | 

ಅಪ್ಪಾಜಿಯ ಈ ಹನಣಿಕೆಯು ಥರಂಗಿಗೆಳ ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಬಾರದೆ ಇರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಖಿರೆರಿಂ ಸಂದಾರನು ಮುಂದುವರೆದು ಅಪ್ಪಾಜಿಯ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ನಿರೋಧಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದೆನು. ಅಪ್ಪಾಜಿಯು ಒಳ್ಳೇ ನಿಗ್ಗೆರದಿಂದ ಕಾದ 
ಹತ್ತಿದ್ದರಿಂದ ಫಿಕಂಗಿಗೆಳಲ್ಲಿದ್ದ ಹಿಂದೂ ಸೈನಿಕರು ತಳಮಳಿಸುತ್ತ ಕಾಲ್ದೆಗೆ 
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ದರು. ಆತನೆ ತೀಕ್ಷ್ಣ ಖಡ್ಗವು ಎಗ್ಗಿಲ್ಲದೆ ಶತ್ರುಗಳ ಆಹುತಿಯನ್ನು 
ತಕ್ಕೊಳ್ಳುವದನ್ನು Sud ಸೈನ್ಯದಲ್ಲೆಲ್ಲ : ಭಯಂಕರ ಕೋಲಾಹಲವೆದ್ದಿ ತು. 
ಹಿಂದೂ ಸೈನಿಕರು ಕಾಲೆ ಗೆದರೆಂದು ತಿಳಿದ ಕೂಡಲೆ ನಿರಂಗಿಗೆಳ ಗೋರಾ 
ಸ್ಫನ್ಯವೇ ಅಪ್ಪಾ ಜಿಯ 'ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತುಕೊಂಡಿತು. ದೇಹಮಾನದಿಂದ 
ಫಿರಂಗಿೀ ಗೋರಾ ಸ್ಥಿನಿಕರು ಮರಾಟರಿಗಿಂತ ಬಲಿಷ್ಕರಾಗಿದ್ದ ರು; ಆದರೆ 
ಮರಾಟಿರಷ್ಟು ಧೈರ್ಯವು ಅವರಲ್ಲಿರದ್ದರಿಂದ ಅವರ ಪುಸ್ವ ಶರೀರದಿಂದ 
ಆವ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಇಲ್ಲದಾಯಿತು. ಖಡ್ಗ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಂತೂ ಅವರು 
ತೀರ ಅನಭಿಜ್ಜರು. ಅಪ್ಪಾಜಿಯು ವಿಲಕ್ಷಣ ೭ ಜತ ಹಾಗು ಶೌರ್ಯ 
ವನ್ನು ಪ್ರಕಟಸಿ Mla ಸೈನಿಕರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲಾರಂಭಸಿದನು. ಆ 
ಸೈನಿಕರು ಅಪ್ಪಾಜಿಯ ಸಾಹಸಕ್ಕೂ ಅವನೆ ಅನುಯಾಯಿಗಳ ಸಾಹಸಕ್ಕೂ 
ದಂಗುಬಡಿದು ಮುಂದುಗಾಣದಾದರು. ಖಪೆರೆರಾ ಸರದಾರನೂ ಮೇನ. 
ಸೀರುನೂ ಮುಂಗೈ ಕಚ್ಚುತ್ತ ಒಳ್ಳೇ ಆವೇಶ ತಾಳಿ ತಮ್ಮವರನ್ನು ಹುರಿ 
ದುಂಬಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಕಾಳಗೆದ ಕಣವು ಹತ ಭಯಂಕರವಾಗಿ 
ತೋರಿತು. ಉಭಯ ಪಕ್ಷಗಳಲ್ಲೂ ಅಸಂಖ್ಯ : ಜನರು ಮಡಿದಿದ್ದ ರು. 
ಕೆಲವರು ಅರ್ಧಜೀವಿಗೆಳಾಗಿ ಪ್ರಾಣಾಂತಿಕ ವೇದನೆಯನ್ನು ಸಹಿ ಸಲಾರಜಿ 
ಕರ್ಕಶ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಚೀರುತ್ತಿದ್ದರು. ನುರಾಜಿರ ಸೈನ್ಯವು ಮೊದಲೇ 











ಚಿಕ್ಕದಿದ್ದು, ಅದರಲ್ಲಿ ಅಸಂಖ್ಯ ಜನರು ಮಡಿ ಡದದ್ದ ರಿಂದ ತುಳಾಜಿ ಮೊದ 
ಲಾದವರು ಎದೆಯೊಡೆದಿದ್ದರು... ಚಿಮುಣಾಜಿಯು ಮಾತ್ರ ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಧ್ವರ್ಯಗುಂದದೆ ಮುಂದಿನ ಾರ್ಗನನ್ನು 'ಮಿಸುವದರಲ್ಲಿಯೇ ತೊಡ 
ಗಿದ್ದ ನೆ. ಶತ್ಛುಸಶ್ಚದೆ ಸಂಖ್ಣಾಟಾಗುಲ್ಯದಿಂದ ಮನಸ ಬಿರು ನಾನುಶೇಷ 
ರಾದಕೋ ಎಂಬ ಹಾಗೆತೆ ತೋರುತ್ತ ತು. 

ಅಪ್ಪಾ ಚಿಯು ಸುತ್ತಲೂ ಲಕ್ಷ: ಟ್ಟು ಸಾಗಿದ್ದೆ ನು. ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿ 
ದರೂ ಿರಂಗಿಗಳೇ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಆ ಟೀಸ್‌. ತಮ್ಮವರು ಗೆಗೆ 
ನಾಂಗೆಣದೊಳಗಿನ ಮುಚ್ಚೆಂಜೆಯ ನೆಕ್ಷತ್ರಗಳಂತೆ ಅಪರೂಪವಾಗಿ ಕಂಡು 
ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಇದರಿಂದ ತಮ್ಮ ಸೈನ್ಯವು ಎಷ್ಟು ಹ್ರಾಸವಾಗಿದೆಯೆಂ 
ಬದು ಚಕ್ಕನೆ ಆತನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನಿದ್ಯುತ್ತಿನೆ ಪ್ರಕಾಶದಂತೆ ಹೊಳೆ 
ಯಿತು. ತನ್ನೆ ಸೂಚನೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಛಾವಣಿಯಿಂದ ಇನ್ನೊ ಸಹಾಯಕ 
ಸೈನ್ಯವು ಬಾರದ್ದರಿಂದ ಆತನು ಅತ್ಯಂತ ರೊಚ್ಚಿಗೆದ್ದನು. ಈ ದಿನೆ ತನ್ನ 


ಚಿಮೆಣಾಚೆ ಆಟ್ರಾ ಸ ದಿ 


ಸತ್ಯಪರೀಕ್ಷಾ ಕಾಲವೇ ಸಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಭಾವಿಸಿದನು. ಆಗಿನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪಾಜಯ.ಲ್ಲದೆ ಬೇರೊಬ್ಬನು ಸೇನಾನಾಯಕನಾಗಿದ್ದರೆ ಕಾಳ 
ಗೆದ ಕಣದಿಂದ ಕಾಲ್ಲೆಗೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. ಇಲ್ಲವೆ ಶತ್ರುಗೆಳಿಗೆ ಶರಣಾಗತ 
ನಾಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಆದೆಕೆ ಅಪ್ಪಾಜಿಯಂಥ ಕಡುಗೆಲಿಯು ಇವೆರಡನ್ನೂ 
ಮಾಡುವ ಹಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲ ಅವನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತ್ರೀ ಪರಶುರಾಮನನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಸನ ಸನಂ. ಆ ಸೀರನೆ ಉತ್ಕಾಹವು ಕುಗ್ಗು ವದರೆ ಬದಲು ಇಮ್ಮೆಡಿ 
ಸಿತು. ಅವನ ಬಾಹುಗಳು ನು. ರಣ ಹೊಂದಕೊಡ ಡಗಿದವು. ಇಂಥ ಅಸ 
ಹಾಯ ಸ್ಥಿ ಶಿಯಲ್ರಿಯೂ ಶತ್ರು ಸಂಹಾರ ಮಾಡಿ ವಿಜಯ ಸಂಪಾದಿಸುನೆ 
ನೆಂಬ ಆತ್ಮ್ಯಪಿಶ್ವಾ ಸವು ಅವನೆಲ್ಲಿ ದೃಢವಾಯಿತು. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಪರಶುರಾ 
ಮನೇ ಅವನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸಿ ಯುದ್ಧಮಾಡುವನೋ ಎಂಬ ಹಾಗೆ 
ತೋರಿತು... ಅತನೆ ಉಗ್ಳೆಮು... ಯುದ್ಧ ಕೌಶಲ್ಯ, ಅಖಂಡ ಧೈರ್ಯ 
ಇವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ _ರಂಗಿಗಳು ಅಂಬಿದರು. ಆತನ ಮುಂದೆ ಸಲಲ 
ಅವರಿಗೆ ಶಕ್ಕಿ ಸಂಲಬಾಯುತು. ತಮ್ಮ ಸೈನಿಕರು ಓಂಜರಿಯಹತ್ತಿ ದ್ದನೆ 

ನೋಡಿ ನರಾ ಸರದಾರನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ತ್ರೇಷವುಂಟಾಯಿತು. A 
ಅಸ್ಪಾಜಿಯನ್ನು ತುಂಡರಿಸಿಬಿಡುವೆನೆಂದು ಅವನೆ ಮೇಲೇರಿ ಬಂದನು. 
ಕೆರಳಿದ ಸಿಂಹನೆಂತಿರುವ ಅಪ್ಸಾಚಿಗೆ ಸರೆರಾ ಸರದಾರನು ತನ್ನೆ ಮೇಲೇರಿ 
ಬಂದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ಆತ್ಯಂತ ಆವೇಶವುಂಟಾಯಿತು. ಆತನೊ ಖಡ್ಗ 
ವನ್ನು ಹೊರಳಿಸುತ್ತ ಸೆರೆರಾ ಸರದಾರನ ಮೇಲೆ ಧುಮುಕಿದನು. ಇಬ್ಬ 
ರಿಗೂ ಕೈಗೆ ಕೈಹತ್ತಿ ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ಧ ಕ್ಯಾರಂಭವಾಯಿತು. ಆ ಸಿರಂಗೀ 
ಬಹಾದ್ದೂರನು ಎಷ್ಟೇ ಶೂರನಾಗಿದ್ದರೂ ಅಪ್ಪಾಜಿಯ ರಣಕೌಶಲ್ಯಕ್ಕೆ 
ತಡೆಯಲಿಲ್ಲ.  ಉಭಯತರೂ ಕೆಲಹೊತ್ತು ಕಾದಾಡುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆಸ್ತಾ 
ಜಿಯ ಕಡತದಿಂದ ಸೆರೆರಾಸರದಾರನು ಇಹಲೋಕದ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು 
ಮುಗಿಸಿದನು. ನಿರಂಗಿಗೆಳ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಸವನೆ ಕೋಲಾಹಲನೆದ್ದಿ ತು, 
ಕಿಲ್ಲೇದಾರನಾದ ಮೇನೇಸೀರುನು ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದನು. 
ಪೆರೆರಾಸರದಾರನು ಬೀಳುವದಕ್ಕೂ ಹೋಳಕರನ ಸೈನ್ಯವು ಕಿಲ್ಲೆಯ ಬಳಿಗೆ. 
ಬರುವದಕ್ಕೂ ಮೇಳುಬಿದ್ದಿ ತು. ತಮ್ಮ ಕಡೆಯ ದೊಡ್ಡ ಸರದಾರನಾದ 
ಪೆರೇರಾನು ಮಡಿದಿದ್ದು ಶಶ್ರುಗೆಳಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಹೊಸಸೈನ್ಯವು ಬಂತೆಂಬದು 
ತಿಳಿದಕೂಡಲೆ ಮೇನೇಸೀರುನು ಹೌಹಾರಿ ಹೋದನು. ಅವನು ಮತಿ 


ಜಿರಮುಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ. ಳಳ” 


ಗಾಣದೆ. ನಿಂತಿರಲು ಡೇಮೆಲ್ಲೊ ನು ಓಡಿಬಂದು ಅವನನ್ನು ಎಚ ತ ರಿಸಿದನು. 
ಕೂಡಲೆ ಗಾಬರಿಗೊಂಡ ಆ ತಿಲ್ಲೇದಾರನು ಅವಶಿಷ್ಟ ತನ್ನೆ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಕಿಲ್ಲೆ 
ಯೊಳಗೆ ಸೇರಲು ಅಪ್ಪಣೆಕೊಟ್ಟು ಒಮ್ಮೆಲೆ ಕಿಲ್ಲೆಯ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲವನ್ನು 
ಹಾಕಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಶತ್ರುಗಳು ಪಲಾಯನ ಹೇಳಿಸುವರೆಂಬದು ತಿಳಿದ 
ಕೂಡಲೆ ೫೫% ಧಾವಿಸಿ ಕೋಟೆಯ ಹೊರಗೆ ಉಳಿದ ಬರಂಗೀದಂಡಾ 
ಳ)ಗೆಳನು ಸಿರಿಸಿಡಿದರು. 
ನಟಿಯ ಹೆಬ್ಬಾ/1ಲವನ್ನು ಬಂದು ಮಾಡಿಸಿದ ಮೇನೇಸೀರುನು 
ನೆಟ್ಟಿಗೆ ತೋಫಖಾನಸೆಗೆ ಬಂದು ಶೋಫನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಮಾಡಿದನು. ಫಿರಂಗಿ 
ಗಳ ತೊಲ್ಲಿನ ಮುಖವು ತಮ್ಮ ಕಡೆಗೇ ಆಗಿ ಅದು ಬೆಂಕಿಯ ಮಳೆಗೆರೆಯ 
ಲಾರಂಭಿಸಲು ಅಪ್ಪಾಜಿಯು ಒಳ್ಳೇ ಧೂರ್ತತನದಿಂದ ಇಂದಿನ ಈ 
ಯುದ್ದವನ್ನು ಇಷ್ಟ ಕೇ ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕೆಂದು ತನ್ನೆ ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿ 
ವಟ ಉಬ್ಬಿ ಡೆ ಅಳು] ತನಗೆ ಸಾಗಿದನು. ಆ ದಿನ ಮರಾ 
ಟರ ಛಾನಣಿಯಲ್ಲಿಯ. ಇ, ಫಿರಂಗಿಗಳ ದಂಡಿನೆಲ್ಲಿಯೂ ಚಿಮಣಾಜಿಯ 
ಕಲಿತನದ ಸುದ್ದಿಯೇ ಸುದ್ದಿಯು! ಆ ಬ್ರಾ ಹ್ತ ಣ ವೀರನ ಕಲಿತನೆವನ್ನು 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ Jos ಮೇನೇಸೀರುನು ಆಳವಾದ "ತೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದನು. 


hs ರ ಲಾರ್‌ 


(೨೧) ನಿಷಯಸುಖದ ಹುಚ್ಚು. 
ಅಳಿವ ಯಕ ಯ ಆ ಆ-- 

ಹಾವಿನೆ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕ ಕಪ್ಪೆಯು ಅರಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಕಪ್ಪೆಯ ಜನ್ವೆ 
ವನ್ನು ನೀಗುವ ಸಂದಭ ರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ ಎ ಅಳವಿನೊಳಗೆ ಕ ನೊಣ 
ವನ್ನು ಜಸಿಸಿ ಹಿಡಿದು ತಿಂದು ಸುಖಿಯಾಗೆ ಬೇಕೆಂದು ಹವಣಿಸುತ್ತಿ ರು 
ವದು. ಈ ಮೂರ್ಯ ಪ್ರಾಣಿಯ ಅಜ್ಜಾ ನೆಕ್ಕೆ ಮಾನವರಾದ ಹ 
ನೆಗುತ್ತಿರುವೆವು. ಆದರೆ ತಿಳಿವ ಸಳಿಕೆಯಿದ್ದ . ಮಾನವರೆನಿಸುವ ನಮ್ಮ 
ಮೂರ್ವತನಕ್ಕೆ ನೆನೆ ಬೇಕೋ ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. ಬ 
ಹಂಬಲವು ಮಾನವೇತರ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಇರುವದೋ ಅದರ ನೂ. 
ರಾರು ಪಟ್ಟು ಹಂಬಲವು ನೆಮಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಹಂಬಲದಿಂದ ನಮ್ಮ 
ಭವಿತವ್ಯತೆಯ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನೇ ನಾವು ಮರೆತು ಬಿಡುನೆವು. ಕಾಲಸರ್ಪವು 
ನಮ್ಮ ಗೋಸ್ಕರವಾಗಿ ಜಸ್ಪಿಸಿ ಕುಳಿತಿರುತ್ತದೆಂಬದರ ಅರಿವು ನಮಗೆ 


೫೦ ಟಿಮೆಕಾಾಚಿ ಅಪ್ಪಾ. 


ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಯಾವಾಗೆ ನಾವು ಕಾಲಸರ್ಪದ ಭಕ್ಷ್ಯ್ಯಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಬೀಳು 
ವೆವೋ ಎಂಬದರ ನಿಯಮ ವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಸಾವಿರಾರು ವರುಷ ಬಾಳುವವ 
ರಂತೆ ನಮ್ಮ ಮನೋಭಾವನೆಯಿರುತ್ತದೆ. ಈ ನಮ್ಮ ಅಜಾ ನವು 
ಮೇಲಿನ ಕಸ್ಪಯ ಅಜ್ಞ್ವಾನಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾದದ್ದೆಂದು ಯಾರು ತಾನೇ 
ಹಿಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳ ಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ! ಹೀಗಿದ್ದು ನಾವು ಕಪ್ಪೆಗೆ ನೆಗುವ ಕಾರಣವೇನು? 
ನಮ್ಮ ಅಗಾಧವಾದ ಅಜ್ಡಾನವೇ ಕಾರಣವಲ್ಲವೆ? 

ಈ ಮೇಲಿನ ವಿವರಣೆಯಂತೆ ಮನುಷ್ಯರಾದ ನಾವು ಅಜ್ಞಾನಾಂಧ 
ಕಾರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ವಿಷಯ ಸುಖಾಪೇಕ್ಷಿಗೆಳಾದ್ದರಿಂದಲೇ ನಮ್ಮಿಂದ 
ಅನನ್ವಿತ ಕೃತ್ಯಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಯಾವದನ್ನು ನಾವು ಸುಖವೆಂದು ತಿಳಿ 
ಯುನೆವೋ ಅದು ಮೂರ್ತಿಮಂತ ದುಃಖವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಮೃಗೆವು 
ಮೃಗೆಜಲಕ್ಕೆ ಮೋಹಿಸಿದಂತೆ ನಾವು ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸುಖವಿರುವದೆಂದು 
ಮೋಹಿಸುವೆವು. ಈ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಕೊನೆಗೆ ನಾವೇ ಮೋಸ ಹೋಗಿ 
ಅಪಾರವಾದ ದುಃಖವನ್ನ ನುಭವಿಸುವೆವು. ಜಗೆತ್ತಿನೆ ಅನುಭವವು ಹೀಗಿ 
ದ್ದರೂ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಹೀಗೆ ಅನುಭವವು ಬರುತ್ತಿದ್ದರೂ ನಮ್ಮ 
ಮನೆಸ್ಸು ಮಾತ್ರ ಆ ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಬಿಡುವದಿಲ್ಲ. ಇದೇ ಪರಮ ಸೋ- 
ಜಿಗೆವು. ಜಗೆತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಾಸ್ಚರ್ಯದ ಸಂಗತಿಯೆಂದರೆ ಇದೇ; ಇರಲಿ. 

ಗುಲಾಂಕಾದರನೆಂಬ ಸೆರೆಮನೆ ಕಾವಲುಗಾರನು ಚಂದ್ರಾಸುಂದರಿ 
ಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಪಾಪಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ತಾಳಿದ್ದ ನೆಂಬದು ನೆಮ್ಮ ವಾಚಕರ 
ಸ್ಮರಣೆಯಲ್ಲಿರಬಹುದು. ಅದರಂತೆ ಆತನು ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಡಿಸಿದ ಕಾರ 
ಸ್ಥಾನವೂ ನೆನೆಪಿನೆ್ಲಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಆ ಕಾರಸ್ಫೂ ನೆಗೆಲೆಲ್ಲ ನಿಷಲವಾಸಿ 
ಅದರಿಂದ ಗುಲಾಂಕಾದರನೇ ಪೆಟ್ಟು ತಿಂದು ಚಂದ್ರಾತರುಣೆಯು ಅಂತರಿ 
ಸಲು, ಆ ಕಾಮುಕ ಸ್ವಭಾನದ ಕಾವಲುಗಾರನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಕ್ಲಾತ್ಲಾಪ 
ವಾಗೆಲಿಲ್ಲ. ಸಪರವನಿತೆಯರ ಮೇಲೆ ಪಾಪವಾಸನೆ ತಾಳುವದು ಇಹ-ಪರ 
ಗೆಳಿಗೊ ಅಪಾಯವೆಂಬದು ಅವನೆ ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಅವನೆ ಸಾಖೀ 
ಮನಸ್ಸು ಆ ಸುಂದರಿಯ ಪ್ರಾಸ್ತಿಯ ಸಲುವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚು | ಆತುರತೆಯನ್ನು 
ತಾಳಿತು. 

ಯುದ್ಧದ ಪ್ರಸಕ್ತಿಯು ಒತ್ತಿ ಬಂದದ್ದರಿಂದ ನಸಯಾ ಕಿಲ್ಲೆಯೊಳ 
ಗಿನೆ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಬಿಗುವು ಕಡಿಮೆಯಾಗೆಲು ಗುಲಾಂಕಾದರನು ಬಂಧ 


ತಾಸ 








ಜಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ. ಗಿ 


[poe va HN ಯುುಯುಲ್ಲು ಬ್ಬ seis ಸುಖು ಸನದ ತ 
ಯು ಕೊ ಳಾ ರಾಡಾರ್‌ ಅರಾಜಕ ದಾರ ಜಾರಾರಾರಾಣ ತಾಂ ದರೂ ಮಪ ಮಾನವ ನಾರುಮಡಿ Pu ಭ ಮಾಸಾ 


ಮುಕ್ಕನಾಗಿ ಚಂದ್ರಾತರುಣಿಯು ಎಲ್ಲಿರುವಳೆಂಬದನ್ನು ಶೋಧಿಸಲುಪ 
ಕ್ರಮಿಸಿದನು. ಅರಾಜಕತೆಯುಂಟಾದಾಗೆ ಇಂಥ ಪಾಪೀ ಜನರಿಗೆ ಪಾಸ 
ಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಆಸ್ಪದನವಿರುತ್ತದೆ. 
ಕಿಲ್ಲೆಯೊಳಗಿನ ಸರ್ವರ ಲಕ್ಷವೂ ಶತ್ರು ಸಂಹಾರದ ಕಡೆಗೊ, ಕೋಟಿಯ 
ರಕ್ಷಣೆಯ ಕಡೆಗೊ ಇದ್ದರೆ ನರಾಧಮ ಗುಲಾಂಕಾದರನೆ ಲಕ್ಷವು ಚಂದ್ರಾ 
ತರುಣಿಯನ್ನು ಶೋಧಿಸಿ ಆಕೆಯನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದರ ಕಡೆಗಿತ್ತು. 
ಹಾಯ್‌! ಹಾಯ್‌! ವಿಷಯಲಂಪಟರಿಗೆ ವಿಷಯಸುಖದ ಹೊರತು ಬೇರೆ 
ಮಾತೇ ಗೊತ್ತಿರುನದಿಲ್ಲ ಇಂಥ ನರಸಶುಗಳಿಗೆ ದೂರಿನಿಂದಲೇ ನೆಮ 
ಸ್ಕಾರವಿರಲಿ. 

ಗುಲಾಂಕಾದರನಿಗೆ ಈಗೆ ಸೆರೆನುನೆಯ ಕಾವಲುಗಾರನೆ ಕೆಲಸವು 
ಇದ್ದಿಲ್ಲ... ಸೆರೆಯಾಳುಗೆಳೆಲ್ಲರೂ ಯುದ್ಧಸೌರಣೆಗೆ ತೊಡಗಿದ್ದರಿಂದ ಜೇಲ 
ಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣುಕಪ್ಪಡಿಗಳು ಆಡಲಾರಂಭಿಸಿದ್ದವು. ಕಿಳ್ಲೇದಾರನು 
ಗುಲಾಂಕಾದರನನ್ನು ಸಮುದ್ರದ ಮೇಲಿದ್ದ ನಿರಂಗೀ ಅಧಿಕಾರಿಗೆಳಿಗೆ 
ಆಹಾರದ ಪದಾರ್ಥಗೆಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿ ಕೊಡುವ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ನೇಮಿಸಿದ್ದನು. 
ಆದರೆ ಆ ನಿಷಯಲಂಪಹೀ ಪುರುಷನು ಆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ತೊಡಗೆದೆ, ಅದನ್ನು 
ಬೇರೊಬ್ಬರ ಕೊರಳಿಗೆ ಕಟ್ಟ ತಾನು ಉಪಾಯದಿಂದ ಪಾರಾದನು. ಅವ 
ನಿಗೆ ಈಗ ಯಾವ ಮಹತ್ವದ ಕೆಲಸದ ಭಾರವೂ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಚಂದ್ರಾ 
ತರುಣಿಯ ಶೋಧದ ಕೆಲಸವೇ ಆವನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ್ವದ್ದಾಗಿತ್ತೆಂದರೆ 
ನಿಶೇಷವಾಗಿ ಒಪ್ಪುವದು. ಕೋಟೆಯ ಅಧಿಕಾರೀ ವರ್ಗೆವೆಲ್ಲವೂ ಹೌಹಾರಿ 
ಕುಳಿತಾಗ ಗುಲಾಂಕಾದರನೆಂಥ ನೀಚ ಪುರುಷನ ಅಧಮತನವನ್ನು ಬೈಲಿ 
ಗೆಳೆಯುವವರಾರು? ಆದ್ದರಿಂದ ಆತನು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಕಿಲ್ಲೆಯೊಳಗೆ 
ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದ ನೆ. 

ಗುಲಾಂಕಾದರನು ದೊಡ್ಡ ಅಧಿಕಾರಿಯಲ್ಲ; ಶೀಮಂತನೊ ಅಲ್ಲ 
ಅಷ್ಟದರಿದ್ರನುೆ. ಆತನೆ ದೇಹದಾರ್ಥ್ಯವು ತಕ್ಕಮಟ್ಟಗಿತ್ತು. ಮಧ್ಯಮ 
ವಯಸ್ಸು, ಇಂಥವನು ಸುಂದರಯುವತಿಯರ ಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗುವ 
ನೆಂಬದು ನೀಲಿಕೆಟ್ಟಿಸುದ್ದಿಯಂತೆ ಮಿಥ್ಯವೆಂಬಜೇ ಹೇಳಬಹುದು. ಆದರೆ 
ಮನುಷ್ಯನು ಕುರೂಪಿಯಿರಲಿ, ಸುರೂಪಿಯಿರಲಿ, ದರಿದ್ರನಿರಲಿ ಧನವಂತ 
ನಿಲಿ, ಅಧಿಕಾರವಿರಲಿ, ಇರದೆ ಇರಲಿ, ಅವನೆ ಮನೆಸ್ಸು ಒಮ್ಮೆ ನಾಪರತ 











AS ಚಮಗಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ. 


ವಾಯಿತೆಂದರೆ ಅದರಿಂದ ಪರಾವೃತ-ನಾಗುವದು ಮುಂದಿ ಆತನಿಗೆ ಅಶ 
ಕ್ಯವೇ ಆಗುವದು. ಆ ಪಾಪರೂಪೀ ಜಿಡ್ಡನ್ನು ತೊಳೆಯಲು ಎಂಥ 
ಕ್ಟಾರಪದಾರ್ಥವಾದರೂ ಕೈಯೂರುವದು. ಪ್ರಸ್ತುತದಲ್ಲಿ ಗುಲಾಂಕಾ 
ದೆರನೆ ಸ್ಥಿತಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇ ಅಗಿತ್ತು. ಅವನು ಚಂದ್ರಾತರುಣಿಯ 
ಕೂಪಕ್ಕೆ ಮನಸೋತಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಆಕೆಯ ನನ್ನು ಬಿಡು 
ವದು ಆತನಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಮಾತ್ರಕ್ಕೂ ಶಕ್ಯಎಲ್ಲಬಾಯಿತು. ಅವನಿಗೆ ಸರ್ವದಾ 
ಆ ಸುಂದರಿಯ ಧ್ಯಾನವೇ ಹತ್ತಿ ಹೋಗಿತ್ತು. ಇದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ 
ಹಒನ್ಮೊಮ್ಮೆ ಹಸಿವು ನೀರಡಿಕೆಗಳ ಪರವಿಯು ಸಹ ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೇ 
ವಿಷೇಕಿಗೆಳು ವಿಷಯಸುಖದ ಹುಚ್ಚಿಂದು ಕರೆಯುವರು. 

ಈ ಹುಚ್ಚು ಅತಿರೇಕವಾದ್ದರಿಂದ ಆ ನೆರಾಧಮನಿಗೆ ಎಲ್ಲಿ ಹೋದ 
ರೂ ಸೆಮಾಧಾನೆನಾಗದಾಯಿತು. ಸರ್ವದಾ ತಳಮಳದಿಂದ ಅವನೆ 
ದೇಹವು ಬೆಂದು ಹೋಯಿತು. ದುರ್ನಿವಾರವಾದ ಬಷಯಲಂಪಬಬುದ್ಧಿ 
ಯುಳ್ಳೆ ವರಿಗೆ ಕೊನೆಗೆ ತಳಮಳವೇ ಗತಿಯಾಗುನದೆಂಬದನ್ನು ಅವನು ಜಗೆ 
ತ್ರಿನೆ ನಿದರ್ಶನಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು.. ಈ ತಳಮಳದಿಂದ 
ಅವನು ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನೆಕ್ಲಿಯೇ... «(ನಾನು ಎಂಥ ಮೂರ್ಹನು? 
ಆ ಸುಂದರಿಯು ನೆನೆಗೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗಬೇಕು? ಆಕೆಯ ಹಂಬಲವನ್ನು 
'Hಡಿಯುವದು ವ್ಯರ್ಥವೇ ಸರಿ!'' ಎಂದು ಭಾಒಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ಫ್ರರುಷಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ಯಾವದು ತಾನೇ ಅಶಕ್ಕನು? ಎಂದು ತಿಳಿದು ಆ 
ಪಾಸೀ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಉತ್ಸುಕನಾಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ಆತನು ಒಮ್ಮೆ ನಿರಾಶೆ 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಆರೆಗೆಳೆಂಬ ದ್ವಂದ್ವಗೆಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು ಬಿಬ್ಬೆಯ ಗುತ್ತ ಆ ಕಿಲ್ಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ತಿರುಗುತ್ತಿರಲು ಮುದ್ದಿ ನಖಜಾನೆಯ ಕಾವಲುಗಾರಳಾಗಿದ್ದ ಚಂದ್ರಾ 
ತರುಣಿಯು ಹಿಮ್ಮೆ ಅವನೆ ದೃವ್ಟಿಗೆ ಬಿದ್ದಳು. ಆ ಕಾಮಾಂಧನು ಸೋಜಿಗೆ 
ಗೊಂಡನು. ತಾನು ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಲ್ಲಿರುವೆನೋ ಸ್ಪಪ್ನದಲ್ಲಿರುವೆನೋ ಎಂದು 
ಯೋಚಿಸಿದನು. ಉತ್ತರಕ್ಷಣದೆಲ್ಲಿ ಅವನ ಮತಿಯು ಲಸ್ಸಿ ರಂಗಿ ಇವಳು 
ಚಂದ್ರಾತರುಣಿಯಾಗಿರಬಹುದೇ? ಛೇ, ಆಗಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಇಷ್ಟು 
ಕೃಠಾಂಗಿನಿಯೇ? ಅವಳ ಸುಂದರ ಮುಖನೆಲ್ಲಿ? ಕಂದಿಹೋದ ಇವಳ 
ಮುಖನೆಲ್ಲಿ? ನೆನಗೆ ಏನೋ ಭಾಸವಾಗಿರಬಹುದು, ಎಂದು ತಿಳಿದನು. 
ಆದರೆ ಈ ತಿಳುವಳಿಕೆಯಾದರೂ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. 


SE hE BB ಇಂ ಸಜಾ 44೯255 ಪ 
ನೆ ಎಟ ವರಾ ಕಿಲ ಅಯ ಸಾ 





೨೦] ಚಿವತಿಸಾಣಜಿ ಆಸ್ಪಾ ಕ (೨೩ 





ಲ ಕ eS . ಅಬಾ ಆ ಒಂ... My ಗಾ ಹಾ ಬಾ ಬಾ ಭಾಸನ ಜುಂ ಅಭಾ ಘೋ 
ಮೋರಾ ಹ ಆ - ದಾರ ಕಾರಾ ಬ್‌ pS ಆ ದ್‌ ಡಾ 
ಹಾರ ಕಾಳ ರಾ ಕಾ ಸ ಪಾ ರ ಪು ಕು ವಾಸಾ ಬಾರಾಾಸಾವಾವಸನತಿ My 


ಮತ್ತೊಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅದೂ ಮಾಯವಾಯಿತು. ಈ ಪುರುಷವೇಷಧಾ 
ರಿಣಯು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಚಂದ್ರಾತರುಣಿಯೇ-ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯಳೇ 
ಅಹದು ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. ಪ್ರಿಯವಾಚಕರೇ, ಗುಲಾಂಕಾದರನ 
ಘು ಹುಚ್ಚುತನಕ್ಕೆ ನಿಮಗೆ ನೆಗೆ ಬರಬಹುದಲ್ಲವೇ? ಚಂದ್ರಾತರುಣಿ 
ಯಾರೋ, ಈ ಗುಲಾಂಕಾದರನಾರೋ? ಏನೊ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದೆ ಕೇವಲ 
ತನ್ನೊಬ್ಬನೆ ಮನೆಸ್ಸಿನೆ ಶಳತದಿಂದ ಅವನು ಆ ಸುಂದರಿಗೆ ತನ್ನೆ ಪ್ರಾಣ 
ಬ್ರಯಳೆಂದು ಭಾವಿಸುವದು ಹುಚ್ಚು ತಲೆಗೇರಿದ ಲಕ್ಷಣವಲ್ಲದೆ ಬೇರಿ 
ನ್ನೇನು? ಇರಲಿ. 

ಹೀಗೆ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ ಗುಲಾಂಕಾದರನೆು ಮನೆಸ್ಸಿನೆಲ್ಲಿಯೇ ಕೇವಲ 
ಸ್ವರ್ಗೀಯ ಸೌಖ್ಯವನ್ನನುಭನಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಯಾವ ಸುಂದರಿ 
ಯನ್ನು ಇಡೀ ಆಯುಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಂದೂ ನೋಡಲಾರೆನೆಂದು ಅನನು ಭಾವಿ 
ಸಿದ್ದನೋ ಆ ಸುಂದರಿಯು ಅತ್ಯಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ದರ್ಶನ ಕೊಟ್ಟದ್ದನ್ನು 
ತಿಳಿದು ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಯಾವದೋ ಹಿಂದು ಮಹತ್ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡಿದಂತೆ ಪ್ರಸನ್ನತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿತು. ಅವನು ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ 
ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನೆ ವರೆಗೆ ನಿಂತು ಕುಣಿದಾಡಿದನು. ಆಗೆ ಅವನಿಗೆ ತಾನು 
ಯಾರೆಂಬದರ ಅರಿವು ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಕೆಲಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಎಚ್ಚತ್ತನು. ಕಣ್ಣು 
ತೆರೆದು ನೋಡಲು ಸುಂದರಿಯು ಅವನೆ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. ಉತ್ಕರಕ್ಷ 
ಇದಕ್ಷಿಯೇ ಅವನ ಮನೆಸ್ಸು ಕುಗ್ಗಿತು. ಅವನು ಮತ್ತಿ ಷ್ಟು ಸಮಾಪಕ್ಕೆ 
ಬಂದನು. ಆದರೂ ಅವಳು ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ಬಳಿಕ ಅವನು ಆ ಮದ್ದಿನ 
ಖಜಾನೆಯ ತೀರ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಸುಂದರಿಯು ಪಹರೆ ಮಾಡುತ್ತ 
ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಅವಳು ಗುಲಾಂಕಾದರನೆನ್ನು ಕಂಡಕೂಡಲೆ ಒಳ್ಳೇ 
ಗೆಂಭೀರಧ್ವನಿಯಿಂದ «ನೀನು ಯಾರು? ಇಲ್ಲಿ ನಿನ್ನೆ ಕೆಲಸವೇನು?'' ಎಂದು 
ಗೆದ್ದರಿಸಿದಳು. ಆಕೆಯ ಧ್ವನಿಯು ಗಂಭೀರವಾಗಿದ್ದರೂ ಆದರಲ್ಲಿ ಕಂಡು 
ಬಂದ ಮಾರ್ದವವನ್ನು ತಿಳಿದು ಗುಲಾಂಕಾದರನಿಗೆ ತುಂಬಾ ಆನೆಂದವಾ 
ಯಿತು. ಇದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಆಕೆಯ ಪ್ರೇಮಯಾಚನೆ ಮಾಡಬೇ 
ಕೆಂದು ಅವನೆ ಮನಸ್ಸಿನೆಲ್ಲಿ ಬಂದಿತು. ಆದರೆ ತನ್ನೆಂಥ ತಿರುಕನಿಗೆ ಆ 
ಖಂಭೀರ ಸ್ತ್ರೀಯು ಪ್ರೇಮಭಕ್ಷೆಯನ್ನು ಹಾಕಲಾರಳೆಂಬದು ಅವನ ಲಕ್ಷ 
ದಲ್ಲಿ ಬರಲು ಅನನು ಆ ಹವ್ಯಾಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಚನು. ಬಳಿಕ ಅವನ್ನು 








ಇಲ್ಲಿಯೇ ಕೆಲಹೊತ್ತು. ನಿಂತರೆ ವಿಪರಿಃ ತಪರಿಣಾಮವಾದೀತೆಂದು ಭಾವಿಸಿ 
ಮೆಲ್ಲನೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಕಾಲಿ ಗದನು ಆದರೆ ಅನನೆ ಕಾಲುಗಳು ಆ ಸ ಸ್ಥಳದಿಂದ 
ಕಿತ್ತಲಾರದಾದವು. ಮನಸ್ಸೆಲ್ಲ ಆ ಸುಂದರಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಸುಳಿ 
ದಾಡಹತ್ತಿದ್ದರಿಂದ ಜಸಶರೀರವು ಹ್ಯಾಗೆ ಚಲಿಸುವದು? ಅವನ ಈ ಸ್ಥಿತಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ ಚಂದ್ರಾಸುಂದರಿಯು ಗೆಹಗೆಹಿಸಿ ನೆಕ್ಕಳು, ಆಕೆಗೆ ಈತ 
ನಾರೆಂಬದು ಮೊದನೊದಲು ತಿಳಿಯದೆ ಹೋದರೂ ಅವನ ಆ ಲಕ್ಷಣಗಳ 
ನೈಲ್ಲ ತಿಳಿದು ಇವನು ಕಾಮುಳನಾದ ಗುಲಾಂಕಾದರನೇ ಇರಬೇಕೆಂದು 
ತರ್ಕಿಸಿದಳು. ಪರ ಸ (ಅಲಂಪಟರಂದ ನೀಚಪ್ರರುಷಂ ಸಿ ಸ್ಥಿತಿಯ ಖು ಎಷ್ಟು 
ದೈನ್ಯಯುಕ್ತವಾಗುವದಂಬಜನ್ನು ತಿಳಿದು ಅವಳಿಗೆ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಗೆ 
ಬಂದಿತು. ಅವಳು ಗುಲಾಂಕಾಬರನ ನೀಚತನೆನನ್ನು ಸ್ವರಿಸಿ ಅವನಿಗೆ 
ತಕ್ಕ ಪ್ರಾ ಯಶ್ರಿ ಒತ್ತವನ್ನು ವ ಮಾಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಎಣಿಕೆ ಹಾಕುತ್ತಿ ರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಅವನ: ಆ ಮದ್ದಿ ನಖಜಾನೆಯಿಂದ ಹೊರಟು ಮಾರ್ಗೆವ ಕ್ರಮಿಸಲಾರಂಭಿ 
ಸಿದನು. ಚಂದ್ರಾ ಸುಂದರಿಯು, ಚಾಂಡಾಲನು ಹೋದರೆ ಹೋಗಲೊಲ್ಲ 
ನೇಕೆ ಎಂದು ಬದಾಸೀನ್ಯವನ್ನು ತಾಳಿ ತನ್ನ ಪಹರೆಯ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ನಡಿಸಿದಳು. 

ಆ ದಿನ ಗುಲಾಂಕಾದರನಿಗೆ ಹಿಂದು ಬಗೆಯಿಂದ ಸಮಾಧಾನವಾಗಿ 
ದ್ದರೂ ಪುನಃ ಪುನಃ ಅವನಿಗೆ ಆ ಮದ್ದಿನ ಖಜಾನೆಯ ಬಳಿಗೇ ಹೋಗು 
ವಂತೆ ಮನೆಸಾಗೆಲಾರಂಭಿಸಿತು ಮನಸ್ಸಿನ ಈ ಶಳತದಿಂದ ಅವನೆ 
ಸಮಾಧಾನವು ಹೇಳಹೆಸರಿಲ್ಲದಿ ಹೋಗಿ ಅದರ ಸ್ಥಳವನ್ನು ವಿಲಕ್ಷಣ ತಳ 
ಮಳವು ಆವರಿಸಿತು. ಆ ಸುಂದರಿಯ ದರ್ಶನೆವಾದಾಗೆ ಅವನು ಯಾವ 
ಸ್ವರ್ಗೀಯ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಆನುಭವಿಸಿದ್ದನೋ ಈಗ ಅವನಿಗೆ ಆ ಸ್ವರ್ಗೀಯ 
ಸೌಖ್ಯದ ಮುಮ್ಮಃ ಯಷ್ಟು ದುಃಖವುತ್ತನ್ನೆನಾಯಿತು. ಆ ದುಃಖಭಾರ 
ದಿಂದ ಅವನು ತೀರ ಹೈರಾಣಾದನು. ಆ ದಿನೆ ಅವನು ಆ ಸುಂದರಿಯ 
ಬಯೋಗೆ ದುಃಖವನ್ನು ಸಹಿಸಬೇ ದರೆ ಅವನೆದು ಅವನಿಗೆ ಆಗಿಹೋ- 
ಯಿತು. ಮರುದಿನೆ ಮದ್ಮಿನ ಖಜಾನೆಗೆ ಹೊರಟು ನಿಂತನು. ಮನಸ್ಸು ಪ್ರ. 
ಸನ್ನವಾಯಿತು. ಅವನ ಮನಸ್ಸೆ ಮಾದಲು ಆ ಸುಂದರಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟತು. ದೇಹವು ಹಿಂದಿನಿಂದ ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ಆ ಮನೆಸ ನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸಿ ನಡೆಯಿತು. ಇದರಿಂದ ಮುಂದೇನು ಲೋ . . 
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ಕಲ್ಪನೆಯು ಅವನಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. 

ಗುಲಾಂಕಾದರನ ಮನಸ್ಸೆಲ್ಲ ಚಂದ್ರಾಸುಂದರಿಯಲ್ಲಿ ತಶ್ರೀನವಾಗಿ 
ಹೋಗಿತ್ತು. ಬಜರ್ವ್ಯಾಪಾರದ ಚ್ಲಾನೆವು ಅವನಿಗೆ ಎಸ್ಟು ಮಾತ್ರಕ್ಕೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅನನು ಹ್ಯಾಗೆ ಹ್ಯಾಗೋ ದಾರಿಯನ್ನು ಕ್ರಮಿಸಿ ಹಲವು 
ಬಗೆಯ ಆಘಾತವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕಲ್ಲು ಮುಳ್ಳುಗೆಳನ್ನು ತುಳಿದು ಒಮ್ಮೆ 
ಮದ್ದಿನ ಖಜಾನೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದನು. ಸುಂದ5ಯ ತದೇಕಧ್ಯಾನೆದಿಂದ 
ಅನನೆ ವಿವೇಕ ಶಕ್ತಿಯು ನಷ್ಟವಾಗಿ ಹೊ:ಗಿತ್ತು. ಅವನೆ ಮನೆಸ್ಸು 
ಪುರುಷನಾರು ಸ್ತ್ರೀಯಾರು ಎಂಬದನ್ನು ವಿವೇಚಿಸುವಷ್ಟು ಸ್ಥಿರತೆಯಲ್ಲಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಆ ದಿನ ಚಂದ್ರಾ ಸುಂದರಿಯ ಸರತಿಯಿರದೆ ಆಕೆಯ ಅಣ್ಣನಾದ 
ನಿಳೋಜಯ ಸರತಿಯಿದ್ದಿ ತು. ಅವನು ಖಂಂನೆಯ ಪಹರೆಯನ್ನು ಮಾ- 
ಡುತ್ತ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಗುಲಾಂಕಾದರನೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ ನಿಳೋಜಿಯು 
ಚಂದ್ರಾಸುಂದರಿಯಂತೆಯೇ ಭಾಸವಾದನು. ಚಂದ್ರಾತರುಣಿಯ 
ಹಾಗು ನಿಳೋಜಿಯ ಹೋಲಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಾಮ್ಯವಿತ್ತು. 
ಮೇಲಾಗಿ ಚಂದ್ರಾಸುಂದರಿಯು ಪುರುಷನೇಸ ಧರಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಆ ಕಾ- 
ಮಾಂಧ ಗುಲಾಂಕಾದರನೆ ಬುದ್ಧಿ ಭ್ರಂಶವಾಗೆಲಿಕ್ಕೆ ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಕಾರಣ 
ವಾಯಿತು. ಪಹರೆಮಾಡುನವನು ಪುರುಷವೇಷದ ಆ ಸುಂದರಿಯೇ ಇರ 
ಬಹುದೆಂದು ಭಾವಿಸಿದನು. ಹಿಂದಿನೆ ದಿನ ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮಯಾಚನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಉಂಟಾಗಿದ್ದ ಅ ಧೈರ್ಯವು ಈ ದಿನೆ ಅವನಲ್ಲಿ ಉಳಿ 
ದಿರಲಿಲ್ಲ.. ದುರ್ನಿವಾರವಾದ ಆತುರತೆಯಿಂದ ಅವನು ಸಮಸ್ತ ಲಜ್ಜೆ 
ಯನ್ನೂ ಶೊರೆದಿದ್ದನು. ಗಟ್ಟಿ ಭೃಯಃವಮೂಡಿ ಆ ಸುಂದರಿಯ ಪ್ರೇಮ 
ಯಾಚನೆ ಮಾಡಿಯೇ ತೀರಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದ ನಿ. ಅಂತೆಯೇ ಅವನು 
ವಿವೇಕ ಶೂನ್ಯನಾಗಿ ನಿಳೋಜಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು...««ಸುಂದರೀ'' ಎಂದು 
ಒದರಿದನು. ಆಗೆ ನಿಳೋಜಿಯು ಯಾವದೋ ಹಿಂದು ಯೋಚನೆಯಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿದ್ದನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನು ಗುಲ್ಲಾಂಕಾದರನು' ಸಮೂಪಕ್ಕೆ ಬಂದ 
ದ್ದನ್ನು ಲಕ್ರಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಮ್ಮೆಲೆ ಸುಂದರಿ'' ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದ 
ಕೂಡಲೆ ಕಣ್ಣು ತೆರೆದು ನೋಡಿದನು. ಅಧಮಾಧಮನಾದ ಗುಲಾಂಕಾದ 
ರನು ಬಂದಿರುವನೆಂಬದು ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಕೂಡಲೆ ಒಳ್ಳೇ ಕಸು 
ವಿನಿಂದ ಆ ನೆರಾಧಮನೆ ಚೆನ್ನ ಮೇಲೆ ಗುದ್ದಿದನು. ನಡಮುರಿಯುವ 
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ಗಿ ಚಮಚೆ ಅಸ್ರಾ. 


ಹಾಗೆ ಏಟು ಬೀಳಲು ಗುಲಾಂಕಾದರನು ಎಚ್ಚತ್ತ ನು. ಅವನ ತಲೆಗೇರಿದ 
ಹುಚ್ಚು ಕೆಲಮಟ್ಟಿಗೆ ಇಳಿಯಿತು. ಕಣ್ಣು ತಂದು ನೋಡಿದನು. ಎದು 
ರಿಗೆ ಸೈತ್ಯನಂತೆ ಚಯ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದ ನು. ಕೋಮಲೆಯಾದ 
ಚಂದ್ರಾಸುಂದರಿಯ ಬದಲು ರಾಕ್ಷಸಸದೃಶನಾದ ನಿಳೋಜಿಯ ದರ್ಶನೆ 
ವಾದ ಕೂಡಲೆ ಗುಲಾಂಕಾದರನೆ ಕೈಕಾಲುಗಳು ಲಟಪಟಸತೊಡಗಿದವು. 
ಜಾತ್ಯಾಪುಕ್ಕನಾದ ಅವನಲ್ಲಿ ಧೈರ್ಯದ ಗೆಂಧಕೂಡಾ ಇರದ್ದರಿಂದ ಮುಂ- 
ದೇನು ಅನರ್ಥ ಸಂಭವಿಸುವದೋ ಎಂದು ದೈನ್ಯೆದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನಿಳೋಜಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡತೊಡಗಿದನು. ತನ್ನೆ ತಂಗಿಯ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯುಕ್ಕೆ ಭಂಗೆ ತರ 
ಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ ಈ ನೆರಾಧಮನು ಇನ್ನೂ ಆಕೆಯ ಹಂಬಲವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದು ನಿಳೋಜಿಯು ಸಂತಪ್ಮನಾದನು. ಇಂಥ ನರಾ 
ಧಮನೆನ್ನು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಜೀವದಿಂದಿರಗೊಡಬಾರದೆಂದು ಅವನು 
ಬಗೆದನು. ಆ ಮರಾಟನೀರನ್ನ ಸಿಟ್ಟು ಅನಿವಾರನಾಯಿತು. ಇನ್ನು 
ಅವನು ಗೆಲಾಂಕಾದರನನ್ನು ಎತ್ತಿ ನೆಲಕೃಪ್ಪ ಗಳಿಸಿ ಅವನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು 
ಹಿಂಡತಕ್ಕವನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಸುಬುದ್ಧಿ ಉತ್ಪನ್ನವಾಯಿತು. 
ಈಗೆಲೇ ಈ ನೀಚನನ್ನು ಕೊಂದರೆ ಫಿರಂಗೀ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಸಂಶಯಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವಾಗಿ ತನ್ನೆ ಕಾರ್ಯ ಸಾಧನೆಗೆ ವಿಫ್ಮವೊದಗೀಶೆಂಬ ವಿಚಾರವು 
ಅವನಲ್ಲಿ ಬಂದಿತು. ಯಾವದೊಂದು ಕಾರ್ಯ ಸಾಧನೆ ಮಾಡತಕ್ಕನರು 
ಎಲ್ಲ ಸಂಗೆತಿಗಳನ್ನು ನಿಚಾಕಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ವಿಚಾರವಿಲ್ಲದೆ ಮಾಡಿದ 
ಚೆಲಸವು ಹಸಗೆಡುವದು ನಿಶ್ರ ಯವು ಎಂಬ ಸಂಶಯವು ಅವನಿಗೆ ಬಾಧಿ 
ಸತೊಡಗಿತು. ಈ ವಿಚಾರದಿಂದ ಅವನೆ ಸಿಟ್ಟಿನ ಭರವು ಸ ಸಲ್ಸಮಟ್ಟಗೆ 
ಕುಗ್ಗಿತು. ಬಳಿಕ ಅನನು ಆ ಗುಲಾಂಕಾದರನೆನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹ ಮುಸುಗೆ 
ಬಿಗಿದು ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ಬೇರೊಂದು ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಚಲ್ಲಿದನು. ಹೀಗೆ 
ನಿಳೋಜಿಯ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಬಳಿಕ ಗುಲಾಂಕಾದರನ ವಿಷಯಸುಖದ 
ಹುಚ್ಚು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ತನ್ನ ಗತಿಯು ಏನಾಗುವದೋ ಎಂಬ ವಿಚಾರವು 
ಅನನಿಗುಂಟಾಯಿತು. ಸುಣ್ಣವನ್ನು ತಿಂದ ಮಂಗೆವು ಹಿಂದಿನಿಂದ ಸರ್ಜಾ 
ತ್ಮಾಪ ಪಡುವಂತೆ ಗುಲಾಂಕಾದರನ ಸ್ಥಿತಿಯಾಯಿತು. 


ಕೌರ್‌ಪಾಾಸಾಸ- ಅಧಾ ಾಖಾವಹಕಾಯವಾಲ್ಲಿ .ಸ್ರ-ಕಸರಾಪಾಸಫ 
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(3೨ ಕಿಲ್ಲೇದಾರನ ದೈನ್ಯ. 


ಣಾ ರ್ಕ... 
ವ್ರಿಯವಾಚಕರೇ, ವಿಷಯಾಂಧನಾದ ಗುಲಾಂಕಾದರನನ್ನು ನಿಳೋ 
ಜಿಯ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟು ಕಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಏನು ನೆಡೆದಿದೆಯೆಂಬದನ್ನು 
ನೋಡೋಣ ನಡೆಯಿರಿ. 
ಅಪ್ಪಾಜಿಯು ನಿಲಕ್ಷಣವಾದ ರಣಕೌಶಲ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಥಿರಂಗಿ' 
ಗಳಿಗೆ ಎಂದೂ ಮರೆಯದಂಥ ಅಪಜಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಪಾಳಯಕ್ಕೆ 
ತಿರುಗಿ ಹೋಗಲು, ವಸಯಾ ಕಿಲ್ಲೆಯ ಅಧಿಕಾರಿಯಾದ ಮೇನೇಸೀರುನು 
ಅಸಾರ ಚಿಂತೆಗೆ ಹಳಗಾದನು. ಮರಾಟರು ಬಲಿಷ್ಕರೂ, ನಿಶೇಷ ಸಂಖ್ಯಾ 
ಕರೂ ಇದ್ದದರಿಂದ ತಮಗೆ ಜಯ ಸಿಗೆಲಾರದೆಂಬದು ಅವನಿಗೆ ಮೊದಲಿ 
ನಿಂದಲೂ ಅಂಜಿಕೆ ಇದ್ದೇ ಇತ್ತು. ಕೊನೆಗೆ ಅದೇ ಅಂಜಿಕೆಯು ಸತ್ಯ 
ವಾಗುವ ಸಮಯವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ್ದರಿಂದ ಅನನಿಗೆ ಸಾವಿರಾರು ಚೇಳು 
ಗಳು ಕಡಿದಷ್ಟು ವ್ಯಥೆಯಾಗೇ ಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಯಾವ ಕಡೆಯಿಂದಲೂ 
ತನಗೆ ಚ ಸಿಗುವ ಆಶೆಯಿರದ್ದರಿಂದ ಮುಂದೇನು ಮಾಡಬೇಕೆಂ 
ಬದೇ ಅವನ ಈ ದಿನದ ಆಲೋಚನೆಯಾಗಿತ್ತು. ಸೆರೆರಾ ಸರದಾರನು 
ಬದುಕಿರುವವರೆಗೆ ಅಂದರೆ ಅಪ್ಪಾಜಿಯ ರಣ ಕೌಶಲ್ಯವನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಕಾಣ 
ದಿರುವವರೆಗೆ ಆತನಿಗೆ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಭೈರ್ಯವಿತ್ತು. ಆದರೆ ಆ ಧೈರ್ಯವು 
ಈ ದಿನೆ ಹೇಳಹೆಸರಿಲ್ಲದೆ ಹೊರಟು ಹೋದದ್ದರಿಂದ ಆತನೆ ದೈನ್ಯವು ಸರ 
ಮಾವಧಿಯಾಯಿತು. ಪೌರುಷವು ಅಳಿದು ಹೋಯಿತು. ಇದರಿಂದ 
ಅವನನು ಚಾ” ಕುಳಿತು ದೃನ್ಯದಿಂದ ಕಿಲ್ಲೆಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಲಾರಂ 
en ನಿತಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಹೊತ್ತು ಕ್ರ ನಮಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಮೇನೇಸೀರುನ 
ye, ಅಲ್ಲಿಗೆ. ಬಂದಳು. "ಆಕೆಗೆ ಗೆಂಡನ ಚಿಂತೆಯ ಗೊಢವು 
ro ನಾಳೆಗೆ: ಕೋಟೆಯು ಕೈಬಿಡುವದೆಂದೂ ತಾವೆಲ್ಲರೂ ಶತ್ರು 
ಗಳ ಸೆರೆಯಾಳಾಗಬೇಕಾಗುವದೆಂದೂ ಗೆಂಡನು ಚಿಂತಿಸುವನೆಂಬದು ಆಕೆಗೆ 
ಹೊಳೆದು ಹೋಯಿತು. ಆಗೆ ಆಕೆಯು ಗೆಂಡನೆ ಸಮ್ಮು ಖದಲ್ಲಿ ಬಂದು 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ಕುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಗೆಂಡನನ್ನು ಕುರಿತು ನುಡಿದ 
ಳೇನೆಂದರೆ. «ನಾನು ನಿಮಗೆ ಮೊದಲೇ ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೇ? ಮರಾಟರ ಸೆ 





೧೪೪ ಜಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ. 
ಜಮ ಬಲಯ ುಯಯುಯುಹುದಲ್ಲುರುಕರದಲ್‌ಕುಹ್‌ಲಿದರರನರಾರಯಯು ಯಾರರ ದರಾರುರಗಿ ದಾ ದುರ ದುದು ಹು ಮಯಯ 
ಪತಿಯಾದ ಚಿಮಣಾಜಿಯು ಪರನುಧಾರ್ನಿಕನೂ ಶೂರನೂ ಪರನಾರೀ 
ಸಹೋದರನೂ ಇರುವನೆಂದು! ಇಂಥವನೊಡನೆ ಕಾದಾಡುವದು ನಿಮ್ಮ 
ಶಕ್ತಿಗೆ ಮಾರಿದ ಕೆಲಸವಾಗಿರುವದು. ಧಾರ್ಮಿಕ ತೇಜಸ್ಪುಳ್ಳೆ ವರನ್ನು 
ಪರಾಜಯಗೊಳಿಸುವದು ಕಠಿಣವೆನಿಸುವದು. ಒಂದು ವೇಳೆ ನಿಮ್ಮ ಸೈನ್ಯ 
ವಾದರೂ ಅಧಿಕವಾಗಿದ್ದರೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧರಾಗೆಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಸೈನ್ಯವೂ 
ಇಲ್ಲ. ಪರರಿಂದ ಸಹಾಯ ಬಂದೀತೆಂಬ ಆಶೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಇಂಥ ಸ್ಥಿತಿ 
'ಯಲ್ಲಿ ನೀವು ಅಂಥ ಅಸಾಮಾನ್ಯ ವೀರನೊಡನೆ ಕಾದಾಡುವದೆಂದರೆ ಇದ 
ರಲ್ಲಿ ಏನೂ ಹುರುಳಿಲ್ಲೆಂದು ನನಗೆ ಈ ನೊದಲೇ ಹೊಳೆದು ಹೋಗಿತ್ತು. 
ಅದರಂತೆ ನಿಮಗೆ ಹೇಳಿದರೂ ಅಭಿಮಾನಗೈೆಸ್ಮರಾದ ನೀವು ನನ್ನೆ ಮಾತನ್ನು 
ಲೆಕ್ಕಿಸಲಿಲ್ಲ ಆದರ ಅನುಭವವನ್ನು ಈಗೆ ನೀವೇ ಹೊಂದಿರುತ್ತೀರಿ. 
ಈಗಲಾದರೂ ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಚಂಡಿತನಬಿಟ್ಟಿರೆ ಎಲ್ಲವೂ ಕ್ಲೇಮನಾಗುವದು,” 
ಈ ಮೇರೆಗೆ ಆ ಫಿರಂಗೀರಮಣಿಯು ನುಡಿಯಲು, ಮೇನೇಸೀರುನು 
ಅಂಥ ದೈನ್ಯಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಸಿದ್ದರೂ, ಸಂತಾಪಗೊಂಡನು. ಶತ್ರುವಿನ ವರ್ಣ 
ನೆಯ ಶ್ರವಣವು ಅವನಿಗೆ ಆಸಹ್ಯವಾಯಿತು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನೆ ಪ್ರಿಯ 
ಪತ್ನಿಯ ಮುಖದಿಂದ ಶ್ರವಣವು! ಸಂತಾಪಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಕಳೆಯೇರಿತು. 
ಗೆಂಡನು ಅತ್ಯಂತ ಸಿಬ್ಚಗೆದ್ದನೆಂಬದು ಆ ಫಿರಂಗಿ ತರುಣಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. 
ಆದರೂ ಅವಳು ಸ್ವಲ್ಪ ಸಹ ಅಂಜಲಿಲ್ಲ. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಸ್ತ್ರೀ್ಲ 
ಯರು ಗೆಂಡಸರ ತಲೆಮೆಟ್ಟಿ ಹಾರುವಷ್ಟು ಧೈರ್ಯಕಾಲಿಗೆಳಿರುವರು. ತನ್ನ 
ಪತಿಯು ಏನೇನು ಮಾತಾಡುವನೆಂಬದನ್ನು ಕೇಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಅವಳು 
ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಳು. ಸಂತಾಪದ ಭರದಲ್ಲಿದ್ದ ಮೇನೇಸೀರುನು 
ಹಿಮ್ಮೆ ರೆ. .ಸಾಕುಮಾಡು, ನಿನ್ನೆ ವರ್ಣನವನ್ನು! ಶತ್ರುಗಳ ಹೆಚ್ಚಳವು 
ನನಗೆ ಸಹನವಾಗೆದೆಂಬದು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೇ? ಹೀಗಿದ್ದೂ ನೀನು ಅವ 
ರನ್ನು ಹೊಗಳುವ ಕಾರಣವೇನು? ಇತಃಪರ ನೀನು ಶತ್ರುವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ 
ದರೆ ಈಗೆಲೇ ನಿನ್ನೆ ಶಿರಚ್ಛೇದ ಮಾಡಿಬಿಡುವೆನು, ಎಂದು ಗೆದ್ದರಿಸಿದನು. 


ಈ ಮಾತನ್ನು ಆ ತರುಣಿಯು ಕಾಂತ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೇಳಿಕೊಂಡಳು. ಬಳಿಕ 
ಕಾಂತ ಸ್ವರದಿಂದ- -ನೀವು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ನನ್ನ ಶಿರಚ್ಜೇದ ಮಾಡಬಹುದು. 


ಯಾವ ಪುರುಷನು ಪರನಾರೀ ಸೋದರನಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯ 
ಮಾನೆಭಂಗಮಾಡದೆ ಬಹು ಗೌರವದಿಂದ ನಿಮ್ಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟ 


ಜಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ. ೧% 


ತಾರ್‌ ಅದಸಂರ್ನುದಮಮುಖೂ ದನ ಮನವ 
ಕೋ ದ ಗಾನಾ ಮಾದು ಎಂಬಿ ನದದ, 





ತಾತ ಇಲಾ ಲ ಇಡ 





ಷೋಗಳ ಹೂಸ 


ರುವನೋ ಅಂಥ ಧಾರ್ಮಿಕ ಪುರುಷನ ನಿಷಯವಾ ಗಿ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಕೃತಜ್ಞ ತೆ ಇರಬಾರದೆಂದರೆ ನಿ ಮಗೆ ಯಾವ ಉಪಮೆಯನ್ನು ಕೊಡಬೇ 
ಕೆಂಬದೇ ನನಗೆ ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. ಈ ಉಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ನೀವು ಆತನಿಗೆ 
ಕಿಲ್ಲೆಯನ್ನೊಸ್ಪಿಸಿರೆಂದು ನಾನು ಹೇಳುವದಿಲ್ಲ. ಬಲಿಷ್ಠ ಶತ್ರುವಿನೊಡನೆ 
ಹೋರಾಡಬೇಕಾದರೆ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಹೋರಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅಪ್ಪಾ 
ಜಿಯ ವರ್ಣನೆಯಿಂದ ನಿಮಗೆ ಸಿಟ್ಟು ಬರುವ ಕಾರಣವೇನು? ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಪೌರುಷನಿದ್ದರೆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಆತನ ಕಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕಲ್ಲದೆ ಹೆಂಗೆಸಾದ 
ನೆನ್ನ ಮೇಲೆ ಹೀಗೆ ಹರಿಹಾಯುವದು ನ್ಯಾಯವೇ? ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ 
ನೋಡಿರಿ; ನಾನು ಹೇಳುವದನ್ನು ಬಹುವಿಭವಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿ ನೋಡಿರಿ; 
ಬಳಿಕ ನಿಮಗೆ ಸರಿದೋರಿದ್ದನ್ನು ನೀವು ಮಾಡಿರಿ. ಕೇನಲ ನಾನು ಹೇಳಿ 
ದಂತೆಯೇ ನೀವು ನಡೆಯಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ಆಗ್ರಹನಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಹಿತ 
ಚಿಂತನೆಯೇ ನೆನ್ನೆ ಏತಚಿಂತನೆಯಾದ್ದ ರಿಂದ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನು ನಿಮಗೆ 
ಸೂಚಿಸಬೇಕೆಂದು ಬಂದಿರುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ನೀವು ನೆನ್ನೆ ಸೂಚನೆಯನ್ನೇ 
ಕೇಳದೆ ಒಮ್ಮೆಲೆ ೬ರಚ್ಛೇದ ಮಾಡುವೆನೆಂದು ಸಂತಾಸಗೊಂಡರೆ ನನ್ನ 
ಯತ್ನ ಎಲ್ಲ. ಎಂದಳು. 

ಹೀಗೆ ಹೆಂಡತಿಯು ಮಾತಾಡಿ ಸುವ್ವೂನಾಗಲು, ಮೇನೇಸೀರುನು 
ಎಚಾರಕ್ಕೊಳಗಾದನು. ಹೆಂಡತಿಯು ಅನ್ನುವದರಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವಿದೆಯೆಂಬದು 
ಅವನಿಗೆ ಹ ಸ್ವಲ್ಪ ಮನವರಿಕೆಯಾಗೆಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಮೊದಲಿನ ಸಂತಾ 
ಪನು ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತು. ಆಗೆ ಅವನು ಶಾಂತಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಹೆಂಡತಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ನುಡಿದನೇನಂದರೆ- ಪ್ರಿಯೇ, ನಿನ್ನೆ ಅವಮಾನೆವಾಗು 
ವಂಥ ಮಾತನಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಬಹಳ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪವಾಗಿದೆ. ಸಂತಾಪದ 
ಭರದಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ ಮಾತಾಡಿದೆನು. ಈ ಬಗ್ಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು. ಆದರೆ 
ಪ್ರಸ್ತುತದ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ನೆನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯು ಭ್ರಂಶವಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ. 
ಯಾವದು ಕ್ಷೇಮವು, ಯಾವದು ಅಕ್ಷೇಮವು? ಎಂಬದೇ ನನೆಗೆ ತಿಳಿಯ 
ದಾಗಿದೆ. . ಈ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹ್ಯಾಗೆ ಆಚರಿಸಿದರೆ ನಮ್ಮ ಗೌರವಕ್ಕೆ ಸರಿ 
ಯಾದೀತೆಂಬದೇ ನನಗೆ ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. ಈ ಪ್ರಸಂಗೆದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸರಿ 
ಯಾದ ಆಲೋಚನೆ ಹೇಳತಕ್ಕ ವರಾರೂ ಇಲ್ಲ. ನನ್ನ ಸರಿಸಮಾನನಾದ 
ನೆಕೆರಾ ಸರದಾರನು ನುಡಿದನು. ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಯು ಸೆರೆಯಾಳಾದನು, 











೧೬೦ ಚಿಮೆಸಾಜೆ ಅಪಾ. 
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ಉಳಿದವರಾರಿಗೊ ರಾಜಕರಣವು ತಿಳಿಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ನಾನು 
ಬಹಳ ಪೇಚಾಟದಲ್ಲಿರುನೆನು. ನೀನು. ಸ್ತ್ರೀಯಾಗಿದ್ದರೂ ನಿನ್ನಿಂದ ಈ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ರಾಜಕರಣಕ್ಕೆ ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ಆಲೋಚನೆಗಳು ನನಗೆ ತಿಳಿದು 
ಬಂದರೆ ಪ್ರಸ್ಮುತ ಸಂಕಟದಿಂದ ಮುಕ್ಕನಾಗುವೆನು. ನೀನು ಹೇಳತಕ್ಕ 
ದ್ದನ್ನು ಮುಕ್ಕಕಂಠದಿಂದ ಹೇಳು. 
; ಈ ಮೇರೆಗೆ ಮಾತನಾಡುವಾಗೆ ಕಿಲ್ಲೇದಾರನ ಗಾಂಭೀರ್ಯವು 
ಇಳಿದು ಹೋಗಿತ್ತು. ಅವನೆ ದನಿಯು ಕುಗ್ನಿತ್ತು. ಧೈರ್ಯನವೆಲ್ಲ ಅಳಿದು 
ಹೋಗಿತ್ತು. ಯಾವನೊಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು ಮಹಾ ವಿಪತ್ತಿಗೆ ಗುರಿಯಾ 
ದಾಗ ಅವನ ಸ್ಥಿತಿಯು ಹ್ಯಾಗೆ ಶೋಚನೀಯವಾಗುವದೋ ಹಾಗೆಯೇ 
ಮೇನೇಸೀರುನೆ ಸ್ಥಿತಿಯಾಗಿತ್ತು. ಗೆಂಚನ ಈ ಚಿಂತಾಜನಕ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ಆ ಫಿರಂಗೀತರುಣಿಗೆ ಬಹಳ ಕೆಡಕೆನಿಸಿತು. ಆಗೆ ಆಕೆಯು ಪತಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತು ನುಡಿದಳು. 

«ಯಾರಾದರೂ ಸಮಯ ನೋಡಿ ವರ್ತಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಸಮ 
ಯಾಸಮಯಗೆಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವದರಲ್ಲಿಯೇ ಮನುಷ್ಯನೆ ಜಾಣತನವಿರು 
ತ್ತದೆ... ಮೇಲಾದ ಯೋದ್ಧಾ ಪುರುಷರೂ, ಮುತ್ಸದ್ದಿಗಳು ಸಮಯವನ್ನು 
ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದು ಆಚರಿಸುವರು. ಸಮಯದ ಪರೀಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲದವರು ರಾಜ 
ಕರಣದಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಪಡೆಯಲಾರರು. ಯುದ್ಧ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಸಕ್ಕಿ 
ಗೆಳುಂಟಾದಾಗೆಂತೂ ರಾಜಕರಣೀ ಪುರುಷರಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಧೋರಣವು ಇರ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಶತ್ರುವಿನೆ ಬಲವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಹಾಗೆ 
ತಮ್ಮ ಬಲವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಪರಕೀಯರಾರಾದರೂ 
ಬಂದರೆ ಅವರ ಮೇಲೆ ವಿಶ್ವಾಸವಿಡದೆ ಅವರನ್ನು ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿಸಬೇಕು. 
ಇವು ಮುತ್ಸದ್ದಿಗಿರಿಯ ಲಕ್ಷಣಗಳು. ಇವುಗಳಲ್ಲಾವುದನ್ನೂ ನೀವು ಮಾಡಿ 
ರುವದಿಲ್ಲ. ಕಿಲ್ಲೆಯೊಳಗೆ ಬಂದ ಪರಕೀಯರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಆಶ್ರಯಕೊಟ್ಟು 
ಬಿಟ್ಟರುತ್ತೀರಿ. ಅವರು ಶತ್ರುಪಕ್ಷದ ಗುಪ್ತಹೇರರಾಗಿರುವರೋ ಅಥವಾ 
ಮತ್ತಾರಿರುವರೋ ಎಂಬದು ಕೂಡಾ ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವದಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟೇ 
ಅಲ್ಲ; ನಿಮ್ಮಿಂದ ಇನ್ನೂ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ತಪ್ಪಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಧರ್ಮಾಧಿ 
ಕಾರಿಯಿಂದ ಕಷ್ಟಕ್ಕೊಳಗಾದ ಹಿಂದುಗಳನ್ನು ಸೆರೆಮನೆಯಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ 
ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹಚ್ಚಿರುತ್ತ್ವೀರಿ. ಕೆಲವರಿಗಂತೂ ಆಯಕಟ್ಟನ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ 
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ಮಾಡಹಚ್ಚಿ ರುವಿರಿ. ನಿಮ್ಮಿ ೦ದ ಸಂಕಟಕ್ಕೊ ಳಗಾದಜನೆರು ನಿಮ್ಮ ಹಿತ 
ಚಿಂತನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬಹುದೆ? ಸೈನಿಕರಲ್ಲಿ ಒನ್‌ ಸೆರೆಯಾಳಗೆಳೇ 
ಆಗಿರುವರು. ನೀವು ಸೆರೆಯಾಳುಗಳಿಗೆ ಶತ್ರುಗಳು, ಶತ್ರುಗಳ ಹಿತವನ್ನು 
ಅವರೇಕೆ ಸಾಧಿಸುವರು; ಮನುಷ್ಯಮಾತ್ರರೆಲ್ಲರಿಗೆ ಅದೇಕೆ ಪ್ರಾಣಿಮಾತ್ರ 
ನೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಸೇಡುತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಹವ್ಯಾಸವು ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ನೀವು 
ಯೋಗ್ಯಾಯೋಗ್ಯ ವಿಚಾರಮಾಡದೆ ಸಿಕ್ಕಜನೆರಿಗೆ ಮಹತ್ವದ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟರುವದರಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಸ ಶೈನಾಶವಾಗಹತ್ತಿದೆ. ಇದನ್ನು ನೀವು 
ಚನ್ನಾಗಿ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ನೋಡಿರಿ. ಕಿಲ್ಲೆಯೊಳಗಿನ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯಿಂದ 
ನಾನು ಈ ಸಂಗೆತಿಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಹಿಡಿದಿರುತ್ತೇನೆ. 

ಇವೆಲ್ಲ ನಿಮ್ಮ ದಡ್ಡ ತನದ ಮೂಲಕವಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಬಲವು ವಿಶೇಷ 
ವಾಗಿ ಕುಗ್ಗಿ ಹೋಗಿದೆ. ಇನ್ನು ನೀವು ಏನು ಮಾಡಿದರೂ ಮರಾಟರನ್ನು 
ಜಯಿಸಲಾರರಿ. ಮರಾಟಿರು ಸಾಮಾನ್ಯೆರಿರುವದಿಲ್ಲ. ಅವರ ಪಾಳಯ 
ವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನಿಮಗೆ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿಯಬಹುದು. ಅವರಲ್ಲಿ ಅಪಾರ 
ಸೈನ್ಯವಿದೆ. ಸೇನಾಪತಿಯಲ್ಲಿ ಬಹುಧೋರಣವಿದೆ. ನೀವು ನಮ್ಮನ್ನು 
ಗೋವೆಗೆ ಕಳಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನನೆಡಿಸಿದ ಸುದ್ದಿಯು ಶತ್ರುಗೆಳಿಗೆ ಗೊತ್ತಾ 
ದ್ಹರಿಂದಲೇ ಅವರು ನಮ್ಮ ನ್ನು ನಡುದಾರಿಯಲ್ಲಿ ತರುಬಿ ಸೆರೆಹಡಿದೊಯ್ದ ರು. 
ಹೀಗಾಗೆ ಬೇಕಾದರೆ ಶತ್ರುಗೆಳ ಗುಪ್ತಹೇರರು ನಮ್ಮ ಛಿರುವಕಿಂಬದು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಶತ್ರುಗೆಳ ಎಲ್ಲ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿದಕೆ 
ಅವರು ಮೇಲಾದ ರಾಜಕರಣಿಗೆಳಿರುವರೆಂಬದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ನೀವು 
ರಾಜಕರಣಿಗಳಿದ್ದರೂ ಪ್ರಸ್ತುತಸಮಯವದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮಿಂದ ಇಂತಿಷ್ಟು ತಪ್ಪು 
ಗೆಳಾಗಿವೆ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ನೀವು ನಿಮ್ಮ ರಕ್ಷಣೆಯಾಗಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛೆ ಸುತ್ತಿ 
ದ್ದರೆ ಶತ್ರುಗೆಳೊಡನೆ 2 | ಸಂಧಾನವನ್ನು ನಡಿಸಲೇ ಬೇಕು. 
ಒಡಂಬಡಿಕೆಯಾದಕೆ ನಿಮ್ಮ ರಕ್ಷಣೆಯಾಗುವದಲ್ಲದೆ ನಿಮ್ಮ ಗೌರವವೂ 


ಉಳಿಯುವದು. ನಾನು ಹಗೆ ಹೇಳತಕ್ಕ ಮುಖ್ಯಮಾತು ಇದೇ 
ಆಗಿರುವದು. 


ಈ ಮೇರೆಗೆ ಹೆಂಡತಿಯು ಆಲೋಚನೆಯನ್ನು ಹೇಳಲು ಕಿಲ್ಲೆ ದಾ 
ರನೆ ದೈನ್ಯವು ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು: ತಾನಾಗಿಯೇ ಶತ್ರು ಗೆಳ ಕಡೆಗೆ ಒಪ್ಪ ಂದ 
ಸಂಧಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗುನದಕ್ಕೆ ಅವನಿಗೆ ಜೀವದಸುತ್ತು ಬಂದಂತಾಯಿತು, 


ಹಪ್ಪಂದದ ಸಂಧಾನೆ ನೆಡಿಸದಿದ್ದರೆ ಗೆತ್ಯಂತರನಿಲ್ಲ ಎಂದು ಅವನು ಬಹು 
ವಿಧವಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿ ಒಪ್ಪಂದದ ಸಂಧಾನಕ್ಕೆ ಯಾರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಬೇಕು 
ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಗಂಡನ ಸ್ವಾಭಿಮಾನವನ್ನು ತಿಳಿದು ಒಂದು ಬಗೆ 
ಯಿಂದ ಆ ಸ್ತ್ರೀಗೆ ಸಮಾಧಾನೆವಾದರೂ ವೃಥಾಭಿಮಾನೆದಿಂದ ಗೆಂಡನು 
ಸರ್ವ ನಾಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವನೆಂದು ಆಕೆಗೆನಿಸಿತು. ಆಗೆ ಆಕೆಯು ಹೆಚ್ಚು 
ಹೊತ್ತು ಇಲ್ಲಿ ಕೂಡ್ರುವದು ಉಚಿತವಲ್ಲವೆಂದು ಚಟ್ಟಿನೆದ್ದು ನಿಂತಳು. 
ಇಂಥ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟಿನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಆಪ್ಫಾಲೋಚನೆ ಹೇಳುವವರು 
ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ದೈನ್ಯಗ್ರೆಸ್ತನಾದ ಆ ಕಿಲ್ಲೇದಾರನು ತನ್ನೆ ದುರಭಿ 
ಮಾನದಿಂದ ಹೆಂಡತಿಯು ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದು ಹೊರಟು ಹೋಗುವಳೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಮತ್ತಿಷ್ಟು ದೈನ್ಯವ ತಾಳಿ ಕೇವಲ ಮೂರ್ತಿಮಂತ ದೈನ್ಯವೇ ಆದವನೆಂತೆ 
ಹೆಂಡತಿಯ ಮುಖನನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಗೆಂಡನೆ ವಿಲಕ್ಷಣ ದೈನ್ಯವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಆ ಸ್ತ್ರೀಗೆ ಬಹಳ ಅಸಮಾಧಾನೆವಾಯಿತು. ಅವಳು ಎದ್ದು ನಿಂತ 
ವಳು ಮತ್ತೆ ಕುಳಿತಳು. ಕಿಲ್ಲೇದಾರನು ಆಕೆಯನ್ನು ಹಾಗೇ ದೈನ್ಯದಿಂದ 
ನೋಡತೊಡಗಿದನು. ಕೆಲಹೊತ್ತಿನೆ ನರೆಗೆ ಆತನೆ ಬಾಯಿಂದ ಮಾತು 
ಗೆಳೇ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. 


(೨೩) ಪ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಪೂ ರಣ. 





ಈ ಮೇರೆಗೆ ಕಿಲ್ಲೇದಾರನು ದಿಜ್ಮೂಢನಾಗಿ ಕುಳಿತಿರಲು ಕಿಲ್ಲೆಯ 
ಮದ್ದಿ ನೆ ಖಜಾನೆಯಲ್ಲಿ ನಿಳೋಜಿಯು ನಡಿಸಿದ ಬೊಗೆದೆ ತೋಡುವ ಕೆಲ 
ಸವು ಮುಗಿಯುತ್ತ ಬಂದಿತು. ಈ ದಿನೆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ 
ಬೊಗೆಬೆ ಬೀಳುವದೆಂಬದು ಅವನಿಗೆ ನೆಂಬಿಗೆಯಾಯಿತು ಆದ್ದರಿಂದ 
ಮರಾಟಿರ ಗುಪ್ತ್ಪಹೇರರಿಗೆಲ್ಲ ಈ ಆನೆಂದದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನು. 
ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಯಾರ ಮುಂದೂ ಅವನು ಈ ಸಂಗೆತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಜಕಾರ 
ಶಬ್ದವನ್ನು ಚ್ಚರಿಸಿದ್ದಿಲ್ಲ.. ಆತನೆ ಈ ಸಾಹಸಕ್ಕೆ ಬಾಳಾಜಿ- ಗಣು ಮೊದ 
ಲಾದವರಿಗೆ ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ನಿಳೋಜಿಯ ಈ 
ಘನತರವಾದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಸಾಂಗೆಗೊಳಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಆ ದಿನೆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಮದ್ದಿನೆ ಖಜಾನೆಗೆ ಬಂದರು. 


ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ. ೧೬೩ 








ಗೆಣೋಬನು ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ವಿನೋದಸ್ರಿ ಯನಿರುವಂತೆ ಉದಾರ 
ಮನಸ್ಸಿನವನೊ ಆಗಿದ್ದ ನೆ. ಅನನು ಮುದ್ದಿ ಖಜಾನೆಗೆ ಬನದಾಗೆ 
ಕೈಕಾಲುಕಟ್ಬಿ ಚಲ್ಲಿದ ಗುಲಾಂಕಾದರನನ್ನು ಸ ಡಿದನು. ಆಗೆ ಅವನು 
ಎಲ್ಲಸಂಗೆತಿಗೆಳನ್ನು ನಿಳೋಜಿಯಿಂದ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಕೈಖಡ್ಗ ದಿಂದ 
ಆ ಗುಲಾಂಕಾದರನ ಗೆಡ್ಡವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಹೋಗು ಆಧಮಾ ಎಂದು ಅವ 
ನನ್ನು ಬಂಧಮುಕ್ತಮಾಡಿ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟನು. ಗುಲಾಂಕಾದರನಿಗೆ ಮದ್ದಿನ 
ಖಜಾನೆಯಲ್ಲಿ ನಿಳೋಜಿಯು ನೆಡಿಸಿದ ಕಾರಸ್ಥಾನೆನೆಲ್ಲ ಗೊತ್ತಾ ದ್ದ ರಿಂದ 
ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕಿಲ್ಲೇದಾರನಿಗೆ ಯಾವಾಗ ಹೇಳುನೆನೋ ಎಂದು 
ಒಳ್ಳೇ ಆತುರಪಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಗೆಣೋಬನು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ವಿನೋದ 
ದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಲು ಗುಲಾಂಕಾದರನು ಕಿಲ್ಲೇದಾರನೆ ಬಳಿಗೆ 
ಧಾನಿಸಿದನು. : ಅವನು ಕೆಲದಾರೀ ಹಿಡಿದಬಳಿಕ ಮತ್ತೆ ಅವನೆ ಮನಸ 
ನಲ್ಲಿ ಚಾಂಚಲ್ಯವು ಉತ್ಪನ್ನವಾಯಿತು. ನಾನು ಕಿಲ್ಲೇದಾರನೆ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಈ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವಸ್ವರಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲಿಗೆ ಬೊಗೆದೆಯನ್ನು 
ಕೆಡನಿ ಎಲ್ಲರೂ ಪಾರಾಗಿಹೋದರೆ ಚಂದ್ರಾತರುಣಿಯು ತನೆಗೆ ಸಿಗೆಲಿಕ್ಕಿ 
ಲ್ಲೆಂಬ ಭ್ರಾಂತಿಯು ಬಂದಿತು. ಕೂಡಲೆ ಆ ಮರುಳನು ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಮದ್ದಿ ನಖಜಾನೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. ಆ ಚಂದ್ರಾತರುಣಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಅತ್ತಿತ್ತ ಸಹ ಹೋಗಲು ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಒಪ್ಪದಾಯಿತು. 

ಹೀಗೆ ಆ ಕಾಮುಕ ಗುಲಾಂಕಾದರನು ನೆರನಿಕಾಚಿಯಂತೆ ಅಲ್ಲಿ 
ಸುತ್ತಾಡುತ್ತಿರಲು ಚಂದ್ರಾತರುಣಿಯು ಯಾನದೋ ಹಿಂದು ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ 
ಮದ್ದಿನೆ ಖಜಾನೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದಳು. ಈ ದಿನ ಪಹರೆ ಮಾಡುವ 


ದನ್ನು ಬಿಟು ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲರೂ ಜೊಗೆದೆ ತೋಡುವ ಕೆಲಸವನ್ನ ನೆಡಿಸಿ 
ದ್ದರು. ಚರಿದ್ರಾ ತರುಣಿಯ ಹೊರಗೆ ಬಂದಾಗೆ ಬೆಳಗಿನ ಸಮಯವಾ 


ಗಿತ್ತು. BPE ಆ ಮದ್ದಿನೆ ಮನೆಯಿಂದ ಕೆಲಅಂತರದ ವರೆಗೆ ಹೋ- 
ಗೆಲು ಅಲ್ಲಿ ಗುಲಾಂಕಾದರನಿದ್ದ ನು. ಆಕೆಯು ಒಮ್ಮೆಲೆ ಮೆಟ್ಟಿ ಬಿದ್ದು 
ನೀನು ಯಾರೆಂದು ಕೇಳಲು ಗುಲಾಂಕಾದರನು ದನಿಯ ಗುರುತು ni 
ನಾ....... ನಾನು ನಿನ್ನೆ ಪ್ರಾ....ಣ ಪ್ರಿಯನು ಎಂದು ನುಡಿದು ಆಕೆ 
ಯನ್ನು ಒಮ್ಮೆಲೆ ಆಲಿಂಗಿಸ ಹೋದನು. ಚಂದ್ರಾತರುಣಿಯು ಏಕಾಂತ 
ಬಲಿ ಹಒಬ್ಬಳೇ ಸಿಕ್ಕದ ಕ್ಕೆ. ಅವನಿಗೆ ತುಂಬಾ ಆನಂದವಾಯಿತು. ಇಂಗ 


ಗಿ) ಚಮೆಣಾಜೆ ಅಪ್ಪಾ. 


ಹೂ ಯ ಖಟಕ ಎಜು ಹ 
pS SEES 


ಯೋ ೋ ೋ ೋ ಹಹಖ ಲೂ ಹಶ್ಹ್ಮತಹ 


ತಾನೇ ಧಕ್ಯನೆಂದು ತಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. ಬಗೆ ಯಾನನೋ ಒಬ್ಬ ಇ 
ಚನು ತನ್ನ ಮೈಮೇಲೆ ಬರಲು ಚಂದ್ರಾತಿರುಣಿಯು ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ ಅವ 
ನೆನ್ನೆ ದೂಡಿ ಮದ್ದಿನೆ ಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿದಳು. ಆದರೆ ಗುಲಾಂಕಾ 
ದರನು ಹಿಡಿಬ೦ದು ಆಕೆಯ ಎರಡೂ ಕೈಗಳನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹಡಿದು. 
ಆಕೆಯ ಪ್ರೇಮಯಾಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. ಈತನು ದುರಾ 
ತ್ರೃನಾದ ಗುಲಾಂಕಾದರನೇ ಎಂಬದು ಆಕೆಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಅವಳು 
ಕಸುವಿನಿಂದ ಕೈ ಕೊಸರಿಕೊಳ್ಳೆ ಲು ಪ್ರಯತ್ನ ನೆಡಿಸಿದಳು. ಆದರೆ ಅವಳು 
ಎಷ್ಟು ತಾಳ ಸ್ರ eR ad ಕೈಕೊಸರಿಕೊಳ್ಳ 

ಲಕ್ಕ ಗಲಿಲ್ಲ. ಆಗೆ “ವಳು ಕೆಟ್ಟ ದನಿಯಿಂದ ಚೀರಿದಳು. 


ಇತ್ತ ಮದ್ದಿ ನೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಗೋಡೆಗೆ ಬೊಗದೆಯು ಬೀಳುವದಕ್ಕೂ 
ಚಂದ್ರಾತರುಣಿಯ ಆರ್ತಧ್ವನಿಯು ಕೇಳಿಸುವದಕ್ಕೂ ಗಂಟುಬಿದ್ದಿತು, 
ನಿಳೋಜಿಗೆ ಬೊಗದೆ ಬಿತ್ತೆಂದು ಅನೆಂದವಾಗುವಷ್ಯರಲ್ಲಿ ತಂಗಿಯ ಆರ್ತ 
ಧ್ವನಿ ಕೇಳಿಸಲು ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ತಣ್ಣೀರು ಸುರವಿದಂತಾಯಿತು. ಕೂಡಲೆ 
ಅವನು ಮದ್ದಿನ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದು ಶಬ್ದವೇಧದಿಂದ ತಂಗಿಯಿದ್ದ 
ಲ್ಲಿಗೆ eS ಆಗೆ ಆ ನೀಚನಾದ ಗುಲಾಂಕಾದರನು ಚಂದ್ರಾತರುಣಿ 
ಯನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೆ ಕೆಡವಲು ಪ್ರಯತ್ನಪಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಈ ದೃಶ್ಯವ ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಬಿದ್ದ ಕೂಡಲೆ ನಿಳೋಜಿಯ ಸಂತಾಪಾಗ್ನಿಯು ಹೆಚ್ಚಿತು. ಆವನು ಕೈ 
ಯೊಳಗೆ ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಬೊಗೆದೆ ತೋಡುವ ಆಯುಧದಿಂದ ಗುಲಾಂಕಾದರನೆ 
ತಲೆಗೆ ಹೊಡೆದನು. ಸೆಟ್ಟು ನೆತ್ತಿಯ ಸುಳಿಗೆ ಬಿದ್ದದ್ದರಿಂದ ಗುಲಾಂಕಾ 
ದರನ ಪ್ರಾಣವು ಹೊರಟು ಹೋಗಿ ಅವನೆ ಜಡದೇಹವು ನೆಲದ ಮೇಲೆ 
ಎಪ್ಪನೆ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿತು. ಬಳಿಕ ನಿಳೋಜಿಯು ಆ ದುರಾತ್ವನೆನ್ನು 
ಬೈಯುತ್ತ ತಂಗಿಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನೆಗೊಳಿಸಿ ಅವಳೊಡನೆ ಮದ್ದಿ ನೆಮನೆಯ 
- ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕಿಲ್ಲೆಯ ಹೊರಭಾಗೆದಲ್ಲಿ «ಹರಹರ 
ಮಹಾದೇವ'' ಎಂಬ ರಣಗೆರ್ಜನೆಯು ಕೇಳಿಸತೊಡಗಿತು. ಆಗೆ ಅರು 
ಣೋದಯಸಮಯ;,; ಪಕ್ಷಿಗಳು ಕಿಲಕಿಲಾಟವನ್ನು ನೆಡಿಸಿದ್ದ ವು. ಮರಾ. 
ಟರು ಕಿಲ್ಲಗೆ ಮುತ್ತಿ ಗೆ ಹಾಕಿದ್ದರಿಂದ ತಾವು ಬೇಗೆನೆ ಭೊಗೆದೆಯಿಂದ 
ಪಾರಾಗಿ "ಅನರನ್ನು "`ಕೂಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಹುರುಪಿನಿಂದ ಮದ್ದಿ ನೆ ಮನೆ 
ಯನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಅಪ್ವರಲ್ಲಿ po ಸದಾಶಿವ ಮೊದಲಾದವರು. ಬೊಗೆದೆ 





ಚಿಮಣಾಜಿ ಆಸ್ಪಾ. (೬8೪ 





ಯನ್ನು ಪ್ರಶಸ್ಥ ವಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದ ರು ಆಗೆ ನಿಳೋಜಿಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಮದ್ದಿಗೆ ಕೊಳ್ಳ ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಓಡಿಹೋಗೆಬೇಕೆಂಬ ವಿಚಾರ ಬಂದಿತು. 
ಈ ಮಾತನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ. ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರು. ಬಳಿಕ ಆ ಸು ಒಬ್ಬೊ 
ಬ್ಬರನ್ನೇ ಜೊಗದಯಿಂದ 'ಜಾಟಸಿದನು 

ಹೇಗೆ ಬೊಗೆದೆಯಿಂದ ಪಾರಾದ ಅವರು ಬಹು ಆಳವಾದ ನೀರುಳ್ಳ 
ಕಂದಕದಲ್ಲಿಯೇ ಹಾರಬೇಕಾಯಿತು. ಆ ಮರಾಟಾ ವೀರರು ಯಾತಕ್ಕೂ 
ಅಂಜದನರಾದ್ದರಿಂದ ಅವರು ಅ ಕಂದಕವನ್ನು ಈಸಿ ಪಾರಾಗಿ ಆಚೆಯ 
ದಂಡೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟದರು. ಮತ್ತು ಕಂದಕದ ಹೊರಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ 
ಬಹು ಎತ್ತರವಾದ ಗೋಡೆಯನ್ನು ಏರಿ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಧುಮುಕಿದರು. ಚಂದ್ರಾ 
ತರುಣಿಯು ಕಂದಕವನ್ನು ಈಸಿ ಪಾರಾದಳು ಮಾತ್ರ; ಗೋಡೆಯನ್ನು 
ಏರಲಿಕ್ಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಿಳೋಜಿಯು ಮೊದಲೇ ಸಂಪಾದಿಸಿಟ್ಟದ್ದ 
ಹಗ್ಗೆದ ಸಹಾಯದಿಂದ ಆಕೆಯು ಗೋಡೆಯನ್ನೇರಿ ಪಾರಾದಳು. ಬಳಿಕ 
ನಿಳೋಜಿಯು ಮದ್ದಿನ ಮನೆಗೆ ಕೊಳ್ಳೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕಂದಕದಲ್ಲಿ 
ಧುಮುಕಿ ಈಸಿ ಪಾರಾಗಿ ಗೋಡೆಯನ್ನೇರಿ ಸಂಗಡಿಗರನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಂ 
ಡನು. ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಮರಾಟರು ಮುತ್ತಿ ಗೆಯನ್ನಿಕ್ಕಿದ್ದು, ಅನೆ 
ಗೆಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲ ಮುರಿಯುವ ಸಾಹಸ ನಡಿಸಿದ್ದರು, 
ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಮದ್ದಿನ ಖಜಾನೆಗೆ ತುಂಟ ಬೆಂಕಿಹತ್ತಿ ಪ್ರಚಂಡವಾಗಿ ಸ್ಫೋಟ 
ವಾಯಿತು. ಆಕಾಶವು ಕಡಿದುಕೊಂಡು ಬಿತ್ತೋ ಎಂಬುವ ಹಾಗೆ 
ಪ್ರಚಂಡ ಸಪ್ಪಳವಾಯಿತು. ಕಿಲ್ಲೆಯೊಳಗಿನ ಜನರು ತತ್ತರಿಸಿದರು. 
ಮರಾಟರು ಕೊತ್ಮಳಗೆಳನ್ನು ಕೆಡವಿದರೆಂದು ತಿಳಿದರು. ಮೇನೇಸೀರು 
ನಂತೂ ಈ ಪ್ರಚಂಡ ಧ್ವನಿಯು ಎಲ್ಲಿಯದೆಂಬದನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ದಿಜ್ಜೂಢ 
ನಾದನು. ಈ ಪ್ರಚಂಡ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಮರಾಟಿರೂ ಗಾಬರಿಯಾಗಿದ್ದರು. 
ಆಸ್ಪರಲ್ಲಿ ಸದಾಶಿವ ಗೆಣು ಮೊದಲಾದವರು ಅವರನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಂಡು 
ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದರು. ಅದರಿಂದ ಮರಾಟರಿಗೆ ತುಂಬಾ 
ಹುಕುಪು ಬಂದಿತು. 


ಬಳಿಕ ಕೆಲಹೊತ್ತಿನೆ ಮೇಲೆ ಕಿಲ್ಲೇದಾರನಿಗೆ ಮದ್ದಿನ ಖಜಾನೆಯು 
ಉಧ್ಯಸ್ಮವಾದದ್ದು ತಿಳಿಯಿತು. ಆಗೆ ಅವನು ತುಂಬಾ ಕೈಕಾಲುಗೆಟ್ಟು 
ವಿಕ್ವಾಸುಕರಾದ ಇಬ್ಬರು ಸರದಾರರನ್ನು ಕರೆದು ಶರಣುಬಂದಿದ್ಲೇನೆ 


ಗಿ ಚನುಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ. 


ಯುದ್ಧವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕೆಂದು ಚಿಮಣಾಜಿಅಪ್ಪಾನಿಗೆ ಹೇಳಿಕಳಿಸಿದನು. 
ಆ ಸರದಾರರು ದಿಡ್ಡಿ ಯಬಾಗಿಲನಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದು ಅಪ್ಪಾಜಿಯನ್ನು ಕಂಡು 
ತಮ್ಮ ಒಡೆಯನೆ ಬಿನ್ನಹವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರು. ಅಪ್ಪಾಜಿಯು ಕುದುರಿ 
ಯನ್ನೇರಿ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗೆ ಅತನು ಶತ್ರುಗೆಳು 
ಹಿಪ್ಪಂದಸಂಧಾನಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವರಿಂದು ತಿಳಿದು «ಮೊದಲು ಹೇಳಿದ 
ಮೇರೆಗೆ ವಸಯೂ ಪ್ರಾಂತವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಲಿಕ್ಕೇ ಬೇಕು. ಈ 
ಮುಖ್ಯಕರಾರನ್ನು ನೀವು ಪಾಲಿಸದಿದ್ದ ಡೆ ಯುದ್ಧವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಲಾಗುವ 
ದಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಶಿರಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಹರಿಗೆಡಿದು ಕಿಲ್ಲೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸು 
ವೆವು'' ಎಂದು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. ಕಿಲ್ಲೇದಾರನು ಆ ಕರಾರನ್ನು 
ಹಿಬ್ಬಿಕೊಂಡು ಯುದ್ಧವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕೆಂದು ಮತ್ತೆ ಬೇಡಿಕೊಂಡನು, 
ಮತ್ತು ಕೆಲ್ಲೆಯಬಾಗಿಲವನ್ನು ತೆರೆಯಿಸಿ ಈ ಹೊತ್ತಿನಿಂದ ಕಿಲ್ಲೆಯಮೇಲೆ 
ಸ್ವಾಮಿತ್ವವು ನಿಮ್ಮದೇ ಇರುವದೆಂದು ಕಿಲ್ಲೆಯನ್ನೊ ಪ್ರಿಸಿದನು. 

ಶತ್ರುಗಳು ಶರಣುಬಂದದ್ದರಿಂದ ಉದಾರ ಹೃದಯನಾದೆ ಅಪ್ಪಾ 
ಜಿಯು ಯುದ್ಧವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. ಮರಾಟರ ನಿಜಯಪತಾಕೆಯು 
ವಸಯೂ ಕಿಲ್ಲೆಯಮೇಲೆ ನರ್ತಿಸಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಯುದ್ಧವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದ್ದ 
ರಿಂದ ಶತ್ರುಗೆಳಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೊ ತೊಂದರೆ ಕೊಡಲಾಗೆದೆಂದು ಅಪ್ಪಾಜಿಯು 
ತನ್ನ ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಕಟ್ಟಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದನು. ಈ ಮೇರೆಗೆ ಅಪ್ಪಾಜಿಯು 
ಕಿಲ್ಲೆಯನ್ನು ಕೈವಶಮಾಡಿಕೊಂಡು,ಆರುತಿಂಗೆಳಲ್ಲಿ ವಸಯೂ ಕಿಲ್ಲೆಯನ್ನು 
ಕೈನತಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತೆ (ನೆಂದು ಬಾಜೀರಾವ ಸೇಶ್ವೈಯಮುಂದೆ ಮಾಡಿದ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಪೂರ್ಣಮಾಡಿದನು. ಆದಿನ ವೈರಾಖಶುದ್ಧ ಪೌರ್ಣಿಮೆ 
ಯಿತ್ತು. ಮರಾಟಿರು ಜಯಭೇರಿಯನ್ನು ಹೊಡೆಯುತ್ತ ದುರ್ಗೆವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. ಮರಾಟರ ದಂಡಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಕಡೆಗೂ ಅನಂದನೇ ಆನಂದ 
ವಾಯಿತು. 





ಹಾಳಲಲಸಾಲಾರಾತನು. ಒಂಫ ಕಾಜಾರಾ ರಿಾಹಾಟವಾದಗಾ 


(೨೪) ಉಪಸಂಹಾರ. 
ಫಿರಂಗೀ ಕಿಲ್ಲೇದಾರನಾದ ಮೇನೇ ಸೀರುನು ಅವಶಿಷ್ಟ ಫಿರಂಗೀ 
ಸ್ಪೆನ್ನವನ್ನೂ, ಹುಡುಗರನ್ನೂ, ಹೆಂಗಸರನ್ನೂ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ವಸಯಾ: 


ಚಿಮಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ. ೧೬೬ 


ಕಿಲ್ಲೆಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಮುಂಬಯಿ ಕಡೆಗೆ ಹೋದನು. ಫಿರಂಗಿಗೆಳ ಬಳಿ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಹಿ೦ದೂಸೈನ್ಯವು ಮರಾಟಿರನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಂಡಿತು. ಕಿಲ್ಲೆಯಿಂದ 
ಬಹು ದೂರ ತಳಸಪೂಗಿದ್ದ ಮರಾಟಿರ ಸೈನ್ಯವೆಲ್ಲ ದುರ್ಗಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. 
ಅಪ್ಪಾಜಿಯು ದುರ್ಗದ ಭದ್ರತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಇಂಥ ದುರ್ಗವು ನಮ್ಮ 
ಕೈಸೇರಿದ್ದೆಂದರೆ ಕೇವಲ ಈಶ್ವರೀ ತಂತ್ರವಲ್ಲದೆ ಮನುಷ್ಯರ ಸಾಮ 
ರ್ಥ್ಯ್ಯವು ಇಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಹಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು ಉದ್ಗಾರ ತೆಗೆದನು. ಮಲ್ಲಾ 
ರರಾವ ಹೋಳಕರ ಮೊದಲಾದ ವೃದ್ಧ ಸರದಾರರಿಗೊ ಕಿಲ್ಲೆಯ ಭದ್ರ 
ತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ತುಂಬಾ ಸೋಜಿಗೆವಾಯಿತು. 

ಬಳಿಕ ಅಪ್ಪಾಜಿಯು ನಿರಂಗಿಗೆಳು ಸೆರೆಯಿರಿಸಿದ ಹಿಂದೂರಮಣಿಯ 
ರನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ ಅವರು ಯಾವ ಯಾವ ಸ್ಕಳದವರೆಂಬದನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂ 
ಡು ಅವರನ್ನು ಯೋಗ್ಯ ಬಂದೋಟಬಸ್ಥಿನೊಡನೆ ಅವರವರ ಊರಿಗೆ ಮುಟ್ಟ 
ಸಿದನು. ಆ ಎಲ್ಲ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸಹೋದರಿಯರಂತೆ ಭಾವಿಸಿ 
ಆವರಿಗೆ ಉಚಿತ ಉಡುಗೆರೆಗೆಳನ್ನು ಕೂಡಾ ಕೊಟ್ಟನು. ಅಪ್ಪಾಜಿಯ 
ಈ ದೊಡ್ಡ ಮನೆಸ್ಸನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಹೆಂಗೆಳೆಯರು ಆ ಪುಣ್ಯವಂತನೆ 
ರಾಜ್ಯವು ಚಿರಕಾಲನಿರಲೆಂದು ಹರಿಸಿದರು. ಫಿರಂಗಿಗಳು ತಮ್ಮ ಧರ್ಮ 
ಪ್ರಸಾರಕ್ಕಾಗಿ ಏನೇನು ಅತ್ಯಾಚಾರ ನೆಡಿಸಿದ್ದ ರೆಂಬದು ಚಿಮಣಾಜಿಅಪ್ಪಾ 
ಜಿಗೆ ತಿಳಿದು ಫಿರಂಗಿಗಳ ಧರ್ಮಭಲಕ್ಕೆ ತುಂಬಾ ಸಂತಾಪವಾಯಿತು. 
ಆಗ ಚಿಮಣಾಜಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಫಿರಂಗೀಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿ 
ಯು ಸಭೆಗೆ ತರಲ್ಪಟ್ಟಿನು. 

ಪ್ರಕ್ಕನಾದ ಆ ಫಿರಂಗೀಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಯು ಬಹು ದೈನ್ಯದಿಂದ ಅಪ್ಪಾ 
ಜಿಯನ್ನು ನೋಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ನಿಳೋಜಿಯೂ ಫಿರಂಗಿಗೆಳ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ಬೇರೆ ಜನರೂ ಆ ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಯ ದುರ್ವರ್ತನವನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸಲಾರಂ 
ಭಿಸಿದರು. ಫಿರಂಗೀ ಧರ್ಮವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸದ ಹಿಂದುಗೆಳನ್ನು ಆ ಮೂ 
ರ್ಬನು ಕಾದಕಬ್ಬಿಣ ಹಂಚಿನಮೇಲೆ ಅಂಗಾತ ಮಲಗಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನೆಂತೆ! 
ಇದೊಂದೇ ಸಂಗತಿಯಿಂದ ಅಪ್ಪಾಜಿಯ ಮೈಕೂದಲು ನೆಟ್ಟಗಾದವು. 
ಈತನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ರಾಕ್ಸ್‌ ಸನೇ ಅಹುದು ಎಂಬ ಉದ್ಗಾರಗಳು ಆತನೆ 
ಮುಖದಿಂದ ಹೊರಟತು. ಅಪ್ಪಾಜಿಯು ತಪ್ಮನಾದನು. ಆತನು ಈಗೆಲೇ 
ಈ ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಯನ್ನು ತುಂಡರಿಸಿ ಚಲ್ಬುವನೋ ಎಂಬ ಹಾಗೆ ತೋರಿ 


೧೬೮ ಚಿಮಣಣಜಿ ಅಪ್ಪಾ. 


ಹಾ ವಾಸಾ ಕಾರೋ ಕಾಸಾ ಸಾರಾ ಅ 
ಹವ ಲ ಭಕ ಕಘಘರು ರ ದಹರ್ಸ[ರರಹಹ್ಹ್ಹಹಹಹ್ಸನನಾನ್ಹ 


ದನು. ಆತನೆ ವಿಕಾಲವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳು ಕಿಡಿಯನ್ನು ಕಾರುವಂತೆ ತೋ 
ರಿದವು. ಮುಖವು ನೋಡ ಕೂಡದಷ್ಟು ಉಗ್ರೆವಾಯಿತು. ಧರ್ಮಾಧಿ 
ಕಾರಿಯು ಅಂಜಿದನು. ಇಂದು ತನ್ನೆ ಅಂತವಾಗದೆ ಬಿಹದು ಎಂಬ ನಿಶ್ಚ 
ಯಮಾಡಿದನು. ಇನ್ನೊಂದು ಕ್ಷಣವೋ ಇನ್ನೊಂದು ಗಳಿಗೆಯೋ ಎಂದು 
ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತನಾದನು. ಮರಣಭಯದಿಂದ ಅವನೆ ಮುಖವು ಕಸಪ್ಪಿಟ್ಟತು. 
ಆಗೆ ಗೆಣೋಬನು ಮುಂದರಿದು ಈ ನೀಚನು ಈಗ ಹ್ಯಾಗೆ ಗಾಬರಿಯಾ 
ಗಿದ್ದಾನೆ ನೋಡಿರಿ; ತಾನು ಜನರಿಗೆ ವಿಚಿತ್ರ ಹಿಂಸೆ ಕೊಡುವಾಗ ಕುಲು 
ಕುಲು ನಗುತ್ತಿದ್ದ ನಲ್ಲವೇ? ತನಗೆ ಈಗೆ ಈ ಸ್ಥಿತಿಯು ಬಂದೊದಗಿದ್ದರಿಂದ 
ಮಂಗೆನಂತೆ ಹಲ್ಲುಕಿರಿಯುತ್ತಿರುವನು. ಈ ನೀಚನನ್ನು ಆನೆಯ ಕಾಲಿಗೆ 
ಕಟ್ಟ ಕೊಲ್ಲಿಸಬೇಕು ಎಂದು ನುಡಿದು ಅವನೆ ಗಡ್ಡವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಅವ 
ಮಾನಗೊಳಿಸ ಹನಣಿಸಿದನು. ಆದರೆ ಅಪ್ಪಾಜಿಯು ಸಿಟ್ಟುಮಾಡಿ ಅನನ 
ಹವಣಿಕೆಯನ್ನು ನೆಡೆಯಗೊಡಲಿಲ್ಲ. 

ಬಳಿಕ ಅಪ್ಪಾಜಿಯು ಆ ನೀಚನಿಗೆ ಮೂರು ಫಟಕೆಗಳನ್ನು ಹೊಡದು 
ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಲಿಕ್ಕೆ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದನು. ಇಂಥ ನೀಚನಿಗೆ ಇಷ್ಟು ಅಲ್ಪ ಶಿಕ್ಷೆ 
ಯನ್ನು ವಿಧಿಸಿದ್ದ ಕ್ಕಾಗಿ ಸಭಿಕರಿಗೆ ಅಸಮಾಧಾನವಾಯಿತು. ಆಗೆ ಅಪ್ಪಾ 
ಜಿಯು ನುಡಿದನೇನಂದರೆ- ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಶೀಮಂತ ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ಸುದ್ದಿ 
ಮುಟ್ಟಿದ್ದಿಲ್ಲವೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಈ ನೀಚರ ಪುಂಡಾಟಿಕೆ ನಡೆಯಿತು. 
ಆದರೆ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಇಂಥವರ ಆಟ ನಡೆಯದು. ಈತನ ಅಪರಾಧಕ್ಕೆ 
ಸರಿಯಾದ ಶಿಕ್ಷೆಮಾಡಲು ಸರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಮದೇವರು ಸಿದ್ಧನಿರುವನು. 
ಇಲ್ಲಿ ಈ ನೀಚನಿಗೆ ಇಷ್ಟೇ ಶಿಕ್ಷಸಾಕು. 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ಅಪ್ಪಾಜಿಯು ನುಡಿಯಲು ಸಭಿಕರು ತಟಿಸ್ಮರಾದರು. 
ಶ್ರೀಮಂತರ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಒಬ್ಬ ಸೇವಕನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬೆತ್ತವನ್ನು 
ತಕ್ಕೊಂಡು ಸರ್ವರ ಸಮಕ್ಷ ಆ ಫಿರಂಗೀ ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಗೆ ಮೂರು ಫಟ 
ಕಿಗೆಳನ್ನು ಹೊಡೆದು ಸಭೆಯಿಂದ ಅವನನ್ನು ದಬ್ಬಿ ಕೊಟ್ಟನು. ಪ್ರಾಣ 
ದಾನ ಮಾಡಿದ್ದ ಕ್ಕೆ ಆ ಜೀವಗೆಳ್ಳ ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಯು ಶ್ರೀಮಂತ ಸರ 
ಕಾರದ ಅಭಿನೆಂದಸ ಮಾಡುತ್ತ ಬೀಳುತ್ತ ಏಳುತ್ತ ಓಡುತ್ತ ನಡೆದನು. 
ಅವನ ಆ ಚಟವಟಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸಮಸ್ತ ಸಭಿಕರೂ ಹೊಟ್ಟಿ ತುಂಬಾ 
ನಕ್ಕರು. ಅನಂತರ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಏಿರಂಗೀ ಸೈನಿಕರನ್ನು ತರಿಸಿದನು. ಸೈನಿ 


೨೨] ಜಿವಾಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ, ೧೬೯ 





ಕರು ಸತ್ಯವಾದಿಗೆಳು ಆಗಿದ್ದು ಜೀವಗೆಳ ರಾಗೆದ್ದರಿಂದ ಅಪ್ಪಾ ಜಿಯು 
ಆವರ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಕೂಡಲೆ ತಿಳಿದು ಹಿಂದುಗೆಳ ಮೇಲೆ ತಿರುಗಿ 
ಬೀಳದಂತೆ ಅವರಿಂದ ವಚನತಕ್ಕೊಂಡು ಅವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟನು. 
ಹಿರಂಗಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಕಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಾಯಿತು. ಬಳಿಕ 
ಪ್ಪಾಜಿಯು ಫಿರಂಗಿಗೆಳು ಸರೆಯಿರಿಸಿದ ಹಿಂದುಗಳನ್ನು ಹಿಬ್ಬುಗೊಡಿಸಿ 
ಅನರವರ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಅವರಲ್ಲಿ ಮದ್ರಾಸೀ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನೊಬ್ಬನು ಇದ್ದನು. ಅನನು ತ್ರಿನಾಮಧಾರಿಯು ಗೆಹಣೋಬನು ಅವನೆ 
ಗುರುತುಹಿಡಿದು ಅವನೆಕೂಡ ಸಲಿಗೆಮಾಡಿ ಅವನೆ ಹುರುಡನ್ನೆಲ್ಲ ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಆ ಮದ್ರಾಸೀ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಒಬ್ಬ ಭಿಕ್ಷುಕನು; ಅವನು 
ಎಂಟುತಿಂಗೆಳ ಆಚೆಗೆ ಪುಣೆಗೆ ಭಿಕ್ಷಾ ಬಣಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದನು. ಅವನು 
ವಿದ್ಯಾವಂತನಿದ್ದ ದರಿಂದ ಶ್ರೀಮಂತರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಅಶ್ರಯ 
ಸಿಕ್ಕಿತ್ತು. ಅವನು ಪುಹೆಯಲ್ಲಿ ಎಶಡು ತಿಂಗೆಳವರೆಗೆ ವಸತಿಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಎಲ್ಲರಿಗೊ ಪರಿಚಯಸ್ಥ ನಾಗಿದ್ದ ನೆ. ಹೀಗಿರಲು ಅವನು ಅಲ್ಲಿಯ 
ಮಾರುತೀದೇವಸ್ಥಾ ನದ ಪೂಜಾರಿಯ ಸ್ನೇಹಚೆಳಿಸಿ ದೇವರ ಮುಂದಿನೆ 
ಬೆಳ್ಳಿಯ ತಾಂಬಾಣ ಗಿಂಡಿ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿಹಾಕಿದನು. 
ಈತನು ವಿದ್ಯಾವಂತನಾದ್ದ ರಿಂದ ಪೂಜಾರಿಗೆ ಇವನೆ ವಿಷಯವಾಗಿ ಸಂಶ 
ಯವುಂಟಾಗೆಲಿಲ್ಲ ಮರುದಿನ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಪುಣೆಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 
ದಕ್ಕಿ ಣಕಡೆಗೆ ಹೊರಟು ಪಿಂಪಳೆಗ್ರಾ ಮದಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನೆ ವಸಿ (ಮಾಡಿ 
ಮ ಫಭಿರಂಗಿಗೆಳ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದನು SE ಅವನು ವಸಯೂ 
ಕಿಲ್ಲೆಯು ಮರಾಟರ ಹಸ್ತ ಒತತ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಇದ್ದ ನು. ಗೆಣೋಬನು ಒಳ್ಳೇ ನಿನೋದಪ್ರಿ ಯನಾದ್ದ ರಿಂದ ಅವನು 
ಆ ಬ್ರಾ ಹ್ವಣನೆ ಗುರುತುಹಿಡಿದು ಅವನೊಡನೆ ನಿನೋದನಾಡಲಾರಂಭಿ 
ಸಿದನು. ಆ ಮದ್ರಾಸಿಯ ಭಾಸೆ, ಮೇಷ ನಡಿಗೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳೂ 
ಅವನೆ ವಿನೋದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿದ್ದವು. ಆ ಮದ್ರಾಸಿಯು ಪುಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಾನು ಕಳವು ಮಾಡಿತಂದ ಸಾಮಾನುಗೆಳನ್ನೂ ದಕ್ಷಿಣೆ. ಸಂಭಾವನೆ 
ಗಳಿಂದ ಬಂದ ದ್ರವ್ಯಾಂಶವನ್ನೂ ತನ್ನೆ Ae ಹಸಿಬೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ 
ಇದುವರೆಗೂ ಅದನ್ನು ಜತನಮಾಡಿದ್ದನು. ಗೆಹೋಬನು. ಒಳ್ಳೆ 
ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಅತನ. ಹಸಿಜೆಯಲ್ಲಿ ನಿನದೆ ಎಂಬದನ್ನು ನೋಡಲು ಅದ 


೧೬ರ ಚಿಮಣಾಜೆ ಅಷ. 


ರಲ್ಲಿ ಪುಣೆಯ ಮಾರುತಿಯ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಕಳುವಾಗಿ ಹೋದ ಬೆಳ್ಳಿಯ 
ಒಡವೆಗೆಳಿದ್ದವು. ಈ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ಆತನು ತುಳಾಜಿರಾಯನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ 
ದನು. ಅಪ್ಪಾಜಿಯವರ ಮುಂದೆ ಆ ಮದ್ರಾಸೀ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಯಾ- 
ವಾಗೆ ಕರೆಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿನೋ ಆಗೆ ತುಳಾಜಿಯು ಮದ್ರಾಸಿಗೆ ಆ ಹಸಿಬೆಯ 
ಲ್ಲಿಯ ಪದಾರ್ಥಗೆಳನ್ನು ತೆಗೆದು ತೋರಿಸಲು ಸೂಚಿಸಿದನು. ಆತನು ಹಸಿಬೆ 
ಯಲ್ಲಿಯ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಲು ಒಪ್ಪದಾದನು. ಆಗೆ ತುಳಾ 
ಜಿಯು ಅಪ್ಪಾಜಿಯವರ ಸಮ್ಮ ತಿಯಂತೆ ಗೆಣೋಬನಿಗೆ ಹಸಿಬಿಯನ್ನು 
ಶೋಧಿಸಲು ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದನು. ಗೆಣೋಬನು ಅದರೊಳಗಿನ ಒಂದೊಂದೇ 
ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಬೈಲಿಗಿಟ್ಟಿನು. ಅದರಲ್ಲಿ ಹೊರಟ ಬೆಳ್ಳಿ ಯಪಾತ್ರೆ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಅಪ್ಪಾಜಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ಆಗೆ ತುಳಾಜಿಯು 
ಆ ಪಾತ್ರೆಗಳು ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಹ್ಯಾಗೆ ಬಂದಿರುವವೆಂಬದನ್ನು 
ಹೇಳಿದನು. ಆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಮದ್ರಾಸಿಯ ಮುಖವು ಕಪ್ಪಿ 
ಟ್ವತು. ಅಪ್ಪಾಜಿಯು ಸಿಟ್ಟು ಬೆಂಕಿಯಾದನು. ಈ ನೀಚನಿಗೆ ಏನು 
ಶಿಕ್ಷೆಮಾಡವೇಕೆಂದು ಅಂದನು 

ಬಳಿಕ ಅಪ್ಪಾಜಿಯು ಆ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಪುಣಯ ಮಾರುತಿಯ 
ದೇವಸ್ಥಾನದ ಅರ್ಚಕರಿಗೆ ತಿರುಗಿ ಮುಚ್ಟಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ತಕ್ಕೊಂಡು 
ನಾವು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಈ ಮೊದಲೇ ಫಿರಂಗಿಗೆಳು ಈತನಿಗೆ 
ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಈತನನ್ನು ಈಗಲೇ ಕಿಲ್ಲೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ತಳ್ಳಿ ಬಿಡಿರಿ. 
ಎಂದು ಆಜ್ಞಾ ಸಿಸಿದನು. ಸೇವಕರು ಅದರಂತೆ ಆ ಮದ್ರಾಸಿಯನ್ನು 
ಕಿಲ್ಲೆ ಯಹೊರಗೆ ಹಾಕಿದರು. 

ಛಃ ಜಿ # & ¢ 

ಸೂರ್ಯಾಜಿಯ ಮಕ್ಕಳು ಸೂರ್ಯಾಜಿಯನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಂಡರು. 
ನಿಳೋಜಿಯನ್ಮೂ, ಚಂದ್ರಾ ತರುಣಿಯನ್ನೊ ನೋಡಿ ಆ ವೃದ್ಧ ತಂದೆಗೆ 
ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ನಿಳೋಜಿಯೂ- ಚಂದ್ರಾ ತರುಣಿಯೂ 
ಮದ್ದಿನೆ ಖಜಾನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸಾಹಸವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಪ್ಪಾಜಿಗೆ ತುಂಬಾ 
ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ಆಗೆ ಅವನು ನಿಳೋಜಿಯನ್ನು ತನ್ನೆ ದಂಡಿನಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಚಂದ್ರಾತರುಣಿಯನ್ನು ತುಳಾಜಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ವಿವಾಹ 
'ಮಾಡುವಂತೆ ಸೂರ್ಯಾಜಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದನು. ಫೀಮಂತರ ಈ ಅಪ್ಪಣೆ 


ಚಿನುಣಾಜಿ ಅಪ್ಪಾ. ಗಿಓಗಿ 








Tere RET ಈ ತಮ್ಮ ಅಪ್ಪಣೆಯು 
ನೆನಗೆ ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷನನ್ಮ್ನುಂಟುಮಾಡಿತು. ಭೋಜ 
ದೊಡ್ಡ ಸರದಾರನ ಪದರಿನೆಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮಗೆಳು ಬೀಳುವದರಿಂದ ನಾನು 
ಧನ್ಯನಾದೆನು. ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಸರಕಾರದ ಪರಮಾನುಗ್ರೆಹವಾಯಿತೆಂದು 
ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ, ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಚಂದ್ರಾತರುಣೆಗೊ ಈ ಸಂಗೆತಿ 
ಯಿಂದ ಬಹಳ ಆನಂದವಾಯಿತು. ತುಳಾಜಿರಾಯನು ಆ ವಸಯಾ 
ಕಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ರೀಮಂತರ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಚಂದ್ರಾ ತರುಣಿಯ ಪಾಣಿ 
ಗೈಹಣ ಮಾಡಿದನು. ಈ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ ಮಹೋತ್ಸನದಿಂದ ನುರಾಟಾ 
ಸೈನಿಕರ ಸಂಭ್ರಮವು ಹೆಚ್ಚಿತು. 

ಬಳಿಕ ಅಪ್ಪಾಜಿಯು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸರಾಕ್ರಮ ತೋರಿಸಿದ ಸರದಾರ 
ರಿಗೊ, ದಂಡಾಳುಗಳಿಗೊ, ಪಾರಿತೋಷಕಗೆಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ವಸಯಾ 
ಪ್ರಾಂತದಿಂದ ಫಿರಂಗಿಗಳು ಸಮೂಲವಾಗಿ ಹೋದದ್ದರಿಂದ ಆ ಪ್ರಾಂತದ 


ಜನರು ಅಪ್ಪಾಜಿಯನ್ನು ಬಹು ವಿಧವಾಗಿ ಕೊಂಡಾಡಿದರು. 
& ಈ ಈ ಕಿ 


ವಸಯಾ ಕಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಗು ಮುಂಭ್ಞಿನ ಬೈಲಲ್ಲಿ ಮಡಿದವರ ಸಂ- 

ಸ್ಕಾ ರಗೆಳನ್ನು ಅಪ್ಪಾ Ki ಸ್ವಂತವಾಗಿ ನಿಂತು ಮಾಡಿಸಿದನು. ಅನ್ಯ 

dad RARER ಮಾಡುವದು ಅಪ್ಪಾಜಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸೇರುತ್ತಿ 

ದ್ದಿಲ್ಲ ಅದರಂತೆ ಅವನೆ ಸೈನಿಕರೂ ಇದ್ದರು. ಅವರು ಯಾವ ಪುರುಷ 

ನಿಗಾಗಲಿ ಸ್ತೀಗಾಗೆಲಿ ಯಾವ ಬಗೆಯ ಅವಮಾನವನ್ನೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 

ಫಿರಂಗಿಗೆಳೆ ಚರ್ಚೆಗಳಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಗಂಟೆಗಳಿದ್ದವು.' ಅಪ್ರಾಜಿಯು 

ನನ್ನೆಲ್ಲ ತರಿಸಿ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ದ್ಲಿಯ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ 
-ಂದರಂತೆ ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 

ಇ್ಪಾಜಿಯ ಈ ಅತುಲ ಪರಾಕ್ರಮದ ಸುದ್ದಿಯು ಬಾಜೀರಾವ 

ನಿತು. ಆತನು ತಮ್ಮ ನ ಈ ಶೌರ್ಯವನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ 

ಹಿ. ಅಪ್ರಾಜಿಯು ೬16 ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಯೋಗ್ಯ ಬಂದೋ 

ಸುಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಬಿಜಯ ಮಾಡಿದನು. 

ದಲು ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರ ಸ್ವಾಮಿಗಳವರ ದರುಶನಕ್ಕೆ ಹೋ- 

} ಬ್ರಹ್ನೇೇಂದ್ರ ಸ್ವಾಮಿಗಳು ಸಮರ್ಥ ರಾಮದಾಸರು ಶಿವಾಜಿ 


ose Ba ee wh F ಣೆ & 
DS itn ca ಮ Rua ppc ces A N.S 


ರಾಜನಿಗೆ ಗುರುವಾದಂತೆ. ಬಾಜೀರಾಯನಿಗೂ, ಚಿಮಣಾಜಿಅಪಾ ನಿಗೊ 
ಗುರುಗಳಾಗಿದ್ದ ರು, ಬಾಜೀರಾಯನಾಗಲಳಿ, ಚಿಮಣಾಜಿಳಪ್ಪಾನಾಗಲಿ 

ಬ್ರಹ್ಮೆ ದ್ರ ಸ್ಕಾ ಮಿಗೆಳಲ್ಲಿ ಅತುಲನಿಸ್ಕೆ ಯನ್ನಿ ಟ್ಟ ದ್ದ ರು. ಯಾವದೊಂದು 
ಕಠಿಣ ಕಾರದಲ್ಲಿ ಗುರುಗಳ ಅಪ್ಪಣೆ ಪಡೆಯದೆ pe ಮುಂದೆ ಕಾಲಿ 
ಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ಪ ಸ್ರಸು ತದ ಯುದ್ಧ ಕೈ ತೆರಳುವ ಮೊದಲು ಚಿಮಣಾಜಿ 
ಅಪ್ಪಾ ಜಿಯು ಗುರುಗಳ EA ಪಡೆದಿದ್ದನು. ಈಗ ಪ್ರಿಯ 
ಶಿಷ್ಯನು ವಿಜಯ ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡು ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಬರಲು, ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ಸ 
ಸ್ವಾಮಿಗೆಳವರಿಗೆ ತುಂಬಾ ಆನಂದವಾಯಿತು. ಅವರು My ಆ. 
ದಿಂದ ಚಿಮಣಾಜಿಅಪ್ಪಾನಿಗೆ ಆಶೀರ್ವಾದ ಮಾಡಿ «ಅಪ್ಪಾಜೀ, ನೀನು 
ಕಲಿಯುಗದ ಪರಶುರಾಮ ನಂತೆ ಖಂಬೀರನಿರುತ್ತೀ' ಎಂದು ಉದ್ದಾ 
ರಗೆಳನ್ನು ತೆಗೆದರು. ಗುರುಗೆಳು ಹೀಗೆ ತನ್ನನ್ನು ಗೌರವಿಸಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ 
ಅಪ್ಪಾಜಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹುರುಪು ಬಂದಿತು. ಅವನೆ ಇಂದಿನವರೆಗಿನ ಯುದ್ಧ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಬ ನಿಹ್ನೆ (ದ್ರ ಸ್ವಾ ಮಿಗೆಳನರು ಯೋಗ್ಯ ಬಿರುದು 
ಕೊಟ್ಟಕೆಂದು ಮುಹಾರಾನ್ನ ಚೆ ಎಲ್ಲ ಸೆರದಾರರಿಗೊ ಅನಿಸಿತು. ಧನ್ಯೆ! 
ಚಿಮಣಾಜಿಅಪ್ಪಾ! ನೀನು 'ನಚ್ಛದಾಗಿಯೂ ಕಲಿಯುಗೆದ ಸರಶುರಾಮುನು!! 


+ | 1 + | 
ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯರನ್ನು ಪೌರ್ವಾತ್ಯರು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಪರಾಭವಗೊಳಿಸಲು 


ಸಮರ್ಕರಿರುವಕೆಂಬದನ್ನು ಜಪಾನೆವು ೧೯೦೪-೫ರಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿರಡೆ ೧೭೩೯ 
(ಲ್ಲಿ ಆಂದರೆ ೧೬೫ ವರುಷಗಳ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ಹಿಂದುಸಾ ನೆದಲಿಯ 
ಮುರಾಟರು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿರುವರೆಂಬ ಸಂಗೆತಿಯು ಪೌವ್‌ 

ಸಶಿ ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ್ವದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಮಹತ 

ಭಾರತೀಯರಲ್ಲಿ ಸರ್ವದಾ ಜಾಗೆರೂಕವಾಗಿರುವದು ಭಃ 

ದಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಲ್ಲವೇ? 


ATR ಇಪ pe FY Es 


4ನಿಸಂವೂರ್ಣಸಛ. 


